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ಮುನ್ನುಡಿ 


ಶ್ರೀ ಸೂರ್ಯಪರಬ್ರ ಹ್ಮಣೇ ನಮಃ. 


ಸಾಂಬಪುರಾಣದೆ ಹೆಸೆರನ್ನು ಕೇಳಿದೊಡನೆಯೇ, ಇದರಲ್ಲಿ ಪಾರ್ವತೀಪತಿ 
ಉದ ಪರಶಿವನ ಪ ಪಾರಮ್ಯೆವು ವಿವೃತವಾಗಿರಬಹುದೆಂಜು ಆಪಾತತಃ ಹೊಳೆಯು 
ವದು. ಇಲ್ಲಿ ಕಾಗಿಲ್ಲ. ಶ್ರೀಕೃಪ್ಣೆ ಮತ್ತು ಜಾಂಬವತಿಯರಿಗೆ ಪುತ್ರನಾದ ಸಾಂಬ 
ನೆಂಬ ಯಾದವರು ಸಿತ್ಸ ಕಾನದ ಕುಷ್ಕ ರೋಗವನ್ನು ಹಡೆದು, ಅದನ್ನು 
ಸೂರ್ಯಾರಾಧನೆಯಿಂದ ತಸ ವಿಷಯವ ಇಲ್ಲಿ ಪ್ರತಿಪಾದಿತೆವಾಗಿರುನೆ ಭರ 
ಸಾಂಬನಿಗೆ ಪ್ರೋಕ್ತವಾದ ಸೂರ್ಯಮಹಿಮೆಯೇ ಈ ಪುರಾಣದ ಮುಖ್ಯ ಕಥಾವಸ್ತು. 


ಅಸ್ಟಾದ ಸ ಮಹಾಪರಾಣಗೆಳಲಿಯೂ, ಹಾಗೆಯೇ ಹದಿನೆಂಟು ಉಪಸರಾಣ 
ಗಳಲಿಯೊ ಅಲ್ಲಲಿ ಸಂದರ್ಭಾನುಸಾರವಾಗಿ, ಸೂರ್ಯದೇವತಾಪ್ರಭಾವ, ಆರಾಧನೆಯ 
ಕ್ರಮ, ಸೂರ್ಯೋತ್ಪ ತ್ತಿ, ಸೂರ್ಯಸಂಚಾರಾದಿಗಳು ವಿವೃತೆವಾಗಿವೆ. ಆದರೆ ಈ ಸಾಂಬ 
ಪುರಾಣದಲಿರುವಂತೆ ಆದ್ದೆಂತೆವಾಗಿ ಕೇವಲ ಸೂರ್ಯೋ ಪಾಸನಮಾರ್ಗವೊಂದೇ 
ನುತ್ತಾವೆ ಗ್ರಂಥದಲ್ಲಿಯೂ ಇರಲಾರದು. “ ಆರೋಗ್ಗಂ ಭಾಸ್ತರಾದಿಚ್ಛೇತ್‌” ಎಂಬ 
ಲೋಕೋಕ್ತಿಯನ್ನು ವಿವರಿಸುವ ಸಲುವಾಗಿಯೇ ಸೂರ್ಯನಿಗೆ ಸಕಲ ಹ್ಫ ದ್ರೋಗಾದಿಗಳ 
ನಿವಾರಕತ್ತವನ್ನು ಪ್ರತಿಪಾದಿಸಿ, ಸೂರ್ಯಾನುಗ್ರಹವನ್ನು ಸಂಪಾದಿಸುವ ವಿಧಿಯನ್ನು 
ಈ ಪುರಾಣದಲ್ಲಿ ವಿವರವಾಗಿ ತೋರ್ಪಡಿಸಿರುವರು. ಭವಿಷ್ಯಮಹಾಪುರಾಣದಲ್ಲಿ 
ಬ್ರಾಹ್ಮಸರ್ವದ ಎಸ್ಸತ್ತುಮೂರನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯದಿಂದ ಮುಂದಿನ ಕೆಲವು ಅಢ್ಯಾಯ 
ಗಳಲ್ಲಿ ಸಾಂಬನ ಕಥೆಯು ವಿಸ್ತಾರವಾಗಿಯೇ ಬಂದಿದೆ. ಅಲ್ಲಿ ಸಾಂಬನಿಗೆ ತೆಂಡೆ 
ಯಿಂದ ಶಾಸವುಬಂದಂತ್ಕೆ, ದೂರ್ವಾಸಮಹರ್ಹಿಗಳಿಂದಲೂ ಶಾಪಬಂದಿತ್ಕೆಂದು ವರ್ಣಿ 
ತವಾಗಿದೆ. ಅಲ್ಲಿನ ಶ್ಲೋಕಗಳ ಆನುಪೂರ್ವಿಯಲ್ಲಿಯೂ ಸಾಂಬಪುರಾಣಕ್ಕೆ ಅನೇಕಕಡೆ 
ಸಾಮ್ಯವು ಕಂಡುಬರುತ್ತಿದೆ. ಇವೆರಡರ ಕಾಲನಿರ್ಣಯಕ್ಕೆ ಇಲ್ಲಿ ಗಮನಕೊಟ್ಬಿಲ್ಲ 
ವಾದುದರಿಂದೆ, ಯಾವ ಪುರಾಣದಿಂದ ಯಾವುದಕ್ಕೆ ಶ್ಲೋಕಗಳು ಬಂದಿವೆ, 
ಎಂಬುದನ್ನು ಹೇಳಲಾಗುವುದಿಲ್ಲ. ಪರಿವರ್ತನೆಯ ಕಾಲದಲ್ಲಿ ನನಗೆ ದೊರೆತ ಎರಡು 
ಸಾಂಬಪುರಾಣಪ್ರತಿಗಳಲ್ಲಿಯೂ, ಅನೇಕ ವೈತ್ಯಾಸಗಳು ತೋರಿಬಂದುವು. ಅಧ್ಯಾಯ 
ಸಂಖ್ಯೆ, ಶ್ಲೋಕಗಳ ಆನುಪೂರ್ವಿ,ಇವುಗಳಲ್ಲಿ ಸಹ ಹೆಚ್ಚುವೈ ತ ನ್ಯಾಸವು ಕಂಡುಬಂದಿತು. 
ವಿಷಯದಕಡೆಗೆ ನೋಡಿದರೆ ಸಾಂಬಪುರಾಣದಲ್ಲಿ ಉಕ್ತವಾಗಿರುವ ಸೂರ್ಯ ಪ್ರತಿಮಾ 
ನಿರ್ಮಾಣ, ಸೂರೈಸ್ತುತಿ ಕ ಸೂರ್ಯಾರಾಧನಕ್ರ ಮ ಮೊದಲಾದುವುಗಳು ವಿಸ್ತಾ SR 
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ಭನಿಸ್ಯ ಸ್ರರಾಣದಲ್ಲಿಯೂ ಅಲ್ಲಲ್ಲಿ ದೊರೆಯುವುವು. ಆದರೆ ಅವೆಲ್ಲವೂ ಕ್ರನುನಾಗಿ 
ಒಂದೇಶಕದೆ ದೊರೆಯುವಂತೆ ಈ ಸಾಂಬಪುರಾಣದಲ್ಲಿ ವಿಷಯವನ್ನು ಅಳನೆಡಿಸಿರುವರು. 
ಮತ್ತು ಭವಿಷ್ಯಪುರಾಣದಲಿಲ್ಲದ ಸೂರ್ನೆ ಪೂಜಾ ವಿಶೇಷಗಳು ಸಾಂಬಪುರಾಣದ 
ಕೊನೆಯ ಮೂವತ್ತು ಅಧ್ಯಾಯೆಗಳಲ್ಲಿ ಜೊಕೆಯುವುವು. ಗೈೆಂಥಕ್ಕೆಲಿ, ವಿಷಯ 
ನಿರೂಪಣೆಯ ಕ್ರಮ ಇನು ನಾ ಚೀನ ರೀತಿಯನ್ನೇ ಅನುಸರಿಸಿವೆ. 


ಸೂರ್ಯಮೆಂಡಲ ನಿಷಯನನ್ನು ವಸ್ತುಸ ರೂಪ ದೃಷ್ಠಿಯಿಂದ ನೋಡಬೇಕಾದರೆ 
ಖಗೋಳಶಾಸ್ತ್ರದ ಕಡೆಗೆ ತಿರುಗಬೇಕು. ಪೂಜ್ಯ ರಾದ ವವ ಭಾಸ್ಪರಾಚಾರ್ಯೈ, 
ಆರ್ಯಭಟ ರ ಮೇಧಾವಿಗಳೇ ಆ ಖಗೋಳಶಾಸ್ತ್ರಪ್ರವರ್ತಕರು. ಅನರು 
ಆಧ:ಸಿಕ ವೈಜ್ಞಾ ನಿಸೆರಂತೆ ಕೇವಲ ಪದಾರ್ಥದ ಶಕಿ ಯಿಂದಲೇ ಸದಾರ್ಥೆಕ್ಸೆ ಬೆಲೆ 
ಯನ್ನು ಕೊಡೆತಕ್ಕವರು. ಅಂತೆಹೆವರೂ ಶ್ರೀ ಸೂರ್ಕದೇವನಲ್ಲಿ ಸಮವೋಶ್ತರತ್ತವನ್ನು ಒಪ್ಪಿ 
ಕೊಂಡಿರುವರು. ಆದರೆ ಅದಕೆ ಅವರು ಕಾರಣವಾಗಿ ಕೋರಿಸಿರುವ ವಿಷಯಗಳು 
ಮಾತ್ರ ಬೇರೆ. ಪ್ರಕ್ಸ ತ ಈ ಸ್ರರಾಣಕಾರರೂ ಸೂರ್ಯಪಾರ ಮ್ಯವೆನ್ಸೆ ೇ ನಿರೂಪಿಸುತ್ತಾ, 
ಸೂರ್ಯ ನಲ್ಲಿಯೇ ಸಕಲ ಶಕ್ತೆಗಳಿರುವದನ್ನೂ, ತೆತ್ಲಾಸಿ ಗಾಗಿ ಸೂರ್ಯಾರಾಧನೆ ಮಾದು 
ವುದೇ ಶ್ರೀಯಸ್ವರನೆಂಬುದನ್ನೂ ಪ್ರತಿಪಾದಿಸಿ ರುವರು. ಪುರಾಣಕಾರರು ಸೂರ್ಯಾದಿ 
ಗ್ರಹಗಳ ವಿಸಯದಲ್ಲಿ ಆಡುವ ಮಾತುಗಳು ಖಗೋಳಶಾಸ್ತ್ರಜ್ಞರಿಗೆ ಸರಿಬರುವುದಿಲ್ಲ. 


ಪುರಾಣದಲ್ಲಿ ಹೇಳುವ ಭೂಮಿಯ ಮತ್ತು ಗ್ರಹಗಳ ಆಕಾರನಿರೂಸಣೆ 
ಯೆನ್ಮೂ ಚಲನವಲನಾದಿಗಳನ್ನೂ ಭಾಸ್ಪರಾಚಾರೆ.ರೇ ನೊದಲಾದನೆರು 
ಖಂಡಿಸಿರುವರು. ಬಗೋಳಶಾಸ್ತ್ರನಿಷಯವನ್ನು ಮಾತ್ರ ಪುರಾಣಿಕರು ಕೆಲವು ಕಡೆ 
ಮಿಂಡೆನೀಯೆವಾಗಿಯೇ ನಿರೂಹಿಸಿರುವರು. ಗ್ರಹಕಕ್ಷಾಕ್ರಮವನ್ನಂ೧ತೂ ಪ್ರತ್ಯಕ್ಷ 
ವಿರುದ್ದವಾಗಿಯೇ ಹೇಳಿದ್ದಾರೆ. ಅದರಿಂದಲೇ ನಮ್ಮವರಿಗೆ ಖಗೋಳದ ಸರಿಚಯ 
ನಿರಲಿಲ್ಲವೆಂದು ಹೇಳಲಾಗುವುದಿಲ್ಲ. ಜನರು ಸೂರ್ಯಪರಮಾತ್ಮನಲ್ಲಿ ಸರ್ವೇಶ್ವರ 
ಭಾವನೆಯನಿ ಸ್ನಿಟ್ಟು, ಭಕ್ತಿಪೂರ್ವಕವಾಗಿ ಆರಾಧಿಸಿ, ಅದರಿಂದ ಸಕಲ ಸನ್ಮಂಗಳ 
ihn ಪಡೆಯಲಿ ಎಂಬುದೇ ಪುರಾಣಕಾರರ ಮುಖ್ಯ ಉದ್ದೇಶ. ಖಗೋಳ ವಿವರ 
ವನ್ನು ಜ್‌ -ತಿಸಿಕರಿಗೇ ಬಿಕಿ[ರುವೆರು. ಗ್ರಹಗಳಲ್ಲಿ ಸೂರ್ಯನೂ ಒಬ್ಬ ನೆನಿಸಿದೆರೂ, 
ಪತಾ ಕಕವಾದ ಗೃಹನೆ ದರೆ ಸೂರ್ಯನೊಬ್ಬ ನೇ. ಇತರೆ ಗ್ರಹಗಳು ಸೂರ್ಯ 
ನಿಂದಲೇ ಶೇಜಸ್ಸನ್ನು ಸಡೆದು ಪ್ರಕಾಶಿಸಜೇಕು. ಆಕಾರದಲ್ಲಿ, ದೂರಸಿ ತಿ 
ಯಲ್ಲಿ, ಸೂರ್ಯನಿಗಿಂತ ದೊಡ್ಡ ಗ್ರಹಗಳಿರಬಹುದು. ಆದರೆ ತೇಜಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ, ಆಕರ್ಷಣೆ 
ಮಾಡುವ ಸಾಮರ್ಥ್ಯದಲ್ಲಿ, ಸೂರ್ಯದೇವನಿಗೆ ಸಮನಾದ ಗ್ರಹವೊಂದಿಲ್ಲ 
ಎಂಬುದನ್ನು ಎಲ್ಲರೂ. ಒಪ್ಪಿರುವರು. ಆದರೆ ಸಾಂಬಪುರಾಣದಲ್ಲಿ ಸೂರ್ಯ 
ಚಂದ್ರರ ಗ್ರಹಣವಿಷಯವನ್ನು ಮಾತ್ರ ಇತೆರೆ ಪ್ರರಾಣಕಾರರು ಹೇಳಿರುವುದ 


ಶ್ವಿಂತ ಸ್ಪಲ್ಪ ಖಗೋಳಶಾಸ್ತ್ರಕ್ಸೆ ಅವಿರುದ್ರೆವಾಗಿರುವಂತೆ ಸೂಚಿಸಿರುವರು 
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ಇತರೆ ಪುರಾಣಗಳಲ್ಲಿ ರಾಹುಕೇತುಗಳು ರಾಕ್ಷಸರು. ಅವರು ಸೂರ್ಯ ಚಂದ್ರರಿಂದ 
ತಮಗುಂಟಾದ ಅನ್ಯಾಯಕ್ಕಾಗಿ ಅವರಿಬ್ಬರನ್ನೂ ಗ್ರಹಣಕಾಲದಲ್ಲಿ ಖೀಡಿಸುವರೆಂದು 
ವರ್ಣಿತವಾಗಿದೆ. ಆದರೆ ಈ ಪುರಾಣದಲ್ಲಿ ರಾಹುಕೇತುಗಳು ಆಚ್ಛಾದಕರಾಗುವರೇ 
ಹೊರತು ಗ್ರಹಹೀಡೆಯೆನ್ನು ಂಟುಮಾಡಲಾರರು. ಭೂಛಾಯೆಯಿಂದೆ ಚಂದ್ರ 
ಗ್ರಹಣವೂ, ಚಂದ್ರಾಚ್ಚಾದನೆಯಿಂದ ಸೂರ್ಯಗ್ರ ಹಕಾವೂ ಆಗುವುದೆಂಬ ಖಗೋಳಳಜ್ಞರೆ 
ಅಭಿಪ್ರಾಯಕ್ಕೆ ಈ ಪುರಾಣಕಾರರು ಮಾತ್ರ ಬೆಂಬಲಕೊಬ್ಬಿರುವರು. ಒಟ್ಟಿನಲ್ಲಿ ನಮ್ಮ 
ಪ್ರಾಚೀನರು, ಖಗೋಳಶಾಸ್ತ್ರದ ದೃಷ್ಟಿಯಿಂದಲೂ, ಪ್ರರಾಣ ಕಥಾಮಾರ್ಗದಿಂದಲೂ, 
ಸೂರ್ಯಪರಮಾತ್ಮನಲ್ಲಿ ಅನೇಕ ಮಹಿಮೆಗಳನ್ನೂ, ದಿವ್ಯಶಕ್ತಿಯನ್ನೂ ತೋರ್ಪಡಿಸ್ಕಿ 
ಸಕಲಜಗನ್ಮ್ನಿ ಯಾಮಕನೆನಸಿಸಿ ಪ್ರತ್ಯಕ್ಷದ್ಧೆ ವವೆಸಿಸಿದ ಸೂರ್ಯದೇವನೇ ಪರಬ್ರಹ್ಮ 
ವಸ್ಮುವು, ಅದೇ ಜಗತ್ಕೂಜ್ಯವಾದುದು, ಐಹಿಕಾಮುಸ್ಕಿಕಾದಿ ಸಕಲಸ:ಖಗಳೂ 
ಅವನ ಅನುಗೃ ಹದಿಂದಲೇ ಜನರಿಗೆ ಲಭಿಸುವುವು ಎಂಬುದನ್ನು ನಾನಾ ಪ್ರಕಾರ 
ಗಳಿಂದ ತಿಳಿಯಪಡಿಸಿರುವರು. ಆದರೆ ಸೂರ್ಯಾದಿಗ್ರಹಗಳ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ ನಮ್ಮವರು 
ನಿಮರ್ಶೆಮಾಡಿರುವದನ್ನು ನಾವು ತಿಳಿಯಬೇಕಾದರೆ ಹೆಚ್ಚಾಗಿ ವರಾಹಮಿಹಿರಾದಿ 
ಗಳಿಂದ ಪ್ರತಿಪಾದಿತವಾದ ಖಗೋಳಶಾಸ್ತ್ರಗಳ ತಡೆಗೆ ದೃಷ್ಟಿಯಿಡಬೇಕೇ ಹೊರತು, 
ಪುರಾಣಕಾರರ ಅಭಿಪ್ರಾಯವನ್ನೇ ಸಿದ್ಧಾಂತವಾಗಿಟ್ಟುಕೊಳ್ಳುವುದು ಯುಕ್ತವಲ್ಲ. 


ಆಸ್ತಿ ಕವರೇಣ್ಯರೂ, ಸಂಡಿತಮಾನ್ಯರೂ, ಸಂಸ್ಕೃತ ಮತ್ತು ಕನ್ನಡಸಾಹಿತ್ಯಾಭಿ 
ವರ್ಧಕರೂ ಎನಿಸಿದ ನಮ್ಮ ಶ್ರೀಮನ್ಮಹಾರಾಜರು ಶ್ರೀ ಜಯಚಾಮರಾಜೇಂದ್ರ 
ಒಡೆಯರ್‌ ಬಹದ್ದೂರ್‌, ಜಿ. ಸಿ.ಬಿ, ಜಿ.ಸಿ. ಎಸ್‌. ಐ. ಮಹಾಪ್ರಭುಗಳು, ಈ 
ಪ್ರಾಚೀನ ಗ್ರಂಥೆಗಳ ಪುನರುದ್ಧಾರಕ್ಕೆ ದೀಕ್ಷಾ ಬದ್ಧರಾಗಿ ನಿಂತಿರುವುದು, ಕನ್ನಡ 
ನಾಡಿನ ಪ್ರಜೆಗಳ ಸುಯೋಗವೆಂದೇ ತಿಳಿಯಬೇಕು. ರಾಜರ್ಹಿಗಳಂತಿರುವೆ ಮಹಾ 
ಸ್ರಭುಗಳವರಿಗೂ, ಅವರ ಕುಟುಂಬವರ್ಗಕ್ಕೂ ಜಗದೀಶ್ವರನು ಸರ್ವದಾ ಆಯುರಾ 
ರೋಗೈೈಶ್ವರ್ಯಗಳನ್ನೂ, ಸತ್ಸಂತಾನಸಂಪತ್ತೆನ್ನೂ ದಯಪಾಲಿಸಲಿ ಎಂದು ಶ್ರೀಸೂರೈ 


ಭ್ರ 
ಪರಮಾತ್ಮನನ್ನು ನಾನು ಸದಾ ಪ್ರಾರ್ಥಿಸುತ್ತೇನೆ. 
ಇತಿ ಸಜ್ಜ ನವಿಧೇಯ, 
ಶ್ರೀ ಸರ್ವಜಿನ್ನಾಮ ಸಂವತ್ಸರದೆ 
ಜ್ಕೀಷ್ಮ ಶುದ್ದೆ ದ್ವಿತೀಯಾ ಗುರುವಾರ ಹೊನ್ನೇನಹಳ್ಳಿ, ಗೆಂಗಾಧರಶಾಸ್ತ್ರೀ, 


ತಾ|| ಸಜ ಓಸಾ` ಕ ಘೇ 
22 5—1947 ಆಸ್ಥಾನ ವಿರ್ದ್ವಾ, ಮೈಸೂರು. 


ಶ್ರೀ ಸಾಂಬಪುರಾಣದ ಮೊದಲನೆಯ ಮೂವತ್ತೆಂಟು 


ಅಧ್ಯಾಯಗಳ ನಿಷಯಾನುಕ್ರಮಣಿಕೆ. 


SE ಕಾ-- 
ಅಧ್ಯಾಯ 
ಒಂದನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯ 
ಸೂರ್ಯಪ್ರಾರ್ಥನೆ-ಪ್ರರಾಣ ಸಪ್ರಶಂಸೆ-- ವಿಷಯ ನಿರೂಪಣೆ. 
ಎರಡನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯ 
ವಸಿಷ್ಠ ಮತ್ತು ಬ್ಲಹದ್ದಲರಾಜರ ಸಂವಾದ-- ವಸಿಷ್ಠನು 


ರಾಜನಿಗೆ ಪ್ರಸಂಚವೇ ಸೂರ್ಯಸ್ವರೂಸ ಎಂಬುದನ್ನು ತಿಳಿ 
ಸುವುದು. 


ಮೂರನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯ 


ಬ್ರಹದ್ಭಲರಾಜನು ಸೂರೈನ ವಿಷಯವನ್ನು ಸಂಪೂರ್ಣವಾಗಿ 
ಹೇಳಬೇಕೆಂದು ವಸಿಷ್ಮರನ್ನು ಕೇಳಿಕೊಳ್ಳುವುದು. ಸಾಂಬನ 
ವೃತ್ತಾಂತ, ಸಾಂಬನಿಗೆ ಶ್ರೀ ಕ್ಸಪ್ಲ್‌ ನಿಂದ ಒದಗಿದ ಶಾಪ. 
ಅದಕ್ಕೆ ನಾರದರೇ ಕಾರಣರೆಂಬವಿಚಾರ. ಸಾಂಬನು ಶಾಪ 
ದಿಂದ ಕುಷ್ತರೋಗಿಯಾದುದು. 


ನಾಲ್ಕನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯ 


ಸೂರ್ಯನ ದ್ವಾದಶ ಮೂರ್ತಿಸ್ತರೂಸ್‌, ಅವುಗಳಿಂದ ಭೂಲೋ 
ಕಕ್ಕೆ ಒದಗುವ ಉಪಕಾರಗಳ:. ಮಿತ್ರವನದಲ್ಲಿ ಸೂರ್ಯನು 
ನೆಲಸಿದುದು. 


8-13 


14—27 


258-33 


ಅಢ್ಯಾಯ 
ಐದನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯ 


ಚಂದ್ರ ಸರಿತ್ತೀರದಲ್ಲಿ ಮಿತ್ರೆ ನು ತಪಸ್ಸು ಮಾಡುವಿಕೆ. ನಾರದರ 
ಆಗಮನ, ನಾರದರು ಮಿತ್ರನ ತಪಸ್ಸಿಗೆ ಕಾರಣವನ್ನು ಪ್ರಶ್ನಿ 
ಸುವುದು. ಮಿತ್ರನು ನಾರದನಿಗೆ ಪರಬ್ರಹ್ಮ ಸ್ವರೂಪವನ್ನು 
ವಿವರಿಸುವುದು. 


ಆರನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯ 


ಸಾಂಬನು ತಂದೆಯಲ್ಲಿ ತಾನು ನಿರಪರಾಧಿ ಎಂದು ಸೂಚಿಸು 
ವುದುನಾರದರಿಂದ ಕುಷ್ಠರೋಗ ನಿವಾರಣೆಗೆ ಸೂರ್ಯಾ 
ರಾಥನೆಯನ್ನು ಮಾಡಬೇಕೆಂಬ ವಿಷಯವನ್ನು ಸಾಂಬನು 
ಗ್ರಹಿಸುವುದು. 


ಏಳನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯ 


ನಾರದರು ಸೂರ್ಯಲೋಕವನ್ನೂ, ಸೂರ್ಯ ಮೂರ್ತಿಯನ್ನೂ 
ವರ್ಣಿಸುವುದು. ನಾರದರು ಸಾಂಬನಿಗೆ ಸೂರ್ಯನ ಅವ್ಯಕ್ತ 
ಸ್ವರೂಪವನ್ನೂ ಜಗತ್ತ ಎಸ್ಟಿಗೆ ಸೂರ್ಯನೇ ಮುಖ್ಯಕಾರಣ 
ನೆಂದೂ ಉಪ ಜಟ ನಾರಾಯಣಶಬ್ದ ನಿರ್ವಚನ. 
ಸೂರ್ಯನಾಮಗಳ ಅರ್ಥ ವಿವರಣೆ. ಸೂರ್ಯಮೆಂಡಲ 
ವಿಸ್ತಾರ ಮತ್ತು ಕೆರಣಗಳ ಸಂಖ್ಯೆ. ಕೆರಣಗಳ ಸ್ವರೂಪ. 
ಕಿರಣಗಳು ಜಗತ್ತಯವನ್ನು ಮ್ಯಪಿಸುವಿಕೆ. ಸೂರ್ಯ ಕಿರಣ 
ಗಳೇ ಇತರ ಗ್ರಹಗಳಿಗೆ ಜನ್ಮಸ್ಥಾನವೆಂದು ನಿವರಿಸುನಿಕೆ. 


ಎಂಟಿನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯ 


ಸಾಂಬನಿಗೆ ನಾರದರು ಸೂರ್ಯಮಹಿಮೆಯನ್ನೂ ಯತುಚೇದದಿಂದ 
ಸೂರ್ಯನಲ್ಲಿ ಶೋರುವೆ ವರ್ಣಭೇದವನ್ನೂ ವಿವರಿಸುವಿಕೆ. 


ಪುಟಿಗಳು 


34-42 


43.48 


40-60 


67-.-'70 


V1 
ಅಢ್ಯ್ಯ ಯ 


ಒಂಬತ್ತೆನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯ 
ಸೂರೈನಿಗಿರುವ ದ್ವಾದಶನಾಮಗಳು. ದ್ವಾದಶಾದಿತ್ಯರಿಗಿರುವ 
ಪ್ರತ್ಯೇಕವಾದ ಕಿರಣಗಳ ಸಂಖ್ಯೆ. ಸೂರೈನಾಮಗಳ ಶಬ್ದ 
ರಿರ್ವೆಚನ. 
ಹತ್ತನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯ 
ಸೂರ್ಕನ ಪತ್ತೀ ಪುತ್ರರ ವಿಷಯ. ಛಾಯಾದೇವಿಯಿಂದೆ ಸಂಜ್ಞಾ 
ದೇವಿಯು ಸೂರ್ಯದೇವನಿಗೆ ಅರಿಯದಂತೆ ಉತ್ಪತ್ತಿಯಾದ 
ಕ್ರಮ. ಮಗನಾದ ವೈವಸ್ವತಮನುವು ತಾಯಿಯ ಶಾಸ 
ದಿಂದ ಕುಂಟನಾಗುವುದು, ಅದನ್ನು ತಿಳಿದ ಸೂರ್ಯದೇವನು 
ಮಾತೃಶಾಪದ ಪ್ರಭಾವವನ್ನು ತಿಳಿಸಿ ಸ್ವಲ್ಪಮಟ್ಟಿಗೆ ಅನು 
ಗ್ರಹಿಸುವುದು. ಪತ್ರಿಯಮೇಲಿನ ಕೋಪದಿಂದ ಸೂರ್ಯ 
ದೇವನು ಮಾವನಾದ ವಿಶ್ವಕರ್ಮನ ಮೇಲೆ ಉರಿದು 
ಬೀಳುವುದು. ವಿಶ್ವಕರ್ಮನು ತನ್ನ ಅಳಿಯನಾದ ಸೂರ್ಯ 
ದೇವನನ್ನು ಸ್ತೋತ್ರದಿಂದ ತೃಪ್ತಿಪಡಿಸಿ, ತನ್ನ (ಸೂರ್ಯನ) 
ತೇಜಸ್ಸನ್ನು ಸ್ವಲ್ಪ ಕಡಿಮೆಮಾಡಿಕೊಳ್ಳ ಬೇಕೆಂದು ಪ್ರಾರ್ಥಿ 
ಸುವುದು. ಹಾಗೆಯೇ ಸೂರ್ಯ ಸರಮಾತ್ಮನ ಅನುಮತಿಯಂಕೆ 
ವಿಶ್ವಕರ್ಮನು ಸೂರ್ಯ ಬಿಂಬವನ್ನು ಭ್ರಮಿಯೆಂಬ ಯಂತ್ರ 
ದಲ್ಲಿಟ್ಟು, ಸೂರ್ಯ ತೇಜಸ್ಸನ್ನು ಕಮ್ಮಿಮಾಡಿ ಸುಂದರ ರೂಪಿ 


ಯನ್ನಾಗಿ ಮಾಡುವುದು. 
ಹನ್ನೊಂದನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯ 


ಸೂರ್ಯನ ಎಂಟುಜನ ಮಕ್ತಳ ಉತ್ಪತ್ತಿ, ಮತ್ತು ಅವರ ಹೆಸರು 
ಗಳು. ಸೂರ್ಯಸಕ್ನಿಯಾದ ಸಂಜ್ಞಾ ದೇವಿಗೆ ರಾಜ್ಞೀ ಎಂಬ 
ಹೆಸರು ಬರಲು ಕಾರಣ. ವೈವಸ್ವತ ಮನುವಿನಿಂದ 
ಇಕ್ಸ್ಟ್ರಾಕು ವಂಶವು ಸೃಷ್ಟಿಯಾದುದು, ಯಮ ಮತ್ತು 


ಯಮುಕೆಯರ ಉತ್ಪತ್ತಿ. 


ಪುಟಗಳು 


71. 84 


85.00 


91.102 


ಳ]] 
ಅಧ್ಯಾಯ ಪುಟಗಳು 
ಹನ್ನೆರಡನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯ 108.114 


ಭ್ರಮಿಯಂತ್ರದಲ್ಲಿ ನಿಶ್ವಕರ್ಮನು ಸೂರ್ಯನ ತೇಜಸ್ಸನ್ನು ಕನ್ನಿ 
ಮಾಡಿದಾಗ ಬ್ರಹ್ಮಾದಿ ದೇವಕೆಗಳೂ, ವಾಲಖಿಲ್ಯಾದಿ ಮಹ 
ರ್ಷಿಗಳೂ, ರಂಭಾದ್ಯಪ್ಪರೆ ಸ್ತ್ರೀಯರೂ ಸೂರ್ಯ ಪರಮಾತ್ಮ 
ನನ್ನು ಸ ವ್ರ ತಿಸುವುದು. 


ಹದಿಮೂರನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯ 11711168 


ಸೂರ್ಯ ತೇಜಸ್ಸ ಮೀಕರಣ ಕಾಲದಲ್ಲಿ ವಿಶ್ವ ಕರ್ಮನು ು ಸೂರ್ಯ 
ದೇವನನ್ನು ಸ್ತುತಿಸುವ ಕ್ರಮ. 
ಹದಿನಾಲ್ಕನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯ 119 [೨27 


ಬ್ರಹ್ಮನು ಯಸಿಗಳಿಗೆ ಸೂರ್ಯದೇವನಿಂದ ಪ್ರಪಂಚವು ಸೃಷ್ಟವಾದ 
ಕ್ರಮವನ್ನು ವಿವರಿಸುವುದು. ಹಿಂದೆ ಬ್ರಹ್ಮಾದಿ ದೇವತೆಗಳು 
ಸೂರ್ಯನನ್ನು ಪ್ರಾರ್ಥಿಸಿದ ಕ್ರಮವನ್ನು ಯಷಿಗಳಿಗೆ ಬೋಧಿ 
ಸುವುದು. ಆ ಸ್ತುತಿಯಿಂದ ತೃಪ್ತನಾದ ಸೂರ್ಯದೇವನು 
ಲೋಕಕ್ಕೆ ಕೇವಲ ಶಾಖವನ್ನೇ ಕೊಡದೆ ಮಳೆ ಚಳಿ, 
ಗಾಳಿ, ಇವುಗಳನ್ನು ಅನುಗೃಹಿ ಸುವುದು. 
ಹದಿನೈದನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯ 128. 135 


ಒಂದುಸಾರಿ ಅತಿತೇಜಸ್ತಿಯಾದ ಸೂರ್ಯನ ವೇಗವನ್ನು ತಾಳ 
ಲಾರದೆ ಖುಹಿಜನರೆಲ್ಲರೂ ಬ್ರಕ್ಮ್ಮನೊಂದಿಗೆ ಸೂರ್ಯನನ್ನೇ 
ಮೊರೆಹೊಗುವುದು. ಬ್ರಹ್ಮಕೃತ ಸೂರ್ಯಸ್ತು ತಿ. 


ಹದಿನಾರನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯ 136. 146 


ರುದ್ರಾದಿ ಸಕಲದೇವತೆಗಳೂ ಸೂರ್ಯನ ಅನುಚರರೆಂಬ ವಿಷಯ, 
ಮತ್ತು ಆ ದೇವತೆಗಳಿಗೆಲ್ಲಾ ಸೂರ್ಯಸಾ ಸಾವ್ಮಿ ಧ್ಯದಲ್ಲಿ 
ನಾಮಾಂತರಗಳಿರುವ ವಿಚಾರ. ea ದೇವತೆ 


ಗಳ ಸ್ಕಾ ನವಿಚಾರ ಮತ್ತು ಅವರ ಕರ್ತವ್ಯಕಾರ 


ಗಳು 


viii 
ಅಢ್ಯಾಯ ಪುಟಗಳು 
ಹದಿನೇಳನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯ 147-152 


ದಿಂಡಿನಾಮಕನಾದ ರುದ್ರದೇವನು ಸೂರ್ಯನನ್ನು ಸ್ತುತಿಸುವುದು. 
ಸೂರ್ಯ ಮತ್ತು ಪೆರಶಿವರು ಒಂದೇ ಎನ್ನುವ ವಿಷಯ. 


ಹದಿನೆಂಟಿನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯ 153.170 


ಅಂತರಿಕ್ಷದಲ್ಲಿ ಕಂಡುಬರುವ ನಿಭಾಗಗಳು. ಕಶ್ಯಪರೆ ಮಕ್ಕಳಲ್ಲಿ 
ಏಕಾದಶರುದ್ರರೂ, ದ್ವಾದಶಾದಿತ್ಕೆರೊ, ಸಪ್ತ್ಮವಾಯುಗಳು 
ಎಂಬ ದೇವತೆಗಳ ವಿಭಾಗ. ಚತುರ್ದಶ ಮನುಗಳ್ಕು, 
ಅವರ ಹೆಸರು, ಸಪ್ತರ್ಷಿಗಳು, ಅಗ್ನಿ ಪುತ್ರರೂ ನವಗ್ರಹಗಳು 
ಇವರ ಸ್ಥಾನ ಮತ್ತು ಸ್ವರೂಪ ನಿರೂಪಣೆ. ಸಪ್ತ ಊರ್ಧ್ವ 


ಲೋಕಗಳು, ಸಪ್ನ ಅಧೋಲೋಕಗಳು ಇವುಗಳ ವಿವರಣೆ. 


ಖಿ 


ಹತ್ತೊಂಬತ್ತನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯ 171-೨178 


ಮೇರುವಿನ ವರ್ಣನೆ. ಬ್ರ ಹ್ಮಾಂಡವೆಲ್ಲವೂ ಮೇರುವಿನ 
ಸುತ್ತಲೂ ಇರುವೆ ವಿಚಾರ. ಸೂರ್ಯನು ಉದಯಿಸುವ 
ಸೌಮನಸ್ಸೆಂಬ ಶಿಖರದ ವಿಷಯ. 

ಇಪ್ಪತ್ತನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯ 179 -185 

ಮೇರುವಿನ ನಾಲ್ಕು ದಿಕ್ಕುಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಇರುವ ದಿಕ್ಬಾಲಕರ 
ನಿವಾಸ ಸ್ಥಾನಗಳು. ಆಯಾಯಾ ನಗರಗಳಲ್ಲಿ ಸೂರ್ಯೋ 
ದೆಯಾಸ್ತಗಳ ವ್ಯತ್ಯಾಸ. ಅದಕ್ಕೆ ಕಾರಣಕಥನ. ಸೂರ್ಯನ 
ಸಂಚಾರ ಕ್ರಮ, ಸೂರ್ಯನಿಂದ ಚಂದ್ರಾದಿಗಳು ಹೊಂದುವ 
ಫಲಗಳು. 


ಇಪ್ಪತ್ತೊಂದನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯ 186- 202 


ಸೂರ್ಯರಥವರ್ಣನೆ. ಕಾಲಾವಯವಗಳೇ ಸೂರ್ಯರಥದ 
ಒಂದೊಂದು ಭಾಗ ಎಂಬ ವಿಷಯ. ಸಪ್ತಾಶ್ವಗಳೆನಿಸಿದ 


Ix 
ಅಧ್ಯಾಯ ಪುಟಗಳು 
ಸಪ್ತಛಂದಸ್ಸುಗಳ ಹೆಸರು. ಪ್ರತಿ ಖುತುಗಳಲ್ಲಿಯೂ, ಬೇರಿ 


ಬೇರೆ ದೇವತೆಗಳು ಸೂರ್ಯಾನುಚರರಾಗಿರುವುದು. ಚಂದ್ರನ 


ವ್ಸ ಕ ಇ.ಸೆಗಳಿಗೆ ಕಾರಣಕಲ ನೆ ಸೂರ್ಯಾಶ್ವಗಳಿಗಿರುವ 
ಹ್ತ 


ಗ 
“ಈ 


ಇಪ್ಪತ್ತೆರಡನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯ 204— 210 
ಚಂದ್ರನ ಅಮೃ ತಕಲೆಯನ್ನು ದೇವತೆಗಳೂ, ಸಿತೃಗಳೂ, 
ಹೊಂದುವ ವಿಷಯ. ಅಮಾವಾಸ್ಕೂ, ಸಿನೀವಾಲೀ, ಕುಹೂ 
ಮುಂಶಾದ ತಿಥಿಭೇದೆಗಳಲ್ಲಿ ಕಂಡುಬರುವ ಚಂದ್ರನ 
ಅವಸ್ಥಾಂತರಗಳು. ಚಂದ್ರಕಲೆಯು ಪ್ರಾಣಿನರ್ಗದಲ್ಲಿ 
ಸೇರುವ ವಿಢಾನ. 


ಇಪ್ಪತ್ತುಮೂರನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯ I 


ಸೂರ್ಯಗ್ರ ಹೆಣದೆಲ್ಲಿ ರಾಹುವಿನ ಉದ್ದೇಶ. ರಾಹುವು ಚಂದ್ರ 
ಸೂರ್ಯರಿಂದ ಅಮೃತಪಾನಮಾಡುವ ವಿಧಾನ. ಗ್ರಹಣ 
ಕಾಲದಲ್ಲಿ ರಾಹುವಿನ ಸ್ಟ್ರಾ ನಿರ್ದೇಶ, ಗ್ರಹಣಕಾಲದಲ್ಲಿ 
ಪಿತೃ ತರ್ನಣಾದಿಗಳನ್ನು ಮಾಡುವುದರ ಬಓಿಚಿತ್ಯ. 


ಇಪ್ಪತ್ತುನಾಲ್ಪನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯ 222— 231 


ಸಾಂಬನು ನಾರದರಿಂದ ಸೂರ್ಯಮಹಿಮೆಯನ್ನರಿತು, ತಂದೆಯ 
ಅನುಜ್ಞೆ ಸಡೆದು ಮಿತ್ರವನಕ್ಕೆ ಹೋಗುವುದು. ಸಾಂಬಕೃತ 
ಸೂರೈಸ್ತುತಿ, ಸಾಂಬನಿಗೆ ಸೂರ್ಯನ ಪ್ರತ್ಯಕ್ಷ, ಸಾಂಬಳ್ಳತ 
ಸೂರ್ಯಸ್ತುತಿಯ ಮಹಿಮೆ, 


ಇಪ್ಪತ್ತೈದನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯ 2% 23 


ಸೂರ್ಯ ಹ್ರೀತಿಕರಗಳಾದ ಏಕವಿಂಶತಿನಾಮಗಳು. ಅದಕ್ಕೆ 


ಟ್ಟ ಭೆ 
ಪೂಜಾದಿಗಳಲ್ಲಿ ಕೊಡಬೇಕಾದ ಪ್ರಾಶಸ್ತ ` 


ಅಧ್ಯಾಯ ಪುಟಗಳು 
ಇಸ್ಸಶ್ತಾರೆನೆಯ ಆಥ್ಯಾಯ 236-238 


ಸಾಂಬನಿಗೆ ಚಂದ್ರಭಾಗಾನದಿಯಲ್ಲಿ ಸೂರೈಸ್ರ ತಿಮೆಯು ದೊರಕು 
ವುದು. ಆ ಪ್ರತಿಮೆಯೇ, ತನ್ನ ಉತ್ಪತ್ತಿಯ ವಿಸಯವ 
ನ್ನೆಲ್ಲಾ ಸಾಂಬನಿಗೆ ತಿಳಿಯಪಡಿಸುವಿಕೆ.. ಮಿತ್ರವನದ 
ಪ್ರಾಶಶ್ತ್ಯೆ. ಸೂರ್ಯಪ್ರಕಿಮಾರಾಧನೆಗ್ಯೂ ಸೂರ್ಯಾಲಯ 
ರಫಣೆಗೂ ಶಕ್ಕವರು ಯಾರು ಎಂಬ ವಿಸಯ. ಮಗಾ, 
ಮಾವಮಗಾ, ಮಾನಸಾ, ಮಂದಗಾ ಈ ದೇಶೀಯರ ವಿಚಾರ. 
ಸಾಂಬನು ಶಾಕದ್ವೀಪನಿಂದ ಯೋಗ್ಯರಾದ ಬ್ರಾಹ್ಮಣರನ್ನು 
ಕರೆತರುವುದು, 
ಇಪ್ಪತ್ತೇಳನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯ 239. 254 
ಸೂರ್ಯಪರಮಾತ್ಮ ವಿಷಯಕವಾದ ಜ್ಞಾನ ನಿರೂಪಣೆ (ಸೂರ್ಯ 
ದೇವನ ಶರೀರ, ಪ್ರಣವ ಗಾಯತ್ರೀ ಇನ್ರೆಗಳ ಶ್ರೇಷ್ಠತೆ.) 
ಇಪ್ಪತ್ತೆಂಬಿನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯ 255.261 
ಮನುಸ್ಯದೇಹೆದೆ ನಶ್ವರತೆ. ಅದರಲ್ಲಿ ಸಾಧಿಸಬೇಕಾದ ದಿವೈ 
ಮೋಕ್ತಸ್ತರೂಸ. ಅದಕ್ಕಾಗಿ ತಿಳಿಯ ಬೇಕಾದ ಮನೋ 
ಭಾವನೆಗಳು. ಯೋಗಮಾರ್ಗದಿಂದ ಭಕ್ತನು ಸೂರೈ 


ಮಂಡಲವನ್ನು ಹೊಂದುವ ಕ್ರ ಮ, 


Ke PY) 
ಇಸ್ಪತ್ತೊಂಬತ್ತನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯ 262.268 
ಸೂಸ್ಯಸ್ರತಿವಾಲಕ್ರಣ ನಿರೂಸಣೆ, ಪ್ರತಿಷ್ಠಾ ವಿಧಿ. ದೇವಾ 


ಲಯ ನಿರ್ಮಾಣ ಕ್ರಮ. ಪರಿವಾರ ದೇವತೆಗಳ ಸಾನ 
ನಿರ್ದೇಶ. 
ಮೂವತ್ತನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯ 209.276 
ಸೂರ್ಯಪ್ರತಿಮಾ ನಿರ್ಮಾಣಕ್ಕೆ ಯೋಗ್ಯವಾದ ಲೋಹ, ಮತ್ತು 


ಮರಗಳ ಲಕಣ. ಆ ಮರವನ್ನು ಪೆಕಿಮೆಗಾಗಿ ಉನ 
0 ಹ ಲ 


'ಅಢ್ಯಾಯ 


ಪುಟಗಳು 
ಯೋಗಿಸುವ ಕ್ರಮ. ಪ್ರತಿಮಾ ನಿರ್ಮಾಣಕ್ಕೆ ಅನರ್ಹವಾದ 
ವೃಕ್ಷಗಳು. 
ಮೂನತ್ತೊಂದನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯ 277.೨83 
ದೇವಾಲಯಕ್ಕೆ ಸದ್ಗಶವಾಗಿ ಪ್ರತಿಮೆಯನ್ನು ಲರ್ಮೀಸುವೆ 
ಕ್ರಮ. ಪೃತಿಮೆಯಲ್ಲಿ ತೋರಬೇಕಾದ ಮುಖ, ದ್ದಷ್ಟಿ 
ಇವುಗಳ ಲಕ್ಷಣಕಥನ. 
ಮೂನತ್ತೆರಡನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯ 284.298 
ಪ್ರತಿಮಾಸ್ಟಾ ಸನೆಗೆ ಬೇಕಾದ ಸಂಭಾರಗಳು, ಸೂರ್ಯದೇವನಿಗೆ 
ಅರ್ಥ್ಯಕೊಡುವ ಕ್ರಮ. ಪ್ರತಿಮೆಗೆ ಅಧಿವಾಸ ನಣಿಸುನೆ 
ಕ್ರಮ್ಮ ಸೂರ್ಯಪ್ರತಿಮಾ ಸಾ ಪನೆಯಿಂದ ಒದೆಗುವ ಸುಕ್ಸತೆ 
ವಿಶೇಷಗಳು. 
ಮೂವತ್ತುಮೂರನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯ 299-303 
ಧ್ವಜಾರೋಸಣೆಯ ಕ್ರಮ, ದ್ವಜ ನಿರ್ನೌಣ ಕ್ರಮ. ಬಲಿ 
ದಾನಗಳ ಸ್ವರೂಪ. ಧ್ವಜಾರೋಪಣ ಮಂತ್ರ. 
ಮೂವತ್ತುನಾಲ್ಕನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯ 304-321 


ಸೂರ್ಯನ ವಾರ್ಷಿಕಾರಾಧನೆ ಮಾಡುವೆ ಕ್ರಮ. ಅಧಿವಾಸದಲ್ಲಿ, 
ರಥಾರೋಹಣ ಕಾಲದಲ್ಲಿ ಪ್ರತಿಮಾಚಾಲನೆಯು ಯುಕ್ತನೇ 
ಎಂಬ ನಿಸಯ- ರಥೋತ್ಸವ ಕ್ರಮ. ರಥೆ ಭಂಗವಾದರೆ 
ಬರುವ ವಿಪತ್ತುಗಳು, ಶಾಂತ್ಯರ್ಥವಾಗಿ ನವಗ್ರಹ ಹೋಮ 
ಮಾಡುವ ಕ್ರಮ. ನವಗ್ರಹಗಳಿಗೆ ಬೇರೆ ಜೀತಿಯಾದೆ 
ಸಮಿತ್ತುಗಳು. ಗೃಹಶಾಂತಿಯಿಂದ ಒದಗುವ ಪುಣ್ಣಫೆಲಗಳ್ಲು. 
ಶಕ್ರಧ್ವಜಾರೋಸಣ ಕಾಲನಿಯಮ. 


xii 
ಅಧ್ಯಾಯ ಪುಟಿಗಳು 
ಮೂವತ್ತ ದನೆಯ ಅಧ್ಯಯ 322.327 
ಸೂರ್ಯರಭವನ್ನು ಜಾಲನೆಮಾಡುವ ವಿಧಾನ. ರಥವನ್ನು ಎಳೆ 
ಯುವವರ ಲಕ್ಷಣ. ಸೂಕೈಪ್ರೀತಿಕರವಾದ ದಾನಗಳನ್ನು 
ಮಾಡುವ ತಿಥಿಗಳು. ಸೊರೈಯಾಗ ದೀಕ್ಷಿತನಾದವನ ಲಕ್ಷಣ 
ಮೂವತ್ತಾರನೆಯ ಆಧ್ಕಾಯ 328-340 


ಅಗ್ನಿ ಧೂಪ ವಿಧಿ. ಧೂಪಾದಿಗಳಿಂದ ಸೂರ್ಯಾರಾಧನೆಮಾಡುವೆ 


ಕಾಲಸ್ಪರೂಪ. 
ಮೂವತ್ತೇಳನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯ 341.350 


ಸೂರ್ಯಪರಮಾತ್ಮನನ್ನುಅಗ್ನಿಯಮೂಲಕ್ಕ ಹೋಮಾದಿಗಳಿಂದ 
ತೃಪ್ತಿಪಡಿಸುವ ವಿಧಾನ. 


ಮೂವತ್ರೆಂಟಿನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯ 351-366 


ಸೂರ್ಯಭಕ್ತ ಲಕ್ಷಣ. ಸಪ್ತನೀ ವ್ರತಭೇದ. ವಿಜಯಾಸಪ್ತಮೀ 
ನಿರೂಪಣೆ. ದೀಸದಾನ ಫಲ. ಸೂರ್ಯನಿಗೆ ಅರ್ಫೈಕೊಡುವ 
ನಿಢಾನ. 


ಆಕಾ 


ಶೇ ¥ 


ಫೆ. ನೆಂಕಟಿಸುಬ್ಬಯ್ಯ, ಪ್ರಿಂಟರ್‌, 
ಶ್ರೀ ವಿನಾಯಕ್‌ ಪ್ರಿಂಟಿಂಗ್‌ ವರ್ಕ್ಸ್‌, 


ಮೈ ಸೂರು 








x 2 


ಶ್ರೀಃ 


| ಶ್ರೀ ಗಣೇಶಾಯ ನಮೆಃ | 
ಅಥ ಸಾಂಬಪುರಾಣಂ ಪ್ರಾರಭ್ಯತೇ 
ಎಟ ಬ 
ಪ್ರಥಮೊಂಧ್ಯಾ ಯಃ 


ನಮಃ ಸನಿಕ್ರೇ ಜಗದೇಕಚಕ್ಷುಷೇ ಜಗತ್ತ ಸೂತಿಸ್ಸಿ ತಿನಾಶಹೇತವೇ | 
ತ್ರಯೀಮಯಾಯ ತ್ರಿಗುಣಾತ್ಮಧಾರಿಣೇ ನಿರಿಂಚಿನಾರಾಯೆಣ 
ಶಂಕರಾತ್ಮನೇ॥ ೧॥ 


ಸಮಸ್ತಪ್ರಾಣದೇಹಾಯ ಸದಾ ವಿಶುದ್ಧಬುದ್ಧಯೇ | 
ತ್ರಯೀಮಯಾಯ ದೇವಾಯ ನಮೋ ಲೋಕೈಶಕಸಾಕ್ಷಿಣೇ | ೨॥ 


ವಾರಾ ವರಾ - KN _ ದಾ pO 


ಒಂದನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯ. 


೧. ಸಮಸ್ತ ಲೋಕಕ್ಕೂ ಮುಖ್ಯ ಕಣ್ಣಿನಂತಿರುವ, ಮತ್ತು ಪ್ರಪಂಚದ 
ಸೃಷ್ಟಿ, ಸಿತಿ ಲಯಗಳಿಗೆ ಕಾರಣನಾಗಿರುವ ಸವಿತೃ ದೇವತಾತ್ಮಕನಾದೆ ಶ್ರಿ 
ದೇವನಿಗೆ ನಮಸ್ಕಾರ. ಶ್ರೀ ಸೂರ್ಯನಾರಾಯಣನು ವೇದತ್ರಯಾತ್ಮಕನು, ಸತ್ತ 
ರಜಸ್ಮಮೋಗುಣಗಳುಳ್ಳವನು. ಬ್ರಹ್ಮ, ವಿಷ್ಣು, ಶಂಕರರೆಂಬ ಮೂರ್ತಿತ್ರಯದಿಂದೆ 
ವಿರಾಜಿಸುವನೆನು. ಇಂತಹ ಮಹಾಮಹಿಮನಾದ ಶ್ರೀ ಸೂರೈನಾರಾಯಣನನ್ನು 
ನಾನು ಭಕ್ಕೆಯಿಂದ ವಂದಿಸುತ್ತೇನೆ. 


€ ಸೂರೈ 


೨. ಪಂಚಪ್ರಾಣಗಳಿಗೂ ದೇಹದಂತೆ ಆಶ್ರಯವಿತ್ತಿರುವವನು ಸೂರ್ಯನು. 
ಮಾಯಾರಹಿತಹೊಗಿ, ಅಜ್ಞಾನದೆ ಸಂಬಂಧನೇ ಇಲ್ಲದೆ ವೇದತ್ರಯಾತ್ಮಕನಾಗಿ, 
ಲೋಕಚರೈಗಳನ್ನು ಪ್ರತ್ಯಕ್ಷವಾಗಿ ನೋಡುತ್ತಿರುವ ಸೂರ್ಯದೇವನಿಗೆ ನಮಸ್ಕಾರವು. 


} 


ಕೌಉಬಪುರಾಣಂ 


ಸಿತಾಮುಹಾಯ ಕೃಷ್ಣಾಯ ಯೋಗಿನೇ ವ್ಯಕ್ತರೂಪಿಣೇ | 
ಭೂತಭವ್ಯಭನಿಸ್ಕಾಯ ನಿಶ್ವಸಂಸ್ಕೃಷ್ಟಯೇ ನಮಃ Han 


ನಮಸ್ತಸ್ಮೈ ಮುನೀಶಾಯ ಸನ್ನತಾಯ ತಪಸ್ತಿನೇ । 
ಶಾಂತಾಯ ನೀತರಾಗಾಯ ತಸ್ಮೈ ಜ್ಞಾನಾತ್ಮನೇ ನಮಃ 1೪॥ 


ನಮಸ್ತಸ್ಮೈ ನಿಧಾತ್ರೇ ಚ ಸ್ವವ್ಯಕ್ತಪ್ರಭವಾಯ ಚ । 
ಭೂತಸಂಕಾರತಿಗ್ಮಾಯ ಭಾಸ್ಕರಾಯ ಗಭಸ್ಮಿನೇ 1೫॥ 


ಶಕ್ರೋ ನಹ್ದಿರ್ಯನೋ ರಸೋ ವರುಣೋಃಥ ಸಮೀರಣಃ | 
ಧನದಶ್ಚೇಶ್ವರಕ್ಚೈವ ಅಥ ಊರ್ಧ್ವಂ ತಥೈವ ಚ HY 
ಯೇ ದಿಶೋ ವ್ಯಾಪ್ಯ ತಿಸ್ಮಂತಿ ತಸ್ಮೈ ಸರ್ವಾತ್ಮನೇ ನಮಃ । 


po 


೨೩ ಸೃ್ಪಸ್ಟಿಕಾರೈದಲ್ಲಿ ಬ್ರಹ್ಮನಂತೆಯೂ, ದುಷ್ಟನಾಶಕನಾಗಿ ಕೃಷ್ಣ ನಂತೆಯೂ, 
ಅವತರಿಸಿ, ಯೋಗಶಾಸ್ತ್ರ ಜ್ಞನಾಗಿಯೂ, ಪ್ರತ್ಯಕ್ಷರೂಹಿಯಾಗಿಯೂ ಇದ್ದೂ, 
ವರ್ತಮಾನ, ಭೂತ, ಭನಿಸ್ಯತ್ತೆಂಬ ಕಾಲತ್ರ ಯಸ್ತರೂಪಸನಾಗಿಯೂ, ಲೋಕ 
ನಿರ್ಮಾಣಕನಾಗಿಯೂ ಇರುವ ಸರಮಾತ್ಮನಿಗೆ ನಮಸ್ಕಾರ. 


೪, ಸಮಸ್ತ ಮುನಿಗಳೂ ಯಾರನ್ನು ಕುರಿತು ತಪಸ್ಸುಮಾಡುವರೋ, 
ಯಾರು ಕೇವಲ ತಸಸ್ವಿಯಂತೆ, ಶಾಂತಸ್ವಭಾವದವನೂ, ರಾಗದ್ವೇಷಾದಿಗಳನ್ನು 
ದೂರಮಾಡಿದವೆನೂ ಆಗಿರುವನೋ, ಅಂತಹ ಜ್ಞಾನರೂಪಿಯಾದ ಸೂರ್ಯ 
ನಾರಾಯಣನಿಗೆ ನಂದನೆ. 


೫. ಲೋಕದ ಸೃಷ್ಟಿಕರ್ತನೂ, ಸ್ವಸ್ವರೊಪದಿಂದ ಪ್ರಕಾಶಿಸುವವನೂ, ಪಂಚ 
ಭೂತಗಳನ್ನೂ ನಾಶಪಡಿಸುವ ಕಿರಣಗಳುಳ್ಳ ವನೂ, ಪ್ರಕಾಶಮಾನವಾದ ತೇಜಸ್ಸುಳ್ಳ 
ವನೂ ಆದ ದಿವಸ್ರತಿಯೇ, ನಿನಗೆ ಸಾಷ್ಟಾಂಗ ಪ್ರಣಾಮವು. 


೬. ಎಂಟು ದಿಕ್ಕುಗಳಿಗೂ ಕ್ರಮವಾಗಿ, ಇಂದ್ರ, ಅಗ್ನಿ, ಯಮ್ಮ, ನಿಖ್ಯುತಿ, 
ವೆರುಣ, ವಾಯು, ಕುಬೇರ, ಈಶಾನ ಎಂಬ ದಿಕೃತಿಗಳಿರುವರು. ಅವರೆಲ್ಲರೂ ಬೇರೆ 
ಬೇರೆಯಾಗಿ ಕಂಡರೂ, ಆ ಅಷ್ಟದಿಕ್ಸತಿಗಳಿಗೂ ಮತ್ತು ಊರ್ಧ್ವಧೋಭಾಗಗಳಿಗೂ 
ಒಡೆಯನೆನಿಸಿ, ಸರ್ವಾತ್ಮನಾಗಿರುವ ಸೂರ್ಯದೇಷನಿಗೆ ನಮಸ್ಕಾರ. 
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ಅಧ್ಯಾಯ ಗಿ 


ಶೌನಕೋ ನೈಮಿಷಾರಣ್ಕೇ ಪುರಾ ಸೂತಮಪೃಚ್ಛತ । 
ಸತ್ರೇ ದ್ವಾದಶವಾರ್ಹಿಕ್ಕೇ ಗತೇ ಕಾಲೇ ಚ ನಿಶ್ರುತೇ Hn 


ಏತಸ್ಮಿನ್ನಂತರೇ ಕಾಲೇ ಕೆಥಾಮೇತಾಮಪೈಚ್ಛತ | 
ತ್ವಯಾತ್ರ ಕಥಿತಾ ಸೂತ ಪುರಾಣಾ ಬಹುನಿಸ್ತರಾ (?) ಲಗ 


ಷಣ್ಮುಖಸ್ಕ್ಯ ಕಥಾ ಚಾದೌ ಪುನರ್ಬ್ರಹ್ಮಾಂಡಮೇನ ಚ । 
ನಾಯುನಾಹಿ ಚ ಯತ್ಪ್ಬ್ರೋಕ್ತಂ ತಥಾ ಸಾನರ್ಣಿಕೇನ ಚ 1೯ ॥ 


ಮಾರ್ಕಂಡೇಯೇನ ಯತ್ಟೊ್ರೋಕ್ತೆಂ ಯದ್ದೆ ಶೆಂಪಾಯನೇನ ಚ | 
ದದೀಜಿನಾ ಚ ಚ ಯತ್ಪ್ಬೋಕ್ತಂ ಯಚ್ಚ ಶರ್ನೇಣ ಭಾಷಿತಂ ॥೧೦॥ 


ಹರಿಣಾನಿ ಚ ಯತ್ಪೋಕ್ತಂ ಯಸಿಭಿಸ್ಸಮುದಾಹೃತಂ । 
ವಾಲಖಿಲೈ ಶ್ಚ ಯಶ್ಪ್ರೋಕ್ತಂ ಯಚ್ಛೃತಂ ಚರ್ಷಿಭಿಸ್ಸಹ I ೧೧॥ 


ಹಕಾರ ಹಾಣ್ಣರಾ ಸರಾಜಾರದಾ ಕಾ ದ ೊ೧ಒಜ ಜಂಜಡ — — ||! ದ — — ಈ — —— ಯಜ ಇಹ ಐ. ಮು ವ್‌ ee i 


೭. ಹಿಂದೆ ಒಂದುಸಾರಿ ನ್ಹೆಮಿಸಾರಣ್ಣ ಕೇತ್ರೆದಲ್ಲಿ ಸತ್ರಾತ್ಮಕವಾದ ಒಂದು 
ದೊಡ್ಡಯಾಗವು ಹನ್ನೆರಡು ವರ್ಷಪ ರೈಂತವಾಗಿ ನಡೆಯಿತು. ಆ ಸಮಯದಲ್ಲಿ 
ಶೌನಕಮಹರ್ಷಿಯು ಸೂತಮಹಾಮುನಿಯನ್ನು ಕುರಿತು ಹೀಗೆ ಪ್ರಶ್ನೆ ಮಾಡಿದನು, 


ಆ. ಆ ಕಾಲದಲ್ಲಿಯೇ ಈ ಸಾಂಬಪುರಾಣದ ಕಥೆಯು ಶೌನಕಾದಿಗಳಿಗೆ 
ಸೂರ್ತೇಂದೆ ಹೇಳಲ್ಪಟ್ಟ ತು. ಮೊದಲು ಶೌನಕನು ಸೂತೆನನ್ನು ಕುರಿತು ಮುನಿಯೇ 
ನೀನು ಇಲ್ಲಿನವರೆಗೆ ಅನೇಕ ಪುರಾಣಕಥೆಗಳನ್ನು ಬಹು ವಿಸ್ತಾರವಾಗಿ ತಿಳಿಸಿರುವೆ. 


೯.೧೧. ಮೊದಲು ಗುಹವಿಂದ ಹೇಳಲ್ಪಟ್ಟ ಸ್ಟಾಂದಪುರಾಣ, ಬ್ರಹ್ಮಾ ಡೆ 
ಪುರಾಣ, ವಾಯುಪುರಾಣ, ಸಾವರ್ಣಿಕಪ್ರೋಕ್ಕವಾದ ಬ್ರಹ್ಮಾಂಡ ಪುರಾಣ, 
ಮಾರ್ಕಂಡೇಯ ಪುರಾಣ, ವೈಶಂಪಾಯನೋಕ್ತವಾದ ಮಹಾಭಾರತ, ದಧೀಟಿಯಿಂದ 
ಉಕ್ತವಾದ ಪದ್ಮಪುರಾಣ, ಶಿವಪುರಾಣ, ವಿಷ್ಣುಪುರಾಣ, ಇನ್ನೂ ವಾಲಖಿಲ್ಯಾದಿ 
ಗಳಿಂದ ಹೇಳಲ್ಪಟ್ಟ ಇಕಿಹಾಸಾದಿಗಳು ಇವೆಲ್ಲವನ್ನು ಜೂ ಇತರ ಖುಸಿಗಳಿಗೂ 


ಅವರಣಾಗ ತಿಳಿಸಿರುವೆ: 


ಸಾಂಬಸು್ರರಾಣಂ 


ಹರಿಪುತ್ರಕೃತೆಂ ಚಾತ್ರ ನ ತ್ವಯಾ ಕಥಿತಂ ಮುನೇ । 
ನಮೇ BIN, ಮಾನಂ ಪ್ರೀಣಾತ್ಯೈಮ್ಬು ತಸಂಮಿತೆಂ 1 ೧೨ ॥ 


ಭಾಸೃರಸ್ಯ ಪುರಾಣಂ ಯತ್ಪ ಷ್ಟಂ ಸಾಂಬೇನ ಧೀಮತಾ | 
ತದೇತದ್ದಾದಶಾಕಾರಂ ನ ತ್ರಿಂಶಾರ್ಥಮೂರ್ತಿಕಂ 1 ೧೩ ॥ 


ಪುರಾಣಮಖಿಲಂ ಚಾತ್ರೆ ಸರ್ವಶಾಸ್ತ್ರಪ್ರತಿಷ್ಠಿತಂ 


ಕಥಯಸ್ವ ಮಹಾಭಾಗ ಯಥಾನಚ್ಛು ತವಾನಸಿ H ೧೪ ಗ 
॥ ಸೂತ ಉವಾಚ ॥ 

ಪ್ರಶ್ನಭಾರೋ ಮಹಾನೇಷ ಯಥಾ ನದಸಿ ಸುವ್ರತ । 

ಯನ್ಮಹಾಭಾರತಾಖ್ಯಾನಾದ್ಬಹ್ವರ್ಥಃ ಶ್ರುತಿನಿಸ್ತರಾತ್‌ ॥ ೧೫ ॥ 


೧೨. ಆದರೆ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣನ ಮಗನಾದ ಸಾಂಬನು ಹೇಳಿರುವ ಪುರಾಣದ 
ಕಥೆಯನ್ನು ಮಾತ್ರ ನಾನು ಇದುವರೆಗೂ ಕೇಳಿಲ್ಲ. ಅಲ್ಲದೆ ಸುಮ್ಮೆನೆ ಮಾತನಾಡದೆ 
ಕುಳಿತಿರುವುದು ನನಗೆ ಕರ್ಣಸುಖವನ್ನು ಕೊಡಲಾರದು. ಪುರಾಣ ಶ್ರವಣವೆ 
ಅಮ್ಚೆ ತಪಾನಕ್ಕೆ ಸಮನಲ್ಲವೇ ! 

೧೩. ಸಾಂಬನು ಸೂರ್ಯಮಹಿಮೆಯನ್ನು ತಿಳಿಯಲೋಸುಗ ಕೇಳಿದ ಸಂದರ್ಭ 
ದಲ್ಲಿ, ವಸಿಷ್ಠ ಯಹಿಗಳು ಹೇಳಿದ. ಸೂರ್ಯ ಪ್ರಭಾವವನ್ನು ನಾನು ಈಗ ಕೇಳಲು 
ಇಷ್ಟಪಡುತ್ತೇನೆ. ಸೂರ್ಯನು ದ್ವಾದಶಾತ್ಮನಲ್ಲನೇ? ಕೆಲವುಕಡೆ ಉಕ್ತವಾಗಿರುವಂತೆ 
ಸೂರ್ಯನು ು ಎಂದೂ ಸಂಚದಕಶಾತ್ಮೆ ಕನಲ್ಲವಸ್ಟೆ. 

೧೪. ಈ ಸಾಂಬಪುರಾಣದಲ್ಲಿ ಸರ್ವೆಶಾಸ್ತ್ರಗಳ ಸಾರವೂ ಉಕ್ತವಾಗಿದೆಯೆಂದು 
ಕೇಳಿದ್ದೇನೆ. ಆದ್ದರಿಂದ ಮಹರ್ಷಿಯೇ, ಅದನ್ನು ನನಗೆ ಸಂಪೂರ್ಣವಾಗಿ ಈಗೆ 

ಳಿಸಬೇಕು. ಎಂದು ಶೌನಕಮಹರ್ಹ್ಜಿಯು ಕೇಳಿಕೊಳ್ಳಲು, 

೧೫.  ಸೂತಮಹರ್ಷಿಗಳು ಶೌನಕನಿಗೆ ಹೀಗೆ ಹೇಳಲಾರಂಬಿಸಿದರೆ. 
ಶೌನಕನಿ, ನೀನು ಕೇಳಿದ ಪ್ರಶ್ನೆಯು ಬಹಳ ದೊಡ್ಡದು. ಮಹಾಭಾರತದ, ಮತ್ತು 
ವೇದಗಳಮುಖ್ಯಸಾರವು. ಈ ಪುರಾಣದಲ್ಲಿ ಉಕ್ತವಾಗಿದೆ. ಅವೆಲ್ಲಕ್ಕಿಂತಲೂ ಇದೇ 
ಅಧಿಕ ಫಲಕಾರಿಯೆಂದರೆ ತಪ್ಪಲ್ಲ 


ಪುರಾಣಾನಾಂ ಚ ಸರ್ನೇಷಾಂ ಸ್ರವರಃ ಸೈಶ್ಶ ಉತ್ತರಃ । 


೩ 
ಇ 
ಕಥಾಶ್ಚ ನಿವಿಧಾಶ್ವಿತ್ರಾಃ ಪುರಾಣಾಃ ಸಂಪ ಕಿಕ್ಕಿಶಾಃ ll ೧೬ ॥ 


ವೇದಾರ್ಥಸ್ಮೃತಿಸಾರಾಣಿ ವರ್ಣಧರ್ನಾಶ್ರಮಾಣಿ ಚ | 


ಬೊತೆಂ ಭೆವ್ಮಂ ಭನಿಸ್ಕಂ ಚ ಮಂತ್ರನಾದಸ್ವಥೈೆವ ಚ 1 ೧೭ ॥ 
ಉಪ ತ್ತಿಃ ಸ್ರಲಯೆಣೆ ವ ಪೂಜಾಯಾಶ್ನ ನಿಧಾನೆಕಂ । 


ಸಂಗ ನಾಂಗಸಮಾಹಾರೋ ನಿದಿಪೂಜಾಪ್ರನರ್ತನಂ ೧೮ ॥ 


ವೆಶಾ ಕಸನಿ ಸ್ತಿ ) ಂಭನೊ ಚಾ ಹನಾದಿತೆಂ | 
ಪ್ರತಿಮಾಲಕ್ಷಣಂ ಚೈನ ಪೂಜಾನಾಸನಿಧಾನಕಂ hor 


ಮಂಡಲಾನಿ ಕ್ರಿಯಾಯಾಗಾಃ ಸಿದ್ಧಿಯಾಗಶ್ಚ ಸಾಧನಂ । 


ಮಹಾನುಂಡಲಯಾಗಾಶ್ಚ ಸಾನ್ನಿಧ್ಯಂ ದ್ವಾದಶಾತ್ಮನಃ ! ೨೦ ॥ 


೧೬, ಎಲ್ಲಾ ಪರಾಣಗಳಿಲಿಯ ೧ ಇದು ಕೇ ವೆಸಿಸಿಡೆ. ಇದರಲ್ಲಿ ಅನೇಕ 


೧೬-೧೮. ಈ ಕರಣದ ಗ: ೭, ಸ್ಮತಿ ಇವುಗಲ ಸಾರಾರ್ಥೆವೂ. ವರ್ಣಾ 


\ 


- 


ಸ 2 [1 4 
ಕಪುಥರ್ನಿಗಳ ವಿಷಯವೂ ವರ್ತಮಾನ ಭೂತ ಭೆನಿಇ. ತಾ ಸಿಲಿಕ ವೃ ವ ತ್ತಾ ಗಳೂ 
- 
nd 3 Rd, | 4) ) x N 
ಟ್ರ ನ ಹು ಚರ್ನ್ಗ 8% ಒಟು ತ ಭಜ ಸ ಬ್ರೂತ ತಮೆ, 
ಗಿ ಗಗ ಜಿ [aa] 4 ಶಿ ಸ್ಮ) ಖೆ 
a ತ್‌ $s ವ 
ಅಂಗ ಸ್ರಶೈಂಗಗಳಿಂದ ಸಹಿತವಾದ ಪೂಜಾನಿಧಿಗಳೂ ಸ್ಪಷ್ಟ ನಾಗಿ ಉಕ್ತ ಹ 
ಕ ಆ 


೧೯-೨೦. ವಶೀಕರಣ, ಆಕರ್ಷಣ. ದ್ರೇಷಸಾಧನ, ಸ್ತಂಭನ, ಉಚ್ಛಾ ಬನ, 
ಹಾಗೆಯೆ: ಪ್ರತಿನೂಲತಣ, ಸೂಜಾಕ್ರನ.ದಲ್ಲಿ ನಾಸವಿಧಿಗಳ.. ಮಂಡಲನಿರ್ಮಾಣ, 


ಯಾಗಗಳು ಸಿ ಜತ ಮಹಾಮಂಡಲ ಯಾಗಗಳೂ, ಅವುಗಳಲ್ಲಿ ಸೂವ್ಕ 


ನಿವೇ ಮೇ ಕಾರ ಯಿಕುಗಳಾತು ತಿಫಾಧಿಸಲ್ಪಟ್ವಿನೆ. 


ಸೌಂಬಪ್ರೆರಾಣಂ 
ಭೂಮೇರ್ವಾ ತೋಷಣಂ ಚೈವ ಪುಸ್ಪಧೂಸನಿಧಿಸ್ತಥಾ 
ಸಸ್ತಮೀಕರಣಂ ಚೈನ ಉಪವಾಸವಿಧಿಸ್ತಥಾ u 30 


ಪ್ರೋಕ್ಷಣಂ ಯಚ್ಚ ದಾನಸ್ಯ ಫಲಂ ಯಚ್ಚ ಪ್ರಕೀರ್ತಿತೆಂ । 
ವೇಲಾಕಾಲನಿಧಾನಂ ಚ ಯಶ್ಚ ಧರ್ಮನಿಧಿಸ್ತಥಾ ॥ ೨೨ ॥ 


ಧೂಪಕರ್ಮನವಿಧಿಕ್ಚೈವ ಜಯಸ್ಕಾಹಿ ತಥಾ ವಿಧಿಃ । 
ಪ್ರಯತಾ ಪ್ರಯತಸ್ಕ್ಯೈವ ತಥಾ ಸ್ವಪ್ನಾನುವರ್ಣನಂ ॥ ೨೩ ॥ 


ಪ್ರಾಯಶ್ಚಿತ್ತನಿಧಾನಂ ಚ ತಥಾಚಾರಸ್ಕ ಲಕ್ಷಣಂ । 


ದೀಕ್ಷಣಿಂ ಸರ್ವಶಿಸ್ಕಾಣಾಂ ಮಂತ್ರೇಣಾಸಿ ನಿನಿಶ್ಲಯಃ 1 ೨೪ ॥ 


ಸ್ತವಾಶ್ಚ ವಿನಿಧಾಶ್ಹೃೈವಂ ಹ್ಯಸ್ಮಿನ್‌ ಗ್ರಂಥೇ ಸಮಾಸತಃ । 
ಭವಿಷ್ಯಂತಿ ಯಥಾನ್ಯಾಯಮಾಥಾಯ ವಿನಿಧಾಶ್ರಯಾಃ ॥ ೨೫ ॥ 


೨೧-೨೨. ಭೂಕರ್ಷಣಕ್ರಮ, ಹೂವು, ಧೂಪ ಇವುಗಳನ್ನು ನಿರ್ಮಿಸುವೆ 
ಕ್ರಮ, ಸಪ್ತಮೀವ್ರತವಿಧಿ, ಪ್ರೋಕ್ಷಣ, ದಾನಫಲ, ಇವುಗಳಿಗೆ ಯೋಗ್ಯವಾದ 
ಕಾಲನಿರೂಪಣ, ಧರ್ಮನಿರೂಪಣ ಇವು ಸ್ಪಷ್ಟವಾಗಿ ಉಕ್ತವಾಗಿವೆ. 


೨೩-೨೫.  ಧೂಸಕರ್ಮನಿಧಿ, ಜಯಲಾಭವಿಧಿ, ಪ್ರಯತ್ನ ವಿಧಿ, ಪ್ರಯತ್ನ 
ಸಿದ್ಧಿ ಕ್ರನು, ಸ್ವಪ್ನ ಚಿಂತಾನರ್ಣನ, ತಪ್ಪಿಗೆ ತಕ್ಕ ಪ್ರಾಯಶ್ಚಿ ತ್ತವಿಧಿ, ಆಚಾರ್ಯಲಕ್ಷಣ, 
ಶಿಷ್ಯದೀಶಕ್ತಾವಿಧಿ, ಮೆಂತ್ರನಿನಿಶ್ಚಯ, ವಿವಿಧವಾದ ದೇವತಾಸ್ತೋತ್ರಗಳು, ಇವೇ 
ಮೊದಲಾದ ಅನೇಕ ವಿಷಯಗಳು ಈ ಗ್ರಂಥದಲ್ಲಿ ಪ್ರತಿಪಾದಿತವಾಗಿದೆ. ನ್ಯಾಯ 
ಸಂಬಂಧವಾದ ಅನೇಕ ವಿಷಯಗಳಿಗೆ ಈ ಪುರಾಣವು ಆಶ್ರಯನಸ್ತಿತ್ತಿದೆ ಎಂದು 


ವ್ಯಾಸಮಹರ್ಷಿಗಳು ಶೌನಕಾದಿಗಳಿಗೆ ಹೇಳಿದರೆಂ ಬಲ್ಲಿಗೆ-. 
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ಅಲ್ಮಾಯ ೧ 


ಇತಿ ಶ್ರೀ ಸಾಂ ಬಪುರಾಣೇ ಉದ್ದೇಶಾನುಕ್ರಮಣಿಕಾಳಕಥನಂ 
ನಾಮ ಪ್ರಥಮೋಃಧ್ಯಾಯಃ. 
ಸಾಂಬಪುರಾಣದಲ್ಲಿ ಉದ್ದೇಶಾನುಕ್ರಮಣಿಕೆಯನ್ನು ವಿವರಿಸುವ 
ಮೊದಲನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯವು ಮುಗಿದುದು. 


ಶ್ರೀಃ 
| ಶ್ರೀ ಸೂರ್ಯಾಯ ನಮಃ || 
ಅಥ ಶ್ರೀ ಸಾಂಬಪುರಾಣೇ ದ್ವಿತೀಯೊಲೆಧ್ಯಾಯಃ. 


~~ 
॥ ಸೂತ ಉವಾಚ ॥ 


ವಸಿಸ್ಮಂ ಸ್ವಸ್ಥ ಮಾಸೀನಮೃಸಿರಾಜಂ ಬೃಹದ್ಬಲಃ । 
ರಘುನಂಶೋದ್ಭವೋಃಪೃಚ್ಛದ್ದುರುಂ ನಿಃಕ್ರೇಯಸಂ ಪರಂ OU 


ಭಗವನ್‌ ಶ್ರೋತುಮಿಚ್ಛಾಮಿ ಪರಂ ಬ್ರಹ್ಮ ಸನಾತನಂ । 
ಯಸ್ಮಿನ್ನ ಪುರಾವೃತ್ತಿಂ ಪ್ರಾಪ್ಲುನಂತಿ ಮನೀಷಿಣಃ WH ೨ ॥ 


po ಎ ೬ ಧ್ರ 


ಎರಡನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯ. 


೧. ಸೂತಮಹರ್ಷಿಯು ಶೌನಕಾದಿಗಳಿಗೆ ಮುಂದೆ ಸಾಂಬಪುರಾಣ 
ಕಥಾಭಾಗವನ್ನು ವಿವರಿಸಲು ಆರಂಭಿಸಿದನು. ಎಲ್ಲೆ ಶೌನಕಾದಿಗಳೇ, ಹಿಂದೆ ಒಂದುಸಾರಿ 
ಹುಷಿಶ್ರೇಷ್ಠನೂ, ಮಹಾಮಹಿಮನೂ ಆದ ವಸಿಷ್ಠ ಮಹರ್ಷಿಯು ಶಾಂತಚಿತ್ತನಾಗಿ 


ಕುಳಿತಿರುವಾಗ, ರಘುವಂಶದಲ್ಲಿ ಕ್ರೇಷ್ಠನಿನಿಸಿಕೊಂಡಿದ್ದ ಬೃಹದ್ದಲರಾಜನು ಬಂದು, 
ಭಕ್ತಿಯಿಂದ ವಂದಿಸಿ ಹೀಗೆ ಪ್ರಶ್ನೆ ಮಾಡಿದನು. 


೨. ಪೂಜ್ಯಮಹರ್ಸಿಯೇ, ಯಾನ ಸರಬ್ರಹ್ಮವಿಷಯಕವಾದ ಜ್ಞಾನ 
ಸಂಪತ್ತನ್ನು ಪಡೆದು ವಿದ್ವಾಂಸರು ಪುನರ್ಜನ್ಮವಿಲ್ಲದ ಶಾಶ್ವತ ಮುಕ್ತಿಯನ್ನು 
ಸಂಪಾದಿಸುವರೋ, ಅಂತಹ ಸನಾತನವಾದ ಬ್ರಹ್ಮ ತತ್ತ್ವವನ್ನು ತಿಳಿಯ 
ಬಯಸುವೆನು. 


ಅಧ್ಯಾಯ ೨ 


ಗೃಹಸ್ಕ್ಕೋ ಬ್ರಹ್ಮಚಾರೀ ವಾ ವಾನಪ್ರಸ್ಕೋಃಥ ಭಿಶ್ಷುಕಃ । 
ಯೆ ಇಚ್ಛೇನ್ನೋಕ್ಷಮಾಸ್ಥಾತುಂ ದೇನಶಾಂ ಕಾಂ ಯೆಜೇತ್ತುಸಃ ॥೩॥ 


ಕುತೋಹ್ಯಸ್ಕ ಧ್ರುವಃ ಸ್ವರ್ಗಃ ಕುತೋ ನಿಶೈೀಯೆಸಂ ಪರೆಂ । 


ಸ್ವರ್ಗತಶ್ಚೈನ ಕಿಂ ಕುರ್ಯಾತ್‌ ಯೇನ ನ ಚ್ಯನತೇ ಪುನಃ HV 
ದೇವತಾನಾಂ ಹಿಕೋ ದೇವಃ ಸಿತ್ರೂಣುಮಹಿ ಕಃ ಪಿತಾ । 
ಯಸ್ಮಾತ್ಸರತರಂ ನಾಸ್ತಿ ತನ್ಮೇ ಬ್ರೂಹಿ ಮಹಾಮುನೇ !೫॥ 


ಕುತಃ ಸೃಷ್ಟಮಿದಂ ಬ್ರಹ್ಮನ್‌ ನಿಶ್ವಂ ಸ್ಮಾನರಜಂಗಮಂ । 
ಪ್ರಲಯಂ ಚ ಕಮಭ್ಯೇಶಿ ತದ್ಭವಾನ್‌ ವಕ್ತುಮರ್ಹಸಿ nk 


|| ವಸಿಷ್ಠ ಉವಾಚ ॥ 
ಉದ್ಯನ್‌ ಪಶ್ಯನ್‌ ಹಿ ಕುರುತೇ ಜಗದ್ದಿ ಶಿಮಿರಂ ಕೆರೈಃ 
ನಾತಃ ಸರತೆರೋ ದೇವಃ ಕಶ್ಚಿದೆನ್ಕೋ ನರಾಧಿಪ NT 


pO ಎ ಷ್‌ - pe ಪುರಾ ಎ ಕ ದ 


ಲ. ಗೃ ಹಸನಾಗಲಿ, ಬ್ರ ಹ್ಮಚಾರಿಯಾಗಲಿ, ವಾನಪ್ರಸ್ಥಾಶ್ರಮಿಯೇ ಆಗಲಿ, 
ಸಂನ್ಯಾಸಿಯಾಗಲಿ ಮೋಕ್ಷವನ್ನು ಸಂಪಾದಿಸಲು ಯಾವ ದೇವರನ್ನು ಆರಾಧಿಸ 
ಬೇಕು? 

೪. ಸ್ಥಿರವೆಲ್ಲದ ಸ್ವರ್ಗಸುಖಕ್ಕೂ, ಶಾಶ್ವತವಾದ ನೋಕ್ಷಕ್ಕೂ ಬಹಳ 
ವೈತ್ಯಾಸನಿರುವುದಲ್ಲವೇ? ಪ್ರಣ್ನವಶದಿ:ದೆ. ಸ್ವರ್ಗವನ್ನು ಪಡೆದವನು ಪುನಃ 
ಭೂಲೋಕಕ್ಕೆ ಬರದಿರಬೇಕಾದರೆ ಅವನು ಅಲ್ಲಿ ಮಾಡಬೇಕಾದದ್ದೇನು ? 


೫. ದೇವತೆಗಳಿಗೆ ದೇವನೆಸಿಸಿ, ಪಿತೃಗಳಿಗೆ ಸಿತೃವೆನಿಸಿ, ಸರ್ವಶ್ರೇಷ್ಠ 
ನಾಗಿರುವ ದೇವರು ಯಾರು? ಮಹರ್ಸಿಯೇ, ಅದನ್ನು ನನಗೆ ಈಗ ವಿವರಿಸಬೇಕು. 
೬. ಬ್ರಕ್ಕ್‌ರ್ಸಿಯೇ, ಈ ಜಗತ್ತು ಏಶಕ್ಸಾಗಿ, ಎಲ್ಲಿಂದ ಸೃಷ್ಟವಾಯಿತು? 


ಸಾವರ ಜಂಗಮಾತ್ಮಕವಾದ ಜಗತ್ತು ಕೊನೆಯಲ್ಲಿ ಎಲ್ಲಿ ಲೀನವಾಗುವುದು ? 
ಅದನ್ನು ನನಗೆ ತಿಳಿಸಬೇಕು, ಎಂದು ರಾಜನು ಕೇಳಿಕೊಂಡನು. 


೭. ಆಗ ವಸಿಷ ಮಹರ್ಷಿಯು ರಾಜನಿಗೆ ಹೇಳಿದ್ದೇನೆಂದರೆ ಮಿ ಹೌ 
ರಾಜನೇ, ಪ್ರಪಂಚದ ಅಂಧಕಾರವನ್ನೆಲ್ಲಾ ವ ದೇವನು ತನ್ನ ಕೆರಣಜಾಲ 


ಗಳಿಂದ ನಿವಾರಣೆಮಾಡುತ್ತಾ, ಲೋಕಗಳನ್ನು ಬೆಳಗಿಸುತ್ತಿರುವೆನೋ, ಅಂತಕ 
ಸೂರೃಭಗವಂತನಿಗಿಂತ ಶ್ರೇಷ್ಠರಾದ ದೇವರು ಮತ್ಮಾರಿರುನರು ? 


Y 


ಸಾಂಬಪುರಾಣಂ 


ಅನಾದಿನಿಧನೋಹ್ಮೇಷ ಪುರುಷಃ ಶಾಶ್ವತೋವ್ಯಯಃ । 
ತಾಸಯತ್ಕೇಷ ಲೋಕಾಂ ಸ್ತ್ರೀನ್‌ ಭ್ರಮನ್‌ ರಶ್ಮಿಭಿರುಲ್ಬಣೈಃ un 


ಸರ್ನದೇನಾತ್ಮಕೋ ಹ್ಯೇಷ ತಪಸಾಂ ಚಾನುಭಾವನಃ | 
ಸರ್ವಸ್ಯ ಜಗತೋ ನಾಹಃ ಕರ್ಮಸಾಕ್ಷೀ ನಿಭಾವಸುಃ Hen 


ಸಂಕ್ಷಿಸತ್ಯೇವ ಬೊತಾನಿ ತಥಾ ವಿಸೃಜತೇ ಪುನಃ । 
ಏಕೋ ಬಾತಿ ತಪತ್ಕೇಷ ಕರ್ಷತೇ ಚ ಗಭೆಸ್ತಿಭಿಃ H ೧೦ u 


ಏಸ ಥಾತಾ ನಿದಾಶತಾ ಚ ಭೂಶಾದಿರ್ಭೂತಭಾವನಃ । 
ನ ಹೇಸ ಕಯಮಾಯಾತಿ ನಿತ್ಯನುಕ್ಷಯಮಂಡಲಃ 1 ೧೧॥ 


೮. ಸರಮಾತ್ಮನಿಗೆ ಆದ್ಯಂತಗಳಿಲ್ಲ. ಆತನು ಶಾಶ್ವತಪುರುಷನು. ನಾಶ 
ರಹಿತನು. ತನ್ನ ಕಿರಣಗಳಿಂದ ಮೂರು ಲೋಕಗಳನ್ನು ಒಂದೇ ಕಾಲದಲ್ಲಿ ದಹಿಸುವ 
ಶಕ್ತಿಯು ಆತನಿಗಿದೆ. 


೯. ಸೂರ್ಯನಾರಾಯಣನು ಸರ್ವದೇವಶಾತ್ಮಕನು, ತಸಸ್ತಿಗಳಿಗೆ ಭಾವ್ಯ 
ನಾದವನು. ಜಗತ್ಸಶಿಯು. ಸಕಲ ಕರ್ಮಗಳನ್ನೂ ನೋಡುತ್ತಿರುವವನು ಮತ್ತು 
ಪ್ರಭಾಶಾಲಿಯ. 


೧೦. ಈತನು ಸಮಸ್ತ ಲೋಕಗಳನ್ನು ತನ್ನಲ್ಲಿ ಅಡಗಿಸುವನು. ಹಾಗೆಯೇ 
ವಿಕಾಸಗೊಳಿಸುವನು, ಸೂರ್ಯದೇವನು ಒಬ್ಬನೇ ಆದರೂ ತನ್ನ ಸಹಸ್ರಾರು ಕಿರಣ 
ಗಳಿಂದ ಲೋಕವನ್ನೆಲ್ಲಾ ಸುಡುವನು. ಮತ್ತು ಎಳೆದು ಹಿಡಿದಿರುವನು, 


೧೧. ಈ ಸೂರ್ಯದೇವನೇ, ಸೃಷ್ಟಿಕರ್ತನು, ಲೋಕರಕ್ಷಕನು. ಸಂಚ ಭೂತ 
ಗಳಿಗೂ ಆದಿಯಾದವನು. ಪಂಚಭೂತಮಯವಾಗಿ ಕಾಣುತ್ತಿರುವನೂ ಈ 
ದೇವನೇ. ಶಾಶ್ವತವಾದ ಮಂಡಲಾಕಾರನಾಗಿ ನಾಶರಹಿತವಾಗಿರುವನೆಂದರೆ ಈ ಸೂರ್ಯ 
ದೇವನಲ್ಲನೇ ? 
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ಆಧ್ಯಾಯ ೨ 


ಸಿತ್ರೂಣಾಂ ಹಿ ಪಿತಾಹ್ಯೇಸ ದೇವಾನಾಮೇಷ ದೇವತಾ | 
ಧ್ರುವಂ ಸ್ಥಾನಂ ಭಜನ್ನೇಷ ಯಸ್ಮಾನ್ನಚ್ಕವಶೇ ಪುನಃ 1೧೨ ॥ 


ಸರ್ಗಕಾಲೇ ಜಗತ್ತೃತ್ಸ್ನಂ ಆದಿತ್ಯಾತ್ಸಂ ಪ್ರಸೂಯಶೇ | 


ಪ್ರಲಯೇ ಚ ತಮಭ್ಯೇತಿ ಆದಿತ್ಕಂ ದೀಪ್ತಶೇಜಸಂ 1 ೧೩8 


ಯೋಗಿನಶ್ಚಾಂತೇ ಸಾಂಖ್ಯಾಶ್ಚ ದೇಹಂ ತ್ಯಕ್ತ್ವಾ ಪುರಾತನಂ । 
ಸಂಶುದ್ಧಾಸ್ತು ವಿಶಂತ್ಯಸ್ಮಿನ್‌ ತೇಜೋ ರಾಶ್‌ ದಿನಾಕರೇ ॥ ೧೪ ॥ 


ಅಸ್ಯ ರಶ್ಮಿಸಹಸ್ರಾಣಿ ಶಾಖಾ ಇವ ವಿಹಂಗಮಾಃ । 


ವಸಂತ್ಯಾಶ್ರಿತ್ಯ ಮುನಯಃ ಸಂಸಿದ್ಧಾ ದೈವತೈಸ್ಪಹ H ೧೫ ॥ 


ಪಾ ಹ ಬ್ದ (6. 


೧೨. ಿತ್ಸಗಳಿಗೆ ಓತನೆನಿಸಿ, ದೇವತೆಗಳಿಗೆ ದೇವದೇವನಾಗಿರುವ ಶ್ರೀಸೊರ್ಯ 
ನಾರಾಯಣನೇ ಮುಕ್ತಿ ಸ್ಥಾನವು. ಈತನನ್ನು ಆರಾಧಿಸಿದವನಿಗೆ ಬೇರೆ ಜನ್ಮವೊಂದು 
ಸಿಕ್ಕಲಾರದು. 


೧೩. ಸಮಸ್ತ ಜಗತ್ತೂ ಸೂರ್ಯನಿಂದಲೇ ಹುಟ್ಟಿರುವುದು. ಅದನ್ನೇ ಸೃಷ್ಟಿ 
ನೈ ನರು. ಕೊನೆಗೆ ಸೃಷ್ಟವಾದ ಜಗಕ್ತೆಲ್ಲಾ ಆಂತಹ ಕೇಜೋಮಯನಾದ 
ಸೂರ್ಯನಲ್ಲಿ ಅಡಗುವುದೇ ಲಯವು. ಸೂರ್ಯಬಿಂಬವು ಮಾತ್ರ ಕೇವಲ ತೇಜೋ 


ಮೆಯವಾಗಿ ಕಾಣುತ್ತಿ ಡೆ. 


೧೪. ಯೋಗ ಶಾಸ್ತ್ರಾಭ್ಯಾಸಿಗಳೂ, ಸಾಂಖ್ಲಿ ತಶತ್ತ್ವ್ವಾನುಯಾಯಿಗಳೂ, 
ಮೋಕ್ತಕಾಲದಲ್ಲಿ ತಮ್ಮ ಪಂಚಭೌತಿಕವಾದ ದೇಹವನ್ನು ತ್ಯಾಗಮಾಡಿ, ಶುದ್ಧರಾಗಿ 
ಸೂರ್ಯಮಂಡಲವನ್ನು ಪ್ರವೇಶಿಸುವರು. 


೧೫. ಸಕಲ ಮುನಿಗಳೂ, ಸಿದ್ಧರಾದ ದೇವತೆಗಳೂ ಸಹ, ಈ ಸೂರ್ಯ 
ಕಿರಣಗಳನ್ನೆೇಲ, ಪಕ್ಷಿಗಳು ಕೊಂಬೆಗಳನ್ನು 'ಆಶ್ರಯಿಸಿಕೊಂಡಿರುನಂತೆ ಅಹುಸರಿಸಿ 
ಕೊಂಡಿರುವರು. 
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ಗೃಹಸ್ಥಾ ಜನಕಾದ್ಯಾಶ್ಮ ರಾಜಾನೋ ಯೋಗೆಧಾರ್ಮಿಕಾಃ । 
ವಾಲಖಲ್ಯಾದಯಕಶ್ಚೈವನ ಯಸಯೋ ಬ್ರಹ್ಮಚಾರಿಣಃ ॥ ೧೬ ॥ 


ವಾನಪ್ರಸ್ಥಾಶ್ಚ ನರ್ಣ್ಯಾದ್ಕಾ ಭಿಕ್ಷುಃ ಸಂಚಶಿಖಸ್ತಥಾ। 
ಯೋಗಮಾಸ್ಕಾಯ ತೇ ಸರ್ನೇ ಸ್ರನಿಷ್ಟಾ ಸ್ಸೂರ್ಯನುಂಡಲೇ HW ೧೭॥ 


ಶುಕೋ ನ್ಯಾಸಾತ್ಮಜಃ ಶ್ರೀಮಾನ್‌ ಯೋಗಧರ್ಮಮುವಾಪ್ಕ ಸಃ । 
ಆದಿತ್ಯಕಿರಣಾನ್‌ ಹಸೀತ್ಕಾ ಕ್ಕ್‌ಸುನರ್ಭವಮಾಸಿ ತಃ ॥ ೧೮ ॥ 


ಶಬ್ದಮಾತ್ರಶ್ರುತಿಮುಖಾ ಬ್ರಹ್ಮಸಿಷ್ಸುಶಿನಾದಯಃ | 
ಪ್ರತ್ಯಕ್ಷೋಯಂ ಪರೋ ದೇವಃ ಸೂರ್ಯಸಿ ಸ್ತಿಮಿರನಾಶನಃ HW ೧೯ ॥ 


ತಸ್ಮಾದನ್ಯತ್ರ ಭಕ್ತಿ ರಿ ಮಾಕಾರ್ಯಾ ಶುಭನಿಚ್ಛತಾ । 
ದೃಷ್ಟೇನ ಬಾಧ್ಯತೇ ಯಸ್ಮಾದದೃಷ್ಟಂ ನಿತ್ಯಮೇವ ಹಿ 1 ೨೦ 


ನಾನಾ ಸಾ ದ ರ er ಸ್ಲಂ ಸ ್ಪಸಲ್ರ್ಪೃ್ಯ್ಲ್ಗ ಭಾವ ಸನ ಹ. ಎಇ. ಬಜ 


೧೬-೧೭. ಜನಕರಾಜನೇ ಮೊದಲಾವ ಗೃಹಸ ರಾಜರೂ, ವಾಲಬಿಲ್ಯರೇ 
ಮುಂತಾದ ಖುಸಿಗಳೂ, ಬ್ರತ್ಕ್‌ಚಾರಿಗಳೂ, ವಾನಸ್ರಸ್ನ ೩, ಇನನ್ನಅನೇಕ ಯೋಗಿ 


ಗಳೂ ಯೋಗಾಭ್ಯಾಸ ಸಮಹಿಮೆಯಿಂದ ಸ. ಇನ್ಸ್‌ ಜಾರ ರ್ಮ ಈ ಕ್ಷಿ 


೧೮-೧೯. ಮ್ಯಾಸಸಾತ್ರನೂ ಯೋಗಿವರ್ನನೂ ಆದೆ ಕಕಮೆಕ್‌ರ್ಸಿಯು ತನ್ನ 
ಯೋಗಮಹಿನೆಯಿಂದ ಸೂರ್ಯ ಕಿರಣಗಳನ್ನು ಪಾನಮಾಡಿ ಮುಕಸ್ಕನಾದನು. 


PS ಎಲಿ ಎ) ಎ ತಾಲಿ 2 po ಲ್ಲ 4 x Me el ee ಬ ಬ 
ಬ್ರಹ್ಮ 4 ನಿಷ್ಣ, ಬ್ರ ಡಿ ಶನ್‌ ತಲ ಕ ತಿಗ ಸ್ಟ್‌ ಟೆ. ು? 
ಷಿ ತ 


ಎ ಎಳೆ. ಲ ೧ ~~ RN eu ದ್ದ (ನ್‌ _ ಹ ಗೆ 
ಮಾತ್ರಗಿಂದ ಜನ ತೇಲಬರನ ಚ ಗೆ ತ ಸದ ಕ್ಕ ಂಧಿಕಾರೆವನ್ನು 
ಬ ಪಾಲಿ ಯಿ ಹ ೧ ತಾಣಿ ಎ ಮು ಮರನ 
ತೊಲಗಿಸುತ್ಕಾ ದೇವದೇವನ-ಗಿನುವೆ ಈ ಸೂಗನೇ ಸ್ರ್‌ರೆಶೆದ್ದವೆ. 
ಜಾ! ಇ _ ಸ ಛ್ಟೃ 


ಡ್‌ ಎ” ಮಾರ ಮಾತಿ ಎಡ ದ್ರ ಎಳ) --) ಎಲಾ ಬಟ್ಟ ಗ್ರ ಹ್‌ 
ಎಲ್ಲೊ ಪ್ರಮಾಣಗಃ ಗಿಂತಲೂ pC ತ್ರ ನೆತ್ರಿಮಾಣವು (8 ಲ) Ws ಕ್ರಿ ಸ * ಖೇ p) 


ಮಾನಾನಿಗಳು ಪ್ರಮಾಣಗಳಾದರೂ ಪ್ರಶ್ಯಕ್ಷವು ಸಾಕ್ಷಾತ್ತಾಗಿ ನಿಶ್ವಾಸವನೆ 


ಅಧಾಯ ೨ 
ತ್ವಯಾತೆಃ ಸಂತತೆಂ ರಾಜನ್‌ ಅಭೈರ್ಚ್ಕೊ ಭೆಗೆವಾನ್‌ ರವಿಃ । 
ಸಹಿಮಾತಾಪಸಿತಾಚೈನಕೃತ್ಸೃಸ್ಯ ಜಗತೋ ಗುರುಃ 8೨೧೫ 


ಇತಿ ಶ್ರೀ ಸಾಂಬಪುರಾಣೇ ದ್ವಿತೀಯೋಧ್ಯಾಯಃ. 
ಹುಟ್ಟಿಸುವುದು. ಆದ್ದರಿಂದ ಮಹಾರಾಜನೇ, ಲೋಕಕ್ಕೆಲ್ಲಾ ಗುರುವೆನಿಸಿ 
ಕೊಂಡಿರುವ ಆ ಸೂರ್ಯದೇವನನ್ನೇ ತಾಯಿಯೆಂದೂ, ತಂದೆಯೆಂದೂ, ಸಕಲ 
ಬಂಧುಗಳೆಂದೂ ನಂಬಿ ಅವನಲ್ಲಿ ಭಕ್ತಿಯಿಡು. ನಿನಗೆ ಮಂಗಳವುಂಟಾಗುವುದು 
ಎಂದು ವಸಿಷ್ಮಮಹರ್ಹಿಯು ಬೃಹದ್ಭಲನಿಗೆ ಹೇಳಿದನು. 


ಇಲ್ಲಿಗೆ ಸಾಂಬಪುರಾಣದ ಎರಡನೆಯ ಆಧ್ಯಾಯವು ಮುಗಿದುದು. 
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॥ ಶ್ರೀಃ 
| ಶ್ರೀ ಸೂರ್ಯಾಯ ನಮಃ ॥ 
ಅಥ ಶ್ರೀ ಸಾಂಬಪುರಾಣೇ ತೃತೀಯೋಧ್ಯಾಯ: 


ಹದರ ಇಹೆನಾರಾ--ರ..ಸಾುಾ- 


ಟಿ ಬೃಹದ್ಬಲ ಉವಾಚ ॥ 


ಆದ್ಯಂ ಸ್ಥಾನಂ ರನೇಃ ಕುತ್ರ ಕಸ್ಮಿನ್‌ದ್ವೀಪೇ ಮಹಾಮುನೇ | 
ಯತ್ರ ಪೂಜಾಂ ನಿಧಾನೋಕ್ತಾಂ ಪ್ರಶಿಗೃಹ್ಲಾತ್ಯಸೌ ಸ್ವಯಂ HOU 


॥ ವಸಿಷ್ಠ ಉವಾಚ ॥ 


ಚೆಂದ್ರಭಾಗಾತಟೀ ರಮ್ಯೇ ಪುರಂ ಯಶ್ಸಾಂಬಸಂಜ್ಞಿತೆಂ । 
ಭೊರ್ಲೋಕೇ ಶಾಶ್ವತಂ ಸ್ಥಾನಂ ತತ್ರ ಸೂರ್ಯಸ್ಯ ನಿತ್ಯಶಾ HSN 


ಮಾ ಸ 4 35 ಡಾ ಬ ಪ್ರಮ ಬೈ ೯ ಹಿ a _.. ೫2. 


ಮೂರನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯ 


೧. ಬೃಹದ್ದೆಲರಾಜನು ವಸಿಸ್ಮಮಹರ್ಸ್ಷಿಯನ್ನು ಕುರಿತು “ ಮಹರ್ಸಿಯೇ, 
ಸೂರ್ಯನ ಮೊಲಸ್ಥಾ ನವಾವುದು ? ಅದು ಯಾವ ದ್ವೀಸದಲ್ಲಿದೆ ? ಎಲ್ಲಿ ಸೂರ್ಯಾ 
ರಾಧನೆಯನ್ನು ಮಾಡಿದರೆ ಸ್ವಾಮಿಯು ತೃಪ್ತಿಕೊಳ್ಳುವೆನು? ” ಎಂದು ಪ್ರಶ್ನೆ 
ಮಾಡಿದನು. 

೨. ಆಗ ವಸಿಷ್ಠ ಮಹರ್ಷಿಯು ರಾಜನ ಪ್ರಶ್ನೆಗಳಿಗೆ ಉತ್ತರ ಹೇಳುತ್ತಾ 
ರಾಜನೇ, ಚಂದ್ರಭಾಗಾ ನದೀ ತೀರದಲ್ಲಿ ಸಾಂಬ ಸಂಜ್ಞಕವಾದ ನಗರವೊಂದಿದೆ. 
ಅದು ಭೂಲೋಕಕ್ಕೆ ಸೇರಿದುದು. ಅದಕ್ಕೆ ಎಂದೂ ನಾಶವಿಲ್ಲ. ಅಲ್ಲಿ ಸೂರೃದೇವನು 
ಸರ್ವೆದಾ ನೆಲಸಿರುವನು. 
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ಅಧಾಯ ತ 
ಸ್ರೀತ್ಕಾ ಸಾಂಬಸ್ಯ ತತ್ರಾರ್ಕೋ ಜಗತಶೋನುಗ್ರಹಾ ಯ ಚ । 
ಸ್ಥಿತೋ ದ್ವಾದಶಭಾಗೇನ ಮಿತ್ರೋ ಮೈತ್ರೇಣ ಚಕ್ಷುಸಾ Nan 


ತತ್ರ ಭಕ್ತಿಮತಸ್ಸರ್ವಾನ್‌ ಅನುಗೃಹ್ಣಾತಿ ಭಾಸ್ಕರಃ 
ನಿಧಿಪ್ರಯುಕ್ತಾಂ ಪೂಜಾಂ ಚ ಗೃಹ್ಲಾಶಿ ಭಗವಾನ್‌ ಸ್ವಯಂ UV 


॥ ಬೃಹದ್ಬೆಲ ಉವಾಚ ॥ 
ಕೋಯಂ ಸಾಂಬಃ ಕುತಃ ಕಸ್ಕ ಪುತ್ರೋ ನಾನ್ನಾ ರನೇಃ ಪ್ರಿಯಃ | 


ಯಸ್ಯ ಚಾಯಂ ಸಹಸ್ರಾಂಶುರ್ವರದೆಃ ಪುಣ್ಯಕರ್ಮೇಣಃ u ೫ 
ವಸಿಷ್ಠ ಉವಾಚ ॥ 

ಅದಿತೇರ್ದ್ವಾದಶಃ ಪುತ್ರೋ ನಿಷ್ಣುರ್ಯಸ್ಸ ಪುನಸ್ತ್ವಿಹ। 

ವ.ಸುದೇನತ್ತಮಾಪನ್ನ ಸ್ತಸ್ಕಸಾಂಬೋಂಭವತ್ಸುತಃ | & 


ದ ಹ ಷು ಗಾ ದಾ ಹ ಹ ಅಸ ಡದ - ದ ಹಾ ಇ ಇ. ಇ೫॥| 7 


೩. ಅಲ್ಲಿ ಲೋಕಾನುಗ್ರಹ ದೃಷ್ಟಿಯಿಂದ ಸೂರ್ಯ ದೇವನು ತನ್ನ ದ್ವಾದಶಾಂಶ 
ಗಳಿಂದಲೂ ಕೂಡಿ, ಸಾಂಬನ ಪ್ರೀತೈರ್ಥವಾಗಿ ನೆಲಸಿರುವನು. ತನ್ನೆ ಕೃಪಾಕಟಾಕ್ಷ 
ದಿಂದ ಸಾಂಬನನ್ನು ಸಂತೋಷಗೊಳಿಸಿದ್ದುದು ಅಲ್ಲಿಯೇ. 


೪, ಆ ಸ್ಥಳದಲ್ಲಿ ಭಕ್ತಿಯಿಂದ ತನ್ನನ್ನು ಆರಾಧಿಸಿದವರಿಗೆಲ್ಲಾ ಇಷ್ಟಾರ್ಥೆ 
ಗಳನ್ನು ಒದಗಿಸುವನು. ಅಲ್ಲದೆ ಅಲ್ಲಿ ಮಾಡಿದ ಪೂಜೆಯಿಂದ ಸೂರ್ಯದೇವನು 
ನಿಜವಾಗಿಯೂ ತೃಪ್ತಿಗೊಳ್ಳುವನು ಎಂದನು. 


೫. ಹೀಗೆ ಹೇಳಿದ ವಸಿಷ್ಠರ ಮಾತನ್ನು ಕೇಳಿ ಮತ್ತಿ ಬೃಹದ್ಬಲನು, 
ಜೆ ಜುಸಿವರ್ಯರೇ, ಆ ಸಾಂಬನು ಯಾರು? ಆತನ ತಂದೆಯ ಹೆಸರೇನು? ಆತನು 
ಸಹಸ್ರಕಿರಣನಾದ ಸೂರ್ಯನಿಗೆ ಭಕ್ತನಾಗಿ. ಆ ದೇವದೇವಶಿಂದ ವೆರಪಡೆದುದು 
ಹೇಗೆ?” ಇವುಗಳನ್ನು ತಿಳಿಸಬೇಕೆಂದು ಮಕ್ತೆ ಕೇಳಿಕೊಂಡನು. 


೬. ಆಗ ವಸಿಷ್ಠ ಖಹಿಯು ತಿಳಿಸುವುಡೇನೆಂದರೆ:- “ ರಾಜನೇ, 
ಅದಿತೀದೇವಿಯ ಹನ್ನೆರಡನೆಯ ಮಗನೇ ವಿಷ್ಣುವಲ್ಲವೇ ? ಆತನು /ಪ್ರಜಾಪಾಲನೆ 
ಗಾಗಿಯೂ, ದುಷ್ಪಶಿಕ್ಷಣಕ್ಕಾಗಿಯೂ, ವಸುದೇವನ ಮಗನಾಗಿ ಭೂಲೋಕದಲ್ಲಿ 
ಅವತರಿಸಿದರು. ಆತನ ಪ್ರಿಯಪುತ್ರನೇ ಸಾಂಬನು. 
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ಸತು ಪಿತ್ರಾ ಭೃಶಂ ಶಪ್ತಃ ಕುಸ್ಕರೋಗಮವಾಪ್ತವಾನ್‌' । 
ತೇನಾಯಂ ಸ್ಥಾಪಿತಸ್ಸೂರ್ಯಃ ಸ್ವನಾಮ್ಹಾ ಚ ಪುರಸ್ಕೃತಃ 1೩೬೫ 


॥ ಬೃಹದ್ಬಲ ಉವಾಚ ॥ 
ಶಪ್ತಃ ಕೆಸ್ಮಿನ್ನಿನಿತ್ತೋಸ್‌ ಪಿತ್ರಾ ಪುತ್ರಃ ಸ್ನಸಂಭವಃ । 
ಭಾವ್ಯಂ ಹಿ ಕಾರಣೇನಾತ್ರ ಯೇನಾಸ್‌ ಶಸ್ತನಾನ್‌ ಸುತಂ ue 
॥ ವಸಿಷ್ಟೆ ಉನಾಚ ॥ 


ಶೃೈಜುಪ್ಟಾವಹಿತೋ ರಾಜನ್‌ ತಸ್ಯ ತಚ್ಚಾಪಕಾರೆಣಂ । 
ಬ್ರಹ್ಮಣೋ ಮಾನಸಃ ಪುತ್ರೋ ನಾರದೋ ನಾಮ ಯೋ ಮುನಿಃ ॥೯ ॥ 


ಬ್ರಹ್ಮಲೋಕೇ ಮುನೇಸ್ತಸ್ಯ ವಿಸ್ಸುಲೋಕೆ* ತಥೈನ ಚೆ । 
ಸೂರೈಲೋಕೇ ಚ ಸತತಂ ರುದ್ರಲೋಕೇ ತಥೈವ ಚ u ೧೦ 


ಪಿತೃರಾಶ್ರಸನಾಗಾನಾಂ ಯಮಸ್ಯ ವರುಣಸ್ಕ ಚ । 
ಇಂದ್ರಸ್ಯ ಚಾಮರಾವತ್ಕಾಂ ಪುರ್ಕಾಂ ತು ಧನದಸ್ಯ ಚೆ H ೧೧ ॥ 


ಕ ರಾ ಶಂ ಬವನ ತ್ತ ಂ್ಪ್ಳ0್ಳಡ 


೬. ಒಂದುಸಾರಿ ಸಾಂಬನು ತಂದೆಯ ಕೋಪಕ್ಕೆ ಪಾತ್ರನಾಗಿ ಕುಸ್ಮರೋಗಿ 
ಯಾಗುವಂತಹ ಶಾಪವನ್ನು ತಂದೆಯಿಂದಲೇ ಸಣೆರೆನು. ಆ ರೋಗ ನಿವಾರಣೆಗಾಗಿ 
ಸಾಂಬನು ತನ್ನ ಹೆಸರಿನಿಂದ ಅಲ್ಲಿ ಆ ಸೂರ್ಯದೇವನನ್ನು ಸ್ರ್‌ತಿನ್ಸ್‌ ಮಾಡಿ, ಆ)ರ್ತನೆ 
ಮಾಡಿದನು. 

೮. ಹೀಗೆಂದೊಡನೆ ಬೃಹದ್ದಲನು ಮತ್ತೆ “ ಮುನಿವರ್ನನೇ, ತನ್ನ ಮಗನಿಗೇ 
ಕೃಷ್ಣನು ಈರೀತಿ ಶಾಸಕೊಡಲು ಕಾರಣವೇನು? ಆ ಸಂದರ್ಭದಲ್ಲಿ ಏನೋ ದೊಡ್ಡ 
ಕಾರಣವಿರಬೇಕು, ಅದನ್ನು ತಿಳಿಸಬೇಕು” ಎಂದು ಕೇಳಿಕೊಳ್ಳಲು, 


೯. ವೆಸಿಷ್ಠಯಷಿಯು “ ಎಲ್ಲೆ ರಾಜನೇ, ಆ ಶಾನಕ್ಕೆ ಕಾರಣವನ್ನು ನಾನು 
ಈಗ ಕಿಳಿಸುವೆನು ಕೇಳು. ಒಂದು ಸಾರಿ ಬ್ರಹ್ಮನ ಮಾನಸಸೃತ್ರನಾದೆ ನಾರದ 
ಮಹರ್ಷಿಯು, 


೧೦-೧೧. ಬ್ರಹ್ಮಲೋಕ, ವಿಷ್ಠಲೋಕ, ಸೂರ್ಕಲೋಕ, ರುದಲೋಕ 
ಇವುಗಳನ್ನೆಲ್ಲಾ ನೋಡಿಕೊಂಡು, ಪಿತೃಗಳು, ರಾಕ್ಷಸರು, ಯಮ, ವರುಣ, ಇಂದ್ರ, 
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ಆದಯ ಷಿ 


ಸೃಥಿನ್ಯಾಂ ಪಾರ್ಥಿನಾದ್ಯಾ ಯೇ ಯೇ ಪಾಶಾಲಸಮುದ್ಭವಾಃ 
ಸವಾ ವೇಶ್ಮಸು ತೇಷಾಂ ಚ ತಸ್ಯಾಪ್ರತಿಹತಾ ಗತಿಃ ! ೧೨ ॥ 


ವಾಸುದೇವಂ ಸ ವೈ ದ್ರಷ್ಟುಂ ನೀತ್ವಾ ದ್ವಾರವತೀಂ ಪುರೀಂ | 
ಅಯಾತೋ ಯಹಿಭಿಸ್ಸಾರ್ಥಂ ಕ್ರೋಧನೋ ಮುನಿಸತ್ತಮಃ 8 ೧೩ ॥ 


ಅಥಾತ್ರಾಗಚ್ಛತಸ್ತಸ್ಯ ಸರ್ವೇ ಯದುಕುಮಾರಕಾಃ । 
ಪ್ರದ್ಯುಮ್ಮಪ್ರೆನುಖಾ ಯೇ ತೇ ಪ್ರಹ್ಟೇಣಾವನತಾಃ ಸ್ಥಿತಾಃ ॥ ೧೪ ॥ 


ಅಭಿನಾದ್ಕಾರ್ಥ್ಯಪಾದ್ಕೈಶ್ಚ ಪೂಜಾಂ ಕುರ್ವಂತಿ ಯತ್ನತಃ । 
ಸಾಂಬಸ್ತ ವಶ್ಯಂ ಭಾನಿಶ್ಚಾತ್ತಸ್ಯ ಶಾಸಸ್ಯ ನೋಹಿತಃ ॥ ೧೫ ॥ 


ಇ ಕೆ 


ಅನಜ್ಞಾಂ ಕುರುತೇ ನಿತ್ಯಂ ನಾರದಸ್ಯ ಮಹಾತ್ಮೆನಃ । 
ತತಃ ಕ್ರೀಡಾಸು ಸತತಂ ರೂಪಯ್‌ೌವನಗರ್ವಿತಃ WH ೧೬ ॥ 


ee ಬ ಚ ಹ 


ಕುಬೇರ ಇವರುಗಳನ್ನೆಲ್ಲ ಅವರವರ ಪಟ್ಟಣಗಳಲ್ಲಿಯೇ ವಿಚಾರಿಸಿ ಭೂಲೋಕಕ್ಕೆ 
ಬಂದೆನು. ಇಲ್ಲಿಯೂ ಸವ;ಸ್ತರಾಜರುಗಳ ಅರಮನೆಗಳಿಗೆಲ್ಲ ಸ್ವೇಚ್ಛೆಯಾಗಿ ಹೋಗಿ 


ಅಲ್ಲಿಂದ ಪಾತಾಳಲೋಕಕ್ತೂಣೋಗಿ ಅಲ್ಲಿಯೂ ಸಂಚಾರ ಮಾಡಿದನು. 


೧೩. ಅಲ್ಲಿಂದ ದ್ವಾರಕಾವತಿಯಲ್ಲಿದೆ ಶ್ರೀ ಕೃಷ್ಣನನ್ನು ನೋಡಲುಬಂದನು. 
ಅವನಜೊತೆಯ.€ ಅನೇಕಯಸಿಗಳೂ ಬಂದು ಸೇರಿದರು. 


೧೪. ಹೀಗೆ ಬಂದ ಮಹರ್ಷಿಗಳನ್ನು ಸೋಡಿ ಸ ದ್ಯುಮ್ನನೇ ಮೊದಲಾದ 


NS 
ಯದುಕುಮಾರೆರು ಖುಷಿಗೆ ವಿನಯದಿಂದ ನಮಸ್ಕರಿಸಿ ನಿಂತರೆ. 
೧೫. ಅಲ್ಲದೆ ಎಲ್ಲರೂ ಖುಹಿಯನ್ನು ಅರ್ಫ್ಯ ಪಾದ್ಯಾದಿಗಳಿಂದ ಸತ್ಸರಿಸಿದರು. 
ಆದರೆ ಸಾಂಬನುಮಾತ್ರ ಅವರಲ್ಲಿ ಸೇರಲಿಲ್ಲ. ಅದಕ್ಕೆ ಕಾರಣವೇನೆಂದರೆ ಶಾಪವು 
ಅವನಿಗೆ ಬರಲೇಬೇಕಾದ ಸಂಭವವಿತ್ತು. 


೧೬. ಆತನು ಆ ಮಹಾತ್ಮನಾದ ನಾರದನನ್ನು ತಿರಸ್ಕರಿಸಿದನು. ಅಲ್ಲದೆ 
ರೂಪು ಯೌವನ ಇವುಗಳಿಂದ ಗರ್ವಿತನಾಗಿ ಆಟದಲ್ಲಿ ತೊಡಗಿ ಯಸಿಯನ್ನು 
ನೋಡಲೂ ಇಲ್ಲ. 
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ಸಾ೧ಗಬಪುರಾಣಂ 


ಅವಿನೀತೆಂ ಸುತಂ ಜ್ಞಾತ್ವಾ ಚಿಂತಯಾಮಾಸ ನಾರದಃ] 
ಅಸ್ಕಾಹಮನಿನೀತಸ್ಯ ಕರಿಷ್ಯೇ ವಿನಯೆಂ ಭೃಶಂ ॥ ೧೭ ॥ 


ಏನಂ ಸಂಚಿಂತೆಯಿಕ್ತಾ ತು ವಾಸುದೇವಂ ತತೋಬ್ರವೀತ್‌ । 
ಇವಇಃ ಸೋಡಶಸಾಹಸ್ರ | ಪತ್ರ್ಕ್ಯೋ ದೇವಸ್ಯ ಯಾಸ್ತನ ॥೧೮॥ 


ಸರ್ವಾಸಾಂ ಚ ಮನಾಂಸ್ಕಾಸಾಂ ಸಾಂಬೇನ ಕಲ ಕೇಶವ । 
ಹೃತಾನಿ ಪ್ರಂಡರೀಕಾಶ್ಚರೂಪಯ್‌ೌವನಶಾಲಿನಾ । 
ರೂಪೇಣಾಪ್ರತಿಮಸ್ಸಾಂಜೋ ಲೋಕೆ ಸ್ಮಿನ್ನಚರಾಚರೇ | 


ಅತೋ ಹೀಚ್ಚಂತಿ ತಾಸ್ತಸ್ಯ ದರ್ಶನಂ ಹ್ಯಪಿ ತೇ ಸ್ತ್ರಿಯಃ ! ೧೯ ॥ 
॥ ವಸಿಷ್ಠ ಉವಾಚ ॥ 

ಶ್ರುತ್ತೈತನ್ನಾರದಾದ್ವಾಕ್ಕಂ ಧಾವಿನಾರ್ಥೇನ ಮೋಹಿತಃ । 

ಅನಿಚಾರ್ಯೆವ ತತ್ಸರ್ವಂ ದೇವಃ ಪ್ರೋವಾಚ ನಾರದಂ ॥ ೨೦॥ 


೧೭. ನಾರದನು ಅವಿಧೇಯನಾಗಿರುವ ಈ ಕೃಸ್ಸ ಸುತನನ್ನು ನೋಡಿ, ಇವನ 
ಅನಿಧೇಯತೆಗೆ ಸರಿಯಾದ ಶಿಕ್ಷೆಯನ್ನು ಮಾಡಿಸುಕ್ತೀನೆಂದು ನಿಶ್ಚಯಿಸಿದನು. 


೧೮-೧೯. ಹಾಗೆಯೆ. ಸ್ವಲ್ಪ ಆಚಿೋಚಿಸಿ ಮುಂದೆಬಂದು ಕೃಷ್ಲನನ್ನು 
ನೋಡಿ “ ನಾಸುದೇವನೇ, ಈಗ ಒಂದ. ಹೊಸ ವಿಷಯವನ್ನು ಹೇಳುವೆನು. ನಿನ್ನ 
ಮಗನು ಅತ್ಯಂತ ಸುಂದರನೂ. ಯುವಕನೂ ಆಗಿರುವನು, ಸೌಂದರ್ಯದಲ್ಲಿ ಅನ 
ನಿಗೆ ಸಮಾನನಾಗಿರುವೆವರು ಮೊರೆ,ಲೋಕಗಳಲ್ಲಿ ಯಾರೂಇಬ್ಲ. ಆಗೆರಿಂದಲೇ 
ನಿನ್ನ ಪತ್ನಿಯರಾಗಿರುವ ಹೆದಿನಾರುಸಾವಿರ ಗೋಪಿಕಾ ಸ್ತ್ರೀಯರೆಲ್ಲರೂ, ನಿನ್ನಮಗನ 
ಸೌಂದರ್ಯಕ್ಕೆ ಮೋಹಿತರಾಗಿ ನಿನಗಿಂತಲೂ ಹೆಚ ಗಿ ಆ ಸಾಂಬನನ್ನೆೇ ಪ್ರೀತಿಸುತ್ತ 


ಬ 
ಅವನ ದರ್ಶನಕ್ಕಾಗಿ ತವಕಸಡುತ್ತಿರೆವರು.” ಎಂದ. ನಾರದನು ಹೇಳಿದನು. 


೨೦, ನಾರದಥಿಂದ ಈ ಮಾತನ್ನು ಕೇಳಿಮೊಡನೆಯೇ ಅದನ್ನು ನಿಜವೆಂದೇ 
ಭ್ರಮಿಸಿ, ಶ್ರೀ ಕೃಷ್ಣನ: ಯಾವುದನ್ನೂ ವಿಚಾರಮಾಡದೆ ನಾರದನೊಡನೆ 
ಹೀಗೆಂದನು. 
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ಆಧ್ಯಾಯ ತ 
| ವಾಸುದೇವ ಉವಾಚ ॥ 


ನ ಹ್ಯಹಂ ಶ್ರದ್ದಧಾಮ್ಯೇವಂ ಯದೇತದ್ವಾ ಹೃತಂ ತ್ವಯಾ । 


ಬ್ರುನಾಣಮೇವಂ ದೇವಂ ತು ನಾರದಃ ಪ್ರತ್ಯುವಾಚ ಹ 1 ೨೧ ॥ 

ತಥಾಹಂ ತತ್ವರಿಷ್ಕಾನಿ ಯಥಾ ಶ್ರದ್ಧಾಸ್ಯತೇ ಭವಾನ್‌ ॥ ೨೨ ॥ 
॥ ವಸಿಷ್ಠೆ ಉವಾಚ ॥ 

ಏನಮುಕ್ತ್ವ್ವಾ ಯಯೌ ಭೂಯೋ ನಾರದಸ್ತು ಯಥಾಗತಃ । 

ತತಃ ಕತಿಸಯೇಚಾಹ್ನ್ಮಿ ದ್ವಾರಕಾಂ ಸುನೆರಭ್ಯಗಾತ್‌ ॥ ೨೩ ॥ 


ತಸ್ಮಿನ್ನಹನಿ ದೇವೋಪಿ ಸಹಾಂತಃಪುರಿಕಾಜನೈಃ | 
ಅನುಭೂಯ ಜಲಕ್ರೀಡಾಂ ಯಾನಮಾಸೇವತೇ ರಹಃ ॥ ೨೪ ॥ 


ರಮೇ ರೈವತಕೋದ್ಯಾನೇ ಹರ್ಮಮಾಲೋಪಶೋಭಿಶೇ । 
ಸರ್ವರ್ತುಕುಸುಮೈರ್ನಿತ್ಯಂ ವಾಸಿತೇ ಚಿತ್ರಕಾನನೇ ॥ ೨೫ ॥ 


೨೧.೨೨. ನೀನ. ಈ ರೀತಿಯಾಗಿ ಹೇಳಿದುದನ್ನು ನಾನು ನಂಬಲಾಕೆ 
ನೆಂದು ಹೇಳುತ್ಕಿರುವ ವಾಸುದೇವನನು ನೋಡಿ ನಾರದನು ಪುನಃ ನಾನು ನಿನಗೆ 
ನಂಚಿಕೆಯುಂ ಟಾಗುವಂಕೆ ನಕಾಡುನೆನೆಂದು ಪ್ರತಿಜ್ಞೆ ಕೊಟ್ಟನು. 


೨೩. ಹೀಗೆ ನಾರದನು ವಾಸುದೇವನಿಗೆ ಹೇಳಿ ಅಲ್ಲಿಂದ ಹೊರಟುಹೋಗಿ 
ಪುನಃ ಕೆಲವ ದಿವಸಗಳು ಕಳೆದಮೇಲೆ ದ್ವಾರಕಾ ಪಟ್ಟಣಕ್ಕೆ ಬಂದನು. 


೨೪. ಆ ದಿವಸ ವಾಸುದೇವನೂ ಸಹ ತನ್ನ ಅಂತಃಪುರದ ಸ್ತ್ರೀಯರೊಡನೆ 
ಜಲಕ್ರೀಡೆಯನ್ನು ಆಡಿ ಬಳಲಿ ರಹಸ್ಯವಾಗಿ ಶಾಂತಿಯನ್ನ ನುಭವಿಸುತ್ತಿದ್ದನು. 


೨೫-೨೮. ವಾಸುದೇವನು ವಿಹರಿಸುತ್ತಿದ್ದ ರೈನತಕೋದ್ಯಾನವು ಈರೀತಿ 
ರೆಂಜಿಸುತ್ತಿ ದಿತು - ಎಲ್ಲಾ ಖುತುಗಳಲ್ಲಿಯೂ, ಆಯಾಯಾ , ಖ.ತು ಧರ್ಮೆವನ್ನ 
ನುಸರಿಸಿ ಅರಳುವ ಸಕಲ ಪುಷ್ಪಗಳೂ, ಖತುಭೇದವಿಲ್ಲದಡೆ ಯಾವಾಗಲೂ 
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ಸಾಂಬಪುರಾಇಂ 


ನೃತ್ಯದ್ಬಿರ್ಬರ್ಶಿಭಿರ್ನಿತ್ಯಂ ಕೇಕಾಶತನಿನಾದಿತೇ । 
ಕೋಕಿಲಾರಾನಸಂಘುಷ್ಟೇ ಚಕ್ರವಾಕೋಪಶೋಭಿತೇ (೨೬1 


ಫೋ ಕಲಾಮಧುರಾಲಾಸೇ ಜಲಕುಕ್ಬುಟಿನಾದಿತೇ ) 
ಷಟ್ಟಿದೋದ್ಲೀತನುಧುರೇ ಶುಕಚಾತಕನಾದಿತೇ ॥ ೨೭ ॥ 


ನಾನಾಜಲಜಪುಸ್ಪಾಭಿರ್ದೀರ್ಥಿಕಾಭಿರಲಂಕ್ರತೇ । 
ಹಂಸಾರಾವಸುಸಂಘುಷ್ಟೇ ಸಾರಸೈಸ್ಸಮಲಂಕೃತೇ ॥ ೨೮ 0 


ಶ್ರೂಯತೇ ಚಾಸ್ಕಯಂ ಶ್ಲೋಕಃ ಪುರಾಣೇ ಪಠ್ಯತೇ ಯಥಾ । 
ತಸ್ಮಿನ್ಸ ರಮತೇ ದೇವಃ ಸ್ತ್ರೀಭಿಃ ಪರಿವೃತಸ್ತದಾ | 
ಹಾರನೂಪುರಕೇಯೂರರಶನಾದ್ಯೆ ೈರ್ನಿಭೂಸಣ್ಯೆಃ uF n 


ಭೂಸಿತಾನಾಂ ವರೆಸ್ತ್ರೀಣಾಂ ಚಾರ್ವಂಗೀಣಾಂ ವಿಶೇಷತಃ । 
ಕ್ರೀಡಾರ್ಥಂ ಪದ್ಮಪತ್ರೇಷು ನಿಯುಕ್ತಾನಾಂ ಯಥಾರ್ಹತಃ !೩೦॥ 


ರಾ 


ಉದ್ಯಾನದಲ್ಲಿ ಅರಳಿ ಘಮಘಮಿಸುತ್ತಿದ್ದುವು ಉಸ್ಕರಿಗೆಮೆನೆಗಳು ಸಾಲುಸಾಲಾಗಿ 
ಇದ್ದುದರಿಂದ ಸುಂದರವಾಗಿ ಕಾಣು ದ್ದೆುವ' ಈ ಉದಾ.ನದಲ್ಲಿ ನೂರಾರು ನವಿಲು 
ಗಳು ನರ್ತನ ಮಾಡುತ್ತ ಕೇಕಾಧ್ರಸಿಗೈ.ಕ್ತಿಗೆ ವು. ಕೋಗಿಲೆಗಳು ತಮ್ಮವ;ಧು 
ರವಾದೆ ಸ್ವರದಿಂದ ಹಾಡುತ್ತಿದ್ದವು; ನೀರುಕೋಳಿ, ಭ್ರಮರೆ, ಗಿಳಿ, ಮತ್ತುಚಾತ* 
ಪಕ್ಷಿಗಳು ತಮ್ಮಥ್ವನಿಗಳಿಂದ ಮೊರೆಯುತ್ತಿದ್ದು ವೆ. ಈ ಉದ್ಯಾನದಲ್ಲಿ ಅನೇಕ ಕಮ 
ಲನೇ ಮೊದಲಾದವುಗಳಿಂದ ಬೆಳಗುತ್ತಿರುವ ಸಣ್ಣ ಸರೋವರಗಳಿದ್ದ ವು. ಅನ್ರಗ 
ಳಲ್ಲಿ ಯಾವಾಗಲೂ ಹಂಸ ಪಕ್ಷಿಗಳೂ, ಸಾರಸ ಹಕ್ಕಿಗಳೂ, ಧ್ವನಿಗೈಯುತ್ತಿದ್ದವು. 


೨೯-೩೧. ಈ ರೈವ ಕೋದ್ಯಾನದಲ್ಲಿ ನಾನಾಲಂಕಾರ ಭೂಷಿತರಾದ ತನ್ನ 
ಹದಿನಾರು ಸಹಸ್ರ ಸ್ತ್ರೀಯರಿಂದ ಪರಿವೈತನಾಗಿ ವಾಸುದೇವನು ವಿಹರಿಸುತ್ತಿದ್ದನು. 
ಸುಂದರಿಯರಾದ ಪಕ್ಕಿ ಯರು ವಿಹಾರಕ್ಟೋಶ್ಟರ ಕಮಲದೆಲೆಗಳನ್ನು ತರಲು ಹೋಗಿ 
ದ್ದರು: ಅನಂತರ ವಾಸುದೇವನು ಅವರವರ ಯೋಗ್ಯ ತಾನುಸಾರ ಅನೇಕ ಪ್ರಸ್ತ 
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ತತ್ತಸ್ಮಿನ್ಹೀಯತೇ ತಾಸಾಂ ಮಿಸ್ಟಂ ಸಾನೆಂ ಸುರಾಸವಂ | 
ಮಣಿಕಾಂಚನಪಾತ್ರೇಷು ನಾನಾಪುಸ್ಟಾಭಿವಾಸಿತಂ Han 


ವೃಂತೈಶ್ಟ ಸಹಕಾರಾಣಾಂ ಭಗ್ಗೈೈರ್ನೀಲೋತ್ಪಲೈರಹಿ 
ಏತಸ್ಮಿನ್ನಂತರೇ ಬುದ್ಧ್ವಾ ಮದ್ಯಮತ್ತಾ ಇತಿ ಸ್ತ್ರಿಯಃ ॥೩೨॥ 


ಉವಾಚ ನಾರದಸ್ಸಾಂಬಂ ಸುಜೋಧ್ಯ ತ್ವರಯನ್ನಿದಂ । 
ಗಚ್ಛ ರೈವತಕಂ ಸಾಂಬಮಾ ತಿಸ್ಪಸ್ತ ಕುಮಾರಕ | ೩೩ ॥ 


ತ್ವಾಂ ಸಮಾಹೂಯ ತೇ:ದೇವೋ ನ ಯುಕ್ತಂ ಸ್ಥಾತುಮತ್ರ ತೇ। 
ತದ್ವಾಕ್ಕಾರ್ಥಮಟಬುದ್ರೈನ ಭಾನಿನಾರ್ಥೇನ ಚೋದಿತಃ 1 ೩೪ ॥ 


ಗತ್ವಾ ತು ಸತ್ವರೆಂ ಸಾಂಬಃ ಪ್ರೆಣಾಮಮಕರೋಶತ್ರಿತುಃ । 
ಏತಸ್ಮಿನ್ನಂತರೇ ತತ್ರ ಯಾಃ ಕಾಶ್ಚಿತ್ತುಲ್ಯಸಾತ್ವಿಕಾಃ ॥ ೩೫ ॥ 


A 


ಗಳಿಂದಲೂ, ಮಾವಿನ ಚೆಗುರುಗಳಿಂದಲೂ, ಅರಳಿದ ಕನ್ನೈದಿನ್‌ ಸೊವುಗಳಿಂದಲೂ 
ಸುವಾಸಿಶವಾಗಿರುವ ಸುಧೆಯನ್ನು ಮಿತವಾಗಿ ರತ್ನ ಮಯವಾದ ಚಿನ್ನದ ಪಾಕ್ರಿಗ 
ಳಲ್ಲಿ ಶಾಕುತ್ತಿದ್ದನು. 


೨.೪೩. ಸಮಯವನ್ನ ಕಾಯುತ್ತಿದ್ದೆ ನಾರದನು ಸಾಂಬನನ್ನು ಶಿಕ್ಷಿಸಲು 
ಇದೇ ಸರಿಯಾದ ಸಮ ುವೆಂದರಿತು. ಗೋಪಿಕಾಸ್ತ್ರೀಯರೆಲ್ಲರೂ ಮದ್ಯಪಾನದಿಂದ 
ಮೆತ್ತರಾಗಿರುವದನ್ನು ನೀಡಿ, ಹಾಟನಿ ಸಮೀಸಕ್ಕ ಹೋಗಿ ಅವನನ್ನು ಎಚ್ಚರಿಸಿ 
“ಎಲ್ಫೆ ಸಾಂಬನೇ; ಜಾಗ್ರಕೆಯಾಗಿ ನೀನು ಶಿ ನತೋದ್ಯಾನಕ್ಕೆ ಹೋಗಿ ನಿನ್ನ ತಂಡೆ 
ಯನ್ನ ನೋಡು, ಒಂದುಕ್ಷಣವೂ ಇಲ್ಲಿ ನಿಲ್ಲಬೇಡ, ನಿನ್ನತಂದೆಯು ಸಿನ್ನನ್ನರಸು 
ತ್ರಿರುವನು. ಆದುದರಿಂದ ನೀಸಿಲ್ಲಿರುವುದು ಸರಿಯಲ್ಲ” ಎಂದು ಹೇಳಿದನು. 


೩೪ ಸಾಂಬನು ತನ್ನನ್ನು ವಂಚಿಸಲು ಮಾಡಿರುವನೆಂದು ಸ್ವಲ್ಪವೂ, ನಾರ 
ದನ ಯೋಚನೆಯನ್ನರಿಯದೆ ದ್ರೈವಪ್ರೇರಿಕನಾಗಿ ಕೂಡಲೇ ಕೈವತಕೋದ್ಯಾನಕ್ಕೆ 
ಹೋಗಿ ಅಲ್ಲಿ ತಂದೆಯನ್ನು ಕಂಡು ಮದಿಸಿದನು. 


೩೫-೩೬. ಆ ಸಂದರ್ಭದಲ್ಲಿ ಮದ್ಯಪಾನ ಮತ್ತರಾಗಿ ಸಾತ್ವಿಕರಾಗಿದ್ದ ಆ 
ಗೋಪಿಕಾ ಸ್ತ್ರೀಯರೆಲ್ಲರೂ ಹಂದೆ ಯಾವಾಗಲೂ ತಾವು ನೋಡದೆ, ಈಗ ಅನಿರೀಕ್ಷಿ 


2 


ಕಾದೆ 


ಸಾಂಬಸ್ರರಾಣ) 


ದೃಷ್ಟ್ವಾ ತಾಃ ಸಹಸಾ ಸಾಂಬಂ ಸರ್ನಾಶ್ಚುಕ್ಸುಭಿರೇ ಸ್ತ್ರಿಯಃ | 
ನಚೆ ದೃಷ್ಟಃ ಪುರಾ ಯಾಭಿಃ ಪುಸ್ಪಕೇ ತು ಸನೋ ಯುವಾ WH ೩೬ ॥ 


ಮದ್ಯದೋಷಾತ್ರತೆಸ್ತಾಸಾಂ ಸ್ಮೃತಿಲೋಸಾತ್ರಥೈನ ಚ। 
ಯೋಸಿತಾಮಲ್ಪಸತ್ವಾನಾಂ ಯೋನ್ಯಃ ಶೀಘ್ರಂ ಪ್ರಸುಸ್ರುವುಃ ॥ ೩೭॥ 


ಶ್ರೂಯತೇ ಚಾಸ್ಕಯಂ ಶ್ಲೋಕಃ ಪುರಾಣೇ ಪಠ್ಯತೇ ಯಥಾ । 
ಬ್ರಹ್ಮಚರ್ಯೆೇಃಸಿ ವರ್ತಂತ್ಕಾಃ ಸಾಧ್ವ್ಯಾ ಅಪಿ ತಥಾ ಶೃಣು 1 ೩೮ ॥ 


ದೃಶ್ಯಂತು ಪುರುಷಂ ದೃಷ್ಟ್ವಾ ಯೋನಿಃ ಪ್ರಕ್ಷಿದ್ಯತೇ ಸ್ತ್ರಿಯಃ । 
ಟೋಕೇ ಚೆ ಶ್ರೂಯತೇ ಹ್ಯೇತನ್ಮದ್ಯಸ್ಕಾತಿಪ್ರಸೇವನಾತ್‌ Wl 4F 1 


ತವಾಗಿ ಕಣ್ಣೆದುರಿಗೆ ಬಂದು ನಿಂತಿರುವ ಮನ್ಮಥನಿಗೆ ಸಮನಾದ ಸೌಂದರ್ಯವುಳ್ಳ 
ಯುವಕನಾದ ಸಾಂಬನನ್ನು ನೋಡಿದರು. ಆಗ ಅವರೆಲ್ಲರ ಮನಸ್ಸೂ ಕಲಕಿ ಅವ 
ನಲ್ಲಿಯೇ ನೆಟ್ಟಿತು. 


೩೭. ಮದ್ಯಪಾನ ಮಾಡಿ ಬುದಿ ಹೀನವಾಗಿದ್ದುದರ ದೆಸೆಯಿಂದ, ಬಹು 
ಬೇಗ ಬದಲಾಯಿಸುವೆ ಸ್ವಭಾವವುಳ ಬಿ ಗೋಪಿಕಾ ಸ್ಲೀಯರುಗಳ ಯೋನಿಗಳು 
ಕೂಡಲೆ ಆರ್ದ್ರವಾದವು. 


೪ 
ಈ 


೩೮-೪೦. ಅನವರತವೂ ಒೃಹ್ಮಚರ್ಯೆಯಲ್ಲಿಯೇ ಇರುವವರಿಗೂ, ಪತಿ 
ವ್ರತಾ ಶಿರೋಮಣಿ ಎನಿಸಿದ ಸತಿಗೂ ಸಹ, ಸುಂದರನಾದ ಪುರುಷನ ದರ್ಶನವು 
ಯೋನಿಯಲ್ಲಿ ಆರ್ದ್ರತಕೆಯನ್ನುಂಟುಮಾಡುವುದೆಂದು ಉಕ್ತವಾಗಿದೆ. ಅದರಲ್ಲಿಯೂ 
ಹೆಚ್ಚಾಗಿ ಲೋಕದಲ್ಲಿ ಅತಿಯಾದ ಮದ್ಯಸೇವನೆಯಿಂದ ಈ ರೀತಿಯಾಗುವುದು 
ನಿಶಯ, ಸತ್ಕುಲ ಪ್ರಸೂತರಾದ ಮತ್ತು ಲಜ್ಜಾವಕಿಯರಾದ ನಾರಿಯರೂ ಸಹ 
ನಾಚಿಕೆಯನ್ನು ಕೊರೆಯುವುದು ಸಹಜ, ಮಾಂಸೆ ವಿಶಿಷ್ಟವಾದ ಭೋಜನವೂ ಜಿಡ್ನಿನ 
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ಲಜ್ಞಾಂ ಮುಂಚಂತಿ ಶ್ರೀಮತ್ಯಃ ನಾರ್ಯಸ್ಸತ್ಕುಲಜಾ ಅಸಿ । 
ಸಮಾಂಸೈರ್ಭೊಜಕೈಃ ಸ್ನಿಗ್ಗೈಸ್ತಥಾ ಮಧುರಸಾಸನೈಃ ೪೦ ॥ 


ಗಂಧೈೈರ್ಮನೋಜ್ನೆ ರ್ನಸ್ರ್ರೈಕ್ವ ಕಾಮಃ ಸ್ತ್ರೀಷು ನಿಜೃಂಭತೇ। 
ಏತದ್ಭುದ್ದ್ಯಾ ಕುಲಸ್ತ್ರೀಣಾಂ ಶ್ರೇಯಃ ಪರಮಮಿಚ್ಛತಾ | 
ಮದ್ಯಂ ನ ದೇಯಮಲ್ಪಂ ವಾ ಪುರುಷೇಣ ವಿಪಶ್ಚಿತಾ 1 ೪೧॥ 


॥ ವಸಿಷ್ಠ ಉವಾಚ ॥ 


ನಾರದೋಸ್ಯಥ ತಂ ಸಾಂಬಂ ಪ್ರೇಷಯಿತ್ವಾ ತ್ವರಾಸ್ವಿತಃ । 
ಆಜಗಾಮಾಥ ತತ್ರೈವ ಸಾಂಬಸ್ಕಾನುಪದೇನ ತು N೪೨ 


ಆಯಾಂತಂ ತಮಭಿಸ್ರೇಕ್ಷ್ಯ ಗುರುಂ ದೇವರ್ಷಿಸತ್ತಮಮ್‌ । 
ಸಹಸೈವೋತ್ಠಿತಾಸ್ಸರ್ವಾಃ ಸ್ತ್ರಿಯಸ್ತಾ ಮದನಿಹ್ಕಲಾಃ 1೪೩॥ 


ಪದಾರ್ಥಗಳೂ, ಮಧು ಮತ್ತು ಸುರಾಪಾನಗಳೂ, ಮನೋಹರವಾದ ಗ್ರಂಥಗಳೂ 
ಮತ್ತು ವಸ್ತ್ರಗಳೂ ಸಹ ಸ್ತ್ರೀಯರಲ್ಲಿ ಕಾಮೋಡದ್ರೇಕವನ್ನು ಟುಮಾಡುವುವು. 
ಎಂದು ಜನಗಳ ಅನುಭವವೂ ಪ್ರಸಿದ್ಧಿಯಾಗಿದೆ. 


೪೧, ಕುಲ ಸ್ತ್ರೀಯರುಗಳಿಗೆ ಉತ್ತಮವಾದ ಶ್ರೇಯಸ್ಸನ್ನಪೇಕ್ತಿಸುವ ಪುರು 
ಸನು, ಇವುಗಳನ್ನೆಲ್ಲ ಸರಿಯಾಗಿ ಪರ್ಯಾಲೋಟಚಿಸಿ, ಸ್ತ್ರೀಯರಿಗೆ ಸ್ವಲ್ಪಮದ್ಯವನ್ನೂ 
ಸಹ ಕೊಡಬಾರದು. 


೪೨. ನಾರದನೂ ಸಹ ಮೊದಲು ಆ ಸಾಂಬನನ್ನು ಕಳುಹಿಸಿ, ಜಾಗ್ರತೆಯಾಗಿ 
ಸಾಂಬನನ್ನು ಹಿಂಬಾಲಿಸಿ ತಾನೂ ಅಲ್ಲಿಗೆ ಬಂದನು. 


೪೩. ಆತುರಾಶುರವಾಗಿ ಬರುತ್ತಿದ್ದ ದೇವರ್ಷಿ ಶ್ರೇಷ್ಟನೂ ಗುರುವೂ ಆದ 
ನಾರದನನ್ನು ನೋಡಿ ಆ ಗೋಪಿಕಾ ಸ್ತ್ರೀಯರೆಲ್ಲರೂ ಮದದಿಂದ ಕಾಶುರರಾಗಿ ಎದ್ದು 
ನಿಂತುಕೊಂಡರು. 
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ಸಾಂಬಪು್ರರಾಣಂ 


ತಾಸಾಮಥೋತ್ಠಿತಾನಾಂ ತು ವಾಸುದೇವಸ್ತ್ವಪಶ್ಯತ । 
ಭಿತ್ವಾ ನಾಸಾಂಸಿ ಶುಕ್ಲಾನಿ ಪಶ್ರೇಷು ಸಶಿತಂ ಮದಂ ॥ ೪೪ 0 


ತೆಂ ದೃಷ್ಟ್ವಾ ತು ಹರಿಃ ಕ್ರುದ್ಧಃ ತಾಶೈಶಾಸ ತದಾ ಸ್ತ್ರಿಯಃ | 
ಯಸ್ಮಾದ್ಭೃತಾನಿ ಚೇತಾಂಸಿ ಮಾಂ ಮುಕ್ತ್ವಾನ್ಯತ್ರ ವಃ ಸ್ತ್ರಿಯಃ ॥ ೪೪ ॥ 


ತಸ್ಮಾತ್ರತಿಕೃತಾನ್ಸೋಕಾನಾಯಸಷೋಂತೇ ನ ಯಾಸ್ಕಥ । 
ಪತಿಲೋಕಾತ್ಪರಿಭ್ರಷ್ಟಾಃ ಸ್ವರ್ಗಂ ಚಾಸಿ ಗತೇ ಮಯಿ । 
ಭೂತ್ವಾಹ್ಯಶರಣಾ ಯೂಯಂ ದಸ್ಕುಹಸ್ತಂ ಗಮಿಷ್ಕಥ i ೪೬॥ 


॥ ವಸಿಷ್ಠ ಉವಾಚ ॥ 


ಶಾಪದೋಷಾತ್ರತಸ್ತಸ್ಮಾತ್‌ ಸ್ತ್ರಿಯಃ ಸ್ವರ್ಗಂಗತೇ ಹರೌ । 
ಹೃತಾಃ ಪಾಂಚನದೈಶ್ಟೋರೈರೆರ್ಜುನಸ್ಕ ತು ಪಶ್ಯತಃ 1 ೪೭ 


'೪ಅ೪೪೬. ಶಾಗೆ ಗೋ ಕಾ ಸ್ತ್ರೀಯರ: ನು ನಿಂತುಕೊಳ್ಳಲು ಆವರ 
ಶುಭ್ರವಾದ ವಸ್ತ್ರಗಳಿಂದ ಜಾರಿ ಅವರ ನುದ ಶೋಣಿತವ್ರು ಕವಪ:ಲ ಪತ್ರಗಳಲ್ಲಿ ಬಿವಿ ತು. 


ಇದನ್ನು ವಾಸುದೇವನು ನೋಡಿ ಕೋನಗೊಂಡ., * ಆಹಾ! ನಿಮ್ಮ ಮನಸ 


) 
ಸು 
ನನ್ನನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ಬೇರೆ ಕಡೆ ಅಸಕ್ತನಾಯಿತು. ನೀವು ನಿಮ್ಮ ಆಯುರ್ದಾಯವು 
ಮುಗಿದಮೇಲೆ, ಪತಿವ್ರತಿಯೆರ ಶೋಕವನ್ನು ಹೊಂದಲಾರಿರಿ. ಮತ್ತು ನಾನು 
ಸ್ವರ್ಗಕ್ಕೆ ಹೋದನಂತರ ಇಲ್ಲಿಂದ ಭ್ರಷ್ಟರಾಗಿ ರಕ್ಷಕರ್ದಾದೆ ಕಳ್ಳರ ಪಾಲಾಗುವಿರಿ?” 
ಎಂದು ಗೋಪಿಕಾ ಸ್ತ್ರೀಯರನ್ನು ಕಪಿಸಿಷನು; 

೪೭. ಹರಿಯು ಶಾಸವಿತ್ತನಂತರೆ, ಸ್ವಲ್ಪ ದಿನಗಳಲ್ಲಿ ಸ್ವರ್ಗಕ್ಕೆ ತೆರಳಲು 
ಅನನ ಪತ್ನಿಯರಾದ ಆ ಗೋಪಿಕಾ ಸ್ತ್ರೀಯರು, ಆ ಶಾಸದೋಸದ ಮಹಿಮೆಯಿಂದ 
ಪಂಚನದ ದೇಶದ ಕಳ್ಳರುಗಳಿಂದ ಅರ್ಜುನನ. ನೋಡುತ್ತಿರುವಂತೆಯೇ ಅಪಹರಿಸ 
ಲೃಟ್ಟ ಒಯ್ಯಲ್ಸಟ್ಟರು. 
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ತತಸ್ತಾಸ್ತುಲ್ಯ ಶಾಪತ್ವಾದೇನಂ ಸಂದೂಹಿತಾಃ ಸ್ತ್ರಿಯಃ । 
ಸ್ರಾಪ್ತನತ್ಕೋ ಮಹಚ್ಛಾಪಂ ಮುಕ್ತಾ ತಿಸ್ರಃ ಪತಿವ್ರತಾಃ ॥ ೪೮ ॥ 


ರುಕ್ಮಿಣೀಂ ಸತ್ಯಭಾಮಾಂ ಚ ತಥಾ ಜಾಂಬನತೀಮಸನಿ | 
ಶಸ್ತ್ವೈ)ವಂ ತಾಃ ಸ್ತ್ರಿಯಃ ಕೃಷ್ಣಃ ಸಾಂಬಮಪ್ಕಶಪತ್ತತಃ UVF ॥ 


॥ ವಾಸುದೇವ ಉವಾಚ ॥ 


ಯಸ್ಮಾದತೀನ ಕಾಂತಂತೇದ್ದ ಸ್ಟಾ , ರೊಪ ವಿಮಾಃ ಸ್ತ್ರಿ ಯಃ 

ಕ್ಸುಬ್ಭಾಃ ಸರ್ವಾಸ್ತು ಹೂ ಸತ ಸರೋಗಮವಾಪ್ಸೃ್ಯಸಿ Hon 
I ವಸಿಷ್ಠ ಉವನಾಚೆ ॥ 

ಯಸ್ಮಿನ ಸ್ತಃ ಕ್ಷಣೇಚಾಸೌ ಪಿತ್ರಾ ಪುತ್ರಃ ಸ್ಪಯಂಭುವಃ । 

ಪ್ರಾಪ್ತನಾನ್ಯುಸ್ಥರೋಗಿತ್ವಂ gd ಚ ದುಃಸಹೆಂ ! ೫೧॥ 


ಹಾ ವವ |" ರ ನಾ ಎ ಬಾನ ಜಾ ಜಾನ ಇಂ 


೪೮-೪೯. ಈ ರೀತಿ ಸರಮಾತ್ಮನಿಂದಲೂ ದೂಸಿತರಾದ ಸ್ತಿೀಯರುಗಳಲ್ಲಿ 
ಪತಿವ್ರತೆಯರಾದ ರುಕ್ಮಿಣೀ, ಸತ್ತ ಭಾಮಾ ಮತ್ತು ಜಾಂಬವತೀ ಈ ಮೂವರನ್ನು 
ಬಿಟ್ಟು, ಉಳಿದ ಹದಿನಾರ. ಸಹಸ್ರ ಗೋಪಿಕಾಸ್ತ್ರೀಯರೆಲ್ಲರೂ ಸಮಾನವಾದ 
ಪಾಪದ ದೆಸೆಯಿಂದ ವುಹಾ ರಾಸಕ್ಕೆ ಗುರಿಯಾದರು. ಇವರುಗಳಿಗೆ ಶಾಸನಿತ್ತ 
ನಂತರ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣನು ಸಾಂಒನನ್ನು ನೋಡಿ ಮುಂದೆ ಹೇಳುವೆ ರೀತಿ ಅವನಿಗೂ 
ಶಾಸನಿತ್ತನು. 


೫೦ "ಸುಂದರವಾಗಿ ಹೊಳೆಯುತ್ತಿರುವ ಈ ರೂಸನ್ನ ನೋಡಿ ಈ ಗೋಪಿಕಾ 
ಸ್ತಿೀಯರೆಲ್ಲರೂ ಮೋಹಗೊಂಡರಾದ ಕಾರಣ ನಿನಗೆ ಈ ರೂಪವು ಹೋಗಿ ಕುಷ್ಮ 
ರೋಗವು ಪ್ರಾಪ್ತವಾಗಲಿ. ” 


೫೧. ಶೆಂದೆಯಾದ ವಾಸುದೇವನು ಶಾಪ ವಿತ್ತ ಮರುಕ್ಷಣದಲ್ಲಿಯೇ, 


ಅಯೋನಿಜನಾದ ಸಾಂಬನು ಕುಷ್ಕರೋಗವನ್ನು ಹೊಂದಿ ವಿಕಾರವಾದ ರೂಪವನ್ನು 
ಧರಿಸಿದನು. 


ಹ 


ಸಾಂಬಪ್ರರಾಣಂ 


ಸಾಂಬೇನ ಪುನರಸ್ಕೇನಂ ದುರ್ವಾಸಾಃ ಕೋಪಿತೋ ಮುನಿಃ । 
ಭಾನ್ಯೇನಾರ್ಥೇನ ಚಾತ್ಕರ್ಥಂ ಪೂರ್ವಾನುಸ್ಮರಣೇನ ನೈ 1೫೨ ॥ 


ಪ್ರಾಸ್ತವಾನ್ಸುಮಹಚ್ಛಾಪಂ ಸಾಂಬೋ ವೈ ಮನುಜೋತ್ತಮಃ । 
ತಚ್ಛಾಸಾನ್ಮುಸಲಂ ಜಾತಂ ಕುಲಂ ಯೇನಾಸ್ಕ ಪಾತಿತಮ್‌ 1 ೫೩ ॥ 


ಶ್ರುತ್ವಾ ದುರ್ನಿನಯಾದ್ದೋಷಾನೇನಮಾದಿನ್ಹಿ ಪಶ್ಚಿತಾ | 
ನಿತ್ಯಂ ಭಾವ್ಯಂ ನಿನೀತೇನ ಗುರುದೇವದ್ವಿಜಾತಿಷು $ ೫೪ ॥ 


ತತಃ ಶಾಸಾಭಿಭೂತೇನ ಸಾಂಬೇನಾರಾಧ್ಯ ಭಾಸ್ಫರಂ । 
ಪುನಃ ಸಂಪ್ರಾಪ್ಯ ತದ್ರೂಪಂ ಸ್ವನಾಮ್ನಾರ್ಕೊ  ನಿನೇಶಿತಃ 1 ೫೫ ॥ 


೫೨-೫೩. ಸಾಂಬನು ಇನ್ನೊಂದು ಬಾರಿ ಮಹಾ ಕೋಪಸ್ವಭಾವವುಳ್ಳ 
ದೂರ್ವಾಸೆಮಹರ್ಷಿಗಳ: ಕೋಪಕ್ಕೆ ಗುರಿಯಾಗಿ, ಭವಿಷ್ಯದರ್ಥದ ಅನುಸಾರವಾಗಿಯಣ 
ಪೂರ್ವಜನ್ಮಪ್ರಾರಬ್ಬಸ್ಮರಣೆಯಿಂದಲೂ ಸಹ ಅವರಿಂದ ಘೋರವಾದ ಶಾಪವನ್ನು 
ಪಡೆದನು. ಆ ಶಾಪವು ಒನಕೆಯ ರೂಪವನ್ನು ಹೊಂದಿ ಮನುಜಶ್ರೀಷ್ಮನಾದ 


ಸಾಂಬನ ವಂಶದ ನಿರ್ಮೊಲಕ್ಕೆ ಕಾರಣವಾಯಿತು. 


೫೪, ಪುರುಷನು ತನ್ನ ಕೆಟ್ಟ ನಡತೆಗಳಿಂದ ಈ ತೆರನಾದ ದೋಷಗಳನ್ನು 
ಹೊಂದಿದನೆಂಬುದನ್ನು ಚೆನ್ನಾಗಿ ಗಮನಿಸಿ, ಮನುಷ್ಯರು, ತಮ್ಮ ಗುರುಗಳು, 
ದೇವತೆಗಳು ಮತ್ತು ಬ್ರಾಹ್ಮಣರು ಇವರೇ ಮೊದಲಾದ ಪೂಜ್ಯರಲ್ಲಿ ವಿನಯದಿಂದ 
ನಡೆದುಕೊಳ್ಳ ಬಹುದು. 


೫೫. ಶಾಪವನ್ನು ಹೊಂದಿದಮೇಲೆ ಕೃಪ್ಣ ಪುತ್ರನಾದ ಸಾಂಬನು ಭಗವಂತಶೆ 
ನಾದ ಸೂರ್ಯದೇವನನ್ನು ಪೂಜಿಸಿ ಪುನಃ ಅವನ ಅನುಗ್ರಹದಿಂದ ಹಿಂದಿನ ತನ್ನ 
ಸುಂದರವಾದ ರೂಪವನ್ನು ಹೊಂದಿ, ತನ್ನ ಹೆಸರಿನಿಂದ ಅ ಸೂರ್ಯಭಗವಂತನನ್ನು 
ಪ್ರತಿಷ್ಠೆ ಮಾಡಿದನು. 


ಅಧ್ಯಾಯ ತ 
ನಾರದೋ ದರ್ಶಯಿತ್ವಾ ತು ಸ್ತ್ರೀಣಾಂ ಭಾವನಿಸರ್ಯಯಂ । 
ಸಾಂಬಂ ಶಾಪೇನ ಸಂಯೋಜ್ಯ ತತ್ರೈನಾಂತರಧೀಯತ I ೫೬ ॥ 


ಇತಿ ಶ್ರೀ ಸಾಂಬಪುರಾಣೇ ಸಾಂಬಶಾಪೋನಾಮ ತೃತೀಯೋ$ಧ್ಯಾಯಃ 


೫೬. ನಾರದನಾದೆರೋ ಸ್ತೀಯರ ಮನಶ್ಚಾಂಚಲ್ಯವನ್ನು ಕೃಷ್ಣನಿಗೆ 
ತೋರಿಸಿಕೊಟ್ಟು ಅದರಿಂದ ಸಾಂಬನನ್ನು ಶಾಪಕ್ಕೆ ಗುರಿಪಡಿಸಿದೆನು. 


ಇಲ್ಲಿಗೆ ಸಾಂಬಪುರಾಣದಲ್ಲಿನ ಶಾಸವೃತ್ತಾಂತನಿರೂಪಣರೂಪವಾದ 
ಮೂರನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯವು ಮುಗಿದುದು. 
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ಶ್ರೀಃ 


ಅಥ ಶ್ರೀ ಸಾಂಬಪುರಾಣೇ ಚತುರ್ಥೋಧ್ಯಾಯೆಃ 
| ಶ್ರೀ ಸೂರ್ಯಾಯ ನಮಃ | 


॥ ಬೃಹದ್ಬಲ' ಉನಾಚ ॥ 
ಸ್ಥಾಸಿತೋ ಯದಿ ಸಾಂಬೇನ ಸೂರ್ಯಶ್ಸಂದ್ರಸರಿತ್ತಟೇ । 
ತಸ್ಮಾನ್ನಾದ್ಯನಿದಂ ಸ್ಥಾನಂ ಯಥೈತದ್ಭಾಸಿತಂ ತ್ವಯಾ Hon 


॥ ವಸಿಷ್ಠ ಉವಾಚ ॥॥ 


ಆದ್ಯಂ ಸ್ಥಾ ನಮಿದಂ ಭಾನೋಃ ಪಶ್ಚಾತ್ಸಾಂಜೀನ ನಿರ್ಮಿತೆಂ । 
ನಿಸ್ತರೇಣಾಸ್ಯ ಚಾದ್ಯತ್ವಂ ಕಥ್ಯಮಾನಂ ನಿಬೋಧ ಮೇ not 


ನಾಲ್ಕನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯ 


೧. ಸಾಂಬನು ಚಂದ್ರಸರಿತ್ತೀರದಲ್ಲಿ ಸೂರ್ಯನನ್ನು ಸ್ಮ್ರಾಸಪನೆಮಾಡಿದನೆಂದು 
ಹೇಳಿದುದರಿಂದ ಇದು: ಸೂರ್ಯನ ಮೊದಲನೆಯ ಆವಾಸಸ್ಥ ಳವೆನಿಸಲಾರದಲ್ಲವೇ 74 
ಎಂದು ಬೃಹದ್ಭಲನು ನಸಿಷ್ಕರನ್ನು ಕುರಿತು ಕೇಳಿದನು. 


೨. ವಸಿಷ್ಠಮಹರ್ಹಿಯು ಬ್ಬಹೆದ್ದ ಲನಾಡಿದುದನ್ನು ಕೇಳಿ, “ ಎಲ್ಲೆ ಬೃಹದ್ದ 
ಲನೇ, ಸೂರ್ಯನ ಮೊದಲಿನಸ್ಸಾ ನವೇ ಇದಾಗಿತ್ತು. ಆದುದರಿಂದಲೇ 
ತನ್ನ ಕುಷ್ಠರೋಗ ನಿವಾರಣೆಯಾದ ನಂತರ ಇಲ್ಲಿ ಭಗವಂಶನಾದ ಸೂರ್ಯನನ್ನು 
ಲೋಕೋಪಕಾರಾರ್ಥೆವಾಗಿ ಪೂಜಿಸಿದನು. ಆದುದರಿಂದ ಇದೇ ಮೊದಲನೆಯ 
ಸ್ಥಾನವೆಂಬದನ್ನು ತಿಳಿ. ಇದೇ ಮೊದಲನೆ ಸ್ಥಾನವು ಎಂದು ಹೇಳಲು ಕಾರಣ 
ವೇನೆಂಬುದನ್ನು ವಿಸ್ತಾರವಾಗಿ ಹೇಳುವೆನು ಕೇಳು ” ಎಂದು ಹೇಳಿದರು 
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ಅನ್ಯಾಯ ೪ 


ಅನಾದಜ್ಯೋ ಲೋಕನಾಥಃ ಸ ವಿಶ್ವಮಾಲೀ ಜಗತ್ಪತಿಃ । 
ಮಿತ್ರತ್ತೇತವಸ್ಥಿ ತೋ ದೇವಃ ತಪಸ್ತೇಹೇ ನರಾಧಿಪಃ ॥ ಸಟ 


ಅನಾದಿನಿಧನೋ ಬ್ರಹ್ಮಾ ನಿತ್ಯಶ್ತಾಕ್ಷರೆ ಏನ ಚ । 


ಸೃಷ್ಟಾ, ಪ.ಜಾಪತೀನ 


ಫ್ರೈ ಸರ್ವಾನ್‌ ಸೃಷ್ಟ್ವಾ ಚ ವಿನಿಧಾಃ ಪ್ರಜಾಃ ॥೪॥ 


ತತಃ ಸ ಚ ಸಹಸ್ರಾಂಶುರವ್ಯಕ್ತಪುರುಷಸ್ತ್ವಯಂ । 
ಕೃತ್ವಾ ದ್ವಾದಶಧಾತ್ಮಾನಮದಿಶ್ಯಾಮುದಪದ್ಯತ !೫॥ 


ಇಂದ್ರೋ ಧಾತಾಾಥಫ ಪರ್ಜನ್ಯಃ ಪೂಷಾ ತ್ವಷ್ಟಾರ್ಯಮಾ ಭಗಃ । 
ನಿವಸ್ವಾನ್ವಿಷ್ಣುರಂಶುಶ್ಚ ವರುಣೋ ಮಿತ್ರ ಏವ ಚ kl 


ಆಭಿರ್ದ್ವಾದಶಭಿಸ್ತೇನ ಸೂರ್ಯೇಣ ಪರಮಾತ್ಮನಾ । 
ಸರ್ವಂ ಜಗೆದಿದಂ ವ್ಯಾಪ್ತಂ ಮೂರ್ತಿಭಿಸ್ತು ನರಾಧಿಸ 1೭॥ 


po ಪರ್ಟ್‌ 


೩. ಆದಿರೆಹಿತೆನೂ, ಲೋಕನಾಥನೂ, ಪ್ರಪಂಚವನ್ನೇ ಮಾಲೆಯಂತೆ 
ಧರಿಸಿರುವವನೂ, ಸಕಲ ಜಗತ್ತುಗಳಿಗೂ ಒಡೆಯನಾದವನು ಸರೆಮಾತ್ಮನು. ಸಕಲ 
ಚರಾಚರಪ್ಪಾಣಿಗಳಲ್ಲಿಯು ಮೈತ್ರಿಯನ್ನು ಹೊಂದಿದ ಆ ದೇವನು ಒಂದು ಸಲ 
ತಾನೇ ತಸಸ್ಸುಮಾಡಿದನು. 


೪-೭, ಆದ್ಯಂತರೆಹಿತನೂ, ನಿತ್ಯನೂ, ಚ್ಯುತಿಯಿಲ್ಲದನನೂ ಆದ ಪರೆಬ್ರಹ್ಮನು 
ಕೆಲವು ಕಾಲ ತಪಸ್ಸಾನ್ನಾ ಚರಿಸಿದ ನಂತರ ಅನೇಕ ಬ್ರಹ್ಮರುಗಳನ್ನೂ ಪ್ರಜೆಗಳನ್ನೂ 
ಸೃಷ್ಟಿಮಾಡಿ ಕೊನೆಗೆ ಇತರರಿಗೆ ಗೋಚರವಾಗದ ಸ್ವರೂಪವುಳ್ಳ ತಾನೂ ಸಹಸ್ರ 
ಕಿರಣನೆನಿಸಿ, ಇಂದ್ರ, ಢಾತಾ, ಪರ್ಜನ್ಯ, ಪೂಸಾ, ತ್ವಷ್ಟಾ, ಆರ್ಯಮಾ, ಭಗ 
ವಿವಸ್ವಾನ್‌, ವಿಷ್ಣು, ಅಂಶುಮಾನ್‌, ವರುಣ, ಮಿತ್ರ ಈ ಹನ್ನೆರಡು ಹೆಸರುಳ್ಳ ವನಾಗಿ 
ಅದಿತಿದೇವಿಯ ಗರ್ಭದಲ್ಲಿ ಜನಿಸ್ಕಿ ತನ್ನ ಈ ಮೂರ್ತಿಗಳಿಂದ ಪ್ರಸಂಚವನ್ನೆಲ್ಲಾ 


ವಲ್ಯ ಕಿಸಿ ರು ವನು. 
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ಸಾ೧ಬಪುರಾಣಂ 


ತಸ್ಯ ಯಾ ಪ್ರಥಮಾನಮೂರ್ತಿರಾದಿತ್ಯ ಸ್ಪೇಂದ್ರಸಂಜ್ಞಿತಾ । 
ಸ್ಥಿತಾ ಸಾ ದೇವರಾಜತ್ತೇ ದೇವಾನಾಮನುಶಾಸನೀ He 


ದ್ವಿತೀಯಾರ್ಕಸ್ಯ ಯಾ ಮೂರ್ತಿರ್ನಾಮ್ನ್ನಾ ಧಾತೇತಿ ಕೀರ್ಕಿತಾ | 
ಸ್ಮಿತಾ ಪ್ರಜಾಪತಿತ್ವೇ ಸಾ ನಿನಿಧಾಃ ಸೃಜತೇ ಪ್ರಜಾಃ Fn 


ತೃತೀಯಾರ್ಕೆಸ್ಮ್ಥ ಯಾ ಮೂರ್ತಿಃ ಪರ್ಜನ್ಯ ಇತಿ ವಿಶ್ರುತಾ । 
ಮಾಹೇ ವ್ಯವಸ್ಥಿತಾ ಸಾತು ನರ್ಷತೇ ಚ ಗಭಸ್ತಿಭಿಃ uw ೧೦ 1 


ಚತುರ್ಥೀ ತಸ್ಯ ಯಾ ಮೂರ್ತಿಃ ನಾಮ್ನಾ ಪೂಷೇತಿ ವಿಶ್ರುತಾ | 
ಅನ್ನೆ € ವ್ಯೃವಸ್ಥಿತಾ ಸಾ ತು ಪ್ರಜಾಃ ಪುಸ್ಲಾತಿ ನಿತ್ಯಶಃ 1 ೧೦ 1 


ಪಂಚಮೀ ತಸ್ಯ ಯಾ ಮೂರ್ತಿಃ ನಾಮ್ನಾ ತ್ವಸ್ಟೇತಿ ವಿಶ್ರುತಾ । 
ಸ್ಥಿತಾ ವನಸ್ತತೌ ಸಾತು ಓಷಧೀಷು ಚ ಸರ್ವಶಃ 1 ೧೨ ॥ 


ಕಣಾ ಕಾಕಾ ತೂತ ಸ 


ಲೆ. ಎಸ್ಸೆ ಬೃಹದ್ಬಲರಾಜನೇ, ಸೂರ್ಯನ ಮೊದಲನೇ ಮೂರ್ತಿಯು ಇಂದ್ರ 
ನೆಂಬ .ಹೆಸರುಳ್ಳದ್ದು, ಇದು ಡೇವೆಕೆಗಳ ಒಡೆತನನನ್ನ ಹೊಂದಿ ಅವರನ್ನು 
ಕಾಪಾಡುತ್ತಿರುವುದು. 


೯. ಸೂರ್ಯನ ಧಾತೃನಾಮಾಂಕೆತವಾದ ಎರಡನೆಯ ಮೂರ್ತಿಯು ಪ್ರಜಾ 


ಪತಿತ ಧರ್ಮವನ್ನು ಹೊಂದಿ ವಿಧನಿಧವಾದ ಪ್ರಜಾನಿರ್ಮಾಣ ಕಾರ್ಯದಲ್ಲಾಸಕ 
ವಾಗಿರುವುದು. 


೧೦. ಸೂರ್ಯನ ತೃತೀಯ ಮೂರ್ತಿಯಾದ ಪರ್ಜನ್ಯವು ಮೇಘಮಂಡಲದಲ್ಲಿ 
ನೆಲಸಿ ತನ್ನ ಕಿರಣಗಳಿಂದ ಪ್ರಸಂಚಕ್ಕೆ ಮಳೆಯನ್ನು ಸುರಿಸುವುದು. 


೧೧ ನಾಲ್ಕನೆಯದಾದ ಸೂರ್ಯನ ಮೂರ್ತಿಯು ಪೂಷಾ ಎಂದು ಪ್ರಸಿದ್ಧಿ 
ಹೊಂದಿ, ಅನ್ನದಲ್ಲಿ ವಾಸಿಸುತ್ತಾ ಪ್ರಜೆಗಳಿಗೆ ಯಾವಾಗಲೂ ಪುಸ್ಟಿಯುಂಟಾಗು 
ವಂತೆ ಮಾಡುತ್ತದೆ. 


೧೨. ಕೃಷ್ಣ ನೆನಿಸಿದ ಸೂರ್ಯನ ಐದನೆಯ ಮೂರ್ತಿಯು ವನಸ್ಸತಿಗಳಲ್ಲಿಯೂ 
ಸಕಲ ಟಷಧಿಗಳಲ್ಲಿಯೂ ವ್ಯಾಪಿಸಿದೆ. 
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ಅಧ್ಯಾಯ ಲ 


ಮೂರ್ತಿಃ ಸಷಷ್ಮೀ ರಮವೇರ್ಯಾ ತು ಅರ್ಯಮಾ ತಿ ವಿಶ್ರುತಾ 
ನಾಯೋಸ್ಸಂಚರಣಾರ್ಥಂ ಸಾ ದೇಹೇಷ್ಟೇವ ಸಮಾಶ್ರಿಶಾ 1 ೧೩॥ 


ಭಾನೋ ರ್ಯಾ ಸಪ್ತನೀ ಮೂರ್ತಿಃ ನಾಮ್ನಾ ಭಗ ಇತಿ ಶ್ರುತಾ | 
ಭೂಮೌ ವ್ಯವಸ್ಥಿತಾ ಸಾತು ಶರೀರೇಷಸು ಚ ದೇಹಿನಾಂ IH ೧೪ ॥ 


ಮೂರ್ತಿ ರ್ಯಾ ಚಾಷ್ಟವಮೀ ವಾಸ್ಯ ನಿವಸ್ವಾನಿತಿ ವಿಶ್ರುತಾ । 
ಅಗ್ನೌ ವ್ಯನಸ್ಥಿತಾ ಸಾತು ಪಚತ್ಕನ್ನಂ ಶರೀರಿಣಾಂ ॥ ೧೫ ॥ 


ನವಮೀ ಮಿತ್ರಭಾನೋರ್ಯಾ ಮೂರ್ತಿರ್ವಿಷ್ಣುಶ್ಚ ನಾಮತಃ । 
ಪ್ರಾದುರ್ಭವತಿ ಸಾ ನಿತ್ಯಂ ದೇವಾನಾಮರಿಸೂದನೀ ॥ ೧೬ ॥ 


ದಶಮೀ ತಸ್ಯ ಯಾ ಮೂರ್ತಿ ರೆಂಶುಮಾನಿತಿ ವಿಶ್ರುತಾ । 
ನಾಯ್‌ ಪ್ರತಿಷ್ಠಿತಾ ಸಾತು ಪ್ರಹ್ಲಾದಯತಿಸಾ ಪ್ರಣಾಃ WH ೧೭ ॥ 


ಹಾ 


೧೩. ಅರ್ಯವಮಾ ಎಂದು ಸ,ಸಿದ್ಧಿ ಹೊಂದಿದ ಸೂರ್ಯನ ಆರನೆಯ 
ಮೊರ್ತಿಯು ವಾಯುವು ಸಂಚರಿಸುವುದಕ್ಕೆ ಅನುಕೂಲವಾಗುವಂತೆ ಶರೀರಗಳಲ್ಲೇ 
ನೆಲಸಿ ಉಪಕಾರ ಮಾಡುತ್ತದೆ 


೧೪. ಭಗಾಖ್ಯವಾದ ಸೂರ್ಯನ ಏಳನೆಯ ಮೂರ್ತಿಯು ಭೂಮಿಯಲ್ಲಿ 
ನೆಲಸಿ ಸಕಲ ಪ್ರಾಣಿಗಳ ಶರೀರಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಅಡಕವಾಗಿದೆ. 


೧೫. ವಿವಸ್ತಾನೆಂದು ಹೆಸರುಳ್ಳೆ ಸೂರ್ಯನ ಎಂಟನೆಯ ಮೊೂರ್ತಿಯು 
ಅಗ್ನಿಯಲ್ಲಿ ಪ್ರಾಣಿಗಳ ಶರೀರದಲ್ಲಿರುವ ಅನ್ನವನ್ನು ಜೀರ್ಣವಾಗುವಂತೆ ಮಾಡುತ್ತದೆ. 


೧೬. ಸೂರ್ಯನ ಒಂಭತ್ತನೆಯ ಮೂರ್ತಿಯು ವಿಷ್ಣುವೆಂಬ ಹೆಸರುಳ್ಳದ್ದಾಗಿ 
ಯಾವಾಗಲೂ ದೇವತೆಗಳಿಗೆ ಶತ್ರುಗಳಾದ ರಾಕ್ಷಸಾದಿಗಳನ್ನು ಧ್ವಂಸಮಾಡುತ್ತಾ 
ಬೆಳಗುಕ್ಕಿರುವುದು, 


೧೭. ಅಂಶುಮಾನೆಂದೆ: ಪ್ರಸಿದ್ಧಿಸಡೆದಿರುವ ಸೂಯೆೇನ ಹತ್ತನೆಯ 
ಮೂರ್ತಿಯು,ವಾಯುವಿನಲ್ಲಿ ನೆಲಸಿ, ಎಲ್ಲಾ ಪ್ರಜೆಗಳನ್ನೂ ಸಂತೋಷಗೊಳಿಸುವುದು 


3) 


ಸಾಂಬವುರಾಣೂ 


ಮೂರ್ತಿಸ್ತ್ವೇಕಾದಶೀ ಯಾ ತು ಭಾನೋರ್ವರುಣಸಂಜ್ಶ್ವೈತಾ। 


ಸಾ ಜೀವಯತಿ ವೈ ಕೃತ್ಸ್ನಂ ಜಗದಸ್ಸು ಪ್ರತಿಷ್ಠಿತಂ ! ೧೮ ೫: 
ಅಸಾಂ ಸ್ಥಾನಂ ಸಮುದ್ರಸ್ತು ವರುಣೋಪ್ಪು ಪ್ರತಿಷ್ಠಿತಃ | 

ತಸ್ಮಾದ್ವೈ ಫ್ರೋಚ್ಯ ತೇ ನಾಮ್ನಾ ಸಾಗರೋ ವರುಣಾಲಯಃ 1 ೧೯॥ 
ಮೂರ್ತಿರ್ಯಾ ದ್ವಾದಶೀ ಭಾನೋರ್ನಾಮತೋ ಮಿತ್ರಸಂಜ್ಞಿತಾ | 
ಲೋಕಾನಾಂ ಸಾ ಹಿತಾರ್ಥಾಯ ಸ್ಥಿತಾ ಚಂದ್ರಸರಿತ್ತಟೇ Hh ೨೦ ॥ 
ನಾಯುಭಕ್ಷಸ್ತಸಸ್ತೇಸೇ ಸ್ಥಿತೋ ಮೈತ್ರೇಣ ಚಕ್ಷುಷಾ ॥ ೨೧॥ 


ಅನುಗೃಹ್ನೆನ್‌ ಸದಾ ಭಕ್ತಾನ್‌ ವರೈರ್ನಾನಾನಿಧೈಸ್ತು ಸಃ । 
ವಿವಮಾದ್ಯನಿಂದಂ ಸ್ಥಾನಂ ಪಶ್ಚಾತ್ಸಾಂಬೇನ ನಿರ್ಮಿತಂ H ೨೨ ॥ 


— EE ವಂ ಸಂಸ“ ಸಂ ಜಾಣಾ ಣಾ, ಯಾ 


೧೮. ಸೂರ್ಯನ ಹನ್ನೊಂದನೆಯ ಮೂರ್ತಿಯಾದ ವರುಣನು ನೀರಿನಲ್ಲಿ 
ವಾಸಿಸುತ್ತಾ. ಸಕಲ ಪ್ರಪಂಚವನ್ನೂ ಜಲಪಾನದಿದ ರಕ್ರಿಸುವನು. 


೧೯. ನೀರುಗಳಿಗೆ ಅಶ್ರ ಯಭೂತವಾದದ್ದು ಸಮುದ್ರವು. ವರುಣನು 
ನೀರಿನಲ್ಲಿ ನೆಲಸಿರುವನು. ಆದುದರಿಂದ ಸಾಗರಕ್ಕೆ ವರುಣಾಲಯವೆಂದು ಹೆಸರಾಯಿತು. 


೨೦. ಮಿತ್ರ ಸಂಜ್ಞಕವಾದ ಸೂರ್ಯನ ಹನ್ನೆರಡನೆಯಮೂರ್ತಿಯು ಸಕಲ 


ಲೋಕಗಳ ಹಿತಾಚರಣೆಗಾಗಿ ಚಂದ್ರಸರೋವರದ ತೀರದಲ್ಲಿ ನೆಲಸಿರುವುದು. 


೨೧. ಸೂರ್ಯನು ಆ ಚಂದ್ರಸರಿತ್ತಟದಲ್ಲೇ ವಾಯುಭಕ್ಷಕನಾಗಿ ಕೆಲವು 
ಕಾಲ ಪರ್ಯಂತ ಸ್ನೇಹದೃಷ್ಟಿಯುಳ್ಳ ವನಾಗಿ ತಸಸ್ಸನ್ನಾ ಚರಿಸಿದನು. 


೨೨. ಈ ರೀತಿಯಾಗಿ ತನಸ್ಸನ್ನಾ ಚರಿಸುತ್ತಾ, ತನ್ನನ್ನು ಆರಾಧಿಸುವ 
ಭಕ್ತ ರುಗಳನ್ನು ಅನೇಕ ವಿಧವಾದ ವರಪ ರ್ರದಾನದಿಂದ ಅನುಗ್ರಹಿಸುತ್ತಾ ಸೂರ್ಯೆ 
ಭಗವಂತನು ಮೊದಲೇ ಚಂದ್ರಸರಿತ್ತಿನ ತಟದಲ್ಲಿ ನೆಲಸಿದ್ದ ನು. ಕೆಲವು ದಿನ ಕಳೆದ 
` ನಂತರ ಸಾಂಬನೂ ಅದೇ ಸ್ಥಳದಲ್ಲಿಯೇ ಸೊರ್ಯುನನ್ನು ಪ್ರತಿಸ್ಕೆ ಮಾಡಿದನು. 
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ತತ್ರ ಮಿತ್ರಃ ಸ್ಥಿತೋ ಯಸ್ಮಾತ್ತಸ್ಮಾನ್ಮಿತ್ರನನಂ ಸ್ಮೃತಂ | 
ಏನಂ ದ್ವಾದಶಭಿಸ್ತೇನ ಸನಿತ್ರಾ ಪರಮಾತ್ಮನಾ ॥ ೨೩ ॥ 


ಇತ್ಯೇವಂ ದ್ವಾದಶಾದಿತ್ಯಂ ಜಗದ ಾತ್ವಾ ತು ಮಾನವಃ । 
ನಿತ್ಯಂ ಶ್ರುತ್ವಾ ಪಠಿತ್ವಾ ಚ ಸೂರ್ಯಲೋಕೇ ಮಹೀಯತೇ ॥ ೨೪ ॥ 


ಇತಿ ಶ್ರೀ ಸಾಂಬಪುರಾಣೇ ದ್ವಾದಶಮೂರ್ತ್ಯುಪಾಖ್ಯಾನಂ 
ನಾಮ ಚತುರ್ಥೋ;ಧ್ಯಾಯಃ. 


೨೩-೨೪. ಆ ಚಂದ್ರಸರಿತ್ತೀರದಲ್ಲಿ ನೆಲಸಿರುವ ಸೂರ್ಯನ ಮೂರ್ತಿಯು 
ಮಿತ್ರ ಸಂಜ್ವ ಕನಾದುದರಿಂದ ಅದರ ಸಮಿಾಪದಲ್ಲಿರುವ ವನಕ್ಕೆ ಮಿತ್ರವನವೆಂದು 
ಹೆಸರು ಬಂದಿತು. ಈ ರೀತಿಯಾಗಿ ಸೂರ್ಯನು ತನ್ನ ಇಂದ್ರಾದಿ ಹನ್ನೆರಡು 
ಮೂರ್ತಿಗಳಿಂದ ಪ್ರಸಂಚನನ್ನೆಲ್ಲಾ ವ್ಯಾಪಿಸಿ ಕಾಪಾಡುತ್ತಿರುವನೆಂದು ತಿಳಿದು 
ಮನುಷ್ಯನು, ಆ ಸೂರ್ಯಭಗವಂತನ ಚರಿತ್ರೆಯನ್ನು ಇನ್ನೊಬ್ಬರಿಂದ ಕೇಳಿಯೂ 
ಅಥವಾ ತಾನೇ ಸ್ವತಃ ಓದಿಯೂ ತಿಳಿದುದಾದರೆ ಕೊನೆಗೆ ಅವನಿಗೆ ಸೂರ್ಯಲೋಕ 


wn ತಿ 
ಪ್ರಾಪ್ತಿಯಾಗುವುದು. 


ಇಲ್ಲಿಗೆ ಸಾಂಬಪುರಾಣದಲ್ಲಿನ ನಾಲೃನೇ ಅಧ್ಯಾಯವು ಮುಗಿದುದು. 


ಆನಾ ಬಾ 
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Wl ಶ್ರೀಃ i 
| ಶ್ರೀ ಸೂರ್ಯಾಯ ನಮಃ ॥ 
ಆಥ ಶ್ರೀ ಸಾಂಬಪುರಾಣೇ ಪಂಚಮೋಧ್ಯಾಯಃ 
ಹಸಗ ೂ್ಲ್ಲ 
॥ ಬೃಹದ್ಬಲ ಉವಾಚ ॥ 


ಯದಿ ತಾವದಸ್‌ ಸೂರ್ಯಶ್ಚಾದಿದೇವಸ್ಸನಾತನಃ 


ತತ್ವಿಮರ್ಥಂ ತಸಸ್ತೇಪೇ ವರೈಸ್ತು ಪ್ರಾಕೃತೋ ಯಥಾ 1೧೫ 
॥ ವಸಿಷ್ಠ ಉವಾಚ ॥ 

ಏತತ್ತೇಃ8ಹಂ ಪ್ರವಕ್ಷಾ,ನಿ ಸರಂ ಗುಹ್ಯಂ ನಿಭಾನಸೋಃ । 

ಪುರಾ ಮಿತ್ರೇಣ ಯತ್ಟ್ಪೋಕ್ತಂ ನಾರದಾಯ ಮಹಾತ್ಮನೇ 1 ೨0 


ಐದನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯ. 


೧ ಈ ರೀತಿ ಸೂರ್ಯನ ವಿಷಯವನ್ನು ಕೇಳಿದೆ ಅನಂತರ, ಬೃಹದ್ಭಲನು 
ವಸಿಷ್ಮರನ್ನು ಕುರಿತು, " ಗುರುಗಳೇ; ನೀವು ಹೇಳಿದಂತೆ ಈ ಸೂರ್ಯನೇ, 
ಆದಿಯೂ, ಪುರಾತನನೂ ಆದ ಡೇವನೆನಿಸಿದಮೇಲೆ, ಅವನೇ ಯಾವ ಉದ್ದೇಶದಿಂದ 
ಯಾರನ್ನು ಕುರಿತು, ಲೋಕದಲ್ಲಿ ಪ್ರಾಕ್ಸತನಾದ ಸಾಮಾನ್ಯ ಮನುಷ್ಯನು ವರಾಪೇಕ್ಷೆ 
ಯಿಂದ ತೆಪಸ್ಬುಮಾಡುವೆಂತೆ, ಯಾವ ವರವನ್ನು ಹೊಂದಲೋಸುಗ, ತಪಸ್ಸು 
ಮಾಡಿದನು? ಇವೆಲ್ಲವನ್ನೂ ತಾವ್ರ ವಿವರವಾಗಿ ತಿಳಿಸಬೇಕು, ಎಂದು ಪ್ರಶ್ನಿಸಿದನು. 


೨. ಈ ರೀತಿ ಪ್ರಶ್ನೆ ಮಾಡಿದ ಬೃಹದ್ದಲನಿಗೆ ವಸಿಷ್ಠ ಮಹರ್ಹಿಯು, ಎಲ್ಫೆ 
ರಾಜನೇ, ಹಿಂದೆ ಸೂರ್ಯನ ಹನ್ನೆರಡನೆಯ ಮೂರ್ತಿಯಾದ ಮಿತ್ರನು, ತಾನೇ 
ಸ್ವತ್ಯ ನಾರದಮಹರ್ಷಿಗೆ ತಿಳಿಸಿರುವ ಸೂರ್ಯನ ರಹಸ್ಯವೂ, ಪರಮಶ್ರೇಸ್ಕವೂ ಆದ 


ಚರಿತ್ರೆಯನ್ನು ನಿನಗೆ ಹೇಳುವೆನು ಲಾಲಿಸೆಂದು, ವಿಷಯವನ್ನು ಮುಂದುವರಿಸಿದನು. 


d+ 


ಅಧ್ಯಾಯ ೫ 


ಪ್ರಾುಜ್ಮಿಯೋಕ್ತಾ ಶೆ ಯಾಸ್ತೂಭ್ಯಂ ರವೇರ್ದಾದಶಮೂರ್ತಯೆಃ । 
ಮಿತ್ರಶ್ನನರುಣಶ್ಕೋಭೌ ತಾಸಾಂತು ತಪಸಿ ಸ್ಥಿತೌ W&M 


ಅಬ್ಬಕ್ಷೋ ವರುಣಸ್ತಾಭ್ಯಾಂ ತಸ್ಥೌ ಪಶ್ಚಿಮಸಾಗರೇ । 
ಮಿತ್ರೋ ಮಿತ್ರವನೇಚಾಸ್ಮಿನ್‌ ವಾಯುಭಸಶ್ಷೋಚರತ್ತಪಃ nen 


ಅಥ ಮೇರೋಗರ್ಗಿರೇಶೃಂಗಾತ್ಪ್ರ್ರಚ್ಯುತೋ ಗೆಂಧಮಾದನಾತ್‌ | 
ನಾರದಸ್ಸಮಭೂದ್ಭೂಯಃ ಸರ್ವಲೋಕಾನಜಚೀಚರತ್‌ !೫॥ 


ಆಜಗಾಮಾಥ ತತ್ರೈವ ಯತ್ರ ನಿತ್ರೋಇಚರತ್ತಪಃ । 
ತಂ ದೃಷ್ಟ್ವಾ ತು ತಹಸ್ಯೆಂತಂ ತಸ್ಯ ಕೌತೂಹಲಂ ಹ್ಯಭೂತ್‌ 1 ೬॥ 


ಯೋಃಕ್ಸಯಶ್ಚಾವ್ಯಯಶ್ಚೈವ ವ್ಯಕ್ತಾಸವ್ಯಕ್ತಃ ಸನಾತನಃ | 
ಧೃತಂ ಚೈಕಾತ್ಮನಾ ಯೇನ ತ್ರೈಲೋಕ್ಕಮಿದಮಾತ್ಮನಾ ॥1೭॥ 


ಮ 


ಶಿ. ೪. ಎಲ್ಲೆ ಬೃಹದ್ಗಲನೆ : ನಾನು ನಿನಗೆ ನೊದಲು ಹೇಳಿದ ಸೂರ್ಯನ 
ಹನ್ನೆರಡು ಮೂರ್ತಿಗಳಲ್ಲಿ ಮಿತ್ರ ಮತ್ತು ವರುಣ ಈ ಎರಡು ಮೂರ್ತಿಗಳು ಮಾತ್ರ 
ತಪಸ್ಸನ್ನಾ ಚರಿಸಿದುವು. ಅವರಲ್ಲಿ ವರುಣನು ಪಶ್ಚಿಮ ಸಮುದ್ರದಲ್ಲಿಯೂ, ಮಿತ್ರನು 
ವಾಯುವನ್ನೆೇ ಆಹಾರವುಳ್ಳ ವನಾಗಿ ಮಿತ್ರವನದಲ್ಲಿಯೂ ಸಹ ತಪಸ್ಸುಮಾಡಿದರು. 


೫. ಅನಂತರ, ಮೇರುಪರ್ವಶದ ಶಿಖರವಾದ ಗಂಧಮಾದನನೆಂದು ಪ್ರಸಿದ್ಧ 
ವಾಗಿರುವ ಪರ್ವತದಿಂದ ನಾರದಮಹರ್ಷಿಯು ಹೊರಟು ಎಲ್ಲಾ ಲೋಕಗಳಲ್ಲಿಯೂ 
ಸಂಚಾರಮಾಡಿದನು. 


೬-೮. ಆ ರೀತಿ ನಾರದನು ಲೋಕಸಂಚಾರ ಮಾಡುತ್ತಾ ಮಿತ್ರನು ತಪಸ್ಸು 
ಮಾಡುತ್ತಿದ್ದ ಚಂದಸೆರಿತ್ತೀರದ ಶಕ್ತಿರಕ್ಕೆ ಬಂದನು. ಅಲ್ಲಿ ತಪಸ್ಸುಮಾಡುತ್ತಿದ್ದ 
ಮಿತ್ರನನ್ನು ನೋಡಿ ಅವನಿಗೆ ಆಶ್ಚರ್ಯವಾಯಿತು. ಅನಂತರ ನಾರದನು, « ಯಾವ 
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ಯಃ ಪಿತಾ ಸರ್ವದೇವಾನಾಂ ದೈನತಂ ಚಾಹಿ ಯಃ ಪರೆಂ। 


ಯಜತೇ ದೇನತಾಂ ಕಾಂತು ಹಿತ್ವನ್ಯಾನ್ಯಜತೇ ಚ ಸಃ ಲಗ 
ಇತಿ ಸಂಚಿಂತ್ಯ ಮನಸಾ ತಂ ದೇವಂ ನಾರದೋೊ&ಬ್ರನೀತ್‌ । 

॥ ನಾರದ ಉವಾಚ ॥ 
ನೇದೇಸು ಚ ಪುರಾಣೇಷು ಸಾಂಗೋಪಾಂಗೇಷು ಗೀಯತೇ ॥೯॥ 


ತ್ವನುಜಶ್ಯಾಶ್ವತೋ ಧಾತಾ ಮಹಾಭೂತಮನುತ್ತಮಃ | 
ಭೂತಂ ಭನ್ಯಂ ಭನಿಸ್ಕಂ ಚ ತ್ವಯಿ ಸರ್ವಂ ಪ್ರತಿಷ್ಠಿತಂ lH ೧೦॥ 


ಚತ್ತಾರೋಹ್ಯಾಶ್ರಮಾ ದೇವ ಗೃಹಸ್ಥಾದ್ಯಾಸ್ಮಥೈವಃಕ | 
ಯಜಂತೇ ತ್ವಾಮಹರಹರ್ನಾನಾಮೂರ್ತಿಸಮಾಶ್ರಿತಂ ॥ ೧೧ ॥ 


ಕಾರುವ ee ಭಾ EN 


ಪರೆಮಾತ ನು, ನಿತ್ಯನೂ, ನಾಶರಹಿತೆನೂ, ವ್ಯಕ್ತಾಂನ್ಯಕ್ತ ಸ್ವರೂಸನೂ (ಅಂದರೆ 
ಮೂರ್ತಿಭೇದದಿಂದ ಗೋಚರನಾಗುವವನೂ, ಕೆಲವು ಸಬ, ಶುದ್ದಬ್ರಹ್ಮನೆನಿಸಿ 
ಜನರಿಗೆ ಗೋಚರನಾಗದೇ ಇರುವವನು) ಪುರಾತನನೂ ಎಸಿಸ್ಕಿ ಮೂರು ಲೋಕ 
ಗೆಳನ್ನೂ ತಾನೊಬ್ಬನೇ ಥರಿಸಿರುವವನನೋ, ಮತ್ತು ಸಮಸ್ತ ದೇವತೆಗಳಿಗೂ 
ಕಂದೆಯೂ, ಶ್ರೇಷ್ಠವಾದ ಆರಾಧ್ಯದೇವನೂ ಆಗಿರುವನೋ, ಆ ಈ ಪರಾತ್ಚರ 
ಮೂರ್ತಿಯು, ತನಗಿಂತಲೂ ಶ್ರೇಷ್ಠವೂ; ಪೂಜ್ಯವೂ ಆದ ಮತ್ತಾವ ಮೂರ್ತಿಯನ್ನು 
ಕುರಿತು ತಪಸ್ಬುಮಾಡುತ್ತಿರುವನು? ” ಎಂದು ಆಲೋಚಿಸಿ ಕೊನೆಗೆ ಆ ಮಿತ್ರನನ್ನು 
ಕುರಿತು ಇಂತೆಂದನು. 


೯-೧೨. ಎಲ್ಫೆ ಸರಮಾತ್ಮಕೆ ಸಡಂಗಸಹಿತವಾದ ನಾಲ್ಕು ವೇದಗಳಲ್ಲಿಯೂ, 
ಅಷ್ಟ್ರಾದಶಪುರಾಣಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಸತ್‌ ನೀನು, ಉತ್ಪತಿ ತ್ರಿರಹಿತನು, ಮಹಾಭೂತ 
ಸ್ವರೂಪನು ಮತ್ತು ಸರ್ವಶ್ರೇಷ್ಠನು ಎಂದು ಯಾವಾಗಲೂ ಹೊಗಳಲ್ಪಡುತ್ತಿರೆವೆ. 
ಭೂತೆಭವಿಸ್ಯದ್ವರ್ತ ಮಾನಗಳೆಲ್ಲವೂ ನಿನ್ನಲ್ಲಿಯೇ ಲೀನವಾಗಿರುವುವು. ಗೃಹಸ್ಥ, 
ವಾನಸ್ರ ಸ ಕ ಸಂನ್ಯಾಸಿ, ಮತ್ತು ಬ್ರಹ್ಮ ಚರ್ನುಗಳೆಂಬ ನಾಲ್ಕು ವರ್ಣಾಶ್ರ ಸ 
ಅನೇಕ ಮೂರ್ತಿಗಳನ್ನುಳ್ಳ ನಿನ್ನನ್ನೇ ಯಾವಾಗಲೂ ಪೂಜಿಸುತ್ತಿರುವುವು,. ಸಕಲ 


ಲೆ 


3೧ 


ಅಧ್ಯಾಯ ೫ 


ಸಿತಾ ಮಾತಾ ಚ ಸರ್ವಸ್ಯ ದೈನತಂ ತ್ವಂ ಹಿ ತಾಶ್ವತಂ। 
ಯಜಸೇ ಪಿತರಂ ಕಂ ತ್ವಂ ದೇನಂ ಚಾಪಿ ನ ನೇದ್ಮ್ಯಹಂ 1 ೧೨ ॥ 


|| ಮಿತ್ರ ಉವಾಚ ॥ 


ಅನಾಚ್ಯಮೇತದ್ವಕ್ತವ್ಯಂ ಸರಂ ಗುಹ್ಯಂ ಸನಾತನಂ । 
ತ್ವಯಿ ಭಕ್ತಿಮತಿಬ್ರಹ್ಮನ್‌ ಪ್ರವಕ್ಸಾ ನಿ: ಯಥಾತಥಂ ! ೧೩ ॥ 


ಯತ್ತತ್ಸೂಕ್ಷ್ಮಂ ನ ನಿಜ್ಜೇಯ ಮವ್ಯಕ್ತಮಚಲಂ ಧ್ರುವಂ | 
ಇಂದ್ರಿಯೈರಿಂದ್ರಿಯಾರ್ಶ್ಸೆಶ್ಚ ಸರ್ವಭೂಶೈಶ್ಚ ನರ್ಜಿತಂ I ೧೪ ॥ 


ಸೋಹ್ಯಂತರಾತ್ಮಾ ಭೂತಾನಾಂ ಕ್ಷೇತ್ರಜ್ಞಶ್ಚೈನ ಕಥ್ಯತೇ | 
ತ್ರಿಗುಣವ್ಯತಿರಿಕ್ತೋ&ಸೌ ಪುರುಷಶ್ಚೇತಿ ನಿಶ್ರುತಃ ॥ ೧೫ ॥ 


ಪ್ರಪಂಚಕ್ಕೂ ಮಾತಾಹಿತೃಸ್ವರೂಪನೂ, ಶಾಶ್ವತವಾದ ದೈವವೂ ನೀನೇ ಆಗಿರುವಾಗ 
ಈಗ ನಿನಗಿಂತಲೂ ಪೂಜ್ಯವಾದ ಯಾವ ದೈವವನ್ನುದ್ದೇಶಿಸಿ ನೀನು ತಪಸ್ಸು 
ಮಾಡುತ್ತಿರುವೆ? ಅದನ್ನು ನೀನೆನಗೆ ತಿಳಿಸಬೇಕೆನ್ಸ್ನಲು ಮಿತ್ರನು ನಾರದನನ್ನು 
ಕುರಿತು ಇಂತೆಂದನು. 


೧೩-೨೪. ಎಲ್ಲೆ ನಾರದನೇ ; ಸರಮರಹಸ್ಯವೂ, ಪುರಾತನವೂ ಆದ ನೀನು 
ಕೇಳಿದ ವಿಷಯವನ್ನು ಯಾರಿಗೂ ಸಾಮಾನ್ಯವಾಗಿ ತಿಳಿಸಬಾರದು. ಆದರೂ ನೀನು 
ನನ್ನ ಭಕ್ತನೂ, ಬ್ರಹ್ಮಜ್ಞಾನಿಯೂ ಆಗಿರುವುದರಿಂದ ನಿನಗೆ ಇರುವುದೆಲ್ಲವನ್ನೂ ತಿಳಿ 
ಸುವೆನು ಲಾಲಿಸು, ಯಾವುದು ಅತ್ಯಂತ ಸೂಕ್ಷ್ಮಸ್ತರೂಪವೂ, ತಿಳಿಯುವುದಕ್ಕೆ 
ಸಾಧ್ಯವಿಲ್ಲದುದೂ, ನಿಶ್ಚಲವೂ ನಿತ್ಯವೂ ಎನಿಸಿ ಸಕಲ ಇಂದ್ರಿಯಗಳಿಂದಲ್ಕೂ 
ಗೋಚರವಾಗದೆ ಇಂದ್ರಿಯಗಳಿಗೆ ವಿಷಯಗಳಾಗಿರುವ ಸಕಲ ಭೂತಗಳಿಂದಲೂ 
ಬಿಡಲ್ಪಬ್ಟಿರುವುದೋ, ಅದೇಸಕಲ ಭೂತಗಳಿಗೂ ಅಂತರಾತ್ಮನೆನಿಸಿಕೊಂಡು ಕ್ಷೇತ್ರಜ್ಞ 
ನೆಂಬ ಹೆಸರಿನಿಂದ ಕೂಡಿರುವುದು, ಸತ್ತ್ವರಜನ್ತಮೋಗುಣಗಳಿಗಿಂತಲೂ ಬೇರೆಯವ 
ನಾದ ಪುರುಷನೂ ಇವನೇ. ಭಗವಂತನಾದ ಹಿರಣ್ಯಗರ್ಭನೂ, ಬುದ್ಧಿ ಸ್ವರೂಪನೂ 
ಇವನೇ... ಇವನೇ ಮೂರು ಲೋಕಗಳನ್ನೂ ಧರಿಸಿರುವನು. ತಾನು ಈ ರೀತಿ 
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ಹಿರಣ್ಯಗರ್ಭೊೋ ಭಗವಾನ್ಸ ವೈ ಬುದ್ಧಿರಿತಿ ಸ್ಮೃತಃ । 
ಧೃತೇನೈಕಾತ್ಮನಾ ಯೇನ ತ್ರೈಲೋಕ್ಕ್ಯಮಿದಮಾತ್ಮನಾ ॥ ೧೬ ॥ 


ಅಶರೀರಃ ಶರೀರೇಷು ಸರ್ವೇಷು ನಿವಸತ್ಕಸೌ । 
ವಸನ್ನಪಿ ಶರೀರೇಷು ನ ಸ ಲಿಸ್ಕತಿ ಕರ್ಮಭಿಃ ul ೧೭ ॥ 


ಮಮಾಂತರಾತ್ಮಾ ತನ ಚ ಯೇಚಾನ್ಯೇ ಡೇಹೆಸಂಜ್ಞಿತಾಃ | 
ಸರ್ವೇಷಾಂ ಸಾಕ್ಷಿ ಭೊತೋಃಸೌ ನ ಗ್ರಾಹ್ಯಃ ಕೇನಚಿತ್ವ ಚಿತ್‌ ॥ ೧೮॥ 


ಸಗುಣೋ ನಿರ್ಗುಣೋ ನಿಶ್ಚೋ ಜ್ಞ್ಞಾನಗನ್ಯೋ ಹ್ಯಸೌ ಸ್ಮೃತಃ 1೧೯ ॥ 


ಸರ್ವತಃ ಸಾಣಿಸಾದೋಃ*ಸೌ ಸರ್ನತೋಕ್ಸಿಶಿರೋ ಮುಖಃ । 
ಸರ್ವತಶ್ಶೃತಿಮಾನ್ಲೋಕೇ ಸರ್ವಮಾವೃತ್ಯ ತಿಸ್ಕೃತಿ ! ೨೦ ॥ 


ಗುಣನಸಿತನಾದರೂ ಸಕಲ ಪ್ರಾಣಿ ಶರೀರಗಳಲ್ಲಿಯೂ ನೆಲಸಿರುವನು. ಆ ರೀತಿ 


ವಾಸಿನುತ್ತಿದರೂ ಆ ಪ್ರಾಣಿದೇಹ ಸಂಬಂಧವಾಡ ಪುಣ, ಸಸರೂವಾದ ಕರ್ಮಗಳು 
ಇ 


ಳಿ ಎಲ ಇ. 
ವಿಲ 


ಸ ಸೋಂಕಲಾರವು. ನನ್ನ, ನಿನ್ನ ಮತ್ತ ಸಕಲ ಪ್ರಾಣಿಗಳಲ್ಲಿಯೂ 
ಇವನು ಪ್ರತ್ಯಕ್ಷನಾಗಿದ್ದರೂ ಯಾರಿಗೂ ಯಾವಾಗಲೂ ಇವನನ್ನು ಹಿಡಿಯಲು 


ಸಾಧ್ಯವಿಲ್ಲ. ಇವನು, ಗುಣವಿಶಿಷ್ಟನು, ನಿರ್ಗುಣ ನ, ಪ್ರಸಂಚಸ್ತರೂಸನೂ ಎನ 


A 


yy ಸಿ 
೦೨) 

ಶುದ್ಧವಾದ ಜ್ಞಾನನಿಂದ ಮಾತ್ರ ತಿಳಯಲ, ಸಾಧ್ಯನಾಗ. ವನ. ಇವನು ಸಕಲ ಪ್ರಾಣಿ 
ಾದಿ 
ಗಳಲ್ಲಿ ನೆಲಸಿ ಸರ್ವೇಂದ್ರಿಯಸ್ವರೂಸನೆನಿಸ)ವನು. ಒಂದೇ ದೀಸಜ್ವಾಲೆಯು ಅನೇಕ 


ಗಳಅವಯವಗಳಲ್ಲಿ ವಾಸಿ ಸಪರ ಸಿನ ಇಂದ್ರಿಯಗುಣಗಳಾದ ರೂಸರಸಗಂ 


ಜತ್ತಿ 


ಣ್ಣ ಬುಟ್ಟ, ಲ್ಯಾಂಪು, ಹಣಕೆ ಮುಂತಾದುವುಗಳಲ್ಲಿ ನೆಲಸಿರುವಂತೆ ಇವನು 
ಆದರೂ ತನ್ನ ಅಂಶದಿಂದ ಎಲ್ಲುದರಲ್ಲಿಯೂ ವಾಸಿಸುವನು ಯಾವಾಗ 


ತಿಳೆಯುವನೋ ಆಗ ತಾನು ಕೇವಲಬ್ರಹ್ಮನೆನಿಸುವರು. ಮಹಾ 


ಲ 
ಪ್ರಜ ಯದಲ್ಲಿಯೂ ಸಹ ಇವನಿಗೆ ನಾಶವಿಲ್ಲ. ಇವನು ತನ್ನನ್ನು ಅನೇಕ ರೂಸಗಳಿಂದ 
ಕೋರನಿಸಿಸೊಳು ವೆನು. ಈ ಸರಬ ತ್ಮ್‌ನರೂಸವೊ-ದೆ, ಸೊರಕು ಬಾಕಿ ಸಾ ನರೆ 


pS ಹು 
ಜಂಗವಹಾತ್ತಕವಾದ ಭೂನಗತೆನ ನ್ನೂ ಷಪಾಕಸೊಂದುನುನ್ನ. ಇವನ , ನಾಕರಸಿತವೂ, 


ದಿ 
ಸ 
(ಕ್‌ 


ವತಿ 


ಅಧ್ಯಾಯ ೫ 
ಸರ್ವೇಂದ್ರಿಯಗುಣಾವಾಸಂ ಸರ್ವೇಂದ್ರಿಯಮಥೋಹ್ಯಸೌ । 
ಯಥಾ ದೀಪಸಹಸ್ರಾಣಿ ಸಚ ಏಕಃ ಪ್ರಸೂಯತೇ 1 ೨೧॥ 


ಬುದ್ಧ ತೇ ಸ ಯದಾಶ್ಮಾನಂ ತದಾ ಭನತಿ ಕೇವಲಃ । 
ಏಕತ್ವಂ ಪ್ರಲಯೇಚಾಸ್ಯ ಬಹುತ್ತೆಂ ಜೆ ಪ್ರವರ್ತನಾತ್‌ Wl ೨೨ ॥ 


ನಿತ್ಯಂ ಹಿ ನಾಸ್ತಿ ಜಗತಿ ಭೂತಂ ಸ್ಥಾವರೆಜಂಗಮಂ | 


ಯತೇ ತೆಮೇಕನೀಶಾನೆಂ ಭೂತಂ ಸ್ಫಾವರಜಂಗಮಂ ! ೨೩ ॥ 


ಅಕ್ಷಯಶ್ಚಾಪಸ್ಕನೇಯಶ್ಚ ಸರ್ವಗಶ್ಚ ಸ ಉಚ್ಯತೇ | 
ತಸ್ಮಾದವ್ಯಕ್ತನುಂತ್ಪನ್ನಂ ತ್ರಿಗುಣಂ ದ್ವಿಜಸತ್ತಮ ॥ ೨೪ ॥ 


ಅವ್ಯಕ್ತವ್ಯಕ್ತಭಾವಸ್ಥಾ ಯಾ ಸಾ ಪ್ರಕೃತಿರುಚ್ಕತೇ । 


ಕಿ ಎಐ "38 


ತಾಂ ಯೋನಿಂ ಬ್ರಹ್ಮಣೋ ನಿದ್ದಿ ನಿತ್ಯಂ ಯೋಸ್‌ ಮದಾತ್ಮಕಃ '೨೫॥ 





ವ ಸತಾರಾ ಸೂ ಸ SN 


ಪ್ರಮಾಣನಿಲ್ಲದನೆನೊ ಸರ್ವವ್ಯಾಹಿಯೂ ಆಗಿರುವನು; ಇವನಿಂದ ಸತ್ತ್ವ 


ರಜಸ್ತಮೋರೂಪವಾದ ಅವ್ಯಕ್ತ ಸ್ವರೂಪವು ಉತ್ಪನ್ನ ವಾಯಿತು. 


೨೫-೨೯. ವ್ಯಕ್ತಾವ್ಯಕ್ತಭಾವಸ್ವರೂಸವಾದ ಪ್ರಕೃತಿಯೇ ಬ್ರಹ್ಮನ ಸ್ಥಾನವು. 
ಅದೇ ನನ್ನ ಸ್ವರೂಪವು. ಅದೇ ಬ್ರಹ್ಮನು ದೈವಕರ್ಮ, ನಿತ್ರಕರ್ಮಗಳಲ್ಲಿಯೂ 
ಸಹ ಪೂಜಿಸಲ್ಪಡುವನು. ಇವನಿಗಿಂತಲೂ ಸಾತ್ತಿಕನಾದ ಪಿಶೃವಾಗಲೀ ದೇವಕಿ 
ಯಾಗಲೀ ಪ್ರಸಂಚದಲ್ಲಿಲ್ಲ ಇವನೇ ನಮಗೆ ಆತ್ಮನೆನಿಸುವನು. ಆದುದರಿಂದ 
ನಾನು ಸರಬ್ರ ಹ್ಮಸ್ವರೂಪನಾದ ಆ ಆತ್ಮನನ್ನೇ ಪೂಜಿಸುತ್ತಿ ರುವೆನು. ಸ್ವರ್ಗವನ್ನು 
ಹೊಂದಿರುವ ಅನೇಕ ಪ್ರಾಣಿಗಳೂ ಸಹ ಇವನನ್ನು ನಮೆಸ್ಕರಿಸುವರು. ಆ ಸ್ವರ್ಗ 
ನಿವಾಸಿಗಳಾದವರು, ಪರಮಾತ್ಮನ ಅನುಗ್ರಹೆದಿಂದ ತಮಗೆ ಬೇಕಾದ ಫಲಗಳನ್ನು 
ಹೊಂದಿ ಕೊನೆಗೆ ಉತ್ತಮವಾದ ಗತಿಯನ್ನು ಸಡೆಯುವರು. ಅನೇಕ ಮೂರ್ತಿಗಳ 
ಸ್ವರೂಪದಿಂದ ಆಶ್ರಮವಾಸಿಗಳಾದ ದೇವತೆಗಳೂ ಭಕ್ತಿಯಿಂದ ಇವನನ್ನಾರಾಧಿಸಿ 


ಉತ್ತಮವಾದೆ ಗತಿಗಳನ್ನು ಹೊಂದುವರು, ಅವನು ಎಲ್ಲರಲ್ಲಿ ನೆಲಸಿದ್ದರೂ ನಿರ್ಗುಣ 
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ಲೋಕೇ ಚ ಸೂಜ್ಯತೇ ಯೋಸ್‌ ದೈನೇ ಸಿಶ್ರ್ಯೇ ಚ ಕರ್ಮಣಿ । 
ನಾಸ್ತಿ ತಸ್ಮಾತ್ಸರೋ ಹ್ಯನ್ಯಃ ಹಿತಾ ದೇವೋಃಹಿ ಸಾತ್ವಿಕಃ 1 ೨೬ ॥ 


ಆತ್ಮಾ ಹಿ ನಃ ಸ ವಿಜ್ಞೇಯಃ ತತಸ್ತಂ ಸೂಜಯಾಮ್ಯಹಂ । 
ಸ್ವರ್ಗಸ್ಥಾ ಅಸಿ ಯೇ ಕೇಚಿತ್ತಂ ನಮಸ್ಯಂತಿ ದೇಹಿನಃ ॥ ೨೭ ॥ 


ತೇ ತತ್ಸ್ರ್ರಸಾದಾದ್ಗಚ್ಛಂತಿ ತೇನೋದ್ದಿಷ್ಟಫಲಾದ್ಗತಿಂ | 
ತಂ ದೇನಾಶ್ಚಾಶ್ರಮಸ್ಥಾಶ್ಚೆ ನಾನಾಮೂರ್ತಿಸಮಾಶ್ರಿ ತಾಃ ! ೨೮ ॥ 


ಭಕ್ತ್ಯಾ ಸಂಪೂಜಯಂತ್ಯದ್ಯ ಗತಿಂ ಚೈಷಾಂ ದದಾತಿ ಸಃ । 





ಸಹಿ ಸರ್ವಗತಶ್ಚೈನನಿರ್ಗುಣಶ್ಚೈವ ಕಥ್ಯತೇ 1 ೨೯॥ 
ಏವಂ ಜ್ಞಾತ್ವಾ ತಮಾತ್ಮಾನಂ ಪೂಜಯಾಮಿ ಸನಾತನಂ। 

ಯೇತು ತದ್ಭಾನಿತಾ ಲೋಕಾ ಏಕತ್ತಂ ಚ ಸಮಾಶ್ರಿಶಾಃ ॥ ೩೦॥ 
ತಮೇವ ಚೈವ ತೇ ಸರ್ವೇ ನಿಶಂತ್ಯಕ್ಷಯವಮವ್ಯಯಂ | 

ನಿತದಭ್ಯಧಿಕಂ ತೇಷಾಂ ಯದೈನಂ ಪ್ರನಿಶಂತ್ಕೊತ H ೩೦ ॥ 
ಇತಿ ಗುಹ್ಯ ಸಮುದ್ದೇಶಸ್ತವ ನಾರದ *ಕೀರ್ತಿತಃ । 

ಅಸ್ಮದ್ಧಕ್ತ್ಯ್ಯಾ ತು ದೇವರ್ಷೇ ತ್ವಯಾಸಿ ಸರಮಂ ಶ್ರುತಂ 1 ೩೨ ॥ 
ನೆನಿಸಿ ಪ್ರಕಾಶಿಸುವನು. ನಾನೂ ಸಹ ಈರೀತಿಯಾಗಿರುವ ಪರಮಾತ್ಮಸ್ತರೂಪವನ್ನು 


ತಿಳಿದು ಅವನನ್ನೇ ಪೂಜಿಸುತ್ತಿರುವೆನು. 


೩೦-೩೧. ಯಾರು ಅಆ ಪರಬ್ರ ಹ್ಮನನ್ನೇ ಸರ್ವದಾ ಧ್ಯಾನಮಾಡಿ ಪರಮಾತ್ಮ 
ಸ್ವರೂಪವನ್ನೇ ಅನುಸಂಧಾನಮಾಡುವರೋ ಅವರು ನಿತ್ಯರಾಗಿ ಆ ಶಾಶ್ವತನಾದ 
ಪರಬ್ರಹ್ಮನನ್ನೇ ಪ್ರವೇಶಿಸುವರು. ಅಂದರೆ ಕೊನೆಗೆ ಅವನಲ್ಲಿ ಐಕ್ಯವನ್ನು 
ಹೊಂದುವರು. ಈರೀತಿ ಆಗುವುದೇ ಅವರಿಗೆ ಉತ್ತಮವಾದ ಸದ್ಧತಿಯೆನಿಸುವುದು, 


೩೨-೩೩, ಎಲ್ಲೆ ನಾರದನೇ, ಈ ರೀತಿಯಾದ (ಸೂರ್ಯನ) ರಹಸ್ಕ 
ವೃತ್ತಾಂತವನ್ನು ನೀನು ನನ್ನ ಭಕ್ತನಾದುದರಿಂದ ನಿನಗೆ ನಾನು ತಿಳಿಸಿರುವೆನು. 
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ಸುರೈರ್ವಾ ಮುನಿಭಿರ್ವಾಪಿ ಪುರಾಣಂ ಯೈರಿದಂ ಸ್ಮೃತಂ । 
ತೇ ಸರ್ವೇ ಪರಮಾತ್ಮಾನಂ ಪೂಜಯಂತಿ ದಿನಾಕರಮ್‌ | ೩೩ ॥ 


ಇದಮಾಖ್ಯಾನಮಾರ್ಷೇಯಂ ಯನ್ಮಯಾ ಕೀರ್ತಿತಂ ತವ | 
ನ ಹ್ಯನಾದಿತ್ಯಭಕ್ತಾಯ ತ್ವಯಾ ದೇಯಂ ಕಥಂಚನ ೩೪ ॥ 


ಯಶ್ಚೈತಚ್ಛಾ್ರವಯೇನ್ನಿತ್ಯಂ ಯಕ್ಚೆೈೈತಚ್ಛ್ರುಣುಯಾನ್ನರಃ | 
ಸ ಸಹಸ್ರಾರ್ಜಿಸಂ ದೇನಂ ಪ್ರನಿಶೇನ್ನಾತ್ರ ಸಂಶಯಃ 1" ೩೫॥ 


ಮುಚ್ಕೇತಾರ್ತಸ್ತಥಾ ರೋಗಾನ್ಮುನೇ ಶ್ರುತ್ವಾ ಕಥಾಮಿಮಾಂ | 
ಜಿಳ್ಞ್ಞಾಸುರ್ಲಭತೇ ಜ್ಞಾನಂ ಗತಿನಿಷ್ಟಾಂ ತಥೈವ ಚ 1 ೩೬॥ 


PERSE ANE ESE ಮುಖ ER ಜ್ರ ತೆ ಕಚ ಸ ಡ್‌ ep ಜೆ ಪಾಶಾ ಬ್‌ | 


ನೀನೂ ಶ್ರೇಷ್ಠವಾದ ವೈತ್ತಾಂತವನ್ನು ನನ್ನಿಂದ ತಿಳಿದಹಾಗಾಯಿತು. ಯಾವ 
ದೇವತೆಗಳೂ ಅಥವಾ ಮುನಿಗಳೂ ಸಹ ಈ ಪುರಾಣವನ್ನು ಸ್ಮರಣೆಮಾಡುತ್ತಾರೋ 
ಅವರೆಲ್ಲರೂ ಸರಮಾತ್ಮಸ್ವರೂಸನಾದ ಸೂರ್ಯನನ್ನು ಪೂಜಿಸುವರು. 


೩೪. ನಾನು ತಿಳಿಸಿದ ಪುರಾತನವಾದ ಸರಬ್ರಹ್ಮಸ್ವರೂಪನಿರೂಪಣವನ್ನು 
ಸೂರ್ಯನ ಭಕ್ಕ್ತನಲ್ಲದವನಿಗೆ ಖಂಡಿತವಾಗಿಯೂ ಕಿಳಿಸಬಾರದು. 


೩೫. ಯಾವ ಮನುಷ್ಯನು ಸೂರ್ಯೋಸಪಾಖ್ಯಾನವನ್ನು ಮತ್ತೊಬ್ಬರಿಗೆ 
ತಿಳಿಸುವನೊ; ಮತ್ತು ಯಾರು ತಾವೇ ಸ್ವತಃ ಕೇಳಿ ತಿಳಿದುಕೊಳ್ಳುವರೋ ಅವರು 
ಸಹಸ್ರಕೆರಣನಾದ ಸೂರ್ಯದೇವನಲ್ಲಿ ಐಕೃರಾಗುವರು. ಇದರಲ್ಲಿ ಲೇಶವೂ 
ಸಂದೇಹವಿಲ್ಲ. 


೩೬. ರೋಗಿಯು ಈ ಕಥೆಯನ್ನು ಕೇಳಿದ ಮಾತ್ರದಿಂದಲೇ ರೋಗದಿಂದ 
ಬಿಡಲ್ಪಟ್ಟು, ಆರೋಗ್ಯಹೊಂದುವನು, ಈ ಕಥೆಯನ್ನು ತಿಳಿಯಲಪೇಕ್ಷಿಸಿದ ಪುರುಷನು 
ಒಳ್ಳೆಯ ಜ್ಞಾನವನ್ನು ಪಡೆದು, ಉತ್ತಮವಾದ ಮತ್ತು ತನ್ನ ಅಪೇಕ್ಷಾನುಸಾರವಾದ 
ಗತಿಯನ್ನು ಹೊಂದುವನು. 
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ಕ್ಲೇನೇಣ ವ್ರಜತೇಆಧ್ವಾನನಿದಂ ಯಃ ಪಠತೇ ಪಥಿ । 
ಯೋಯಂ ಕಾಮುಯೆಕೇ ಕಾಮಂ ಸ ತೆಂ ಪ್ರಾಪ್ಟೋತ್ಯಸಂಶಯಃ 8೩೭॥ 


॥ ವಸಿಷ್ಠ ಉವಾಚ ॥ 
ಏನಮೇತನ್ಮಮಾಖ್ಯಾತಂ ನಾರದೇನ ಮಹಾತ್ಮನಾ । 
ಮಯಾಸಿ ಚ ತವಾಖ್ಯಾತಂ ಭಕ್ತ್ಯಾ ಭಾನೋರಿದಂ ನೃಪ 1 ೩೮ ॥ 
ತ್ವಯಾ ತತ್ಸತತಂ ರಾಜನ್ನಭ್ಯರ್ಚ್ಕೊೋ ಭಗವಾನ್ರನಿಃ । 
ಸಹಿ ಧಾತಾ ನಿಧಾತಾ ಚ ಸರ್ವಸ್ಯ ಜಗತೋ ಗುರುಃ HAF ॥ 


ಇತಿ ಶ್ರೀ ಸಾಂಬಪುರಾಣೇ ಪಂಚನೋತಧ್ಯಾ ಯಃ. 


೩೭. ದಾರಿಯಲ್ಲಿ ಹೋಗುತ್ತಿರುವ ಸಮಯದಲ್ಲಿ ಈ ಕಥೆಯನ್ನು ಪಠನ 
ಮಾಡಿದಕೆ ಸುಖವಾಗಿ ಆಯಾಸವಿಲ್ಲದೇ ದಾರಿಸಾಗುವುದು. ಯಾವನು ಯಾವ 
ಇಷ್ಟುರ್ಥವನ್ನ ನೇಕ್ರಿಸುವನೋ, ಅವೆಲ್ಲವೂ ಈ ಕಥೆಯ ಶ್ರವಣಪಠನಾದಿಗಳಿಂದ 
ತಪ್ಪದೆ ನಡೆಯುವುವು. 


೩೮-೩೯. ಎಲೈ ಬೃಹದ್ಸಲರಾಜನೇ, ವ.ಹಾತ್ಮನಾದ ನಾರದನು ನನಗೆ 
ಹೇಳಿದ್ದ ಈ ಕಥೆ ಯನ್ನು ಸೂರ್ಯಭಕ್ತನಾದ ನಿನಗೆ ಉಪದೇಶಿಸಿರುವೆನು. 
ಆದುದರಿಂದ ನೀನು ಯಾವಾಗಲೂ ಸೂರ್ಯಭಗವಂತನನ್ನು ಪೂಜೆಮಾಡು. ಅವನೇ 
ಸೃಷ್ಟಿ. ಸ್ಥಿತಿ, ಸಂಹಾರಕರ್ತನೆನಿಸಿ ಜಗದ್ಗುರುನೆನಿಸಿರುವನು” ಎಂದು ವಸಿಷ್ಠರು 
ಬೃಹದ್ಸಲರಾಜನನ್ನು ಕುರಿತು ಹೇಳಿದರು 


ಇಲ್ಲಿಗೆ ಸಾಂಬಪುರಾಣದಲ್ಲಿ ಐದನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯವು ಮುಗಿದುದು. 
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|| ಶ್ರೀಃ 1 


1] ಶ್ರೀ ಸೂರ್ಯಾಯ ನಮಃ | 


ಅಥ ಶ್ರೀ ಸಾಂಬಪುರಾಣೇ ಷಷ್ಫೋಧ್ಯಾಯ: 


॥ ಬೃಹದ್ಬಲ ಉನಾಚ ॥ 


ಕಥಂ ಸಾಂಬಃ ಪ್ರಪನ್ನೋರ್ಕಂ ಕೇನವಾ ಪ್ರತಿಷಾದಿತಃ। 
ಉಗ್ರಂ ಶಾಪಂ ಚ ಸಂಪ್ರಾಪ್ಯ ಪಿತೆರಂ ನ ಕಿಮುಕ್ತವಾನ್‌ lon 


1! ವಸಿಷ್ಕ ಉನಾಚ ॥ 


ತತಃ ಶಾಪಾಭಿಭೂತಸ್ತು ಸಾಂಬಃ ಪಿತೆರಮಬ್ರನೀತ್‌ । 
ಕಂ ಮಯಾಪಕೃತಂ ದೇನ ಯೇನ ಶಪ್ರೋಹ್ಯಹಂ ತ್ವಯಾ ॥ ೨ ॥ 


ಆರನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯ. 


ಣೃ. ಬೃಹದ್ಸಲನು ವಸಿಷ್ಠರನ್ನು ಕುರಿತು, “ಗುರುಗಳೇ, ಸಾಂಬನು ಸೂರ್ಯ 
ನನ್ನು ಹೊಂದಿದ ಬಗೆ ಹೇಗೆ? ಯಾರಿಂದ ಸೂರ್ಯದೇವನ ಅನುಗ್ರ ಹವುಂಟಾಯಿತು. 
ತಂದೆಯಾದ ವಾಸುದೇವನಿಂದ ಉಗ್ರವಾದ ಶಾಪವನ್ನು ಸಡೆದಮೇಲೆ ತನ್ನ ತಂಜಿ 
ಯನ್ನು ಕುರಿತು ಸಾಂಬನು ಏನು ನುಡಿದನು? ಇದೆಲ್ಲವನ್ನೂ ನನಗೆ ನೀವು ತಿಳಿಸ 


ಬೇಕೆನ್ಸಲು ವಸಿಷ್ಕಮಹರ್ಷಿ ಖಿ:ಂಕೆಂದನು. 


೨-೪ ವಾಸುದೇವನ ಶಾಸಕ್ಸೆ ತುತ್ತಾದ ಸಾಂಬನು ತಂದೆಯಾದ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣ 
ನನ್ನು ಕುರಿತು, ತಂದೆಯೇ, ನಿನ್ನ ಶಾಪಕ್ಕೆ ಗುರಿಯಾಗುವಂತಹ ಅಪರಾಧನನ್ಸೇನು 
ನಾನು ಮಾಡಿರುವೆನು? ನಿನ್ನಪ್ಪಣೆಯಂತೆಯೇ ನಾನು ಭಯದಿಂದ ಇಲ್ಲಿಗೆ ಓಡಿ 
ಬಂದೆನು. ಇಂತಹ ನಿರಪರಾಧಿಯಾದ ನನ್ನನ್ನು ನೀನು ಶಪಿಸಲು ಕಾರಣವೇನು)? 
ನಾನು ಎಂದಿಗೂ ನಿನಗೆ ಅಪಕಾರಮಾಡುವುದಿಲ್ಲ. ಎಲ್ಫೆ ಜಗಡೊಡೆಯನೆ, ಪ್ರಸನ್ನ 
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ಅಹಂ ತೈದಾಜ್ಞಯಾ ದೇವ ತ್ವರಮಾಣ ಇಹಾಗೆತೆಃ । 


ಕಥಂ ನಿಪಾತಿತಃ ಶಾಸೋ ಮಯಿ ತೇಂನಪಕಾರಿಣಿ 1೩! 
ನ ತೇಃಸಕುರ್ಮಹೇ ಕಿಂಚಿತ್ಸ ಸೀದ ಜಗತಃ ಪತೇ | 

ಶಾಸೆಂ ನಿಯಚ್ಛ ದೇನೇಶ ಸ್ರಾಸಾದಂ ಕುರು ಮೇ ಪ್ರಭೋ un 
ತಮುವಾಚ ತತಃ ಕೃಷ್ಣಃ ಸಾಂಬಂ ಬುದ್ದ್ಯಾಹೈನಾಗೆಸಂ ॥೫॥ 


ತಸ್ಮಾತ್ತ್ವಮೇನ ಪೃಚ್ಛಸ್ವ ಪ್ರಸಾದ್ಯ ಬುಸಿಸತ್ತಮಮ್‌ 
ಆಖ್ಯಾಸ್ಯತಿ ಸ ತೇ ದೇವಃ ಶಾಸಂ ಯಸ್ತೇ ವಿನೇಶ್ಯತಿ 1೬॥ 


ಅಥ್ಸೈತತ್ಸ ನಿತುರ್ವಾಕ್ಕಂ ಶ್ರುತ್ವಾ ಜಾಂಬನತೀಸುತೆಃ । 
ದೀನಶ್ಶಾಸಪರೀತಾಂಗಸ್ತತಸ್ಸಂಚಿತ್ಯ ನೈ ಪುನಃ 1೭ ॥ 


ದ್ವಾರನತ್ಕಾಂ ಸ್ಥಿತಂ ವಿಷ್ಣುಂ ಕದಾಚಿದ್ದ)ಷ್ಟುಮಾಗತಂ । 
ನಿನಯಾದುಪಸಂಗಮ್ಯ್ಮ ಸಾಂಬಃ ಸಪ್ರಚ್ಛ ನಾರದಂ ny 


ಖೊ ರಾರ 


ನಾಗಿ, ಕೂಡಲ ಸರ್ವ ಸಮರ್ಥನಾದ ನೀನು, ನನ್ನ _ಶಾಸವನ್ನು ನಿವಾರಿಸಿ 


NK 
ನನ್ನನ್ನೆನುಗ್ರ ಹಿಸು ಎಂದು ಸಾಂಬನ. ತಂದೆಯನ್ನು ಕೇಳಿದನು. 

೫-೬. ಈ ರೀತಿ ಪ್ರಶ್ನೆನಾಡಿದ ತನ್ನ ಮಗನಾದ ಸಾಂಬನು ನಿರೆಪರಾಧಿ 
ಯೆಂದು ತಿಳಿದು ಅವನನ್ನು ಕುರಿತು, ಎಲ್ಲೆ ಸಾಂಬನೇ, ನೀನು ಖಸಿಶ್ರೇಷ್ಠನಾದ 
ನಾರದನನೆೇ ಸಮಾಧಾನಪಡಿಸಿ ಕೇಳು. 'ಅವನೇ ನಿನ್ನ ಶಾಪವು ಯಾರಿಂದ ಹೇಗೆ 
ನಿವಾರಣೆಯಾಗುವುದೆಂಬುದನ್ನ ರುಹುವನು ಎಂದು ಹೇಳಿದನು. 


೬-೮. ಅನಂತರ ಜಾಂಬವತೀ ಮಗನಾದ ಸಾಂಬನು, ಈ ರೀತಿ ನುಡಿದ 
ತಂದೆಯಮಾತನ್ನಾಲಿಸಿ ಖಿನ್ನನೂ, ಶಾಪದದಡೆಸೆಯಿಂದ ವಿಕೃತವಾದ ಅಂಗವುಳ್ಳವನೂ 
ಆಗಿ ಪುನಃ ಹಾಗೆಯೇ ಆಲೋಚಿಸಿ ಒಂದು ಸಲ ದ್ವಾರಕಾವತಿಯಲ್ಲಿ ವಾಸಿಸುತ್ತಿದ್ದ 
ಮಹಾವಿಷ್ಣುವನ್ನು ನೋಡಲು ಬಂದಿರುವ ನಾರದರನ್ನು ಕಂಡು ಅವರನ್ನು ವಿನಯ 
ದಿಂದ ಸಶ್ಫರಿಸಿ ಮುಂದೆ ಹೇಳುವಂತೆ ಕೇಳಿಕೊಂಡನು. 
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ಅಧ್ಯಾಯ ೬ 


I ಸಾಂಬ ಉವಾಚ ॥ 


ಭಗವನ್‌ ಬ್ರಹ್ಮಣಃ ಪುತ್ರ ಸರ್ವಜ್ಞಃ ಸರ್ವಲೋಕಗೆಃ । 
ದಯಾಂಹಿ ಕುರು ನಿಪ್ರೇಂದ್ರ ಪ್ರಣತಸ್ಯ ಮಮಾನಫು ॥೯೪॥ 


ತ್ವತ್ತೋಹಂ ಶ್ರೋತುಮಿಚ್ಛಾಮಿ ನಿಶ್ಚಯಂ ಬ್ರೂಹಿ ತಕ್ಕಮ | 
ಕಃ ಸ್ತುತ್ಯಃ ಸರ್ವದೇನಾನಾಂ ಕೆಃ ಪರಃ ಪುರುಷಸೊಟನ್ಯಯೆಃ 1೧೦0॥ 


ದೀನಸ್ಕಾರ್ತಿಹರಃ ಕಶ್ಚ ಶರಣಂ ಕೆಂ ವ್ರಜಾಮ್ಯಹಂ | 
ಪಿತೃೈಶಾಪಸಮುತ್ಸೇನ ಕಶ್ಮಲೇನ ಮಹಾಮುನೇ 1! ೧೧॥ 


ಅಭಿಭೊತಸ್ಯ ನೋಕ್ಷೋ ಮೇ ಕಿಂ ಪ್ರಪನ್ನಸ್ಯ ನೈ ಭೆನೇಶ್‌ । 
ವಸಿಷ್ಠೆ ಉವಾಚ 


ಏವಂಸ ಸೃಚ್ಛತೇ ತಸ್ಮೈ ಸಾಂಬಾಯೋವಾಚ ನಾರದಃ 1೧೨ ॥ 


೯.೧೨. ಭಗವಂತನೂ. ಬ್ರಹ್ಮಮಾನಸಪುತ್ರನೊ, ಸರ್ವಜ್ಞನೂ, ಸಕಲ 
ಲೋಕಸಂಚಾರಿಯೂ, ಸೂರ್ಯ ಶ್ರೇಷ್ಠನೂ ಆದ ನಾರದ ಮೆಹರ್ಹಿಯೇ, ನಿನ್ನನ್ನು 
ನಮಸ್ಸರಿಸುತ್ತಿರುವ ನನ್ನಲ್ಲಿ ದಯೆಯಿಡು, ನಾನು ನಿನ್ನಿಂದೆ ಕೆಲವು ನಿಷಯೆಗಳನ್ನು 
. ಶಿಳಿಯಬಯೆಸುವೆನು. ಯಾರನ್ನು ಸ್ಲೋತ್ರಮಾಡಬೇಕು? ಯಾರು ಸಕಲ 
ದೇವತೆಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಶ್ರೇಸ್ಮರಿನಿಸಿ ಸರಮಪುರುಷನೂ, ನಾಶರಹಿತನೂ ಎನಿಸುವನು? 
ದೀನರಾದವರೆ ರೋಗಗಳನ್ನ ಪಹರಿಸುವನಾರು? ಈಗ ದೀನನಾಗಿರುವೆ ನಾನು 
ಯಾರನ್ನು ಮರೆಹೋಗಲಿ? ಎಲೈ ಮಹಾಮುನಿಯೇ, ಪಿತೃ ಶಾಪದಿಂದುಂಬಾಗಿರುವೆ 
ಈ ಕುಷ್ಠರೋಗ ರೂಪವಾದ ಕಶ್ಮಲವನ್ನು ನಿವಾರಣೆಮಾಡಿಕೊಳ್ಳಲು ಯಾರ ಮೊರೆ 
ಹೊಂದಿದರೆಸಾಧ್ಯವಾದೀತು ಇವೆಲ್ಲವನ್ನೂ ದಯವಿಟ್ಟು ಕಿಳಿಸೆಂದು ಪ್ರಾರ್ಥಿಸಿದನು. 


೧೨. ಈ ರೀತಿ ಕೇಳುತ್ತಿರುವ ಸಾಂಬನನ್ನು ಕುರಿತು ನಾರದನಿಂಕೆಂದನು. 
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॥ ನಾರದ ಉವಾಚ ॥ 


ಕದಾಚಿತ್ರರ್ಯಟಿನ್ನೋಕಾನ್ಫೂರ್ಯಲೋಕಮಹಂ ಗತಃ । 
ತತ್ರ ದೃಷ್ಟೋ ಮಯಾ. ಸೂರ್ಯಃ ಸರ್ವದೇವಗಣೈರ್ವೃತಃ 1 ೧೩ ॥ 


ಗಂಧರ್ವೈೈರಸಪೈರೋಬಿಶ ನಾಗೈರ್ಯಕ್ಸೈಸ್ಫರಾಕಸೆಃ। 
ಗಾಯಂತಿ ತತ್ರೆ ಗಂದರ್ವಾ ನೃತ್ಯಂತೇಪ್ಪರಸಸ್ತಥಾ I ೧೪ ॥ 


ರಕ್ಷಂತು.ದೈತಶಸ್ತಾಸ್ಟಾ ಯಕ್ಕರಾಶಸಸನ್ನಗಾಃ। 
ಬುಚೋ ಯೆಜಗಂಸಿ ಸಾಮಾನಿ ಮೂರ್ತಿಮಂತಿ ಹಿತೆತೆಚೆ ॥ ೧೫೫ 


ತತ್ರ ತೆರ್ನಿನಿದೆ,ಸ್ಕೋಳೆ 3 ಸ್ತುವಂತಿ ಜುಷಯೋ ರೆವಿಂ। 


ರೋ ಜಾ 4 ಸೆ ತಿಸೃಸ್‌ಂಗ್ಲಾಕು ಜಾನ್‌ನಾಃ 1 ೧೬॥ 


ಗೆಹೀತೈರ್ವಜೃನಾರಾಚೆ,ರ್ಸಾರಿಚರ್ಯರವಿಂಸ್ಸಿ ತಾಃ | 
ಇದಿತ್ಕಾ ವಸವೋ ರುದಾ ಮರುತಶಾಶ್ಮಿನೌ ತಥಾ ! ೧೭ ॥ 


೧೩-೧೮ ಒಂದು ೫೧ ನಾನು ಬಲೋಸೆಸೃಚಾರ ಮಾಡೆ:ತ್ಮಾ ಸೂರ್ಯೆಲೋಕಕ್ಕೆ 
ಹೋಸಿನು ಇನಿ ಸಣರ್ಗೆದೇವನು ಸಕಲ ದೇನೆಗಣಗಳಿಂದಲ್ಲೂ ಗಂಧರ್ವರು. 
ಕಿಸ Ks ನಾಗರು, ಯೆಫರೆ:. ರಾಶಸರು ಇನರುಗಳಿಂದಲೂ ಸುತ್ತು ವರಿಯ 
ಬೃಕಿಗಮು. ಸ'ಕೆಯೂ ಗಂಧರ್ವೆರೂ ಸಂಗೀತೆ ಕಾಡುತ್ತಲೂ, ಅಸ್ಪರೆಯರು ನರ್ತೆ 
ನಮಾಡುತ್ತಲೂ, ಯಕ, ರಾಕಸ, ಸನ್ನಗಗಣಗಳು ಶಸ್ತಾಶ್ರಗಳನ್ನೂ ಹಿಡಿದು ಆಜ್ಞಾ 
ಧಾರಕರಾಗಿಯೂ ಇದ್ದರು. ಅಲ್ಲಿ ಖುಗ್ಯಜುಸ್ಸಾಮವೇದೆಗಳು ಆಕಾರವಿಶಿಪ್ಟವಾಗಿದ್ದವು. 
 ಅನ್ರಗಳಲ್ಲಿ ಹೇಳಿದ ಸ್ತೋತ್ರಗಳಿಂದ ಯಸಿಗಳು ಸೂರ್ಯನನ್ನು ಹೊಗಳುತ್ತಿದ್ದರು. 
ಮಂಗಳಕರಗಳಾದ ಮೂರು ಸಂಧೈಗಳೂ ಮೂರ್ತಿಗಳನ್ನು ಧರಿಸಿ ವಜ್ರಾಯುಧ 
ಮತ್ತು ಬಾಣಗಳನ್ನು ಹಿಡಿದು ಸೂ ಯ ೯ ನೆ ಸುತ್ತಲೂ ಸಂಚರಿಸುತ್ತಿದ್ದವು. 
ದ್ವಾದಶಾದಿಕ್ಯರೂ, ಅಪ್ಟವಸುಗಳೂ, ಏಕಾದಶರುದ್ರರೂ, ಸಪ್ರಮರುತ್ತು ಗಳೂ, 


ಬ 
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ತ್ರಿಸಂಧ್ಯಂ ಪೂಜಯಂತ್ಯರ್ಕಂ ತತ್ರಾನ್ಯೇ ಚ ದಿವೌಕಸಃ । 
ಈರಯಣ್ಣ್ನುಯಶಬ್ದಂ ತು ಶಕ್ರಸ್ತತ್ರೈನ ತಿಸ್ಕೃತಿ ॥ ೧೮ ॥ 


ಬ್ರಹ್ಮಾ ನಿಷ್ಣುಶ್ಚ ರುದ್ರಶ್ಟ ಪ್ರಯುಂಜಂತ್ಯಾಶಿಸಃ ಶುಭಾಃ । 
ರಥಂ ಹಿ ಮಹತೇ ತಸ್ಯ ಅರುಣೋನಾಮು ಸಾರಥಿಃ I OF u 


ಹರಿತೈಸ್ಸಪ್ತಭಿರ್ಯುಕ್ತಂ ಛಂದೋಭಿರ್ವಾಜಿರೂಪಿಭಿಃ । 
ದ್ವೇ ಭಾರ್ಯೇ ಸಾರ್ಶ್ವಯೋಸ್ತಸ್ಯ ತೇ ರಾಜ್ಞೀನಿಕ್ಷುಭೇ ಶುಭೇ ॥ ೨೦॥ 


ಅನ್ಯೈ ಶ್ಚನಾಮಭಿರ್ದೇನಾಃ ಪಾರಿಚರ್ಯವಿಧಿಂ ಸ್ಥಿತಾಃ 
ಸಿಂಗಲೋ ದೇವಕಸ್ತತ್ರ ತತೋನ್ಕೋ ದಂಡನಾಯಕಃ 1 ೨೧೧ 


ರಾಜ್ಞಃ ಸ್ತೋಷೌ ಚ ತದ್ದಾರೇ ತತಃ ಕಲ್ಮಾಸಪಕ್ಷಿಣ್‌ | 
ತತೋ ವ್ಯೋಮ ಚತುಃಶೃಂಗಂ ಮೇರೋಃ ಸದೃಶಲಕ್ಷಣಂ 1 ೨೨ ॥ 


ಮು PR ಶೆ Ee Ny ಸ ರ ಖಿ PS 


ಮತ್ತು ಅಶ್ತಿನೀದೇವತೆಗಳೂ ಅಲ್ಲದೆ ಸಕಲ ಮೂವತ್ತು ಮೂರುಕೋಟ ದೇವತೆಗಳೂ 
ಸಹ ಮೂರು ಸಂಧ್ಯಾಕಾಲಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಸೂರ್ಯನನ್ನಾರಾಧಿಸುತ್ತಿದ್ದರು. ಇಂದ್ರನು 


ಜಯಶಬ್ದಮಾಡುತ್ತಾ ಅಲ್ಲಿಯೇ ನಿಂತಿದ್ದನು. 


೧೯-೨೩. ಅಲ್ರಿ ಬ್ರಹ್ಮನಿಷ್ಣ್ಯ ಮಹೇಶ್ವರರು ಆಶೀರ್ವದಿಸುತ್ತಲೂ, ಸಾರಥಿ 
ಯಾದ ಅರುಣನು ಛಂದೋರೂಪಗಳಾದ ಏಳು ಕುದುರೆಗಳನ್ನು ಕಟ್ಟದ ರಥವನ್ನು 
ಹೊಡೆಯುತ್ತಲೂ ಇದ್ದರು. ಸೂರ್ಯನ ಪಕ್ಕಗಳಲ್ಲಿ ರಾಜ್ಞೇ ಮತ್ತು ನಿಕ್ಷುಭಾ, 
ಎಂಬ ಇಬ್ಬರು ಪತ್ನಿ ಯರಿದ್ದನು. ದೇವತೆಗಳು ಇನ್ನೂ ಅನೇಕ ಹೆಸರಿನಿಂದ 
ಉಪಚರಿಸುತ್ತಿದ್ದರು. ಅಲ್ಲಿ ಹಿಂಗಲಮುನಿಯೇ ದೇವರ ಪೂ ಜ ಕನು. ಬೇರಿ 
ಇನ್ನೊಬ್ಬ ದಂಡನಾಯಕನು ಅಲ್ಲಿದ್ದನು. ರಾಜದ್ವಾರದಲ್ಲಿ ಕಲ್ಮಾಸ ಮತ್ತು 
ಪಕ್ಷೀ ಎಂಬ ದ್ವಾರಪಾಲಕರಿದ್ದರು. ಅದಕ್ಕಿಂತಲೂ ಮುಂದೆ ಮೇರುಸಮಾನಲಕ್ಷಣ 
ವುಳ್ಳ ನಾಲ್ಕು ಶಿಖರಗಳಿಂದ ಕೂಡಿದ ಅಂತರಿಕ್ಷನಿದ್ದಿತು. ದಿಂಡಿ ಎಂಬುವನು ನಗ್ಗನಾಗಿ 
ಅವನ ಎದುರು ನಿಂತಿದ್ದನು. ಇತರ ದೇವತೆಗಳೆಲ್ಲರೂ ಬೇರೆ ದಿಕ್ಟುಗಳಲ್ಲಿದ್ದರು. 


ಟೈ] 


ಸಾಂಬಸಪ್ರರಾಣಂ 


ದಿಂಡಿರ್ನಗ್ನೋಃಗ್ರತಸ್ತಸ್ಕ ದಿಕ್ಷುಚಾನ್ಯೇ ಸ್ಥಿತಾಸ್ಸುರಾಃ । 
ನಿವಂ ಸರ್ವಗತಂ ನಿತ್ಯಂ ಪ್ರದೀಪ್ತಂ ಜಗತಃ ಶುಭಮ್‌ । 


ಬ್ರಹ್ಮಾದ್ಯೈಸ್ಸಂಸ್ತುತಂ ದೇವೈರಾದಿತ್ಯಂಶರಣಿಂ ವ್ರಜ ॥ ೨೩ ॥ 


ಇತಿ ಶ್ರೀ ಸಾಂಬಪುರಾಣೇ ಭಕ್ತುುಪಸ್ಥಾನೇ ಷಸ್ಕೋಧ್ಯಾಯಃ 








ಈ ರೀತಿಯಾಗಿ ಸರ್ವವ್ಯಾಪ್ತನೂ, ನಿತ್ಯನೂ, ಪ್ರಜ್ವಲಿಸುವವನೂ, ಜಗತ್ತಿಗೆ ಶುಭ 
ವನ್ನುಂಟುಮಾಡುವವನೂ, ಬ್ರಹ್ಮಾದಿಗಳ ನ್ಮೇತ್ರಕ್ರೆ ಪಾತ್ರನಾದವನೂ ಆದ 
ಸೂರ್ಯನನ್ನು ಮರೆಹೋಗು. ಅವನು ನಿನ್ನನ್ನನುಗ್ರಹಿಸುವನು ಎಂದು ನಾರದನು 
ಹೇಳಿದನೆಂಬಲ್ಲಿಗೆ 


ಸಾಂಬಪುರಾಣದಲ್ಲಿನ ಆರನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯವು ಮುಗಿದುದು. 


4ಡಿ 


॥ ಶ್ರೀಃ ॥ 
॥ ಶ್ರೀ ಸೂರ್ಯಾಯ ನಮೆಃ ॥ 
ಅಥ ಶ್ರೀ ಸಾಂಬಪುರಾಣೇ ಸಪ್ತಮೋಧ್ಯಾಯಃ 
ಹಾ ಜೂ ಇಟ್‌ 


1 ಸಾಂಬ ಉವಾಚ ॥ 


ತತ್ತ್ವತಃ ಶ್ರೋತುಮಿಚ್ಚಾಮಿ ಕಥಂ ಸರ್ವಗೆತೋ ರವಿಃ । 
ಕತಿಧಾ ರಶ್ಮಯಸ್ತತ್ರ ಮೂರ್ತಯಶ್ಚ ಕತಿ ಸ್ಮೃತಾಃ "on 


ಕಾ ರಾಜ್ಞೇ ನಿಕ್ಷುಭಾ ಕಾ ಚ ಕಶ್ಚಾಯಂ ದಂಡನಾಯೆಕೆಃ । 
ಹಿಂಗೆಲಶ್ನಾಪಿ ಕಃ ಪ್ರೋಕ್ತಃ ಕಂ ಚಾಸೌ ಲಿಖನೇ ಸದಾ ॥ ೨ ॥ 


ಏಳನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯ. 


೧-೪. ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣ ಪುತ್ರನಾದ ಸಾಂಬನು ನಾರದನನ್ನು ಕುರಿತು, “ಎಲ್ಫೆ ದೇವೆ 
ರ್ಹಿಯೇ, ಸೂರ್ಯನು ಸರ್ವವ್ಯಾಪಿ ಎನ್ನುವುದು ಹೇಗೆ? ಅವನ ಕೆರಣಗಳೂ, 
ಮೂರ್ತಿಗಳೂ ಸಹ ಎಷ್ಟೆಷ್ಟು ವಿಧವಾಗಿರುವುವು? ಸೂರ್ಯನ ಪತ್ನಿಯರೆಂದು 
ಹೇಳಿದ, ರಾಜ್ಞೀ ಮತ್ತು ನಿಕ್ಷುಭಾಡೇವಿಯರು ಯಾರು? ನೀನು ಹೇಳಿದ ದಂಡನಾ 
ಯಕನೆಂಬುವನು ಯಾರು? ಪಹಿಂಗಳನೆಂಬುವನ ಕಾರ್ಯವೇನು? ಇವನು ಯಾವಾ 
ಗಲೂ ಬರೆಯುವ ಕೆಲಸದಲ್ಲಿ ನಿಯುಕ್ತನಾಗಿದ್ದಾನೆಯೆ? ರಾಜ ದ್ವಾರಪಾಲಕರಾದ 
ರಾಜ ಮತ್ತು 'ತೋಷರೆಂಬುವರು ಯಾರು ? ಕಲ್ಮಾಷ, ಮತ್ತು ಪಕ್ಷಿಗಳೆಂದು ತಿಳಿಸಿ 
ದೆಯಲ್ಲಾ ! ಅವುಗಳ ವೃತ್ತಾಂತವೇನು? ಮೇರುವಿಗೆ ಸಮಾನವಾದ ಲಕ್ಷಣವುಳ್ಳ 
ವ್ಯೋಮರೂಪ ದೈವತವು ಯಾರು? ನಗ್ಗನಾಗಿರುವ ದಿಂಡಿ ಎಂಬುವನಾರು? ಎಲ್ಲಾ 


(4) 49 


ಸಾಂಬಪುರಾಣಂ 


ರಾಜ್ಞಸ್ತೋಷೌ ಚಕೌದ್ವಾರೇಕೌಚ ಕಲ್ಮಾಸಪಕ್ಷಿಣೌ। 
ಕಿಂ ದೈವತಂ ಚೆ ತದ್ಮ್ಯೋಮ ಮೇರೋಸ್ಸದೃಶಲಕ್ಷಣಂ 1೩೫1 


ಕೋ ದಿಂಡಿನ್ನಗ್ನಕೋ ಯಶ್ಚ ಕೇ ದೇವಾ ದಿಕ್ಷು ಯೇ ಸ್ಥಿತಾಃ । 
ತತ್ತ್ವತೋ ನಿಗಮಂ ಚೈನ ವಿಸ್ತರೇಣ ನದಸ್ವ ಮೇ H On 


೫ ನಾರದ ಉವಾಚ ॥ 


ವಿಸ್ತರೇಣಾನುಪೂರ್ವ್ಮಾ ಚ ಸೂರ್ಯಂ ನಿಗದಿತಂ ಶೃಣು । 
ತತಃ ಶೇಷಾನ್ಪ್ರನಕ್ಸ್ಯಾಮಿ ನಮಸ್ಕೃತ್ವಾ ನಿವಸ್ತತೇ 1೫೫0 


ಅನ್ಯಕ್ತಂ ಕಾರಣಂ ಯತ್ತನ್ಸಿತ್ಯಂ ಸದಸದಾತ್ಮಕಂ | 
ಪ್ರಧಾನಂ ಪ್ರಕೃತಿಂ ಚೇತಿ ತಮಾಹುಸ್ತಕ್ತಚಿಂತಕಾಃ 1೬ 


ಕಣಾ ತಾರಾ ಕಸಾ ಹಾಸ ವಷ 


ದಿಕ್ಕುಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಇರುವೆ ದೇವತೆಗಳ ಸಮಾಚಾರನೇನು? ತತ್ವದಿಂದ ಅಂದೆಕಿ 
ಮುಖ್ಯವಾಗಿ ತಿಳಿಯಬೇಕಾದ ವಸ್ತುವಾವ್ರದು? ಇವೆಲ್ಲವನ್ನೂ ನೀನು ವಿಸ್ತಾರ 
ವಾಗಿ ನನಗೆ ತಿಳಿಸಬೇಕೆಂದು ? ಪ್ರಾರ್ಥಿಸಿದನು. 


೫ ಈ ರೀತಿ ಪ್ರಾರ್ಥಿಸಿದ ಸಾಂಬನನ್ನು ಕುರಿತು ನಾರದನು, ಎಲ್ಲೆ, 
ಸಾಂಬನೆ, ಮೊದಲು ವಿಸ್ತಾರವಾಗಿ ಸ್ವಲ್ಪವೆನ್ನೂ ಬಿಡದೇ ಸೂರ್ಯನ ವೃತ್ತಾಂತ 
ವನ್ನು ಕಿಳಿಸುವೆನು ಕೇಳು. ಮೊದಲು ಸೂರ್ಯ ದೇವನನ್ನು ನಮಸ್ಕರಿಸಿ ಮುಂದಿ 
ನವರ ನಿಷಯವನ್ನೆಲ್ಲಾ ಪೇಳುವೆನು ಎಂದು ಮುಂದಿಹೇಳುವಂತೆ ತಿಳಿಸಿದನು. 


೬. ಶತ್ತ್ವ ವಿಮರ್ಶೆ ಮಾಡುವ ಜನರು ಅವೈಕ್ತ ಸ್ವರೂಪವೂ, ಅಂದರೆ ಇತ 
ರರಿಗೆ ಗೋಚರವಾಗದಂತೆ ಇರುವುದೂ, ಸಕಲ ಸ್ರಸಂಚಗಳಿಗೆ ಕಾರಣಸ್ತರೂಪವೂ, 
ನಿತ್ಯವೂ, ಸದಸದ್ರೂಪವುಳ್ಳದ್ದೂ ಅಂದರೆ ಕೆಲವುವೇಳೆ ಮೂರ್ತಿ ಭೇದದಿಂದ ಇತರ 
ರಿಗೆ ಪ್ರತ್ಯಕ್ಷನಾಗಿ, ಮೆತ್ತೆ ಕೆಲವು ವೇಳೆ ಇಲ್ಲದಂತೆ ತೋರುವ ಸ್ವಭಾವವುಳ್ಳದ್ದೂ 
ಆದ ಆ ವಸ್ತುವನ್ನು ಪ್ರಧಾನ, ಅಥವಾ ಪ್ರಕೃತಿ ಎಂಬುದಾಗಿ ಕರೆಯುವರು. 
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ಅಧ್ಯಾಯ ೭ 


ಗಂಧವರ್ಣರಸೈ ಹೀನಂ ಶಬ್ಬಸ್ಪರ್ಶವಿವರ್ಜಿತಂ । 
ಜಗದ್ಯೋನಿಸಮುದ್ಧೂತಂ ಪರಂ ಬ್ರಹ್ಮ ಸನಾತನಮ್‌ WONT 


ವಿಗ್ರಹಃ ಸರ್ವಭೂತಾನಾಂ ಅವ್ಯಕ್ತಮಭವತ್ಪುರಾ । 
ಅನಾದ್ಯಂ ತಮಜಂ ಸೂಕ್ಷ್ಮಂ ತ್ರಿಗುಣಂ ಪ್ರಭವಾಪ್ಯಯಂ ॥ ಲೆ॥ 


ಅಸಾಂಪ್ರತಮತಿ ಜ್ಹೇಯಂ ತಮಾಹುಃ ಹರೆಮಂ ಪೆದೆಂ । 


ತೇನಾತ್ಮನಾ ಸರ್ವಮಿದಂ ಜಗೆದ್ವಾ ಸ್ತಂ ಮಹಾತ್ಮನಾ HF 


ತಸ್ಯೇಶ್ವರಸ್ಯ ಪ್ರತಿಮಾ ಜ್ಞ್ಞಾನನೈರಾಗ್ಯಲಕ್ಷಣಾ | 
ಧರ್ನೈಶ್ಟರ್ಯಕೃತಾ ಬುದ್ಧಿರ್ಬ್ರಾಹ್ಮೀ ತಸ್ಕಾಭಿಮಾನಿತಾ H ೧೦ n 


೭. ಬ್ರಹ್ಮೆ ವಸ್ತುವು ಗಂಧ, ವರ್ಣ, ರಸ, ಇವುಗಳಿಂದ ದೂರವಾಗಿ ಶಬ 
A ಬ) ು 
ಸ್ಪರ್ಶಗಳಿಂದಲೂ ಬಿಡಲ್ಪಟ್ಟಿದೆ. ಇದು ಜಗತ್ತೆಂಬ ಯೋನಿ (ಉತ್ಪತ್ತಿ ಸ್ಥಾನ) ಯಲ್ಲಿ 


ಜನಿಸಿದಂತೆ ತೋರಿ ಕ್ರೇಷ್ಠ ವೂ, ಪ್ರರಾತನವೂ ಆದ ಬ್ರಹ್ಮಸ್ವರೂಪವೆನಿಸುವುದು. 


೮-೯. ಸರ್ವಭೂತಮೂರ್ತಿಯೆನಿಸಿ ಮೊದಲು ಸರಬ್ರಹ್ಮನು ಅವ್ಯಕ್ತ ಸ್ವರೂಪ 


ಸಿದ ನು. ಅವನನ್ನೇ ಆದಿ ಇಲ್ಲದವನೂ, ಉತ್ಪೃತ್ಕಿರಹಿತನೂ, ಸೂಕ್ಷ್ಮಸ್ತ್ವರೂಪನೂ 


ಒಓ 


AR 


ಬಸಿ 

ತ್ರ ರಜಸ್ತಮೋಗುಣ ರೂಸನೂ, ಸರ್ವ ಸಮರ್ಥನೂ, ಸರ್ವೆ ವ್ಯಾಪಿಯೂ, ಅನಾ 
ದಿವಾಸನಾ ಬಲದಿಂದ ತಿಳಿಯಲ್ಪಡತಕೃವನೂ, ಎಂದು ತಿಳಿಯಬೇಕು. ಈ ಪರೆ 
ಬ್ರಹ್ಮವಸ್ತುವನ್ನೇ ಪರಮ ಪದವೆಂತಲೂ ಕರೆಯುವರು. ಈ ಪರಮಾತ್ಮನೇ ತನ್ನ 
ಮಹಿಮೆಯಿಂದ ಸಕಲ ಜಗತ್ತನ್ನೂ ವ್ಯಾಪಿಸಿ ಬೆಳಗುತ್ತಿರುವನು. 


೧೦. ಜ್ಞಾನ ಮತ್ತು ವೈರಾಗ್ಯ ಇವುಗಳ ಸ್ವರೂಪವೇ ಆ ಪರಮೇಶ್ವರನ 
ಪ್ರತಿಮೆ, ಪರಬ್ರಹ್ಮ ಸಂಬಂಧಿಯಾದ ಧರ್ಮ, ಸಂಪದ್ರೂಪಪಾದ ಬುದ್ಧಿ, ಜ್ಞಾನವೇ 
ಅ ಸರ್ವೇಶ್ವರನ ಅಹಂಕಾರವು. 


ಸಾಂಬಪುರಾಣಂ 


ಅನ್ಕಕ್ಟಾಜ್ಞಾ ಯತೆ ತಸ್ಕ ಮನಸಾ ಯದ್ಯದಿಚ್ಛತಿ [ 


ಚತುರ್ಮುಖಸ್ಯ ಬ್ರಹ್ಮತ್ವೇ ಕಾಲತ್ತೇ ಚಾಂತಕೃದ್ಧವಃ 1 ೧೧ ೫ 
ಸಹಸ್ರಮೂರ್ಧಾ ಪುರುಷಃ ತಿಸ್ರೋವಸ್ಥಾಃ ಸ್ವಯಂಭುವಃ । 
ಸತ್ವಂ ರಜಶ್ಚ ಬ್ರಹ್ಮತ್ತೇ ಕಾಲತ್ತೇ 'ಚ ರಜಸ್ತಮಃ 1 ೧೨ ॥ 


ಸಾತ್ವಿಕಂ ಪುರುಷತ್ತೇ ಚ ಗುಣಾನೃತ್ತಂ ಸ್ವಯೆಂಭುವಃ । 
ಬ್ರಹ್ಮತ್ತೇ ಸೃಜತೇ ಲೋರ್ಕಾ ಕಾಲತ್ತೇ ಸೃ ಕ್ಷಿಸತ್ಯಪಿ ಗ ೧೩ ॥ 


ಪುರುಸತ್ತೇಪ್ಯೈಪಾಸೀನಃ ತಿಸ್ರೋಃವಸ್ಥಾಃ ಸ್ವಯಂಭುವಃ । 

ತ್ರಿಫಾ ವಿಭಜ್ಯ ಚಾತ್ಮಾನಂ ತ್ರೈಕಾಲ್ಕಂ ಸಂಪ್ರವರ್ತತೇ H ೧೪ ॥ 
೧೧. ಇತರರಿಗೆ ಗೋಚರವಾಗದ ಸ್ತರೂಪವುಳ್ಳ ಸರಮಾತ್ಮನು, ಇಚ್ಛಿಸುವು 

ದೆಲ್ಲವೂ, ಮರುಕ್ಷಣದಲ್ಲಿಯೇ ಉಂಟಾಗುವುದು. ಸರಮಾತ್ಮನಿಗೆ, ಸ್ಪಷ್ಟಿಕರ್ತನಾದೆ 

ಬ್ರಕ್ಕ್‌, ಲಯಕರ್ತನಾದ ಶಿವನು, ಪಾಲಕನಾದೆ ಸಹಸ್ರ ಶಿರಸ್ಸುಳ್ಳ ೪ ಮಹಾವಿಷ್ಣು 

ಹೀಗೆ ಭಿನ್ನಾಕಾರದ ಮೂರು ಅವನೆ ಗಳುಂಟು. 


೧೨. ಅಯೋನಿಜನಾದ ಸರಮಾತ್ಮನು ಬ್ರಸ್ಮ್ಮನೆನಿಸಿದಾಗ, ಸತ್ತರಜೋ 
ಗುಣಗಳೂ, ಕಾಲ ಅಥವ ಪರಮೇಶ್ವರನೆನಿಸಿದಾಗ ರಜೋಗುಣ, ತನೋಗುಣಗಳೂ 
ಪುರುಷ ಅಥವ ಮೆಹಾ ವಿಸ್ಸುವೆನಿಸಿದಾಗ ಸತ್ತೆಗ.ಣ ಾ ಮಾತ್ರವೂ ಸಹ ಸರಮಾತ್ಮನ 
ನ್ಲಾನರಿಸುನಂತೆ ತೋರುತ್ತವೆ. 

೧೩-೧೪. ಇವನು ಬ್ರಹ್ನೆ ನೆನಸಿ ಸಿ ಲೋಕವನ್ನು ಸ್ಭ ಸಿ ಮಾಡುವನು; ಕಾಲ 
ನೆನಿಸಿ ನಾಶಮಾಡುವನು. ಪ್ರರುಷನೆನೆಸಿ ಕೂತು. ರಕ್ಷಿಸಲು ಉದ್ದೇಶ 
ದಿಂದ ಪ ರ್ರವರ್ತಿಸುವನು. ಈ ರೀತಿಯಾಗಿ ಸರಮಾತ್ಮ ಸ್ವರೂಪನಾದ ಈ ಸೂರ್ಯ 
ಐಗೆ ಮೂರು ಅವಸ್ಥೆ ಗಳು. ತಾನೇ ಸತ್ವರಜಸ್ತಮೋಗುಣಗಳಿಂದ ಕ್ರಮವಾಗಿ ಸೃಷ್ಟಿ 
ಸ್ಥಿತಿ ಸಂಹಾರಗಳನ್ನೆ ಸಗುವನು. ಮೂರು ವಿಭಾಗಮಾಡಿಕೊಂಡು ತ್ರಿಕಾಲದಲ್ಲೂ 


ಸಂಚರಿಸುವನು. ಮುಂದೆ ಒಬ್ಬ ನಿಗೆ ಅನೇಕ ಹೆಸರು ಬರಲು ಕಾರಣವನ್ನು ಕಿಳಿಸು 
ಜರುಗಿ 


- ಅಧ್ಯಾಯ ಕ್ಲಿ 


ಸೃಜತೇ ಗ್ರಸತೇ ಚೈನ ನೀಕ್ಷತೇ ಚ ತ್ರಿಭಿಸ್ಸ್ಯಯೆಂ । 


ಅಗ್ರೇ ಹಿರಣ್ಯಗರ್ಭೆಸ್ತು ಪ್ರಾದುರ್ಭೂತೇ ಸ್ವ್ತಯಂಭುನಿ ! ೧೫ ॥ 
ಆದಿತ್ಯಸ್ತ್ವ್ವಾದಿದೇವಶ್ವಾದಜಾತತ್ವಾದಜಃ ಸ್ಮೃತಃ । 
ಜೀವೇಸು ಚೆ ಮಹಾನ್ಹೇವೋ A ಸ್ಮೃತಃ ೧೬ ॥ 
ಸರ್ವಸತ್ವಾ ಚ್ಛೆ ಲೋಕ್‌ಸ್ಕ ಹೈವಶ್ಯತ್ವಾತ್ಸ ಚೇಶ್ವೆರಃ । 
ಬ್ಬಸ್‌ತ್ವಾಣ್ಸ ಸೋ ಬ್ರಹ್ಮಾ ಭಾಸನ ಉಚ್ಕತೇ 1 ೧೭ ॥ 


ಯಾಂತಿ ಯೆಸ್ಮಾತ್ಸ 9 ಜಾಸ್ಪರ್ವಾಃ ಪ್ರಜಾಪತಿರಿತಿ ಸ್ಮೃತಃ । 
ಪುರ್ಯಾಂ ತು ಕೇತೆ ೦ ಸ್ಕ್ಮಾಚೆ, ತಸ್ಮಾತ್ಪುರುಷ ಉಚ್ಛ ತೇ 1 ೧೮ ॥ 


ನೋತ್ಸಾದನಶ್ನಾತ್ಪೂರ್ನತ್ವಾತ್ನ ಸ್ಹಯಂಭೂರಿತಿ ಸ್ಮೃತಃ । 
ಹಿರಣ್ಣೇನ ತು ಗರ್ಭಸ್ಕೋ ಯಸ್ಮಾದೇವ ಸಮಾವೃತಃ "oF in 


೧೫-೧೬. ಮೊದಲು ಉಕೃತ್ತಿಯಾದೆ ಪರಮಾತ್ಮನಲ್ಲಿ ಹಿರಣ್ಯಗರ್ಭ 
ಬತರ್ಮ್‌ನು ಹು ಓ ದನು. ಸೂರ್ಯನು ಆದಿವೇವನಾದುದರಿಂದಲ್ಕೂ (ಅಂದರೆ ಇವನಿ 
ಗೆ ಹಿಂದೆ ಯಾವದೇವಶೆಗಳೂ ಇರೆಲಿಲ್ಲವಾದ ಕಾರಣ) ಉತ್ಪತ್ತಿ ರಹಿತನಾದು 

ಥು ಭ್‌ ದವು; ದೇವಶೆಗಳಲ್ಲೆಲ್ಲಾ ದೊದ ವನಾದುದರಿಂದ 
ಶಂ ಸೂದೇದೆನೆಂಡು ಹೆಸರೆ ಬಂದಿತು. 


ಇ 

<L 

ಇಳ [4 
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2೬ 


೧೭. ಎಲ ಪಾಣಿಗಲ್ಲಿಯೂ ಅಂತರ್ಯಾವಿ:ಯಾಗಿರುವುದರಿಂದಲೂ, 
ಅದಕ ಕವಾಗಿ ಇವನು ಬೇಕಾದುದರಿಂದಲೂ ಸಹ 


ಟಿ 
ಟು 
್‌ 
| 
He 
1 ಶಾ 
42 
ು 
೭೬ 
2೬ 
(© 
ಟು 


ಕ ದನು. ದೊಡ ವನೂ, ವ್ಲಾಪಕನೂ ಆದುದರಿಂದೆ ಬ್ರತ್ಮ್‌ ್ರನೆಂದೊ, ಪಂಚೆ 
4 ಪಿ ಬ 
ು ಎ ) ವಿ ಎ) 
ಭೂತಸ್ತರೊಪವಾದೆ ರಿಂದ ಭವನಂದೂ ಇನನನ್ನು ರ 
ad 


೧೮. ಪ್ರಜೆಗಳೆಲ್ಲರೂ ಮೊದಲು ಇವನಿಂದಲೇ ಹೊರಬೀಳುವರಾದ್ದರಿಂದ 
ಪ್ರಜಃ :ಪತಿಯೆಂದೂ, ಭಕ್ತರ ಕ ದಯ ಕ.ಹೆರದಲ್ಲಿ ಮಲಗುವನಾದ ಕಾರಣ ಪುರುಷ 
ನೆಂದೂ ಇವನಿಗೆ ಹೆಸರುಗಳು ಬಂದವು 


೧೯, ಇವನಿಗೆ ಜನಕನಿಲ್ಲದುದರಿಂದಲೂ, ಪ್ರಾಚೀನನಾದುದರಿಂದಲೂ, 
ಸ್ವಯಂಭೂ ಎಂದು ಹೆಸರಿದೆ, ಹಿರಣ್ಯರೂಪದಿ:ದಲೇ, ಗರ್ಭದಲ್ಲಿ ವಾಸಿಸುತ್ತ, ಆ 
ಹಿರಣ್ಯರೂಹಿಯಾ!,ಯೇ ಆವರಿಸಿದ್ದ ಕಾರಣ, ಈ ಸೂರ್ಯದೇವನಿಗೆ ಹಿರಣ್ನಗರ್ಭ 


ಠಿ 
ನೆಂದು ಹೆಸರು ಬರಲು ಕಾರಣವಾಯಿತು. 


೨೨ 


ಸಾಂಬವುರಾಣಂ 


ತಸ್ಮಾದ್ಧಿರಣ್ಯಗರ್ಭೇತಿ ಸೂರ್ಯೋ ದೇವೋ ನಿಗದ್ಯತೇ । 


ಆಪೋ ನಾರಾ ಇತಿ ಪ್ರೋಕ್ತಾ ಖುಹಿಭಿಸ್ತತ್ತ ದರ್ಶಿಭಿಃ 1೨೦ 
ಆಯನಂ ತಸ್ಯ ತತ್ಸೂರ್ವಂ ಶೇನ ನಾರಾಯಣಃ ಸ್ಮೃತಃ । 

ಅರಮಿತ್ಯೇಸ ಸಿದ್ಧಾರ್ಥೇ ನಿಪಾತಃ ಕನಿಭಿಃ ಸ್ಮೃತಃ H ೨೧ 0 
ಏಕಾರ್ಣವೇ ಪುರಾ ತರ್ಸೀ ನಷ್ಟೇ ಸ್ಥಾವರಜಂಗಮೇ । 

ನಾರಾಯಣಾಖ್ಯಃ ಪುರುಷಃ ಸುಷ್ವಾಪ ಸಲಿಲೇ ತದಾ 1 ೨೨ ॥ 


—————— 











ಎ ಬ ತು 


೨೦-೨೨. ತತ್ವಜ್ಞರಾದ ಖೆಷಿಗಳು, ನಾರಾ ಎಂದರೆ ನೀರು ಎಂದು ಹೇಳು 
ವರು. ಆ ನೀರುಗಳಿಗೆಲ್ಲಾ ಮೂಲಸ್ಥಾ ನವೆಸಿಸಿರುವುದರಿಂದ ನಾರಾ ಶಬ್ದವನ್ನೇ 
ಮೊದಲುಮಾಡಿಕೊಂಡಿರುವ ಅಯನ ಶಬ್ದವು ನಾರಾಯಣನೆನಿಸಿ ನೀರುಗಳಿಗೆಲ್ಲಾ 
ಮೂಲಕಾರಣವೆನಿಸಿತು. ಅಂದರೆ ಸಕಲ ಜಲಸ್ಥಿತಿಗೂ ಅಧಿಪತಿಯಾಗಿರುವುದರಿಂದ 
ನಾರಾಯಣನೆಂದು ಸೂರ್ಯದೇವನಿಗೆ ಹೆಸರು ಬಂದಿತು. 

ನಾರಾಯಣ ಶಬ್ದದ ರೂಢಿಯು ಇನ್ನೊಂದು ರೀತಿಯಲ್ಲಿಯೂ ಉಂಟಾಯಿ 
ತೆಂದು ತಿಳಿಯಬಹುದು. ಕವಿಗಳು ಅರೆ, ಎಂಬುದು ಪ್ರಸಿದ್ದವಾದ ಎಂಬ ಅರ್ಥದಲ್ಲಿ 
ನಿಪಾತನೆನ್ನುವೆರು. ಇದನ್ನೇ ಸ್ಥಾವರಜಂಗಮಾತ್ಮಕವಾದ ಪ್ರಪಂಚವು ಎಂದು 
ತಿಳಿಯಬೇಕು. ನ* ಅರಾ: - ನಾರಾ:. ಇಲ್ಲಿ ನ ಎಂಬ ನಜಗಗೆ ನಸ್ಪವಾಗಿರುವೆ 
ಎಂಬ ಅರ್ಥವನ್ನು ಹೇಳಿದ್ದಾರೆ. ಅಂದರೆ, ಸ್ಥಾವರಜಂಗಮಾತ್ಮೆಕವಾದ ಪ್ರಸಂಚ 
ವೆಲವೂ ನಾಶವಾಗಲಾಗಿ, ಅವುಗಳಿಗೆಲ್ಲಾ ಉತ್ಪತ್ತಿ ಸ್ಥಾನವಾದ ನೀರು ಮಾತ್ರ ನಿಲ್ಲು 
ವ್ರದ್ನು್‌ ಅದ್ಬ್ಯಃಪೃಥಿನೀ?,“ ಅಸನಿವಸಸರ್ಜಾದೌತಾಸು ವೀರ್ಯಮವಾಸೃಜತ್‌” 
ಎಂಬ ಶ್ರುತಿ ಸ್ಮೃತ್ಯನುಸಾರವಾಗಿ ಮೆತ್ತೆ ಅಲ್ಲಿಂದ ಜಗತ್ತು ಹುಟ್ಟುವುದು. 
ನಾರಾಣಾಂ * ಅಯನಂ - ನಾರಾಯಣಂ ಎಂಬ ವ್ಯುತ್ಪತ್ತಿಯಿಂದ ಈ ಅರ್ಥ 
ವುಂಟಾಯಿಕೆಂದು ಹೇಳಬಹುದು. ಮುಂದೆ ನಾರಾಯಣಂ ಅಸ್ಮಿನ್ವ ಸ್ತೀತಿ ನಾರಾ 
ಯಣಃ ಅಂದರೆ ಅಂತಹ ನೀರುಗಳಿಗೂ ಮೂಲಪುರುಷನೆಂದು ಅರ್ಥ. ಈ ಕಾರಣ 
ದಿಂದಲೂ ನಾರಾಯಣನೆಂದು ಹೆಸರು ಬಂದಿತು. ಪ್ರಪಂಚವೆಲ್ಲಾ ನಾಶವಾದ 
ಸಮಯದಲ್ಲಿ ಕೇವಲ ನೀರು ಮಾತ್ರ ಉಳಿಯುವುದೆಂದು ಪ್ರಸಿದ್ಧವಾಗಿರುವುದರಿಂದ 
ಪರಮಾತ್ಮನು ಆಗ ನೀರಿನಲ್ಲಿಯೇ ಮಲಗಿ ನಿದ್ರಿಸುತ್ತಾನೆಂದು ತಿಳಿಯಬೇಕು. 
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ಅಧಾ ಖು ೭ 


ಸಹಸ್ರಶೀರ್ಷಾ ಸುಮಹಾನ್‌ ಸಹಸ್ರಸಾಶ್‌ । 

ಸಹೆಸ್ತಚಕ್ಷುರ್ಸ್ಹವನೆಃ ಸಹಸ್ರಭೆಕ್‌ । 

ಸಹಸ್ರಬಾಕ್‌ಂಃ ಪ್ರಥಮಃ ಪ್ರಜಾಪತಿಃ । 

ಸೂರ್ಯಖ್ಯತೇಜಾಃ ಪುನರುಚ್ಯತೇ ರವಿಃ ॥ ೨೩॥ 


ಆದಿತ್ಯವರ್ಣೋ ಭುನನಸ್ಯ ಗೋಪ್ತಾ ಹ್ಯಪೂರ್ವ ಏಕಃ ಪುರುಷಃ ಪುರಾಣಃ 
ಹಿರಣ್ಯಗರ್ಭಃ ಪುರುಷೋ ಮಹಾತ್ಮಾ ಸ ಇಷ್ಯತೇ ನೈ ತಮಸಃ ಪರಸ್ತಾತ್‌॥ 


ತುಲ್ಕಂ ಯುಗಸಹಸ್ರಸ್ಯ ನೈ ಶೆಂ ಕಾಲಮುಸಪಾಸ್ಯ ತಃ | 
ಸಂವರ್ತಾಂತೇಹ ಪ್ರಕುರುತೇ ಬ್ರಹ್ಮೆತ್ತಂ ಸರ್ಗಕಾರಣಾತ್‌ 1 ೨೫ ॥ 


೨೩. ಈ ಸೂರ್ಯನನ್ನೇ ಪುನಃ, ಸಾವಿರ ತಲೆಯುಳ್ಳ ವೆನಾದ್ದ ರಿಂದ ಸಹಸ್ರ 
ಶೀರ್ಷನಂದೂ, ಎಲ್ಲರಿಗಿಂತಲೂ ತ್ರೆ (ಸ್ಸ ನಾದುದರಿಂದ ಸುಮರ್ಹಾ ಎಂದೂ, ಸಾವಿರ 
ಕಾಲುಗಳುಳ್ಳ ವನಾದುದರಿಂದ, ಸಹಸ ಸ್ಪಪಾತ್‌ ಎಂದೂ, ಸಾವಿರ ಕುಣ್ಣಗಳುಳ್ಳವ 
ನಾದುದರಿಂದ. ಸೆಹಸ್ರ ಚಕ್ಷುವೆಂದೂ” ಸಾವಿರ ಮುಖಗಳುಳ್ಳ ವನಾದ್ದೆರಿಂದ, ಸಹಸ್ರ 
ವೆದನನೆಂದೊ, ಸಹಸ್ರ ಭೋಗವುಳ ವನಾದುದರಿಂದ ಸಹೆಸ್ತಭುಕ್‌ ಎಂದೂ, ಸಾವಿರ 
ತೋಳುಳ,ವನಾದುದರಿಂದ, ಸಹಸ್ರಬಾಹುನೆಂದೂ, ಎಲ್ಲರಿಗಿಂತಲೂ ಮೊದಲೇ 
ಇವನು ಇದ್ದು ದರಿಂದ ಪ್ರಥಮನೆಂದೂ, ಸ್ಕಾ ವರೆಜಂಗಮಾತ್ಮಕವಾದ ಸಕಲ ಪ್ರಪಂಚ 
ವನ್ನೂ ಸೃಷ್ಟಿ, ಸ್ಹಿತಿ, ಲಯ, ಗೊಳಿಸುವುದರಿಂದ ಪ್ರಜಾಸತಿಯೆಂದೂ, ಸೂರ್ಯ 
ಎಂಬ ಹೆಸರಿನ ತೇಜಸ್ಸಿನಿಂದ ಕೂಡಿರುವುದರಿಂದ ಸೂರ್ಯನೆಂದೂ ಹಿಂದಿನವರೆಲ್ಲರೂ 
ಸ್ತುತಿಸುವರು, 


೨೪, ಸಕಲ ಪ )ಸಂಚವನ್ನೂ ರಕಣೆಮಾಡು ವ, ಅಪೂರ್ವನೂ ಅಂದರೆ 
ಅನಾದಿಯೂ, ಅದಿ ತೀಯನೂ, ಪುರಾಣಪರುಷನೂ, ಹಿರಣ್ಯಗರ್ಭನೂ, ಮಹಾ 
ಪುರುಷ ನೆನಿಸಿದವನೂ, ಆದ ಸೂರ್ಯಪರಮಾತ ನು ತಮೋಗುಣವನ್ನಾ ಶ್ರ ಯಿಸಿ 
ಪ್ರಳಯವನ್ನುಂಟುಮಾಡಿದೆ ಮೇಲೆ ಪ್ರನಃ ಪ್ರಸಂಚವನ್ನು ಸ ಪ್ಟ್ರಿಮಾಡಲನೇಕ್ಷಿಸು 
ವನು, ಆದರೆ ಅವನು ತಮೆಸ್ಸಿಗಿಂತೆ ಬೇರೆಯಾದವನು. 


೨೫. ಹೀಗೆ ತನೋರೂಪವಾಗಿ ಸಾವಿರ ಯುಗಗಳು ಪ್ರಳಯರೂಪನಾಗಿ 


ಕಳೆದಮೇಲೆ ಈ ಸೂರ್ಯಪರಮಾತ್ಮನು ಮತ್ತೆ ಸೃಷ್ಟಿಗೋಸುಗ ಬ್ರಹ್ಮನೆನಿಸುವನು. 
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ಸಾಂಬಪುರಾಣಂ 


ಸಲಿಲೇನಾಪ್ಲು ತಾಂ ಭೂಮಿಂ ದೃಷ್ಟ್ಯಾ ಕಾರ್ಯಂ ವಿಚಿಂತ್ಯ ಸಃ । 
ಭೂತ್ವಾ ವೈ ಸ ತು ವಾರಾಹೋ ಹ್ಯಪಃ ಸಂನಿಶತೇ ಪ್ರಭುಃ ॥ ೨೬ ॥ 


ಸಂಚಿಂತ್ಯೈನಂ ಚ ದೇವೋತಸ್‌ ಭೂಮೇರುದ್ಧರಣಕ್ಷಮಃ । 
ಮಹೀಂ ಮಹಾರ್ಣವೇ ಮುಗ್ಗಾ ಮುದ್ಧರ್ತುಮುಪಚಕ್ರಮೇ H ೨೭ ॥ 


ಉತ್ತಿಷ್ಛತಸ್ತಸ್ಯ ಜಲಾರ್ದ್ರಕುಕ್ಷೇಃ ಮಹಾನರಾಹಸ್ಯ ಮಹೀಂ ನಿಧಾಯ । 
ನಿಧುನ್ಹತೋ ನೇದನುಯಂ ಶರೀರಂ ಲೋಮಾಂತರಸ್ಥಾ ಮುನಯೋ 
ಜಪಂತಿ ॥ ೨೮ ॥ 


ಉದ್ಭ ತ್ಯ ಚೋರ್ನಿೀ ಸಲಿಲಾತ್ಸ)ಜಾಸರ್ಗಮಕಲ್ಪಯತ್‌ 
ವಿಸೃಜನ್ಮಾನಸಾನ್ಸುತ್ರಾನಾತ್ಮನಸ್ತೇಜಸಾ ಸಮಾನ್‌ ॥ ೨೯॥ 





ಓದ 1ಎ. ಜಾ ಜಿ = ಹವಾ ಕಾನಾ 


೨೬. ಅನಂತರ ಪ್ರಳಯದಲ್ಲಿ ಭೂಮಿಯೆಲ್ಲಾ ನೀರಿನಲ್ಲಿ ಮುಳುಗಿ ಹೋಗಿರು 
ವುದರಿಂದ ಪ್ರಜಾಸ್ಫೃಸ್ಟಿಗೆ ಆಧಾರಭೂತವಾದ, ಅದನ್ನು ಮೊದಲು ಉದ್ದಾರಮಾಡ 


ಲೋಸುಗ್ಗ ಹೆಂದಿಯ ರೂಪವನ್ನು ಧರಿಸಿ (ನರಾಹಾವೆತಾರಮಾಡಿ) ನೀರಿನಲ್ಲಿ 
ಮುಳುಗುತ್ತಾನೆ. 


೨೭. ಸರ್ವಸನುರ್ಥನಾದ ಈ ಸೂರ್ಯಪರಮಾತ್ಮನು ಹಿಂದೆ ಹೇಳಿದಂತೆ 
ವರಾಹ ರೂಪವನ್ನು ಧರಿಸಿ ಮೆಹಾಸಿಮುದ್ರದಲ್ಲಿ ಮುಳುಗಿರುವ ಭೂಮಿಯನ್ನು 
ಮೇಲಕ್ಕೆತ್ತಲು ಪ್ರಾರಂಭಮಾಡಿದನು. 


೨೮. ಅನಂತೆರೆ ನೀರಿನಿಂದ ಕೊಯ್ದಿರುವ ಶರೀರವುಳ್ಳವನಾಗಿ ಮೇಲಕ್ಕೆ 
ಭೂಮಿಯನ್ನು ಹಿಡಿದುಕೊಂಡು ಬರುತ್ತಿರುವೆ ವರಾಹರೂಪಿಯಾದ ಪರಮಾತ್ಮನು 
ವೇದೆ ಸ್ವರೂಪವಾದ ತೆನ್ನ ಮೈಯನ್ನು ಕೊಡವಲ್ಕು ಆಅ ಪರಮಾತ್ಮನ ರೋಮ 
ಗಳಲ್ಲಿ ಮುನಿಗಳು ವಾಸಿಸುತ್ತಾ ವೇದವನ್ನು ಜನಿಸುತ್ತಿದ್ದರು. 


೨೯-೩೧. ಭೂಮಿಯನ್ನು ನೀರಿನಿಂದ ಮೇಲಕ್ಕೆತ್ತಿದ ನಂತರ ಆ ಪರಮಾತ್ಮನು 
ತನ್ನ ಅಂಶಗಳಿಂದ ಕೂಡಿದ ಭೃಗು, ಅಂಗಿರಸ್ಕ ಅತ್ರಿ, ಪುಲಸ್ತ್ಯ, ಪುಲಹ, ಕ್ರತು, 


೨6 


ಅಧ್ಯಾಯ ೭ 
ಭೈಗ್ವೇಗಿರಸಮತ್ರಿಂ ಚ ಪುಲಸ್ತ್ಯಂ ಪುಲಹಂ ಕ್ರತುಂ | 
ಮರೀಚಿಮಥ ದಕ್ಷಂ ಚ ವಸಿಷ್ಕಂ ನನಮಂ ತಥಾ 1೩೦॥ 
ನವ ಪ್ರಜಾಸತೀನ್‌ ಸೃಷ್ಟಾ ತತಃ ಸ ಪುರುಷೋತ್ತಮಃ । 
ಪ್ರಾದುರ್ಭೂತೋದದಿತೇಃ ಪುತ್ರಃ ಪ್ರಜಾನಾಂ ಹಿತಕಾಮ್ಯಯಾ ॥ ೩೧॥ 


ಮೆರೀಚಿಃ ಕಶ್ಯಪಂ ಪುತ್ರಂ ನಾನಿವೈ ಜನಯಜ್ಞಲೇ । 
ಪ್ರಜಾಪತೀನಾಂ ದಶಮಂ ತೇಜಸಾ ಬ್ರಹ್ಮಣಾ ಸಮಂ ೩೨ ॥ 


ದಕ್ಷಕನ್ಯಾಂದಿತಿರ್ನಾಮ್ನಾ ಪತ್ನೀ ಸಾ ಕಶ್ಯಪಸ್ಕ ತು । 
ಅಂಡೆಂ ಸಾ ಜನಯಾಮಾಸ ಭೂನಭಸ್ತಲನಿಸ್ಕರೆಂ H ೩೩ 


ತತ್ರೋತ್ಸನ್ನಸ್ಸಹಸ್ರಾಂಶುರ್ದ್ವಾದಶಾತ್ಮಾ ದಿವಾಕರಃ । 
ನವ ಯೋಜನಸಾಹಸ್ರೋ ಪಿಸ್ತಾರಸ್ತಸ್ಯ ವೈ ಸ್ಮೃತಃ ll ೩೪ ॥ 


pO i ಮ MES ESE ss 





ಮರೀಚಿ, ದಕ್ಷ ವಸಿಸ್ಕ ಈ ಒಂಭತ್ತು ಮಾನಸ ಪುತ್ರರನ್ನು ಸೃಷ್ಟಿಮಾಡಿದನು. 
ಆ ಮೇಲೆ ಆ ಒಂಭತ್ತು ಜನರೂ ಪ್ರಜಾಸೃಷ್ಟಿಯನ್ಮು ಮಾಡಿದರು. ಅನಂತರ 
ಸರಮಾತ್ಮನು ಈ ರೀತಿ ಸೃಷ್ಠಿ ಹೊಂದಿದ ಪ್ರಜೆಗಳನ್ನು ಕಾಪಾಡುವುದಕ್ಕೂ ಅವರು 
ಗಳಿಗೆ ಹಿತೋಪದೇಶ ಮಾಡುವುದಕ್ಕೂ ಸಹ ಅದಿಕೀದೇವಿಗೆ ಪುತ್ರನಾಗಿ ಹುಟ್ಟಿದನು, 

೩೨. ಮೆರೀಚಿ ಬ್ರಹ್ಮನು, ನೀರಿನಲ್ಲಿ ಕಶ್ಯಪನೆಂಬ ಹೆಸರುಳ್ಳ ಪುತ್ರನನ್ನು 
ಸ್ಟಿಸಿದನು. ಇವನು ತೇಜಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ ಬ್ರಹ್ಮನಿಗೆ ಸಮಾನವಾದವನಾಗಿ, ಹತ್ತನೆಯ 
ಹೈನೆನಿಸಿದನು. 

೩೩. ದಕ್ಷಬ್ರಹ್ಮನ ಮಗಳಾದ ಅದಿತಿಯೇ ಕಶ್ಯಸನ ಹೆಂಡೆತಿ. ಕಶ್ಯಪನು 
ಇವಳಲ್ಲಿ ಭೂಮ್ಯಂತರಿಕ್ಷಗಳಷ್ಟು ವಿಸ್ತಾರವಾದ ಬ್ರಹ್ಮಾಂಡವನ್ನು ಸೃಷ್ಟಿಮಾಡಿ 
ದನು, 


೩೪. ಆ ಅಂಡದಲ್ಲಿ ಸಹಸ್ರ ಕಿರಣಗಳುಳ್ಳ ದ್ವಾದಶಮೂರ್ತಿ ಸ್ವರೂಪನಾದ 
ಸೂರ್ಯನು ಹುಟ್ಟಿದನು. ಆ ಸೂರ್ಯನ ವಿಸ್ತಾರವು ಒಂಭತ್ತುಸಾವಿರ ಯೋಜನ 
ಗಳು. (9೦೦೦) ಅವನ ಮಂಡಲದ ವಿಸ್ತಾರವು ಅಂದರೆ ಪರಿಧಿಯು ಇದರ ಮೂರ 
ರಷ್ಟು ಎಂದರೆ (27000) ಇಪ್ಪತ್ತೇಳು ಸಾವಿರ ಯೋಜನಗಳು. 
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ಸಾಂಬಪುರಾಣಂ 


ನಿಸ್ತಾರಸ್ತ್ರಿಗುಣಶ್ಹಾಸ್ಯ ಪರಿಣಾಹಸ್ತು ಮಂಡಲೇ | 
ಯಥಾ ಪುಸ್ಪಂ ಕೆದಂಬಸ್ಯ ಸಮಂತಾತ್ವೇಸಕೈರ್ವ್ಯತೆಂ । 


ತಥೈನ ತೈಜಸಂ ಗೋಲಂ ಸಮಂತಾದ್ರಶ್ಮಿಭಿರ್ವ್ವತಮ್‌ 1 ೩೫ ॥ 
ಸಹಸ್ರಶೀರ್ಸಾ ಪುರುಷಃ ಪ್ರಾಜ್ಮಯಾಯ ಉದಾಹೃತಃ । 

ತೈಜಸಸ್ತಸ್ಯ ಗೋಲಸ್ಕ ಸತು ಮಧ್ಯೇ ವ್ಯವಸ್ಥಿತಃ ! ೩೬ ॥ 
ಆದಿತ್ಯಸ್ಸ ತಪಕ್ಕೇಷ ನಿಯನ್ನಾ ಸೋಗಬಸ್ತಿಭಿಃ । 
ಸಹಸ್ರಸಾದಸ್ತೇಸೋಗ್ಗಿರ್ವ್ವೃತ್ತಂ ಕುಂಭನಿಭಃ ಸ್ಮೃತಃ ॥ ೩೭ ॥ 
ಆದತ್ತೇ ಸಾ ತು ರಶ್ಮೀನಾಂ ಸಹಸ್ರೇಣ ಸಮಂತತಃ । 

ಆಪೋ ನದೀಸಮುದ್ರೇಭ್ಯೋ ಹ್ರದಕೊಸೇಭ್ಯ ಏವ ಚ ॥ ೩೮ ॥ 


ಪ್ರಭಾ ಸೌರೀತಿ ಸಾದೇನ ಹ್ಯಸ್ತಂ ಯಾತಿ ದಿನಾಕೆರೇ । 
ಅಗ್ನಿ ಮಾನಿಶತೇ ರಾತ್ರೌ ತಸ್ಮಾದ್ದೂರಾತ್ಬ್ಸ )ಕಾಶ್ಯತೇ 1೩೯ ॥ 


ನ ರ ಂ ಉಂ ದ್ದ (ಉ್ಳ್ಗಡ0ಓಊ ಇಥಂ6್ಷ. ಎಂದೂ — 





೩೫. ನೀಸ ಪುಷ್ಪವು ಕೇಸರ (ದಳ) ಗಳಿಂದಾವರಿಸಿರುವಂತೆ, ತೇಜಃಸ್ವರೊ 
ಪವಾದ ಈ ಗೋಳವು ಸುತ್ತಲೂ ಕಿರಣಗಳಿಂದ ಕೂಡಿ ಹೊಳೆಯುತ್ತಿದೆ. 

೩೬. ನಿಮಗೆ ನಾನು ಹಿಂದೆ ಹೇಳಿದ ಸಾವಿರ ತಲೆಗಳುಳ್ಳ ಸರಮ ಪುರು 
ಸನ್ಮು ತೇಜಸ್ತರೂಸವಾದ ಆ ಗೋಳದ ಮಧ್ಯದಲ್ಲಿರುವೆನು. 

೩೭. ಈ ಸೂರ್ಯನು ತನ್ನ ಕೆರಣಗಳಿಂದ ಅಂತರಿಕ್ರದಲ್ಲಿರುವ ಜಲವನ್ನು 
ಸುಡುನಂತೆ ಮಾಡುವನು. ಸಹಸ್ರ ಪಾದವುಳ್ಳ ಇವನೇ ಅಗ್ನಿ ಯೆಂದೂ, ಅಗ್ನಿಯು 
ಮಂಕಾಗಿರುವ ಗಡಿಗೆಗೆ ಸಮಾನನೆಂದೂ ಹೇಳುವರು. 

೩೮. ಈ"ಸೂರ್ಯನು ತನ್ನ ಸಾವಿರ ಕಿರಣಗಳಿಂದಲೂ ಎಲ್ಲ ಕಡೆಯಲ್ಲಿಯೂ 
ಅಂದರೆ ನದಿಗಳು, ಸಮುದ್ರಗಳು, ಹಳ್ಳ ಕೊಳ್ಳಗಳು, ಮತ್ತು ಭೂಮಿಗಳು, ಇವು 
ಗಳಿಂದ ನೀರನ್ನ ಕರ್ಷಣೆ ಮಾಡುತ್ತಾನೆ. 

ರ್ಣ. ಸೂರ್ಯನು ಮುಳುಗುತ್ತಿರುವಾಗ ಸ್ರಭೆಯೆಂಬ ಕಿರಣವು ಅಗ್ನಿಯನ್ನು 
ಪ್ರವೇಶಿಸಿ ರಾತ್ರಿಯಲ್ಲಿ, ಆಮೂಲಕ ಪ್ರಕಾಶನನ್ನುಂಟುಮಾಡುವುದು . 
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ಅಧ್ಯಾಯ ತ್ತಿ 


ಉದಿತೇ ಚ ಪುನಃ ಸೂರ್ಯೇ ಚೌಷ್ಟ್ಯ್ಯಮಾಗ್ನೇಯಮಾವಿಶತ್‌ । 


ಪಾದೇನ ತೇಜಸಶ್ತಾಗ್ನೇಃ ತಥಾ ತತ್ತಸತೇ ದಿನಾ ॥೪೦॥ 
ಪ್ರಕಾಶ್ಯಂ ಚ ತಥೌಷ್ಣ $೨ ಚ ಸೂರ್ಯಾಗ್ನ್ಯೋರ್ಯೆೇ ಚೆ ತೇಜಸೀ । 
ಪರಸ್ಪರಾನುಪ್ರವೇಶಾದಾಖ್ಶಾ ಯೇ ತೇ ದಿವಾನಿಶಮ್‌ 1 ೪೧॥ 
॥ ನಾರದ ಉವಾಚ ॥ 

ವ್ಯಾಪಕತ್ವಂ ಚ ರಶ್ಮೀನಾಂ ನಾಮಾನಿ ಚ ನಿಜೋದಧ ಮೇ | 

ಹೇತಯಃ ಕರೆಣಾ ಗಾವೋ ರಶ್ಮಯೋಥ ಗಭೆಸ್ತಯಃ ॥ ೪೨ ॥ 
ಅಭೀಷವೋನನಾನ್ಯುಸ್ರಾಃ ಫ್ರೃಣಯೋ್ಯಥ ಮರೀಚಯಃ | 

ನಾಡ್ಕೋ ದೀಧಿತಯಸ್ಸಾಧ್ಯಾ ಮಯೂಖಾ ಭಾನವೋಂಶವಃ ॥ ೪೩॥ 


ಸಪ್ತರ್ಷಯಃ ಸುಪರ್ಣಾಶ್ವ ಕೆರಾಃ ಸಾದಾಸ್ತಥೈವ ಚ| 
ಏವಂ ನಾಮ್ನಾಂತು ಪರ್ಯಾಯಾಃ। ರಶ್ಮೀನಾಂ ನಿಂಶತಿಃ ಸ್ಕೃ ತಾಃ ॥೪೪॥ 


ರಾ ಬಾ ಬೂ ಬ ಐ ವಾ _———— pee ————— 2 ಜಾ — i 


೪೦. ಸೂರ್ಯನು ಉದಯಿಸಿದನಂತೆರ ಅಗ್ದಿಯಲ್ಲಿರುವ ಆ ಕಿರಣವು 
ಸೂರ್ಯನನ್ನು ಪ್ರವೇಶಿಸುವುದು. ಇದರಿಂದ ಪುನಃ ಹಾಗೆಯೇ ಹಗಲೆಲ್ಲಾ ತೇಜಃ 
ಕಿರಣದಿಂದ ಜಗತ್ತನ್ನು ಸುಡುತ್ತಾನೆ. 

೪೧. ಈ ರೀತಿ ಸೂರ್ಯನ ಪ್ರಕಾಶವುಂಟುಮಾಡುವೆ ಮತ್ತು ಅಗ್ನಿಯ 
ಸುಡುವ ಸ್ವಭಾವವುಳ್ಳ ತೇಜಸ್ಸುಗಳೂ ಪರಸ್ಪರ ಒಂದನ್ನೊಂದು ಪ್ರವೇಶಿಸುವುದ 
ರಿಂದ ಹಗಲು ರಾತ್ರಿಗಳಾಗಲು ಕಾರಣವಾಯಿತು. 


೪೨-೪೪, ನಾರದನು ಸಾಂಬನನ್ನು ಕುರಿತು, “ ಇನ್ನು ಮುಂದೆ ಆ ಸೂರ್ಯನ 
ಕಿರಣಗಳ ವ್ಯಾಪಕತ್ವವನ್ನು ಹೇಳುವೆನು ಕೇಳು” ಎಂದು ಇಂತೆಂದನು. ಹೇತೆಯಃ 
ಕಿರಣಾಃ, ಗಾವಃ, ರಶ್ಮಯಃ, ಗಭಸ್ತಯಃ, ಅಭೀಷವಃ, ವೆನಾನಿ, ಉಸ್ರಾಃ, 
ಫೈಣಯಃ, ಮರೀಚೆಯೆಃ, ನಾಡ್ಯಃ, ದೀಧಿತಯಃ, ಸಾಧ್ಯಾ ಮಯೂಖಾಃ, 
ಭಾನವಃ, ಅಂಶವಃ, ಸಪ್ತರ್ಷಯಃ, ಸುಪರ್ಣಾಃ, ಕರಾಃ, ಪಾದ, ಈ ರೀತಿ 
ಸೂರ್ಯನ ಕಿರಣಗಳಿಗೆ ಇಪ್ಪತ್ತು ಹೆಸರುಗಳಿವೆ. 
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ಸಾಂಬಪುರಾಇಂ 


ವಂದನಾದೀನಿ ನಂದ್ಕಾನಿ ನಾಮಾನ್ಕೇಷಾಂ ಪೃಥಕ್‌ ಪೃಥಕ್‌ । 


ರನೇಃ ಕರಸಹಸ್ರಂ ತು ಶೀತನರ್ಸೋಸ್ಮಭಿಸ್ತಸನ್‌ 1 ೪೫ 1 
ತಾಸಾಂ ಚತುಃಶತಂ ನಾಡ್ಕೋ ವರ್ಷಂಕೇಃ ಚಾತ್ಯಮೂರ್ತಯೆಃ 
ವನಂದನಾಶ್ಚೈವ ಮೇಧ್ಯಾಶ್ಚ ಕಾತನಾಕೇತನಾಸ್ತಥಾ ॥ ೪೬ ಗ 


ಅಮೃ ತಾನಾಮತಃ ಸರ್ವಾ ರಶ್ಮಯೋ ವೃಷ್ಟಿಸರ್ಜನಾಃ | 

ಹಿಮಾನಹಾಸ್ತು ತ್ರಿಂಶದ್ವೈ ತಾಭ್ಕೊ€ ನ್ಯಾ ರಶ್ಮಯಃ। ಸ್ಮೃತಾಃ WH ೪2 1 
ಚಂದ್ರಾಸ್ತಾ ನಾಮತಃ ಸರ್ವಾಃ ಪೀತಾಭಾಸ್ತು ಗಭಸ್ತಯಃ ! 

ರಶ್ಮಯೋ ಮೇಘಸ್‌ಸ್ತ ಶ್ಚ ಹ್ಲಾದಿನ್ಕೋ ಹಿಮಸರ್ಜನಾಃ 1 ೪೮॥ 
ಸಮ್ಯಗ್ಬಿಭ್ರತಿ ತಾಃ ಸರ್ನಾ ಮನುಷ್ಯಾನ್‌ ದೇವತಾಃ ಪಿತ್ವನ್‌ । 
ಮನುಷ್ಕಾನೋಷಧೀಭಿಸ್ತು ಸ್ವಧಯಾ ಚ ಫಿತ್ಕನಹಿ ರ್ಳ ॥ 


ವಾ ್ಪೃ್ಪ ಲ್ಲ | |್ಷ್ಪಛ “1!ೃ(ಏ.್ಪ್ಲಘಥಟ್ಕ 


೪೫, ಈ ಸೂರ್ಯಪರಮಾತ್ಮನ ಹೆಸರುಗಳು ಸ್ಲತ್ಯೇಕವಾಗಿ ಹೀಗೆ ಇವೆ. 
ಸೂರ್ಯನ ಸಾವಿರ ಕೆರಣಗಳೂ, ಛಳಿ, ಮಳೆ, ಸೆಖೆ ಇವುಗಳಿಂದ ತಾಪವನ್ನುಂ 
ಟುಮಾಡುತ್ತವೆ. 

೪೬. ಈ ಸಾವಿರ ರೆರಣಗಳಲ್ಲಿ ನಾನೂರು (400) ಕಿರಣಗಳು ಅಚಿಂತ್ಯ 
ಸ್ವರೂಪಗಳನಿಸಿ ಮಳೆಯನ್ನು ಸುರಿಸುತ್ತವೆ: ಇನ್ರಗಳೂ, ನಮಸ್ಸಾರಕ್ಕೆ ಯೋಗ್ಯ 


ವಾದವುಗಳು ಮತ್ತು ಪರಿಶುದ್ದ ಸ್ತಭಾನದವುಗಳ್ಳು ಕಾತನಾ, ಕೇತನಾ ಮತ್ತು; 


ಎ 


ಅವೃತಾ ಎಂಬ ಹೆಸರುಗಳಿಂದ, ಈ ನಾನೂರು ಕಿರಣಗಳು ಮಳೆಯನ್ನು 


ಸುರಿಸುವ ವು. 

೪೭.೪೮. ಮೂನತ್ತು (30) ಕಿರಣಗಳು ಮಾತ್ರ ಹಿಮವನ್ನು ಧರಿಸುತ್ತವೆ. 
ಆ ಕಿರಣಗಳಿಗೆ ಚಂದ್ರಕೆರಣಗಳೆಂದು ಹೆಸರಿದೆ. ಅವು ಹೊಂಬಣ್ಣವನ್ನು ಹೊಂದಿ 
ರುವುನು,, ಮೇಘ ಮತ್ತು ಸೌಸ್ಟ್ಯ ಎಂಬ ಕಿರಣಗಳು ಲೋಕಕ್ಕೆ ಆನಂದವನ್ನುಂ 
 ಟುಮಾಡುತ್ತಾ ಹಿಮವನ್ನು ಸೃಷ್ಟಿಮಾಡುವುವು. 

೪೯, ಆ ಕೆರಣಗಳು, ಮನುಷ್ಯ, ದೇವಕ್ಕೆ ನಿತ್ರಗಳು ಇವರೆಲ್ಲರನ್ನೂ, 
ಚೆನ್ನಾಗಿ ತನ್ನ ಶಕ್ತಿಯಿಂದ ಧರಿಸುವುವು. ಅವುಗಳಲ್ಲಿ ಮನುಷ್ಯರನ್ನು ಜ್ಯೋತಿರ್ಲತೆ 
ಗಳಿಂದಲೂ ನಿತ್ಚಗಳನ್ನು ಸ್ವಧಾ ತರ್ನಣಾದಿಗಳಿಂದಲೂ, ದೇನಕಿಗಳನ್ನು ಅಮೃತದಿಂ 
ದಲೂ, ಸಹ ಮೊರು ಪದಾರ್ಥಗಳಿಂದ, ಮೂವರನ್ನೂ ಸಂಶೋಷಗೊಳಿಸುತ್ತವೆ. 
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ಅಮೃತೇನ ಸುರಾನ್ಸರ್ವಾನ*್‌ ತ್ರಯಸ್ತ್ರಿಭಿರೆತರ್ಸಯತ್‌ | 
ವಸಂತೇ ಚೈನ ಗ್ರೀಸ್ಮೇ ಚೆ ಶತೈಃ ಪ್ರತಸತಿ ತ್ರಿಭಿಃ ॥೫೦॥ 


ಶರತ್ಸು ಚೈನ ನರ್ಷಾಸು ಚತುರ್ಭಿಃ ಸಂಪ್ರನರ್ಷತಿ | 
ಹೇಮಂತೇ ಶಿಶಿಕೇ ಚೈವ ಹಿನೋತ್ಸರ್ಗಂ ತ್ರಿಭಿಃ ಪುನಃ 1 ೫೧॥ 


ಓಷಧೀಷು ಬಲಂ ಧತ್ತೇ ಸ್ವಧಾಯಾಂ ಚ ಸ್ಪಧೀಪುನಃ । 
ಸೂರ್ಯೊಮೃತೇ ಚಾವಭೃತೆಂ ತ್ರಯಂ ತ್ರಿಷು ನಿಯಚ್ಛೆತಿ 1 ೫೨ ॥ 


ಕಾಲೇಜಗ್ನಿ ಬ ರ್ಬ್ರಹ್ಮಣಶ್ಚೆ ನೆ ದ್ವಾದಶಾತಾ ್ಮ ಪ್ರಜಾಪತಿಃ | 
ತಪತ್ಯೆ ಸ ಸುರಶ್ರೇಷ್ಠ ಸ್ತ್ರ ಗಾ (ಕಾನ್ಸ ಚೆರಾಚರಾನ್‌ WH ೫೩ ॥ 


ಏಷ ಬ್ರಹ್ಮಾ ಚ ನಿಸ್ಣುಶ್ಚ ನಿಷ ಏನ ಮಹೇಶ್ವರಃ । 
ಖಜಚೋ ಯಜೂಂಷಿ ಸಾಮಾನಿ ಹ್ಯೇಷ ನವನ ಸಂಶಯಃ 1 ೫೪ ॥ 


ಕಾಟು. ಜಾ ೨. ಖಿ ಸ ತ ವ ತತ್ತ 


೫೦. ವಸಂತ ಮತ್ತು ಗ್ರೀಷ್ಮ ಖಯತುನಿನಲ್ಲಿ ಮುನ್ನೂರು [300] ಕಿರಣ 
ಗಳಿಂದ ಪ ಸ್ರಸಂಚವನ್ನು ತಾಸಗೊಳಿಸುವನು. ಅಂದರೆ ಹೆಚ್ಚ ಬಿಸಿಲಿನಿಂದ ಜನರು 
ತಾಪಗೊಳ್ಳು ವರು . 

೫೧. ಶರದೃತು ವರ್ಷರ್ತುಗಳಲ್ಲಿ ನಾಲ್ಕು ಕಿರಣಗಳಿಂದ ಮಳೆಯನ್ನು ಸುರಿ 
ಸುತ್ತಾನೆ. ಹೇಮಂತ ಮತ್ತು ಶಿಶಿರ ಖತುಗಳಲ್ಲಿ ವೂರೇ ಕೆರಣಗಳಿಂದ ಮೆಂಜನ್ನು 
ಉಂಟು ಮಾಡುತ್ತಾನೆ. 

೫೨. ಈ ಸೂರ್ಯ ಭಗವಂತನು ವನಸ್ಸತಿಗಳಲ್ಲಿ ಬಲವನ್ನೂ, ಸ್ವಥೆಯಲ್ಲಿ 
ಸ್ವಥೆಯನ್ನೂ, ಅಮೃ ತದಲ್ಲಿ ಅವಭೃ ತವನ್ನೂ , ಕ್ರಮವಾಗಿ ಮೂರರಲ್ಲಿ ಮೊರು ಪದಾ 
ರ್ಥಗಳನ್ನು ಪ್ರ ಪೃಜಾ ಪೋಷಣೆಗಾಗಿ ನಿಯಮಿಸಿರುವನು. 

೫೩, ದ್ವಾದಶ ಮೂರ್ತಿಸ್ಟರೂಪನೂ, ಪ್ರಜೆಗಳಿಗೊಡೆಯನೂ, ಅಗ್ನಿ ಸ್ವರೂ 
ಪನೂ ಆದ ಈ ಸೂರ್ಯನು ಆಯಾಯ ಕಾಲದಲ್ಲಿ ಬ್ರಹ್ಮನನ್ನೂ ಮತ್ತು ಸ್ಥಾವರ 
ಜಂಗಮಾತ್ಮಕವಾದ ಮೂರು ಲೋಕಗಳನ್ನೂ ಸಹ ತಾಪಗೊಳಿಸುವೆನು. 

೫೪. ಈ ಸೂರ್ಯನೇ ಬ್ರಹ್ಮ ವಿಷ್ಣು ಮಹೇಶ್ವರ ಸ್ವರೂಪನು ; ಖುಗ್ಯಜು 
ಸ್ಪಾಮನೇದಗಳೂ ಇವನೇ ; ಇದ್ದರಲ್ಲಿ ಸಂದೇಹವೇ ಇಲ್ಲ. 
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ಉದ್ಯನ್ಸ್ನಂದೀಸ್ಕತೇ ಯೆಗ್ಗಿಃ ಮುಧ್ಯಾಹ್ನೇ ಯಜುಭಿಸ್ವಥಾ । 
ಸಾಮಭಿಶ್ಚಾಸಿ ಸಾಯಾಹ್ನೇ ದೀಸ್ಕೆತೇ ಭಾಸ್ಕರಃ ಕ್ರಮಾತ್‌ I ೫೫ ॥ 


ಸ ಏಸ ತೇಜಸೋ ರಾಶಿರ್ದಿಪ್ತಿಮಾನ್ಸಾರ್ವಲೌಕಿಕೆಃ | 
ಪಾರ್ಶ್ವೇ ನೋರ್ಥ್ವಮಧಶ್ಚೈವ ಪ್ಲತಸತ್ಕೇಷ ಸರ್ವತಃ 1೫೬॥ 


ಯಥಾ ಪ್ರಭಾಕರೋ ದೀಪೋ ಗೃಹನುಧ್ಯೇ ವ್ಯವಸ್ಥಿತಃ । 
ಪಾರ್ಶ್ವೇ ನೋರ್ದ್ವಮಧಕ್ಚೈವ ತನೋ ನಾಶಯತೇ ಸಮುಮ್‌ ॥ ೫೭ ೫ 


ತೆದ್ವತ್ಸಹಸ್ರ*ರಣೋ ಗ್ರೆಹರಾಜೋ ಜಗತ್ಪತಿಃ | 
ತ್ರೀಣಿ ರಶ್ಮಿಶತಾನ್ಯಸ್ಯ ಭೂರ್ಲೊೋಕಂ ದ್ಯೋತಯಂತಿ ಚೆ ॥ ೫೮ ॥ 


ವಾನ ನರಾ ಬಂ ಅಭ ಇಡಷಡಷಜಷ್ಯಷಷಇಎ ಜ.24. 114.333.) 137777... ೫೫7 ೨... 


೫೫. ಈ ಭಾಸ್ಟರನು ಉದಯಿಸುವಾಗ ಖುಗ್ರೇದದಿಂದಲೂ, ಮಧ್ಯಾಹ್ನೆಸ 
ಮಯದಲ್ಲಿ ಯಜುರ್ಮೇದದಿಂದಲೂ, ಸಾಯಂಕಾಲದಲ್ಲಿ ಸಾಮ ವೇದದಿಂದಲೂ, 
ಕ್ರಮವಾಗಿ ಬೆಳಗುತ್ತಾನೆ. 


೫೬. ತೇಜೊರಾಶಿಯೂ, ಹೊಳೆಯುವ ಸೃಭಾವದವನೂ, ಆದ ಸೂರ್ಯನು 
ಎಲ್ಲಾ ಲೋಕಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಕಾಣಿಸಿಕೊಳ್ಳುತ್ತ ಅಕ್ಕ ಸೆಕ್ಟಗಳಲ್ಲಿಯ, ಮೇಲು ಕೆಳ 


ಭಾಗಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಮತ್ತು ಎಲ್ಲ ಕಡೆಯಲ್ಲಿಯೂ ಸಹ ಪ್ರಕಾತಿಸುತ್ತಾನೆ. 


೫೭-೫೮. ಮೆನೆಯ ಮಧ್ಯದಲ್ಲಿರಿಸಿರುವ ಹೆಚ್ಚು ಬೆಳಕುಳ್ಳ ದೀಪವು ಹೇಗೆ 
ಪಾರ್ಶ್ವ, ಮೇಲುಭಾಗ, ಕೆಳಭಾಗ, ಮತ್ತು ಸುತ್ತಲೂ ಇರುವ, ಕತ್ತಲೆಯನ್ನು 
ನಾಶಮಾಡಿ, ತಾನು ಪ್ರಕಾಶಿಸುವುಸೋ ಅದರಂತೆಯೇ, ಗ್ರಹರಾಜನೊ, ಜಗದೊ 
ಡೆಯನೂ ಆದ ಈ ಸಹಸ್ರ ಕಿರಣನು ಪ್ರಸಂಚದ ಅಂಧಕಾರವನ್ನು ನೀಗುಶ್ತಾ ತನ್ನ 
ಮುನ್ನೂರು (300) ಕಿರಣಗಳಿಂದ ಭೂಲೋಕವನ್ನೂ, ನಾನೂರು (400) ಕಿರಣ 
ಗಳಿಂದ ಪಿತೃಲೋಕವನ್ನೂ, ಉಳಿದೆ ಮುನ್ನೂರು (300) ಕಿರಣಗಳಿಂದ ದೇವ 
ಲೋಕವನ್ನೂ ಪ್ರಕಾಶಪಡಿಸುವನು. 


02 


ಅಧ್ಯಾಯ ೭ 


ಚತ್ವಾರಿ ತು ಪಿತ್ನಂಸ್ತಿರ್ಯಕ್‌ ತ್ರೀಣ್ಯೇವೋರ್ಥ್ವಸುರಾಲಯಂ । 
ಇತ್ಯೇತನ್ಮಂಡಲಂ ಶುಕ್ತಂ ಭಾಸರಂ ಲೋಕಸಂಜ್ಞಿತಂ ॥೫೯॥ 


ನಕ್ಷತ್ರೆಗ್ರಹಸೋಮಾನಾಂ ಪ್ರತಿಷ್ಠಾ ಯೋನಿಕೇವ ಚ । 
'ಚಂದ್ರಾದ್ಯಾಶ್ಚ ಗ್ರಹಾಃ ಸರ್ವೇ ನಿಜ್ಜೇಯಾಃ ಸೂರ್ಯಸಂಭವಾಃ ॥ ೬೦ ॥ 
ರನೇಃ ಕೆರಸಹಸ್ರಂ ಯತ್ಪಾ )ಜ್ಮಯಾ ಸಮುದಾಹೃತಂ । 
ತೇಷಾಂ ಶ್ರೇಷ್ಠಾಃ ಶುಭಾಃ ಸಸ್ತ ರಶ್ಮಯೋ ಗ್ರಹಯೋನಯೆಃ ॥ ೬೧॥ 


ಸುಷುನ್ನೋ ಹರಿಕೇಶಶ್ಚ ನಿಶ್ವಕೆರ್ಮಾ ತಥೈವ ಚೆ | 
ವಿಶ್ವವ್ಯಚಾಃ ಪುನಶ್ಚಾನ್ಯಃ ಸಂಯೆದ್ವಸುರೆತೆಃ ಸ್ಮೃತಃ 1 ೬೨ ॥ 


ಉದನ್ವಸುಃ ಪುನಶ್ಚಾನ್ಯಃ ಸ್ವರಾದನ್ಯಃ ಪ್ರಕೀರ್ತಿತಃ 1 ೬೩ ॥ 


ಸುಸುಮ್ನುಃ ಸೂರ್ಯರಶ್ಮಿರ್ಯಃ ಕ್ಷೀಣಂ ತಶಿನಮೇಧತೇ ! 
ಅಮೃತಂ ಸ್ಪರ್ಧಮಾನೇನ ಸಂಭೃತ್ಯೈಕೇನ ರಶ್ಮಿನಾ ॥ ೬೪॥ 


ಡಾಬಾ - pe pews ———— ತಾನ ಸ ಸಸ ಯಯಸಟಬಂ“ಯೃಜತೂ್ಠಎ i wm 


೫೯-೬೬೦. ಈರೀತಿ ಎಲ್ಲೆ ಸಾಂಬನೆ ನಿನಗೆ ಲೋಕಪ್ರಸಿದ್ಧನೂ, ಶುಕ್ಲ 
ವರ್ಣವುಳ್ಳದ್ದೂ ಆದ ಸೂರ್ಯಮಂಡಲ ಸ್ವರೂಪವನ್ನು ತಿಳಿಸಿದ್ದೇನೆ. ನಕ್ಷತ್ರ 
ಗ್ರಹಗಳೂ, ಚಂದ್ರ ಇವುಗಳಿಗೆ ಉತ್ಪತ್ತಿ ಸ್ಥಾ ನವಾಗಿರುವುದೂ ಈ ಸೂರ್ಯಬಿಂಬವೇ, 


ಚಂದ್ರಾದಿ ಸಕಲಗ್ರ ಹಗಳೂ ಸೂರ್ಯನಿಂದಲೇ ಹುಟ್ಟಿದವರು. 


೬೧-೬೩, ನಾನು ಹಿಂದೆ ನಿನಗೆ ಹೇಳಿರುವ ಸೂರ್ಯನ ಸಹಸ್ರಕಿರಣಗಳಲ್ಲಿ 
ಷುಮ್ಮ, ಹರಿಕೇಶ, ವಿಶ್ವಕರ್ಮಾ, ವಿಶ್ವವ್ಯಚಾಃ, ಸಂಯದ್ವಸು, ಉದನ್ವಸು, 
ರಾಟ್‌ ಎಂಬ ಏಳು ಕಿರಣಗಳು ಶ್ರೇಷ್ಠವಾದವುಗಳು. ಇವುಗಳೇ ಗ್ರಹಗಳ ಉತ್ಪ 
ಗೆ ಕಾರಣಭೂತವಾದವುಗಳು. 


25. 


LO 


೬೪-೬೫. ಸುಷುಮ್ಮವೆಂಬ ಸೂರ್ಯನ ಕಿರಣವು ಕ್ಷಯಿಸಿರುವ ಚಂದ್ರನನ್ನು 
ಅಭಿವೃದ್ಧಿಗೆ ತರುತ್ತದೆ. ಈ ಕಿರಣವು ಅಮೃತದೊಡನೆ ಸ್ಪರ್ಧಿಸುವುದು ಅಂದರೆ 
ಅಮೃತವು ಹೇಗೆ ಲೋಕಕ್ಕೆಲ್ಲಾ ಆನಂದವುಂಟುಮಾಡುವುದೋ ಅದರಂತೆ ಇದೂ 
ಮಾಡುವುದರಿಂದ ಅದರೊಡನೆ ಸ್ಪರ್ಧೆಯೆಂದು ಹೇಳಿದೆ. ಇದೊಂದೇ ಚಂದ್ರ 
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ಆಸ್ಕಾಯೆನಾಚ್ಚ ಲೋಕಾನಾಂ ಆದಿತ್ಯಶ್ಚಂದ್ರತಿಗ್ಮತಃ । 
ಶುಕ್ಸತ್ವಾಮೃತಶೀತತ್ವೇ ದೀಸ್ತೌ ಚಾಹ್ಲಾದನೇಸಿ ಚ 1 ೬೫ 1 


ಧಾತುಶ್ಚ ದೀಪ್ತಿಬಹ್ವರ್ಥ ಸ್ತೇನಾಸೌ ಚಂದ್ರ ಉಚ್ಕತೇ । 
ಸಂಯದ್ವಸು ಸ್ತು ಯೋ ರಶ್ಮಿರ್ಯೋನಿಃ ಸೋತಂಗಾರಕೆಸ್ಕತು ॥ ೬೬॥ 


ದಕ್ಷಿಣೇ ನಿಶ್ವಕರ್ಮಾ ತು ರಶ್ಮಿರಾಸ್ಯಾಯತೇ ಬುಧಂ 1 
ಉದಾವಸುಸ್ತು ಯೋ ರಶ್ಮಿರ್ಯೋನಿಸ್ಸ ನು ಬೃಹತ್ಬತೇಃ 1 ೬೭॥ 


A ಬ ಜಂ ಸ ಚ ವ ಂ೨ಂ40ಾ737 13237727777 —— — ಮಾ ಮಾನ ಮ — — ನ 





ನೊಡನೆ ಸೇರಿ ಪ್ರಪಂಚಕ್ಕೆ ಶುಕ್ಷಸಕ್ಷದಲ್ಲಿ ಆನಂದವನ್ನುಂಟುಮಾಡುವುದರಿಂದೆಲೂ 
ವಿಶೇಷವಾಗಿ ಪಿತ್ಛ ದೇವತೆಗಳಿಗೆ ಕೃಷ್ಣಪಕ್ಷದಲ್ಲಿ ಆನಂದವನ್ನುಂಟುಮಾಡುವುದೆ 
ರಿಂದಲೂ ಆಡದಿತ್ಯನೆನಿಸುವನು. ದೇವತೆಗಳಿಗೆ ಅಮೃತನೇ ಆಹಾರ. ಅದು 
ಚಂದ್ರನೊಬ್ಬನಿಂದಲೇ ಸಾಧ್ಯ. ಚಂದ್ರನು ಅಮೃತವ ಯನಾದುದರಿಂದಲೂ, 
ಕೃಷ್ಣಪಕ್ಷದಲ್ಲಿ ಆ ಚಂದ್ರನು ಕ್ಷಯಹೊಂದುವುದರಿಂದ ಅವನ ಕಿರಣಸಂಸರ್ಕವಿಲ್ಲದೇ 
ದೇವತೆಗಳೆಲ್ಲರೂ ಅಮೃ ತನಿಲ್ಲದೆ ಖಿನ್ನರಾಗಿರುತ್ತಾರೆ. ಆಗ ಸೂರ್ಯನ ಸುಷುಮ್ನಾ 
ರಶ್ಮಿಯು ಚಂದ್ರನಲ್ಲಿ ಸೇರಿ ಅವನನ್ನು ಅಭಿನೃದ್ಧಿ ಗೊಳಿಸುವುದು. ಹೀಗೆ ಆ ಕಿರಣವು 
ಎಲ್ಲರಿಗೂ ಅನಂದವುಂಟುಮಾಡಿದಂತಾಯಿತೆಂದು ತಿಳಿಯಬೇಕು. 

ಈ ಚಂದ್ರನ ಕೆರಣದಲ್ಲಿ ಶುಭ್ರತ್ವವೂ, ' ಅಮೃತಮಯತ್ತವೂ, ಸಂತೋಷ 
ವುಂಟುಮಾಡುವಿಕೆಯೂ ಸಹ ಇರುತ್ತವೆ, ಚಂದ್ರಶಟ್ಟವು, ಚದಿ ಆಹ್ಲಾದನೆ, ಎಂಬ 
ಧಾತುವಿನಿಂದಲೂ, ದೀಪ್ತ್ಯ್ಯರ್ಥಕ ಧಾತುವಿನ ಸಂಸರ್ಗವೂ ಸಹ " ಧಾತೊನಾಂ 
ಅನೇಕಾರ್ಥತ್ವಾತ್‌ ” ಎಂಬ ಮಾತಿನಂತೆ ಇರುವುದರಿಂದಲೂ ಪ್ರಕಾಶಗೊಳಿಸಿ 
ಆನಂದವುಂಟುಮಾಡುವ ಸಾಮಥ್ಯ ಚಂದ್ರನಿಗಿದೆ. 

೬೬. ಸಂಯದ್ವಸುವೆಂಬ ಸೂರ್ಯನ ಕಿರಣವು, ಅಂಗಾರಕನಿಗೆ ಉತ್ಪತ್ತಿ 
ಸ್ಥಾನವು, ಎಂದು ತಿಳಿಯಬೇಕು. | 

೬೭ ದಕ್ಷಿಣ ದಿಕ್ಕಿನಲ್ಲಿ ವಿಶ್ವಕರ್ಮಾ ಎಂಬ ಸೂರ್ಯ ರಶ್ಮಿಯು ಬುಧನಿಗೆ 


ಸಂಕೋಷನೆನ್ನುಂಟುಮಾಡುತ್ತೆದೆ. ಉದಾನಸುನೆಂಬ ಕೆರಣದಿಂದ ಬೃಹಸ್ಪತಿಯು 
ಜನಿಸಿರುವನು. 
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ಆಧ್ಯಾಯ ೭ 


ವಿಶ್ವವ್ಯಚಾಸ್ತು ಯಃ ಪಶ್ಚಾಚ್ಛುಕ್ರಯೋನಿಃ ಸ ವೈ ಸ್ಕ್ರ್ಯೃತಃ | 


ಶನೈಶ್ಚರಂ ಪುನಶ್ಚಾಸಿ ರಶ್ಮಿರಾಸ್ಕ್ಯಾಯತೇ ಸ್ವರಾಟ್‌ ॥ ೬ಲೆ ॥ 


ಹರಿಕೇಶಸ್ತು ಯೋ ರಶ್ಮಿಸ್ತೇಜೋನಕ್ಷತ್ರಯೋಗಿನಃ । 
ನ ಕ್ಷೀಯಂತೇ ಯತಸ್ತಾನಿ ತೇಷಾಂ ನೆಕ್ಸತ್ರತಾ ತತಃ I ೬೯ 


ಕ್ಷತ್ರಂ ವೀರ್ಯಂ ಬಲಂ ತೇಜಃ ಇತಿ ಚೈಕಾರ್ಥವಾಚಕಂ । 
ಸೂರ್ಯಃ ಕ್ಷತ್ರಮಥಾದತ್ತೇ ತೇಷಾಂ ನಕ್ಷತ್ರಶಾ ಸ್ಮೃತಾ 1೭೦॥ 


i 


೬೮. ಪಶ್ಚಿಮ ದಿಕ್ಸಿ ನಲ್ಲಿ ವಿಶ್ವವ್ಯಚಾ ಎಂಬ ಕಿರಣವು ಶುಕ್ರನ ಉತ್ಸತ್ತಿಗೆ 
ಕಾರಣಭೂತವಾಗುವುದು ಸ್ವರಾಡೆಂಬ ಕಿರಣವು ಶನ್ಫೆಶ್ಚರನನ್ನು ಸಂತೋಷ 
ಗೊಳಿಸುವುದು. ಅಂದರೆ ಅವನ ಜನ್ಮಸ್ಥಾನನೆಂದೇ ತಿಳಿಯಬೇಕು. 


೬೯. ಹರಿಕೇಶವೆಂಬ ಕಿರಣವು ತೇಜಸ್ವಿಗಳಾದ ನಕ್ಷತ್ರಗಳೊಡನೆ ಸಂಬಂಧ 
ಹೊಂದಿ ಅವುಗಳಿಗೆ ಕಾಂತಿಯನ್ನುಂಟುಮಾಡುವುದು. ಇವುಗಳು ನಾಶಹೊಂದದೇ 
ಇರುವುದರಿಂದ ನಕ್ಷತ್ರಗಳೆನಿಸಿದವು. (ನಕ್ಷರತಿ, ಇತಿ ನಕ್ಷತ್ರಂ.) 


೭೦-೭೧. ಕ್ಷತ್ರ, ವೀರ್ಯ, ಬಲ, ತೇಜಸ್ಸು ಇವೆಲ್ಲವೂ ಒಂದೇ ಅರ್ಥವನ್ನು 
ಕೊಡತಕ್ಕವುಗಳು ಅಂದರೆ ಪರ್ಯಾಯ ಪದಗಳು. ಆಗ ಕ್ಷತ್ರಶಬ್ದಕ್ಕೆ ನೀರ್ಯ 
ವೆಂದು ಅರ್ಥವಾದಮೇಲೈ, “ ನವಿದ್ಯತೇ ಕ್ಷತ್ರಂಯೇಷಾಂ ಹ ನಾಡ ವಿಗ್ರಹವಾಕ್ಯ 
ಮಾಡಿದರೆ “ ನಕ್ಷತ್ರಾಣಿ” ಎಂಬುದಕ್ಕೆ ಸ್ವತಂತ್ರಶಕ್ತೆ ಇಲ್ಲದವುಗಳೆಂದರ್ಥವಾಗುತ್ತದೆ. 
ಸೂರ್ಯನಶಕ್ತೆ ಇವುಗಳಲ್ಲಾವಿರ್ಭವಿಸಿ ಇವುಗಳನ್ನು ಶಕ್ತಿಯುತೆಗಳನ್ನಾ ಗಿ ಮಾಡು 
ವುದರಿಂದ ಇವುಗಳಿಗೆ ನಕ್ಷತ್ರಗಳೆಂದು ಹೆಸರು ಬಂದಿತು. 

ತಮ್ಮ ತಮ್ಮ ಪುಣ್ಯವಿಶೇಷಗಳಿಂದೆ ಈ ಲೋಕವನ್ನು ಮತ್ತು ಈ ಮನೆ 
ಯನ್ನೂ ಬಿಟ್ಟ ಉತ್ತಮವಾದ ಆ ಲೋಕವನ್ನು ಹೊಂದಿರುವುದೆರಿಂದಲೂ ಶುಭ್ರ 
ವಾಗಿರುವುದರಿಂದಲೂ ಸಹ ಇವುಗಳಿಗೆ ತಾರಕಗಳೆಂದು ಹೆಸೆರು ಬಂದಿದೆ. ಅಂದರೆ 
ಪುಣ್ಯಕರ್ಮಮಾಡಿದರೆ ಅದರ ಪ್ರಭಾವದಿಂದ ಉತ್ತ ಮಗತಿ ದೊರೆತು ನಕ್ಷತ್ರಪದವಿ 
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ಅಸ್ಮಾಲ್ಲೋಕಾದೆಮುಂ ಲೋಕಂ ತೀರ್ಣಾನಾಂ ಸುಕೈತೈಃ ಗೃಹಾಶತ್‌ 
ಶಾರಣಾತ್ತಾರಕಾಹ್ಮೇತಾಶ್ಶುಕ್ಚತ್ವಾಚ್ದೈನ ತಾರಕಾಃ ॥1೭೧॥ 


ಸೂರ್ಯಸ್ಯೈ ವಾಪದೋ ರಶ್ಮಿರ್ನಾಮ್ನಾ ವೃಷ್ಟಿಪತಿಃ ಸ್ಮೃತಃ । 
ಸಮತ್ವಪ್ರತಿಬದ್ಭಸ್ತು ಸ ಜೀವಯತಿ ವೈ ಜಗತ್‌ 1೭೩೨ ॥ 


ಇತಿ ಶ್ರೀ ಸಾಂಬಪುರಾಣೇ ಸರ್ನ್ವನ್ಯಾಪಿತ್ವನಿರೂಸೆಣಂ 
ನಾಮ ಸಪ್ರನೋಧ್ಯ್ಕಾ ಯಃ. 


pe 








ಮ 


ದೊರೆಯುವುದು ಹಿಂದಿನ ಸಂಪ್ರದಾಯವಾಗಿದೆ. ಉದಾಹರಣೆಗಾಗಿ ಧ್ರುವ ನಕ್ಷತ್ರ 
ವನ್ನು ನೋಡಬಹುದು. ಈ ಅರ್ಥವು * ತರಂತಿ ಇ ದಾಟಿ ಹೋಗುತ್ತಾರೆ, 
ಅಸ್ಮಾಲ್ಲೋಕಾತ್‌, ಈ ಲೋಕದ ದೆಸೆಯಿಂದ, ಇತಿ ತಾರಾಃ, ತಾರಾ ಏವ ತಾರಕಾಃ 


ಇವರೇ ತಾರಕಾ ಎನಿಸುವರು ” ಎಂಬ ವಿಗ್ರಹವಾಶಕ್ಯದಿಂದ ಬಂದಿದೆ. ( ಶುಭ್ರವಾಗಿ 
ರುವುದರಿಂದಲೂ ಈ ಹೆಸರು ಒಪ್ಪುತ್ತದೆ. ) 


೭.೨. ವೃಷ್ಟಿಪತಿ ಎಂದು ಹೆಸರುಳ್ಳ ಸೂರ್ಯನ ಇನ್ನೊಂದು ಕಿರಣವು 
ಶೀತೋಷ್ಣಗಳ ಸಾಮ್ಯವನ್ನುಂಟುಮಾಡಿ ಪ್ರಸಂಚವನ್ನೆಲ್ಲಾ ಕಾಪಾಡುವುದು. 


ಇಲ್ಲಿಗೆ ಸಾಂಬಪುರಾಣದಲ್ಲಿ ಏಳನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯವು ಮುಗಿದುದು. 
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ಶ್ರೀಃ 
|| ಶ್ರೀ ಸೂರ್ಯಾಯ ನಮಃ [ 


ಅಥ ಶ್ರೀ ಸಾಂಬಪುರಾಣೇ ಅಷ್ಟಮೋಧ್ಯಾಯ: 


ro \ 


॥ ನಾರೆದ ಉವಾಚ $ 


ಆದಿತ್ಯನೂಲಮಖಿಲಂ ತ್ರೈಲೋಕ್ಯಂ ಯದುನಂದನ । 
ಭವತ್ಯಸ್ಮಾಜ್ಞಗತ್ಸರ್ವಂ ಸ ದೇವಾಸುರಮಾನುಷಂ 1೧॥ 


ರುದ್ರೋಪಹೇಂದ್ರಮಹೇಂದ್ರಾಣಾಂ ನಿಪ್ರೇಂದ್ರತ್ರಿದಿವೌಕಸಾಂ | 
ಮಹಾದ್ಯುತಿಮತಾಂ ಚೈವ ತೇಜೋ ಯತ್ಸಾರ್ವಲೌಕಿಕಂ HW 9H 


ಎಂಟಿನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯ. 


೧. ನಾರದನು, ಸಾಂಬನನ್ನು ಕುರಿತು, ಇಂತೆಂದನು : ಎಲ್ಲೆ ಯೆದುವೀರ 
ಕುಮಾರನೇ , ಸ್ವರ್ಗ, ಮರ್ತ್ಯ ಪಾತಾಳವೆಂಬ ಈ ಮೂರು ಲೋಕಕ್ಕೂ ಈ 
ಸೂರ್ಯನೇ, ಮೂಲ ಕಾರಣನು. ಸಕಲ ದೇವ ಮಾನುಷ ರಾಕ್ಷಸ ಲೋಕಗಳೆಲ್ಲವೂ 
ಇವನಿಂದಲೇ ಉಂಟಾಗುವುದು. 


೨-೩. ರುದ್ರ, ಉಪೇಂದ್ರ, ಇಂದ್ರ, ಬ್ರಾಹ್ಮಣ ಶ್ರೇಷ್ಠರೂ, ದೇವತೆಗಳೂ 
ಮತ್ತು ಮಹಾ ತೇಜಸ್ವಿಗಳೆನಿಸಿದ ಇತರೆ ಮಹಾಪುರುಷರು, ಇವರಸಂಬಂಧ 
ವಾದ ದಿವ್ಯತೇಜಸೈೆಲ್ಲವೂ ಸೂರ್ಯನ ಸಂಬಂಧವಾದದ್ದೇ ಎಂದೂ, ಅದು ಸರ್ವ 
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ಸರ್ವಾತ್ಮಾ ಸರ್ನಲೋಕೇಶೋ ದೇವದೇವಃ ಪ್ರಜಾಪತಿಃ !೩॥ 
ಸೂರ್ಯ ಏನ ತ್ರಿಲೋಕೆಸ್ಕ ಮೂಲಂ ಸರಮದೈವತಂ | 


ಅಗ್ನೌ ಕ್ಷಿಸ್ತಾಹುತಿಃ ಸಮ್ಯಗಾದಿತ್ಯನುುಪತಿಷ್ಯತೇ। 
ಆದಿತ್ಕಾ್ಹಾಯತೇ ವೃಷ್ಟಿಃ ವೃಷ್ಟೇರನ್ನಂ ತತಃ ಪ್ರಜಾಃ ue 


ಸೂರ್ಯಾತ್ಸ್ರಸೂಯತೇ ಸರ್ವಂ ತತ್ರ ಚೈವ ಪ್ರಲೀಯತೇ। 
ಭಾವಾಭಾವೌ ಹಿ ಲೋಕಾನಾಮಾದಿತ್ಯಾನ್ಸಿಃಸ್ಕತ್‌ ಪುರಾ HN 


ಯತ್ರೆತ್ತದ್ದಾಯಿನಾಂ ಧ್ಯಾನಂ ನೋಕ್ಸಶ್ಚಾಹ್ಯೇಷ ಮೋಕ್ಷಿಣಾಂ । 
ಅತ್ರ ಗಚ್ಛಂತಿ ೪ರ್ವಾಣಂ ಜಾಯಂತೇಸ್ಮಾತ್ರುನಃ ಪ್ರಜಾಃ Hk NH 


ER pO 


ಲೋಕಗಳಲ್ಲಿಯೂ ವ್ಯಾಪಿಸಿರುವುದೆಂದೂ ತಿಳಿಯಬೇಕು. ಸಕಲ ಪ್ರಾಣಿಗಳ ಆತ್ಮ 
ಸ್ವರೂಪನೂ, ಸಕಲಲೋಕಗಳಿಗೂ ಒಡೆಯನೂ, ಪ್ರಜಾಸತಿಯೆನಿಸಿದವನೂ, ಸಹ 
ಈ ಸೂರ್ಯನೇ ಆಗಿರುವನು. 


೪, ಸೂರ್ಯನೇ ಮೂರುಲೋಕಗಳಿಗೂ, ಮೂಲಕಾರಣನೂ, ಉತ್ತಮ 
ವಾದ ದೇವತೆಯೂ ಸಹ ಆಗಿರುವನು. ನಾನು ಯಜ್ಞೇಶ್ವರನಲ್ಲಿ ಜೆನ್ನಾಗಿ ಹೋಮ 
ಮಾಡಲ್ಪಟ್ಟ ಆಜ್ಯವೇ ಮೊದಲಾದ ಆಹುತಿಗಳು ಸೂರ್ಯನಿಗೆ ಸಲ್ಲುತ್ತವೆ. 
ಈ ಸೂರ್ಯನಿಂದ ಮಳೆಯೂ, ಮೆಳೆಯಿಂದ ಅನ್ನವೂ, ಅನ್ನದಿಂದ ಪ್ರಜೆಗಳೂ ಸಹೆ 
ಉತ್ಪನ್ನವಾಗುವರು. ಮತ್ತೊ ಜೀವಿಗಳು ಜೀವಿಸುವರು. 


೫. ಸಕಲವಸ್ತುಗಳೂ ಸೂರ್ಯನಿಂದಲೇ ಹುಟ್ಟಿ, ಅವನಲ್ಲಿಯೇ ಐಕ್ಯ 
ವಾಗುವುವು. ಲೋಕಗಳ ಸ್ಥಿತಿ ಮತ್ತೊ ನಾಶ ಎಂಬೆರಡು ಕ್ರಿಯೆಗಳೂ ಮೊದಲು 
ಸೂರ್ಯನಿಂದಲೇ ಹೊರಟು ಬಂದಿವೆ. ಅಂದರೆ ಪ್ರಪಂಚದ ಸ್ಥಿತಿ ನಾಶಕಗಳಿಗೆ 
ಸೂರ್ಯನೇ ಕಾರಣ. 


೬ ಧ್ಯಾನಮಾಡತಕ್ಕವರಿಗೆ ಧ್ಯಾನಸ್ವರೂಪನೂ, ಮೋಕ್ಸಾಪೇಕ್ಷೆಯುಳ್ಳವ 
ರಿಗೆ, ಮೋಕ್ಷಸ್ಪರೂಪನೂ ಸಹ ಈ ಭಾಸ್ಕರನೇ ಆಗಿರುವನು. ಪ್ರಜೆಗಳು ಇವನಲ್ಲೇ 
ಐಕ್ಯವನ್ನು ಹೊಂದಿ ಪುನಃ ಇವನಿಂದಲೇ ಹುಟ್ಟುತ್ತಾರೆ. 
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ಅಧ್ಯಾಯ ಆ 


ಕ್ಷಣಾ ಮುಹೂರ್ತಾ ದಿನಸಾಃ ನಿಶಾಃ ಪಕ್ಷಾಸ್ತಥೈನ ಚ । 
ವೆಣಸಾಸ್ಸಂವತ್ಸ ರಾಶ್ಮೈನ ಯತವೋಥ ಯುಗಾನಿ ಚ "2 


ತದಾದಿತ್ಯಾದೃತೇ ಹ್ಯೇಷಾಂ ಕಾಲಸಂಖ್ಯಾ ನ ವಿದ್ಯತೇ | 
ಕಾಲಾದೃತೇ ನನಿಯಮೋ ನಾಗ್ನೇರ್ನಿಹರಣಂ ಕ್ರಿಯಾ Hen 


ಖುತೂನಾಮತಿಭಾಗಾಚ್ಚ ಸಪ್ರಷ್ಟಮೂಲಂ ಫಲಂ ಕುತಃ | 
ಕುತಶ್ಚ ಸಸ್ಕನಿ ಸ್ಪತ್ರಿಸ್ಪೃಣೌಸಧಿಗಣಾಃ ಕುತಃ HF ॥ 


ಅಭಾವೋ ವ್ಯವಹಾರಾಣಾಂ ಜಂತೊನಾಂ ದಿವಿ ಚೇಹ ಚ । 
ಜಗತ್ಸ್ರ್ರತಾಪನಮೃತೇ ಭಾಸ್ಕರಂ ವಾರಿತಸ್ಕರಂ i ೧೦ ॥ 


————————— ದಾತಾ ತ ಹ ಘನ ಎ 





೭೯, ಸೂರ್ಯನಿಲ್ಲದಿದ್ದರೆ ಕಾಲ ಸಂಖ್ಯೆಗಳನ್ನು ಸೂಚಿಸುವ, ಕ್ಷಣ, 
ಮುಹೂರ್ತ, ದಿವಸ್ಕ ನಿಶಾ ಪಕ್ಷ, ತಿಂಗಳು, ವರ್ಷ, ಹುತ್ತು ಮತ್ತು ಯುಗಗಳನ್ನು 
ನಿರ್ಣಯಿಸಲು ಸಾಧ್ಯನಿಲ್ಲ. ಕಾಲವೇ ಇಲ್ಲದಿದ್ದರೆ ಯಾನೆ ನಿಯಮವೂ ನಡೆಯ 
ಲಾರದು. ಇಂತಹ ಸಮಯದಲ್ಲಿ ಅಗ್ನಿ ಸಂಸ್ಥಾರಾನಿಗಳು. ಇಂತಹ ಸಮಯದಲ್ಲಿ 
ಗೃಹ್ಯಕರ್ಮಗಳು, ಮುಂತಾದ ಕಾಲೋಚಿತವಾದ ಕರ್ಮಗಳನ್ನು ನಿಶ್ಚಯಿಸಲು 
ಸಾಧ್ಯವಿಲ್ಲ. ಮತ್ತು ಕಾಲಧಥಿಯಮವಲ್ಲದಿದ್ದರೆ ಇಷ್ಟು ದಿವಸಗಳಿಗೆ ಒಂದು ಖತುವೆಂಬ 
ನಿರ್ಣಯನಿಲ್ಲದೆ, ಆಯಾಯ ಖುತುನಿನಲ್ಲಿ ಬಿಡುವ ಹೊವು, ಗೆಡ್ಡೆ, ಹಣ್ಣು ಇವು 
ಗಳನ್ನು ತಿಳಿಯಲಾಗುವುಓಿಲ್ಲ. ಸಸ್ಯಗಳು ಬೆಳೆಯುವ ಕಾಲನಿಂತಹದು, ಔಷಧಿ 
ಲಕಿಗಳ ಸಮೂಹವು ಬೆಳೆಯುವುದಾವಾಗ? ಎಂಬುದನ್ನು ತಿಳಿಯಲು ಬಹಳ ಕಷ್ಟ ಸ 
ವಾಗುವುದು. ಆದುದರಿಂದ ಮೂಲಕಾರಣನಾದ ಸೂರ್ಯಸಿಂದಲೇ ಕಾಲನಿಯಮ 
ವನ್ನು ತಿಳಿದು ನಿಯಮದಂತೆ ವರ್ತಿಸಬೇಕು. ಒಟ್ಟಿನಲ್ಲಿ ಸೂರ್ಯನು ಕಾಲ 
ಸ್ನರೂಪನೆಂದು ಹೇಳಿದರೆ ತಪ್ಪಾಗಲಾರದು. 


೧೦. ಜಗತ್ತನ್ನು ಪ್ರಕಾಶಗೊಳಿಸ್ರಿ ತನ್ನ ಸುಡುವ ಕಿರಣಗಳಿಂದ ನೀರನ್ನು 
ಎಳೆದುಕೊಳ್ಳುವ, ಸೂರ್ಯನಿಲ್ಲದಿದ್ದರೆ ಭೂಲೋಕ ಸ್ವರ್ಗಲೋಕಗಳ ಪ್ರಾಣಿ 
ವ್ಯವಹಾರವೇ ನಡೆಯುತ್ತಿರಲಿಲ್ಲ. 


69 


ಸಾಂಬಪುರಾಣಂ 


ನಾನೈಷ್ಟಾ, ತಸತೇ ಸೂರ್ಯಃ ನಾನೃಷ್ಟಾ, ಪರಿತುಸ್ಕೃತಿ I 
ನಾವೃಷ್ಟಾ, ಪರಿಸಿದ್ಧ 4೦3 ವಾರಿಣಾ ದೀಯತೇ ರವಿಃ ॥ ೦೧೫% 


ವಸಂತೇ ಕನಿಲಃ ಸೂರ್ಯೋ ಗ್ರೀಷ್ಮೇ ಕಾಂಚನಸನ್ನಿ ಭಃ । 
ಶ್ವೇತೋ ನರ್ಷಾಸು ವರ್ಣೇನ ಪಾಂಡುಃ ಶರದಿ ಭಾಸೃರಃ 1 ೧೨ ॥ 


ಹೇಮಂತೇ ತಾಮ್ರನರ್ಣಸ್ತು ಶಿಶಿರೇ ಲೋಹಿತೋ ರವಿಃ । 
ಇತಿ ನರ್ಣಾಃ ಸಮಾಖ್ಯಾತಾ ಸೂರ್ಯಸ್ಯ ಯತುಸಂಭವಾಃ Han 


ಯತುಸ್ತಧಾವಜೈರ್ವರ್ಣೆಃ ಸೂರ್ಯಃ ಶ್ಲೇಮೇ ಸುಭಿಕ್ಷಕೃತ್‌ । 
ಇತಿ ಶ್ರೀ ಸಾಂಬಪುರಾಣೇ ಸರ್ವವ್ಯಾಪಕತ್ವ ನಿರೂಪಣಂ ನಾಮ 
ಅಸ್ಪ ಮೋತಧ್ಯಾ ಯಃ. 


ಹೂಮ್‌ ಸೇವೆ ಮವ ಜು ೨. 


೧೧ ಸೂರ್ಯನ: ಮಳೆಯಿಲ್ಲವೆಂದು ಬಿಸಿಲನ್ಮುಂಟುಮಾಡುವುದೂ ಇಲ್ಲ, 
ಮೆಳೆ ಬರಲಿಲ್ಲನೆಂಬ ಸಂತೋಷವೂ ಅವನಿಗಿಲ್ಲ ಅಥವಾ ಮಳೆ ಬರಬಾರದೆಂದು 
ಅದನ್ನು ನಿಷೇಧಮಾಡುವುದೂ ಇಲ್ಲ. ಆದರೂ ಸಹ ಅವನು ತನ್ನ ಸ್ವಭಾನಕ್ಕನು 
ಸಾರವಾಗಿ ಪ್ರಪಂಚಕ್ಕೆ ಮಳೆಗರೆದು ಸಂತೋಷವುಂಟುಮಾಡುವನು. ಹಿಂದೆ 
ಹೇಳಿದುದೆಲ್ಲವನ್ನೂ ಸೂರ್ಯನು ಪ್ರಪಂಚ ಕ್ಷೇಮಕ್ಟೋಸ್ಟ್ಫರವಾಗಿ ಮಾಡುತ್ತಿರು 
ವನೇ ಹೊರತು ಅವನಿಗೆ ಇದರ ಸಂಬಂಧನೇ ಸೋಂಕುವುದಿಲ್ಲವೆಂದು ತಿಳಿಯ 
ಬೇಕು. 


೧೨-೧೩. ಈಗ ಖತುಗಳಲ್ಲಿ ಸೂರ್ಯನ ವರ್ಣವನ್ನು ತಿಳಿಸುತ್ತೇನೆ-- 
ಸೂರ್ಯನು, ವೆಸೆಂತೆಖುತುನಿನಲ್ಲಿ ಕಪಿಲವರ್ಣದಿಂದಲೂ, ಗ್ರೀಸ್ಮರ್ತುವಿನಲ್ಲಿ ಚಿನ್ನದ 
' ಬಣ್ಣದಿಂದಲೂ, ವರ್ಷರ್ತುವಿನಲ್ಲಿ ಶ್ರೇತ ಅಂದರೆ ಶುದ್ಧಬಿಳುಪು ಬಣ್ಣಗಿಂದಲೂ, 
ಶರದೃತುವಿನಲ್ಲಿ ಶುಭ್ರವಾದ ಬಳಯಬಣ್ಣ ದಿಂದಲೂ, ಹಿಮಂತಯತುವಿನಲ್ಲಿ ತಾಮ್ರ 
ವರ್ಣದಿಂದಲೂ, ಶಿಶಿರಜ.ತುವಿನಲ್ಲಿ ಅಚ್ಚಕೆಂಪು ಕಾಂತಿಯಿಂದಲೂ ಕೂಡಿರುವನು. 
ಈರೀತಿ ಸೂರ್ಯನಿಗೆ ಆಯಾಯ ಖುತುಗಳ ಸ್ವಭಾವದಿಂದ ಆ ರೀತಿ ಬೇರೆ ಬೇರೆ 
ಬಣ್ಣಗಳುಂಬಾಗುವುವು. ಆಯಾಯ ಬಣ್ಣವನ್ನೇ ಹೊಂದಿ ಸೂರ್ಯನು ಲೋಕಕ್ಕೆ 
ಹೇಮವನ್ನೂ, ಧನಢಾನ್ಯಸಮೃದ್ಧಿ ಯನ್ನೂ ಸಹ ಉಂಟುಮಾಡುವನು. 


ಇಲ್ಲಿಗೆ ಸಾಂಬಪುರಾಣದಲ್ಲಿ ಎಂಟನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯವು ಮುಗಿದುದು. 
RY 


10 


i ಶ್ರೀಃ u 


1 ಶ್ರೀ ಸೂರ್ಯಾಯ ನಮಃ | 


ಅಥ ಶ್ರೀ ಸಾಂಬಪುರಾಣೇ ನವಮೋಧ್ಯಾಯಃ 


॥ ನಾರದ ಉವಾಚ ॥ 


ಅಥಾದಿತ್ಯಸ್ಯ ನಾಮಾನಿ ಸಾಮಾನ್ಯಾನೀಹ ದ್ವಾದಶ । 
ದ್ವಾದಶಾಸಿ ಪೃಫೆಕ್ಟೇನ ತಾನಿ ವಕ್ಸ್ಯ್ಯಾಮ್ಯಶೇಷತಃ Hon 


ಆದಿತ್ಯಸ್ಸನಿತಾ ಸೂರ್ಯೋ ಮಿಹಿರೋರ್ಕಃ ಪ್ರಭಾಕರಃ । 
ಮಾರ್ತಂಡೋ ಥಾಸ್ಕ ರೋ ಭಾನುಶ್ಚಿತ್ರ ಭಾನುರ್ದಿನಾಕರಃ 1 ೨॥ 


ಒಂಬತ್ತನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯ. 


೧-೨. ನಾರದಮಹರ್ಸಿಯು, ಸಾಂಬನನ್ನು ಕುರಿತು, “ ಅಯ್ಯಾ, ಸಾಂಬನೇ, 
ಸಾಮಾನ್ಯವಾಗಿ ಸೂರ್ಯನಿಗೆ ಆದಿತ್ಯ, ಸವಿತಾ, ಸೂರ್ಯ, ಮಿಹಿರ, ಅರ್ಕ, 
ಪ್ರಭಾಕರ, ಮಾರ್ತಂಡ, ಭಾಸ್ಫರ, ಭಾನು, ಚಿತ್ರಭಾನು, ದಿವಾಕರ, ರವಿ ಎಂದು 
ಹನ್ನೆರಡು ಹೆಸರುಗಳು ಪ್ರಸಿದ್ಧವಾಗಿವೆ. ಇವಲ್ಲದೇ ಪ್ರತ್ಯೇಕವಾಗಿ ಇನ್ನೂ 
ಹನ್ನೆರಡು ಹೆಸರುಗಳು ಇನೆ. ಅವೆಲ್ಲವನ್ನೂ ಸ್ವಲ್ಪವೂ ಬಿಡದಂತೆ ತಿಳಿಸುವೆನು, 
ಕೇಳು ಎಂದು ಹೇಳಿದನು. 
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ಸಾಂಬಪುಕಾಣಂ 


ರನಿರ್ದಾದಶಕಶ್ಟೈ ನ ಜ್ಞೇಯಃ ಸಾಮಾನ್ಯ ನಾಮಭಿಃ । 
ವಿಷ್ಣುರ್ಧಾತಾ ಭಗಃ ಪೂಷಾ ಮಿತ್ರೇಂದ್ರೌ ವರುಣೋ ಯೆನುಃ 1೩1 


ವಿವಸ್ವಾನಂಶುಮಾಂಸ್ಕೃಷ್ಟಾ ಪರ್ಜನ್ಕ್ಯೋ ದ್ವಾದಶ ಸ್ಮೃತಃ । 
ಇತ್ಯೇತೇ ದ್ವಾದಶಾದಿತ್ಕಾ ಪೃಥಕ್ತ್ವೇನ ಪ್ರಕೀರ್ತಿತಾಃ 1೪॥ 


ಉತ್ತಿಸ್ಪಂತಿ ಸದಾಹ್ಮೇತೇ ಮಾಸೈರ್ದ್ವಾದಶಭಿಃ ಕ್ರಮಾತ್‌ | 
ವಿಷ್ಣುಸ್ತಪತಿ ಚೈತ್ರೇ ತು ನೈಶಾಖೇ ಚಾರ್ಯಮಾ ತಥಾ ೫॥ 


ವಿವಸ್ವಾನ್ನೆ  ಸ್ಮಮಾಸೇ ತು ಆಷಾಢೇ ಚಾಂಶುಮಾನ್‌ ಸ್ಮೃತಃ । 
ಪರ್ಜನ್ಯಃ ಶ್ರಾನಣೇ ಮಾಸೇ ವರುಣಃ ಸ್ರೌಷ್ಠಸಂಜ್ಞಕೇ TRS 


ಇಂದ್ರಾಖ್ಯ ಶ್ಹಾಶ್ತಿನೇಮಾಸೇ ಧಾತಾ ಭವತಿ ಕಾರ್ತಿಕೇ । 
ಮಾರ್ಗಶೀರ್ನೇ ತಸೇನ್ಮಿತ್ರಃ ಸೌಷೇ ಪೂಷಾ ದಿವಾಕರಃ ೭ 


ee 


೩-೪. ವಿಷ್ಣು, ಧಾತಾ, ಭಗ, ಪೂಷಾ, ಮಿತ್ರ, ಇಂದ್ರ, ವರುಣ, ಯಮ 
ವಿವಸ್ಟಾನ್‌, ಅಂಶುಮಾನ್‌, ತ್ವಷ್ಟಾ, ಪರ್ಜನ್ಯ ಎಂಬ ಈ ಹನ್ನೆರಡು ಸೂರ್ಯನ 
ಪ್ರತ್ಯೇಕವಾದ ಹೆಸರುಗಳು. ಇವರಿಗೇ ದ್ವಾದಶಾದಿತ್ನಕೆಂದೂ ಹೆಸರು. 


೫-೭. ಈ ದ್ವಾದಶಾದಿತ್ಯರೇ ಹನ್ನೆರಡು ತಿಂಗಳುಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಕ್ರವ.ವಾಗಿ 
ಪ್ರಕಾಶಿಸುವರು. ಅಂದರೆ, ವಿಷ್ಣವು ಜೈತ್ರಮಾಸದಲ್ಲಿಯೂ, ವೈ ಶಾಖದಲ್ಲಿ ಅರ್ಯ 
ಮನೂ, ಜೇಷ್ಠಮಾಸದಲ್ಲಿ ವಿವಸ್ತಂತನೂ, ಅಂಶುಮಂತನ. ಆಷಾಢದಲ್ಲಿಯೂ, 
ಶ್ರಾವಣದಲ್ಲಿ ಪರ್ಜನ್ಯನೂ, ಭಾದ್ರಪದದಲ್ಲಿ ವರುಣನೂ, 'ಆಶ್ವಯುಜಮಾಸದಲ್ಲಿ 
ಇಂದ್ರನೂ, ಕಾರ್ತಿಕದಲ್ಲಿ ಧಾತೃವೂ, ಮಾರ್ಗಶೀರ್ಷದಲ್ಲಿ ಮಿತ್ರನೂ, ಪುಷ್ಯದಲ್ಲಿ 
ಪೂಷನೂ, ಮಾಫಘದಲ್ಲಿ ಭಗನೂ, ಫಾಲ್ಕುಣಮಾಸದಲ್ಲಿ ತ್ವಸ್ಪೃವೂ ಸಹ ಪ್ರಶಾಶಿ 
ಸವರು. 
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ಮಾಘೇ ಭಗೆಸ್ತು ವಿಜ್ಞೇಯಃ ತ್ವಷ್ಟಾ ತಪತಿ ಫಾಲ್ಗುನೇ | 
ಏತೈರ್ದ್ವದಶಭಿರ್ನಿಷ್ಣೂ ರಶ್ಮಿಭಿರ್ದೀಸ್ಯತೇ ಸದಾ NNT 


ದೀಸ್ಕತೇ ಗೋಸಹಸ್ರೇಣ ಶಕೈಶ್ಚ ತ್ರಿಭರರ್ಯಮಾ । 


ದ್ವಿಸಸ್ತಕೈರ್ನಿನಸ್ವಾಂಸ್ತು ಹೃಂಶುಮಾನ್ಬಂಚಕೈಸ್ತ್ರಿಭಿಃ uF 


ನಿವಸ್ವಾನಿನ ಪರ್ಜನ್ಕೋ ನರುಣಶ್ಚಾರ್ಯಮಾ ಯಥಾ | 
ಇಂದ್ರಸ್ತು ದ್ವಿಗುಣೈಃ ಸಡ್ಫಿರ್ಧಾತೈಕಾದಶಭಿಃ ಸೈಃ ॥೧೦॥ 


ಮಿತ್ರಸ್ತು ದಶಭಿಃ ಸಾರ್ದೈೆಃ ಪೂಷಾ ತು ದಶಭಿಃ ಶಕೈಃ । 
ಮಿತ್ರವಚ್ಚ ಭಗಸ್ತ್ವಷ್ಟಾ ಸಹಸ್ರೇಣ ಶತೇನ ಚ !೧೧॥ 


ಉತ್ತರೋಪಕ್ರನೇರ್ಕಸ್ಯ ವರ್ಧಂತೇ ರಶ್ಮಯೆ್ವಥಾ | 
ದಕ್ಷಿಣೋಪಕ್ರಮೇ ತಸ್ಯ ಹ್ರಸಂ ಇ ಸೂರ್ಯರಶ್ಮ್ಶಯಃ ! ೧೨ ॥ 


೮-೧೨. ಮೈೇಲೆ ಹೇಳಿದ ನಿಷ್ಣುವೇ ಮೊದಲಾದ ಹನ್ನೆರಡು ಸ್ವರೊಸೆಗಳಿಂದೆ 
ಸರ್ವವಾಪಕನಾದ ಸೂರ್ಯ ಪರಮಾತ್ಮನು ಪ್ರಕಾಶಿಸುತ್ತಿರುವನು. 


ಈಗ ಪ್ರತ್ಯೇಕವಾಗಿ ದ್ವಾದಶಾದಿತ್ಯರು ಪ್ರಕಾಶಿಸುವ ಕಿರಣ ಸಂಖ್ಯೆಗಳನ್ನು 
ಹೇಳುತ್ತೇನೆ. ಅದರಲ್ಲಿ ವಿಷ್ಣುವು ಸಾವಿರ ಕೆರಣಗಳಿಂದಲೂ (1000) ಅರ್ಯ 
ಮನು, ಸಾವಿರದ ಮುನ್ನೂರು (1300) ಕಿರಣಗಳಿಂದಲೂ, ವಿವಸ್ವಂತನು ಸಾವಿರದ 
ಹದಿನಾಲ್ಡು ಕೆರಣಗಳಿಂದಲೂ, [1014] ಅಂಶುಮಂತನು ಸಾವಿರದ ಹದಿನೈದು 
[1015] ಕಿರಣಗಳಿಂದಲೂ, ಪರ್ಜನ್ಯನು ವಿವಸ್ವಂತೆನಂತೆ ಸಾವಿರದ ಹದಿನಾಲ್ಕು 
ಕಿರಣಗಳಿಂದಲೂ [1014], ವರುಣನು ಅರ್ಯಮೆನೆಂತೆ ಸಾವಿರದ ಮುನ್ನೂರು 
ಕಿರಣಗಳಿಂದಲೂ (1300), ಇಂದ್ರನು ಸಾವಿರದ ಹನ್ನೆರಡು ಕೆರಣಗಳಿಂದಲೂ 
(1012),ಧಾತ್ಸ ವು ಸಾನಿರದನೂರು (1100) ಕಿರಣಗಳಿಂದಲೂ, ಮಿತ್ರನು ಸಾವಿರದ 
ನೂರಹದಿನೈದು (1115) ಕಿರಣಗಳಿಂದಲೂ, ಪೂಷನು ಸಾವಿರ ಕೆರಣಗಳಿಂದಲೂ 
(1000) ಭಗನು ಮಿತ್ರನಂತೆ ಸಾವಿರದ ನೂರಹದಿನೈದು.. ಕೆರಣಗಳಿಂದಲೂ 
(1115), ತ್ವಸ್ಭೃವು ಸಾವಿರದನೂರು ಕೆರಣಗಳಿಂದಲೂ (1100) ಸಹ ಪ್ರಕಾಶಿ 
ಸುವರು. ಸೂರ್ಯನು ಉತ್ತರಕ್ಕೆ ಸಂಚರಿಸಿದ ಹಾಗೆಲ್ಲಾ ಅವನ ಕೆರಣಗಳು ಅಭಿ 
ವೃದ್ಧಿಯಾಗುವುವು. ದಕ್ಷಿಣಕ್ಕೆ ಬಂದಹಾಗೆಲ್ಲಾ ಕಿರಣಗಳು ಕ್ಷಯವಾಗುತ್ತಾ ಕಡಿಸಿ 
ಯಾಗುವುವು. 
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ಸಾಂಬಪ್ರೆರಾಣಿಂ 


ಏವಂ ರೆಶ್ಮಿಸಹಸ್ರಂ ತತ್ಪೂರ್ಯಲೋಕಾರ್ಥಸಾಧಕಂ । 
ಭಿದ್ಯತೇ ಬುತುಮಾಸಾದ್ಯ್ಯೈಃ ಸಹಸ್ರಂ ಬಹುಧಾ ಪುನಃ 1 ೧೩॥ 


ಏನಂ ನಾಮ್ಮಾಂ ಚತುರ್ಪಿಂಶೆತಿರೇಷಾ ಚ ಪ್ರಕೀರ್ತಿತಾ | 
ವಿಸ್ತರೇಣ ಸಹಸ್ರಂ ತು ಪುನರನ್ಯತ್ಸ್ರಕೀರ್ತಿತಮ್‌ 1 ೧೪ ॥ 


ಅಥ ಚೈಷಾಂ ಪುನರ್ನಾಮ್ನ್ನಾಂ ಧಾತ್ಮರ್ಥನಿಗಮಂ ಶೃಣು । 
ದಿವ್ಯಾನಾಂ ಪಾರ್ಥಿವಾನಾಂ ಚ ವಶಾನಾಮಿಹ ಸರ್ವಶಃ nH ೧೫ ॥ 


ಆದನಾನ್ನಿ ತ್ಯೆ ಮಾದಿತ್ಯಸ ಸೈಪಸಾಂ ತೇಜಸಾಮಯಂ । 
ಅದಿತೇರ್ವಾ ಸುತೋ ಯಸಾ ಒನ್ನಿಗೆಮಜ್ಜೆ ರುದಾಹೃ ತಃ 1 ೧೬ ॥ 


ಅಪಸತ್ಯಪ ಸ್ಪತ್ಯ ಯಾತ್ರಸ್ಮಾತೂ )ರ್ಯೆಸ್ಕಾದಿತ್ಯ ಶಾ ಸ್ಮ ತೌ WH ೧೭ 0 


೧೩. ಹಿಂದೆ ಹೇಳಿದಂತೆ ಸೂರ್ಯನ ಸಾವಿರಕಿರಣಗಳೇ ಖತು. ಮಾಸ್ಕೆ 
ದಿನಾದಿಗಳಿಂದ ಅಧಿಕವಾಗಿ ಕೋರುತ್ತಾ ಸೂರ್ಯಲೋಕದ ಕಾರ್ಯಾಚರಣೆಯಲ್ಲಿ 
ಸಮರ್ಥವಾಗುವುವು. 


೧೪. ಸೂರ್ಯನಿಗೆ ನಾನು ಹಿಂದೆ ತಿಳಿಸಿದಂತೆ ಒಟ್ಟು ಇಪ್ಪತ್ತು ನಾಲ್ಕು (24) 
ಹೆಸರುಗಳು ನಿನಗೆ ತಿಳಿದಿವೆ. ಎಲ್ಛೆ ಸಾಂಬನೇ, ಇದಲ್ಲದೆ ೫. ವಿಸ್ತರಿಸಿ ಹೇಳಲು 
ಸಹಸ್ರ ಹೆಸರುಗಳು ಸೂರ್ಯನಿಗಿವೆ. ಅದನ್ನು ಅನಂತರ ತಿಳಿಸುವೆನು” ಎಂದು 
ನಾರದರು ಹೇಳುತ್ತಾ 


೧೫. ಈಗ, ಎಲ್ಲೆ ಸಾಂಬನೆ, ಸ್ವರ್ಗಮರ್ತ್ಯಲೋಕಗಳಲ್ಲಿ ಪ್ರಸಿದ್ಧಿ 
ಹೊಂದಿರುವ ಹಿಂದೆ ಹೇಳಿದ ಇಪ್ಪತ್ತುನಾಲ್ಕು ಸೂರ್ಯನ ಹೆಸರುಗಳು, ಹೇಗೆ 
ಒಬ್ಬನಿಗೇ ಬಂದವು? ಎಂಬುದರ ವಿವರಣೆಯನ್ನೂ ಧಾತುಗಳಿಂದ ಈ ಅರ್ಥವು 
ಬಂದಿರುವ ರೀತಿಯನ್ನೂ ವಿವರಿಸಿ ಹೇಳುವೆನು ಕೇಳು ಎಂದು ಮುಂದುವರಿಸಿದರು. 

೧೬-೧೭. ತಪಸ್ಸುಗಳನ್ನು ಮತ್ತು ತೇಜಸ್ಸುಗಳನ್ನೂ ಸಂಗ್ರಹಿಸಿ ಅವು 
ಗಳಿಂದ ನಿತ ವೂ ಪ್ರಪಂಚವನ್ನು ರಕ್ಷಿಸುವನಾದ್ದರಿಂದ ಇವನಿಗೆ ಆದಿತ್ಸನೆಂದು 
ಹೆಸರು ಜು... ಅಥವ ಕಶ್ಯಪ ಬ್ರಹ್ಮನ ಪತ್ನಿಯಾದ ಅದಿಕಿಯ ಮಗನಾದುದೆ 
ರಿಂದಲೂ, ಇವನಿಗೆ, ಅದಿತಿ ಶಬ್ದದ ಮೇಲೆ ಅಪತ್ಯಾರ್ಥಕವಾದ, ಣ್ಯ ಪ್ರತ್ಯಯವು 
ಬಂದು ಆದಿತ್ಯನೆಂಬ ಹೆಸರುಂಟಾಗಿದೆ. 
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ಅಧ್ಯಾಯ 


ಸ್ರವಂತಿ ಸ್ಕಂದನಾರ್ಥೇ ಚ ಧಾತುರೇಸ ನಿಪಾತ್ಯತೇ | 
ಸ್ರವಣಾತ್ರೇಜಸೋದ್ಧಾ ಚ ತೇನಾಸೌ ಸವಿತಾ ಸ್ಮೃತಃ ॥ ೧೮ ॥ 


ಶಶ್ಚಚ್ಚ ಜಾಯತೇ ಯಸ್ಮಾಚ್ಛಶ್ವತ್ಸಂತಿಷ್ಕತೇ ಯತಃ । 
ತಸ್ಮಾತ್ಸರ್ನೈಃ ಸ್ಮೃತಸ್ಸೂರ್ಯೊಃ ನಿಗಮಜ್ಞೈರ್ಮನೀಷಿಭಿಃ Hor 


ನುದಿತಿ ಪ್ರೇರಣೇ ಧಾತು ರ್ಭಾದೀಪ್ಟಾ ಚೈವ ಕೀರ್ತಿತಃ | 
ನೋದನಾತ್ಕಾರಣಾದ್ಭಾಸಾ ಭಾನುರಿತ್ಯಭಿಧೀಯತೇ 1 ೨೦॥ 


ಚಿತ್ರಾ ಹಿ ಭಾನವೋ ಯಸ್ಯ ವರ್ಣೈಶ್ಶುಕ್ಲಾದಿಭಿರ್ಯತಃ 
ಭಾನವೋ ರಶ್ಮಯಃ ಪ್ರೋಕ್ತಾಃ ಚಿತ್ರಭಾನುಸ್ತತಃ ಸ್ಮೃತಃ 1 ೨೧॥ 


ಹ ಗಾ 


೧೮. ಸ್ರವಂಕೀ ಎಂಬುದು “ ಸೃಸ್ರವಣೆ ” ಎಂಬ ಧಾತುವಿನಿಂದ ನಿಸ್ಪನ್ನ 
ವಾದ ರೂಪವು. ಸ್ರವಣ ಅಥೆವ ಸ್ಯಂದನ ಎಂಬುದು [ಹರಡುವಿಕೆ] ಎರಡೂ ಸಮಾ 
ನಾರ್ಥೆಕಗಳು. ತನ್ನ ತೇಜಸ್ಸುಗಳನ್ನು ಎಲ್ಲಾ ಕಡೆಯಲ್ಲಿಯೂ ಹರಡಿ ವ್ಯಾಪಿಸಿರುವ 
ನಾದ್ದರಿಂದ ಈ ಸೂರ್ಯನಿಗೆ ಸವಿತಾ ಎಂದು ಹೆಸರು ಬಂದಿತು. ಅಥವಾ ಸ್ಪವಂತೀ 
ಎಂದರೆ ಸೋರುವುದು ಎಂಬ ಅರ್ಥವಿದೆ, “ತೇಜಸಃ ಎತೇಜನ್ಸುಗಳು, ಯ ಸ್ಮಾತ್‌ = 
ಯಾರದೆಸೆಯಿಂದ, ಸ್ರವಂತಿಎ ಪ್ರಸರಿಸುತ್ತನೆಯೋ [ಹೊರಡುತ್ತವೆಯೋ] ಅವನು 
ಸವಿತಾ ಎಂದು ಅರ್ಥಮಾಡಬಹುದು.” 


೧೯. ಆಗಾಗೆ ರೂಪಾಂತರಗಳನ್ನು ಹೊಂದಿ ಹುಟ್ಟುವನಾದ್ದರಿಂದಲೂ, 
ಯಾವಾಗಲ್ಕೂ ಶಾಶ್ವತವಾಗಿ ಇರುವನಾದ್ದರಿಂದಲೂ, ತತ್ತ್ವಜ್ಞರಾದ ಸಂಡಿತರು 
ಇವನನ್ನು ಸೂರ್ಯನೆಂದು ಕರೆಯುವರು. 


೨೦. ಭಾನು ಶಬ್ದವು, ಪ್ರೇರಣಾರ್ಥಕವಾದ, ನುದಧಾತುವಿನಿಂದಲೂ, 
ದೀಪ್ರ್ಯರ್ಥಕವಾದ ಭಾ ಧಾತುವಿನ ಸಂಬಂಧದಿಂದಲೂ ನಿಷ್ಟನ್ನವಾಗಿದೆ. ಅಂದರೆ 
ಪ್ರಪಂಚವನ್ನೆಲ್ಲಾ ಪ್ರೇರಣೆಮಾಡುವವನೂ, ಪ್ರಕಾಶಪಡಿಸುವನೂ ಆದುದರಿಂದ 
ಸೂರ್ಯನಿಗೆ ಭಾನುವೆಂದು ಹೆಸರು ಬಂದಿತು. 


೨೧. ಸೂರ್ಯನ ಕಿರಣಗಳು, ಬಿಳುಪು, ಕೆಂಪು ಮೊದಲಾದ ನಾನಾಬಣ್ಣ 
ಗಳಿಂದ ಕೂಡಿರುವುದರಿಂದ ಇವನಿಗೆ ಚಿತ್ರಭಾನುನೆಂದು ಹೆಸರು ಬಂದಿತು. 
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ಸಾಂಬಪುರಾಣಂ 


ಭಾಸ್ಪತೆಸ್ತು ಕರಾಹ್ಯಸ್ಯ ಭಾರೋತ್ಯರ್ಥಂ ಕರೋತಿ ಚ। 
ಭಾಸೃದೀಸ್ತೌ ಸ್ಮೃತೋ ಧಾತುಃ ಭಾಸೃರಸ್ತೇನ ಸ ಸ್ಮೃತಃ ೨೨ 


ಭಾದೀಪ್ತಾನಿತ್ಯಯಂ ಧಾತುಶ್ಹೋಪಸಸರ್ಗೇಣ ಸಂಯುತಃ । 
ಭಾಸ್ಕರೋತಿಪ್ರಕರ್ಷೇಣ ಯಸ್ಮಾತ್ತಸ್ಮಾತ್ರ್ರಭಾಕರೆಃ 1 ೨೩ ॥ 


ದಿನೇತಿ ಚಾನ್ಯಯಂ ಲಿಂಗಂ ಪಠ್ಯಕೇ ಸೂರಿಭಿಃ ಸದಾ । 
ದಿವಾ ಕರೋತಿ ಯಸ್ಮಾಚ್ಚ ತಸ್ಮಾದೇವ ದಿನಾಕರಃ ॥ ೨೪ ॥ 


ಅವತಿ ತ್ರೀನಿಮಾನ್‌ಲೋಕಾನ್‌ ಯಸ್ಮಾದೇಸ ಸರಿಭ್ರಮನ್‌ । 
ಅನೇತಿ ರಕ್ಷಣೇ ಧಾತುರನನಾತ್ಸನಿತಾ ಸ್ಮೃತಃ 1 ೨೫ ॥ 


~~ 


೨೨. ಯಾವಾಗಲೂ ಹೊಳೆಯುವ ಸ್ವಭಾವವುಳ್ಳ ಈ ಸೂರ್ಯನ ಕಿರಣ 
ಗಳು, ಹೆಚ್ಚು ಬೆಳಕನ್ನುಂಟುಮಾಡುವುದರಿಂದ, ದೀಸ್ತ್ಯರ್ಥಕವಾದ ಭಾಸ್ರ ಧಾತು 
ನಿನಿಂದ ಹುಬ್ಬಿರುವೆ ಈ ಭಾಸ್ಫರ ಶಬ್ದವು ಹೆಚ್ಚು ಬೆಳಕನ್ನುಂಟುಮಾಡುವ ಕಿರಣ 
ಗಳುಳ್ಳ ವನೆಂಬರ್ಥವನ್ನು ಸೂಚಿಸುತ್ತಾ ಸೂರ್ಯ ಶಬ್ದದ ಸರ್ಯಾಯ ಶಬ್ದ 
ವೆನಿಸಿತು. 

೨೩. ಪ್ರ ಎಂಬ ಉಪಸರ್ಗದಿಂದ ಕೂಡಿದ ಭಾದೀಪ್‌ ಎಂಬ ಧಾತುವು 
« ಪ್ರಕಸೇಣ= ಹೆಚ್ಚಾಗಿ ಭಾಸ್‌ಎ- ಬೆಳಕನ್ನು, ಕರೋತಿ. ಉಂಟುಮಾಡುತ್ತದೆ ” 
ಎಂಬರ್ಥವನ್ನು ತಿಳಿಸುವುದರಿಂದ ಪ್ರಭಾಕರನೆಂಬ ಹೆಸರೂ ಸೂರ್ಯನಿಗೆ ಸಲ್ಲುವುದು. 

೨೪. ಪಂಡಿತರು ದಿವಾ ಎಂಬುದನ್ನು ಅವ್ಯಯವೆಂದು ಹೇಳುವರು, ಇದಕ್ಕೆ 
ಲಿಂಗವಚನಗಳಾವುವೂ ಇರುವುದಿಲ್ಲ. ಹಗಲು ಎಂಬರ್ಥದಲ್ಲಿ ರಣಡವಾಗಿದೆ. 
ಅದನ್ನು ಉಂಟುಮಾಡುವನಾದ್ದರಿಂದ ಇನನಿಗೆ ದಿವಾಕರನೆಂಬ ಹೆಸರು ಬಂದಿರು 
ವುದು. 

೨೫. ಸೂರ್ಯನು ಮೂರು ಲೋಕಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಸಂಚರಿಸುತ್ತಾ ಹಾಗೆಯೇ 
ಎಲ್ಲವನ್ನೂ ರಕ್ಷಿಸುವನು. ಆದುದರಿಂದ ರಕ್ಷಣಾರ್ಥಕವಾದ ಅನೆ ಧಾತುವಿನಿಂದ 
ನಿಷ್ಪನ್ನವಾದ ಸವಿತಾ ಎಂಬ ಶಬ್ದವೂ ಸೂರ್ಯನನ್ನೇ ತಿಳಿಸುವುದು. 
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ಅಧ್ಯಾಯ ೯ 


ದೇವೈರಭೈರ್ಚಿತೋ ಯಸ್ಮಾತ್ರಸ್ಮಾದರ್ಕಃ ಸ ಉಚ್ಕತೇ । 
ಅಂಡೇ ದ್ವಿಧಾ ಕೃತೇ ಹ್ಯಾರ್ತಂ ದೃಷ್ಟ್ವಾ ಸ್ನೇಹಾತ್ರಿತಾಬ್ರನೀತ್‌ | 


ಆರ್ತೊೋ ಮಾಭವ ದೇವೇಶ ಮಾರ್ತಂಡಸ್ತೇನ ಸ ಸ್ಮೃತಃ ॥ ೨೬ ॥ 


ಯಸ್ಮಾದ್ಧಾರಯತೇ ಲೋಕಾನ್‌ ಭೊಮಿಂ ಶೇಷಾಂ ದವಾತಿ ಚ । 
ಡುಧಾಇಾ್‌ಧಾರಣೇ ಧಾತುಃ ತಸ್ಮಾದ್ಭಾತಾ ಸ ಉಚ್ಛತೇ 1 ೨೭ ॥ 


ಅಚಿ ಪ್ರತ್ಯಯಪೂರ್ವಸ್ಯ ಜುಧಾತೋರ್ಯ ನಿಸಾತ್ಯತೇ । 
ಗತೌ ಯಸ್ಮಾತ್ರರೋ ನಾಸ್ತಿ ತೇನ ಸೂರ್ಯೋಜರ್ಯಮಾಃ ಸ್ಮೃತಃ॥೨೮॥ 


ತಾರಾ, 





೨೬. ದೇವತೆಗಳೆಲ್ಲರೂ ಈ ದೇವನನ್ನು ಯಾವಾಗಲೂ ಪೂಜಿಸುವರಾದ್ದರಿಂದ 


ಪೂಜ್ಯನಾದ ಸೂರ್ಯನಿಗೆ ಅರ್ಕನೆಂದು ಹೆಸರು ಬಂದಿತು. 


ಇವನು ಹುಟ್ಟುವಾಗ ಅಂಡವು ಎರಡು ಭಾಗವಾಗಲು, ದುಃಖಿತನಾಗಿರುವ 
ಇವನನ್ನು ನೋಡಿ, ತಂದೆಯಾದ ಕಶ್ಯ ನನು, ಪ್ರೀತಿಯಿಂದ (ಆರ್ತೋಮಾಭವ] 
ಎಲ್ಫೆ ದೇವತೆಗಳಗೆಲ್ಲಾ ಒಡೆಯನಾಗುವವನೇ, ದುಃಖಿತನಾಗಬೇಡವೆಂದು ಹೇಳ 
ದುದರಿಂದ, ಸೂರ್ಯನಿಗೆ ಮಾರ್ತಂಡನೆಂದು ಹೆಸರು ಬಂದಿತು. 


೨೭, ಲೋಕಗಳನ್ನೆಲ್ಲಾ ಧರಿಸಿ, ಆ ಲೋಕಗಳಿಗೆಲ್ಲ ಆಶ್ರಯ ಕೊಟ್ಟು 
ಕಾಪಾಡುವನಾದ್ದರಿಂದ ಧಾರಣಾರ್ಥಕವಾದ, ಧಾಇ್‌ ಧಾತುವಿನಿಂದ ಉಂಟಾಗಿರುವ 
ಧಾತಾ ಎಂಬ ಶಬ್ದವು ಸೂರ್ಯನನ್ನೆ ತಿಳಿಸುವುದು. 


೨೮. ಅರ್ಯಮಾ ಎಂಬ ಶಬ್ದವು, ಆಚ್‌ ಪ್ರತ್ಯಯವನ್ನೇ ಮೊದಲು 
ಹೊಂದಿರುವ, ಖುಗತೌ ಎಂಬ ಧಾತುವಿನಿಂದ ಉಂಟಾದುದು. ಈ ಧಾತುವಿಗೆ ಅಚ್‌ 
ಪ್ರತ್ಯಯಪೂರ್ವಕವಾಗಿದ್ದರೆ, ರ್ಯ ಎಂಬುದು ನಿಪಾತೆವಾಗಿ ಬರುತ್ತದೆ. ಗಮನದಲ್ಲಿ 
ಸೂರ್ಯನಿಗಿಂತಲೂ ಶ್ರೇಷ್ಠರೆನಿಸಿದವರಿಲ್ಲವಾದ್ದರಿಂದ, ಈ ಸೂರ್ಯನಿಗೆ 
ಅರ್ಯೆಮಾ ಎಂಬ ಹೆಸರು ಬಂದಿತು. 
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ಸ್ಪೇಹೇನ ಸರ್ವಭೊತಾನಿ ಯಸ್ಮಾತ್ರ್ರಾಯತಿ ಭಾಸ್ಕರಃ 
ಇಮಿದಾಸ್ನೇಹನೇ ಧಾತುಸ್ತಸ್ಮಾನ್ಮಿತ್ರ ಸ್ಪ ಉಚ್ಯತೇ ॥ ೨೯॥ 


ನರಾಸ್ವಿವೃಜತೋ ದೇವಾನ್‌ ವರದೋ ಹಿ ವರಾರ್ಥಿನಾಂ | 


ಧಾತುಃ ವೃಜ್‌್‌ವರಣೇ ಪ್ರೋಕ್ತಃ ತೇನಾಸೌ ವರುಣಸ್ಸ್ಮೃತಃ ॥೩೦॥ 


ಐಶ್ವರ್ಯಂ ಪರಮಂ ಯಸ್ಯ ಪನ್ನ ಗಾಶ್ಚ ಸುರಾಸುರಾಃ । 
ಇದಿಶ್ಚ ಪರಮೈಶ್ವರ್ಯೆ ಧಾತುರಿಂದ್ರಸ್ತತಸ್ತು ಸಃ ೩೧॥ 


ಶಕ್ಕೋ£ಂಯಂ ಜಗತಃ ಕರ್ತುಂ ಸರ್ಗಾನುಗ್ರಹೆಸಂಗ್ರಹಾ । 
ಶಕ್ಸ್‌ಶಕ್ತೌ ಸ್ಮೃತೋ ಧಾತುಃ ಶಕ್ರಸ್ತೇನ ಸ ಉಚ್ಯತೇ ॥ ೩೨ ॥ 


೨೯. ಚರಾಚರಾತ್ಮಕವಾದ ಸಕಲ ಭೂತಗಳನ್ನೂ, ಭಾಸ್ಫರನು ಹ್ರೀತಿಯಿಂದ 
ಕಾಪಾಡುವನು. ಆದುದರಿಂದ ಇಮಿದಾ ಸ್ನೇಹನೆ, ಅಂದರೆ, ಸ್ನೇಹನರೂಪವಾದ 
ಅರ್ಥವುಳ್ಳ ಮಿದಾ ಧಾತುನಿನಿಂದುದಯಿಸಿದ ಈ ಮಿತ್ರಶಬ್ದವು ಸೂರ್ಯನಿಗೇ 
ಅನ್ವಯಿಸುವುದು. 

೩೦. ವರುಣ ಶಬ್ದವು, ವೈರ್‌ ಎಂಬ ವೆರಣಾರ್ಥಕ ಧಾತುವಿನಿಂದ 
ಹುಟ್ಟಿದುದು. ವರವನ್ನು ಅಪೇಕ್ಷಿಸುವ ದೇವತೆಗಳೇ ಮೊದಲಾದವರಿಗೆ ವರವನ್ನು 
ಕರುಣಿಸಿ ಅವರನ್ನು ಅನುಗ್ರಹಿಸುತ್ತ ವೆರದನೆನಿಸಿರುವ ಈ ಸೂರ್ಯನಿಗೆ ವರುಣ 


ನೆಂದು ಹೆಸರುಬಂದಿತು. 


೩೧ ಇಂದ್ರ ಶಬ್ದವು ಪರಮೈಶ್ವರ್ಯಾರ್ಥಕವಾದೆ ಇದಿ ಎಂಬ ಧಾತುವಿ 
ನಿಂದ ಹುಟ್ಟಿದೆ. ಸೂರ್ಯನಿಗೆ, ನಾಗರು, ದೇವತೆಗಳು ಮತ್ತು ರಾಕ್ಷಸರು ಇವರೇ 
ಐಶ್ವರ್ಯ ಸ್ವರೂಪವಾಗಿರುವುದರಿ-ದ, ಐಶ್ವರ್ಯಶಾಲಿಯೆನಿಸಿರುನ ಈ ಸೂರ್ಯನಿಗೆ 
ಇಂದ್ರನೆಂಬ ಹೆಸರು ಬಂದಿದೆ. 


೩೨, ಶಕ್ರ ಶಬ್ದವು, ಕಕ್ತ್ಯರ್ಥವನ್ನು ತಿಳಿಸುವ ಶಕ್‌ ಧಾತುವಿನಿಂದ ಹುಟ್ಟಿದೆ. 
ಸೂರ್ಯನು, ಜಗತ್ತಿನ ಸೃಷ್ಟಿ, ಸಿತಿ, ಸಂಹಾರಮಾಡುವುದರಲ್ಲಿ ಸಮರ್ಥನಾಗಿರುವು 
ದರಿಂದ, ಇವನಿಗೆ ಶಕ್ರನೆಂದು ಹೆಸರುಬರಲು ಕಾರಣವಾಯಿತು. 
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ಅಧ್ಯಾಯ ೪ 


ವಸತ್ಕದೃಷ್ಟಃ ಸರ್ವೇನು ಭೂತೇಷ್ವಂತರ್ಶಿತೋ ರನಿಃ । 
ಧಾತುರ್ನಸ ನಿವಾಸೇತಿ ನಿವಸ್ವಾನ್ಸೋನ ತೂಚ್ಯತೇ 1 ೩೩ ॥ 


ಗರ್ಜಶಬ್ದೇ ಪ್ರಪೂರ್ವಸ್ಯ ಧಾತೋಃ ಪರ್ಜನ್ನಿಸಾತ್ಯತೇ। 
ಗರ್ಜತ್ಯತೀನ ಯಸ್ಮಾಚ್ಚ ತಸ್ಮಾತ್ಸರ್ಜನ್ಯ ಉಚ್ಕ ತೇ i ೩೪ ॥ 


ಯಸ್ಕ್ಮಾತ್ಸಿಂಚತಿ ಲೋಕಾಂ ಸ್ತ್ರೀನ್‌ ಭೂರ್ಭುವಸ್ತೋಮೃತಾದಿಭಿಃ | 
ಪುಷ ಪುಸ್‌ ಸ್ಮೃತೋ ಧಾತುಃ ತಸ್ಮಾತ್ಪೂಷಾ ಸ ಉಚ್ಕತೇ ॥ ೩೫ ॥ 


ಅಶೂ ವ್ಯಾಪ್ತಾವಯಂ ಧಾತುಃ ಪ್ರಿಯಶ್ವಾಪಸ್ಯನುರಾಗತಃ 
ಸೂರ್ಯೋ ವ್ಯಾಪ್ತಂ ಜಗದ್ಯಸ್ಮಾತ್‌ ತೆಸ್ಮಾದಂಶುಸ್ಪ ಉಚ್ಛತೇ ॥ ೩೬॥ 


೩೩. ಇನ್ನೊಬ್ಬರಿಗೆ ಗೋಚರನಾಗದೇ, ಸಕಲಭೂತಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಒಳಗೆ 
ಅಡಗಿಕೊಂಡು ವಾಸಮಾಡುವನಾದ್ದರಿಂದ, ನಿವಾಸಾರ್ಥಕವಾದ, ವಸಢಾತುನಿನಿಂದ 
ಉಂಬಾಗಿರುವ ವಿವರ್ಸ್ಟ್ವಾ ಎಂಬಶಬ್ಬವು ಸೂರ್ಯನನ್ನೇ ಬೋಧಿಸುವುದು. 


೩೪. ಪ್ರ ಎಂಬ ಉಪಸರ್ಗ ಪೂರ್ವಕವಾದ, ಶಬ್ದ ಮಾಡುನ ಎಂಬರ್ಥ 
ವನ್ನು ಹೊಂದಿರುವ, ಗರ್ಜ ಧಾತುವಿಗೆ, ಪರ್ಜನ್‌ ಎಂಬ ನಿಪಾತವು ಬರುತ್ತದೆ. 
ಹೆಚ್ಚಾಗಿ ಶಬ್ದಮಾಡುವನಾದ್ದರಿಂದ, ( ಮಳೆಗಾಲದಲ್ಲಿ ಗುಡುಗು, ಸಿಡಲು ನೊದ 
ಲಾದವುಗಳು ಉಂಟಾಗುವುದರಿಂದ) ಈ ಸೂರ್ಯನಿಗೆ ಪರ್ಜನ್ಯನೆಂದು ಹೆಸರು 
ಬಂದಿತು. 


೩೫. ಪೂಹಾ ಎಂಬ ಪದವು, ಪುಷ್ಪ್ಯರ್ಥಕವಾದ ಸುಷ ಧಾತುವಿನಿಂದೆ 
ಹುಟ್ಟಿದೆ. ಸೂರ್ಯನು ಭೂಲೋಕ, ಭುವರ್ಲೊೋಕ್ಕ ಸುವರ್ಲೋಕವೆಂಬ ಮೂರು 
ಲೋಕಗಳನ್ನೂ ಅಮೃತವೇ ಮೊದಲಾದವುಗಳಿಂದೆ ಸೇಚನೆಮಾಡುತ್ತ, ಆ ಲೋಕ 
ಗಳ ಜನಗಳಿಗೆ ಪುಸ್ತಿಯನ್ನುಂಟು ಮಾಡುತ್ತಿರುವನಾದ್ದರಿಂದ, ಸೂರ್ಯನಿಗೆ ಪೂಷಾ 
ಎಂದು ಹೆಸರುಬಂದಿತು. 


೩೬. ಅಂಶು, ಎಂಬ ಶಬ್ದವು, ವ್ಯಾಪ್ಯರ್ಥಕವಾದ ಅಶೂ ಎಂಬ ಧಾತು 
ವಿನಿಂದ ಉಂಟಾದುದು. ಸೂರ್ಯನು ಪ್ರಸಂಚವನ್ನೆಲ್ಲಾ ವ್ಯಾಪಿಸಿ, ಪ್ರೀತಿಯಿಂ 
ದಲೂ ಮತ್ತು ಅನುರಾಗದಿಂದಲೂ, ಸಲಹುತ್ತಿರುವನಾದ್ದರಿಂದ ಇವನಿಗೆ ಅಂಶು 
ಅಥವ ಅಂಶುಮಾನ್‌; ಎಂದು ಹೆಸರಾಯಿತು. 
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ಸೇನ್ಯತೇ ಯಃ ಸುರೈಸ್ಸರ್ವೈಃ ಭಾಕ್ಬೈವ ಭಜತೇ ಯತಃ । 


ಲಗುಚಳ 

ಧಾತುರ್ಭಜೇತಿ ಸೇವಾಯಾಂ ತೇನಾಸೌ ಭಗ ಉಚ್ಕತೇ 1೩೭ 
ತುಣೆ ತುಸ್ಟೌ ಸ್ಮೃತೋ ಧಾತುಃ ತಸ್ಮಾತ್ತೈಸ್ಟಾ ನಿಸಾತ್ಯತೇ । 

ಸೃಜತ್ಯೇಸ ಪ್ರಜಾಸ್ತುಸ್ಟಃ ತ್ವಷ್ಟಾ ತೇನ ಸ ಉಚ್ಕೆತೇ ॥ ೩೮ೆ ॥ 
ಯಸ್ಮಾದ್ವಿಶ್ವನಿದಂ ಸರ್ವಂ ಆದಿತ್ಯೇನೇಹ ರಶ್ಮಿಭಿಃ । 

ವಿಸುನ್ಯಾಸ್ತೌ ಸ್ಮೃತೋ ಧಾತುಃ ತಸ್ಸಾದ್ದಿಷ್ಟುಃ ಸಉಚ್ಯತೇ ॥1೩೯॥ 
ಬೃಹದಸ್ಯ ಶರೀರಂ ಯದಪ್ರಮೇಯಂ ಪ್ರಮಾಣತಃ | 
ಬೃಹದ್ವಿಸ್ತೀರ್ಣಮಿತ್ಕುಕ್ತಂ ಬ್ರಹ್ಮಾ ತೇನ ಸ ಉಚ್ಕತೇ 1 vo I 


ಪೂಜ್ಯಂತೇ ಚ ಸುರೈಸ್ಪತ್ತೈರ್ಮಹಾಂಶ್ಚೈನ ಪ್ರಮಾಣತಃ । 
ಧಾತುರ್ಮಹತ್‌ ಪೂಜಾಯಾಂ ಮಹಾದೇವಸ್ತತಃ ಸ್ಮೃತಃ 1೪೧॥ 


‘ 


೩೭. ಭಗ ಶಬ್ದವು, ಸೇವಾರ್ಥಕವಾದ ಭಜ ಧಾತುವಿನಿಂದ ಹುಬ್ಬಿದುದು. 
ಸೂರ್ಯನು ಎಲ್ಲಾ ದೇವಕೆಗಳಿಂದಲೂ ಸೇವಿಸಲ್ಪಡುತ್ತಾ ಪ್ರಕಾಶವನ್ನು ಹೊಂದು 
ನನಾದ ರಿಂದ ಇವನಿಗೆ, ಭಗನೆಂದು ಹೆಸರುಬಂದಿಜಿ 


೩೮. ತ್ರೆಸ್ಸಾ ಎಂಬ ಶಬ್ದವು, ತುಸ್ಸೃರ್ಥಬೋಧಕನಾದ ತುಸ ಢಾತುವಿ 
ನಿಂದ ಉಂಟಾಗಿದೆ. ಸೂರ್ಯನು, ಸಂಶೋಷಹೊಂದಿ ಪ್ರಜಾ ನಿರ್ಮಾಣಕಾರ್ಯ 
ಮಾಡುವೆನಾದುದರಿಂದ ಇವನಿಗೆ ತ್ರಷ್ಛಾ ಎಂಬ ನಾಮೆಥೇಯನು ಅನ್ನರ್ಥವಾಗಿದೆ. 


೩೯. ವಿಷ್ಣ ಶಬ್ದವು ವ್ಯಾಸ್ತ,ರ್ಥೆಕವಾದ, ವಿಸು ಧಾತುವಿನಿಂದ ಹುಟ್ಟಿ 

ಗೆ ೧ ೧, 

ದುದು. ಸೂರ್ಯನು ತನ್ಮ ಕಿರಣಗಳಿಂದ, ಸಕಲ ಜಗತ್ತನ್ನೂ ವ್ಯಾಪಿಸಿರುವನಾದ 
ಕಾರಣ, ಇವನಿಗೆ ವಿಸ್ಣುವೆಂಬ ಖೆಸರು ಸ್ರಸಿದ್ಧವಾಗಿದೆ. 


೪೦. ಈ ಸೂರ್ಯನ ಶರೀಗವು ದೊಡ್ಡದಾಗಿ, ಅಳತೆಗೆ ಸಿಗದಿರುವುದರಿಂದ 
ಬಹಳ ದೊಡ್ಡದೂ ವಿಸ್ತಾರವಾದುದೂ, ಆಗಿದೆ. ಅಂತಹ ಶರೀರವುಳ್ಳವನಾದ . 
ಇವನನ್ನು ಬ್ರಹ್ಮನೆಂದು ಎಲ್ಲರೂ, ಕರೆಯುವರು. 


೪೧. ಮಹಾದೇವನ ಶಬ್ದವು, ಪೂಜಾರ್ಥಕವಾದ ಮಹ ಧಾತುವಿನಿಂದ ಉಂಟಾ 
ದುಷ: ಆದಿತ್ಯನು, ದೊಡ್ಡವನೆನಿ'ಿ, ಎಲ್ಲಾ ದೇವತೆಗಳಿಂದಲೂ ಪೂಜೆಯನ್ನು 
ಹೊಂದ.ತ್ತಿರುನೆನಾದುದರಿಂದ ಇವನಿಗೆ ಮಹಾದೇವನೆಂದು ಹೆಸರು ಬಂದಿತು. 
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ಆಧಾಯ ೯ 


ಯೆನ್ನ್ಟಿರ್ವಹತಿ ಯೆದ್ವೀಶಕ್ಷೇದ್ಕದುಗ್ರೋ ಯೆತ್ಸೆ Jತಾಸವಾ; | 


ಮಾಂಸಶೋಣಿತೆಮಜ್ಜಾದೌ ಯತ್ತತೋ ರುದ್ರ ಉಚ್ಕತೇ ॥ ೪೨ ॥ 
ಯಸ್ಮಾತ್ಸೃಷ್ಟ ನುಗೃಹ್ಲೀತೇ ಗೃಹ್ಯತೇ ಚೈನ ಯತ್ನುನಃ | 

ಗುಣಾತ್ಮನಾ ತು ಶ್ರೈಕಾಲಃ ತಸ್ಮಾದೇವ ಸ ಉಚ್ಯತೇ 1 ೪೩ ॥ 
ಅಯಂ ಪರಮಯಂ ನೇತಿ ಬ್ರುವಶೇ ಭಿನ್ನದರ್ಶನಾಃ । 

ತಾಮಸಾನ್‌ ಮೂಢಭಾವಾಸ್ಚ ದೃಷ್ಟ್ವಾ ತಾನ್ವಿಬ್ರುವಂತಿ ಚ ॥ ೪೪ ॥ 


ಬ್ರಹ್ಮಣಃ ಕಾರಣಂ ಕೇಚಿಕ್ಕೇಚಿದಾಹುರ್ದಿವಾಕರಮ್‌ | 
ಕೇಚಿದೃಕ್ತಿಸರತ್ವೇನ ತ್ವಾಹುರ್ನಿಷ್ಣುಂ ತಥಾಃಪರೇ ॥ ೪೫ ॥ 


೪೨, ಮಾಂಸ್ಕ ರಕ್ತ, ಮೇದಸ್ಸು ಇವೇ ಮೊದಲಾದವುಗಳಲ್ಲಿ, ಕೆಲವನ್ನು 
ಧರಿಸಿ, ಕೆಲವನ್ನು ನೋಡುತ್ತ, ಕೆಲವಲ್ಲಿ ಕಣ್ರರನಾಗಿ ತೇಜಸ್ತಿಯಾದ ಕಾರಣ, 
ಈ ಸೂರ್ಯನು ರುದ್ರನೆಂಬ ಹೆಸರನ್ನು ಪಡೆಯುವನು. 

೪೩. ಸತ್ತರಜಸ್ತಮೋಗುಣ ಸ್ವರೂಪದಿಂದ ಆಗಿಂದಾಗ್ಗೆ, ಸೃಷ್ಟಿ, ಸ್ಥಿತಿ 
ಸಂಹಾರ ಕಾರ್ಯಗಳನ್ನೆಸಗುತ್ತಾ, ಗುಣಸ್ವರೂಪನೆಂದೆನಿಸಿ ಮೂರು ಕಾಲಗಳ 
ಲಿಯೂ ಪ್ರಕಾಶಿಸುವನಾದುದರಿಂದ ಸೂರ್ಯನನ್ನು ತ್ರೈಕಾಲಿಕನೆಂದು ಕರೆಯುವರು 
ಅಥವಾ, ಪ್ರಾತಃಕಾಲದಲ್ಲಿ ಉದಯಿಸಿ, ಮಧ್ಯಾಹ್ನ ದಲ್ಲಿ ರಕ್ಷಣೆ ಮಾಡುತ್ತ ಪುನಃ 
ಸಾಯಂಕಾಲದಲ್ಲಿ ತನ್ನ ಕಿರಣಗಳನ್ನು ತಾನೇ ಹಿಂದಕ್ಕೆ ತೆಗೆದುಕೊಳ್ಳು ವುದರಿಂದ 
ಬೆಳಗ್ಗೆ, ಮಧ್ಯಾಹ್ಮ, ಮತ್ತು ಸಾಯಂಕಾಲವೆಬ ಮೂರು ಕಾಲಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಪ್ರಕಾ 
ಶಿಸುವನಾದಕಾರಣ ಇವನನ್ನು ತ್ರೈಕಾಲಕನೆಂದ: ಕರೆಯುವರು, 

೪೪. ಭಿನ್ನ ಭಿನ್ನದರ್ಶನವನ್ನು ತಿಳಿದವರು, ಇವನು ಉತ್ಕೃಸ್ಟನು, 
ಇವನುತ್ತ ಮನಲ್ಲವೆಂದು ಹೇಳುವರು. ಮತ್ತು ಅಜ್ಞಾನಿಗಳು ಮೂಢ ಭಾವನೆ 
ಯಿಂದಲೇ ನೋಡುತ್ತ, ಅವರಿಗೆ ಇದೇ ರೀತಿ ಉಪದೇಶಮಾಡುವರು. 

೪೫. ಕೆಲವರು, ಬ್ರಹ್ಮನೇ ಪ್ರಸಂಚಕ್ಕೆಲ್ಲಾ ಮೂಲ ಕಾರಣನೆನ್ನುವರು. 
ಇನ್ನು ಕೆಲವರು, ಸೂರ್ಯನೇ, ಆದಿ ಕಾರಣನು ಎನ್ನುವರು ಮಕ್ತಿ ಕೆಲವರು 
ವಿಸ್ಣುಭಕ್ತರಾದುದೆರಿಂದ ವಿಸ್ಲುವನ್ನೇ ಜಗತ್ಪಾರಣನೆಂದೂ ಹೇಳುವರು. 


(6) 81 


ಸಾಂಬಪುರಾಣಂ 


ಕಾರಣಾಸ್ತು ಸ್ಮೃತಾಹ್ಯೇಶೇ ನಾನಾರ್ಥೇಷು ಸುರೋತ್ತಮ । 
ಏಕಃ ಸತು ಸೃಥಕ್ತ್ಕ್ವೇನ ಸ್ವಯಂಭೂರಿತಿ ನಿಶ್ರುತಃ ॥ ೪೬ ॥ 


ಯದಾನುರುದ್ಧ ತೇ ವರ್ಣರ್ನಿಚಿತ್ರೋ ಸ್ಪಟಿಕೋ ಮಣಿಃ । 
ತಥಾ ಗುಣನಶಾತ್ತಸ್ಕ ಸ್ವಯಂಭೂರೆಸುರೆಂ ಜನಾಃ ॥ ೪೭ ॥ 


ಏಕೋ ಭೂತ್ವಾ ಮಹಾಮೇಘಃ ಪೃಥಕ್ತೋನಾವತಿಸ್ಮತೇ | 
ವರ್ಣತೋ ರೂಪತಶ್ಚೈವ ಯಥಾ ಗುಣವಶಾತ್ತು ಸಃ ॥ ೪೮॥ 


ನಭಸಃ ಪೆತಿತಂ ತೋಯಂ ಯಾತಿ ತೋಯಾಂತರೆಂ ಯಥಾ । 
ಭೂಮೇರಹಥನಿಶೇಷೇಣ ತಥಾ ಗುಣವಶಾತ್ತು ಸಃ YF 


ಯಥಾ ದಿವ್ಯನಿಶೇಷಾದ್ವಾ ವಾಯುರೇಕಃ ಸೃಥಗ್ಭವೇತ್‌ | 
ದುರ್ಗಂಧೋ ವಾ ಸುಗಂಧೋ ವಾ ತಥಾ ಗುಣವಶಾತ್ತು ಸಃ 1೫೦॥ 


pO 


೪೬, ಎಲ್ಫೆ ದೇವೋತ್ತಮೆನಾದ ಸಾಂಬನೆ; ಸೂರ್ಯನಿಗೆ ಅನೇಕ ಹೆಸರು 
ಬರೆಲು ಕಾರಣವೇನೆಂಬುದನ್ನು ಇಲ್ಲಿಯವರಿಗೆ ತಿಳಿಸಿದೆನು. ಅವನೊಬ್ಬನೇ 
ಪ್ರತ್ಯೇಕನೆನಿಸಿ ಸ್ವಯಮುತ್ಪನ್ನನಾದುದರಿಂದ ಸ್ವಯಂಭೂ ಎಂದು ಪ್ರಸಿದ್ಧನಾಗಿ 
ರುವನು. 


೪೭.೪೮. ಓಕ ಮಣಿಯು ಒಂದೇಆದರೂ ಅನೇಕ ವರ್ಣಗಳ ಸಂಬಂಧ 
ದಿಂದ, ಬೇರೆ ಬೇರೆಯಾಗಿ ಕಾಣುವಂತೆ, ಸ್ವಯಂಭೂ ಎನಿಸಿದ ಈ ದೊಸ್ಸಮೇಘನು 
ಬೇರೆ ಬೇರೆ ವರ್ಣಗಳಿಂದಲೂ, ರೂಸಗಳಿಂದಲೂ ಸಹ ಬೇರೆಬೇರೆಯಾಗಿರುವಂತೆ 
ಕಾಣಬರುವುದು 


೪೯, ಅಂತರಿಕ್ಷದಿಂದ ಭೂವಿಯಮೇಲೆ ಬಿದ್ದ ನೀರು ಅಧಿಷ್ಕಾ ನಭೇದದಿಂದ 
ನಾಮಾಂತರಗಳನ್ನು ಪಡೆಯುವಂತೆ, ಅಯಾಯ ಗುಣವಿಶೇಷಗಳಿಂದ ಬೇರೆಬೇರೆ 
ಹೆಸರುಗಳು ತೋರುತ್ತಿದ್ದರೂ, ಎಲ್ಲವೂ ಸೂರ್ಯನನ್ನೇ ತಿಳಿಸುವುವು. 


೫೦. ವಾಯವೊಂದೇ ಆದರೂ ಆಶ್ರಯ ಭೇದದಿಂದ, ದುರ್ಗಂಧವಾಗಿಯೂ 
ಸುಗಂಧವಾಗಿಯೂ ಹೇಗೆ ತೋರುವುದೋ, ಅದರಂಕೆಯೇ ಸೂರ್ಯನೊಬ್ಬನೇ 
ಅನೇಕ ರೂಪದಿಂದೆ ತೋರುವನೆಂದು ತಿಳಿಯಬೇಕು. 
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ಯಥಾ ವಾ ಗಾರ್ಹಪತ್ಕೋಗ್ನಿ ರನ್ಯತ್ಸಂಜ್ಞಾಂತರಂ ವ್ರಜೇತ್‌ । 


ದಕ್ಷಿಣಾಹನನೀಯಾದಿ ಬ್ರಹ್ಮಾದಿಸು ತಥಾ ಹ್ಯಸ್‌ ॥1೫೧॥. 
ಏಕತ್ತೇಚಪ್ಪ ಿಥಫಕ್ಟೇ ಚ ಪ್ರೋಕ್ತಮೇತನ್ನಿದರ್ಶನಂ। 

ತಸ್ಮಾ; ಶ್ರಿಃ pe ಕಾರ್ಯಾ ದೇನೇಹೈಸಿ ಸ್ಕಿನ್ನಿ ವಾಕರೇ ॥ ೫೨ ॥ 

ಏಷ ಬ ಬ್ರಹ್ಮಾ ಚ ವಿಷ್ಣು ಶ್ಚ ಕ ಓಿಷ ಏವ ಮಹೇಶ್ವರಃ । 

ಏಷ ವೇದಾಶ್ಚ ಯಜ್ಞಾಶ್ಚ ಸ್ವರ್ಗಶ್ಹೈನ ನ ಸಂಶಯಃ 1 ೫೩ ॥ 


ಸೂರ್ಯವ್ಯಾ ಪ್ತ ಮಿದಂ ವಿಶಂ ಜಗತ್ಸಾ ಇನರಜಂಗಮಂ 


ವೆ 


ಅದ್ಯತೇ ಸೀಯತೇ ಚೈವ ಅನ ie sis ರವಿಃ ॥ ೫೪ ॥ 


ಡೆ 





೫೧ ಗಾರ್ಕಪತ್ಯಾಗ್ಲಿಯು, ಮಂತ್ರ ಭೇದದಿಂದ, ನೇದಬೇದನಿಂದ ದಕ್ಷಿ 
ಣಾಗ್ಡಿ, ಆಹವನೀಯವೆಂಬ ನಾಮಾಂತರವನ್ನು ಹೊಂದಿ ಬೇಕೆ ಬೇರೆಯಾಗಿ 
ತೋರುವಂತೆ, ಈ ಸೂರ್ಯನು, ಬ್ರಹ್ಮ. ವಿಷ್ಣು, ಮಹೇಶ್ವರಾದಿಯಾಗಿ ಅನೇಕ 
ಹೆಸರುಗಳಿಂದ ಕರೆಯಲ್ಪಡುವನು, 

೫೨. ಎಲ್ಫೆ ಸಾಂಬನೇ, ಸೂರ್ಯ ಪರಮಾತ್ಮನು, ಒಬ್ಬನೇ ಎಂಬ ವಿಷಯ 
ದಲ್ಲಿಯೂ, ನಾನಾಹೆಸರುಗಳಿಂದ ಬೇರೆ ಬೇರೆಯಾಗಿ ತೋರುವನೆಂಬುದರಲ್ಲಿಯೂ 
ಅನೇಕ ಉದಾಹರಣೆಗಳನ್ನು ಹೇಳಿ ತಿಳಿಸಿದುದಾಯಿತು. ಇನ್ನು ಈ ಸೂರ್ಯನಲ್ಲಿ 
ಶ್ರೇಷ್ಠವಾದ ಭಕ್ಕಿಯೆನ್ಸಿಟ್ಟು ಯಾವಾಗಲೂ ಪೂಜಿಸು. 

೫೩. ಈ ಸೂರ್ಯನ ಬ್ರಹ್ಮ ನಿಸ್ಲು ಮಹೇಶ್ವರ ಸ್ವರೂಪನು. ಇವನೇ 
ವೇದಗಳು, ಯಜ್ಞಗಳೂ ಮತ್ತೂ ಸ್ವರ್ಗ ಇವುಗಳ ಸ್ವರೂಸ ಸವುಳ್ಳವನು. ಇದರಲ್ಲಿ 


ಸಂಶಯವಿಲ್ಲ. 

೫೪. ಸ್ಮಾನರ ಜಂಗಮಾತ್ಮಕವಾದ ಈ ಪ್ರಪಂಚವನ್ನು ಸೂರ್ಯನು 
ವ್ಯಾಹಿಸಿರುವನು. ಅನ್ಸಸಾನ ಸ ಸ್ವರೂಪನಾದ ಈ ರವಿಯು ಈ ಪ್ರ ಸಂಚವು ಅನ್ನ 
ಸ್ವರೂಪವಾದಾಗ ಭಕ್ಷಿಸುತ್ತಲೂ, ಜಲಸ್ವರೂಪವಾದಾಗ ಪಾನಮಾಡುತ್ತಲೂ 


ಇರುವನು. 
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ಸಾಂಬಪ್ರುರಾಇಂ 
ಸರ್ವತ್ರ ಸವಿತಾ ದೇವಸ್ತನುಭಿರ್ನಾಮಭಿ ಶ್ಚ ಸಃ । 
ವೃಶ್ಷೇಷು ಚ ತಿಥೌ ವಾಯೌ ವ್ಯೋಮ್ನಿ ಚಾಗ್ಸ್‌ ಚೆ ಸರ್ವಶಃ ॥ ೫೫% 
ಏವಂ ನಿಧೋ ಹ್ಯಯಂ ಸೂರ್ಯಃ ಸದಾ ಪೂಜ್ಯೋ ನಿಜಾನತಾ । 


ಆದಿತ್ಯಂ ವೇತ್ತಿ ಯಸ್ತ್ವೇನಂ ತಸ್ಮಿನ್ನೇನ ಪ್ರಲೀಯತೇ ॥ ೫೬ ॥ 
ಅಸ್ಕೇಕಂ ನೇತ್ರಿ ಯೋ ನಾಮಧಾತ್ರರ್ಥನಿಗಮೈರನೇಃ । 

ಸ ರೋಗೈರ್ವರ್ಜಿತಃ ಸರ್ವೈಃ ಸದ್ಯಃ ಪಾಪಾತ್ರ್ರಮುಸ್ಕತೇ. ೫೫೭8 
ನಹಿ ಪಾಪಕೃತಃ ಸಾಂಬ ಭಕ್ತಿರ್ಭನತಿ ಭಾಸ್ಕರೇ 

ತಸ್ಮಾತ್ತ್ವಂ ಸರಯಾ ಭೆಕ್ತ್ಯಾ ಪ್ರಪದ್ಯಸ್ವ ದಿನಾಕರನ್‌ ॥ ೫೮ ॥ 


ಇತಿ ಶ್ರೀ ಸಾಂಬಪುರಾಣೇ ಸೂರ್ಯನಿಗಮನಂನಾಮ 
ನನನೋಇಧ್ಯಾಯಃ. 





ವಾ ಯಾರ ಶಾ ಮು ಎ. ಸಾನ ಹಾಯ ಯಾಜ SESE ಮಾನ ಯವ ಪಿ... ಡಾ 


೫೫. ಸೂರ್ಯನು, ಎಲ್ಲಾ ಕಡೆಗಳಲ್ಲಿಯೂ, ನಕ್ಷತ್ರ, ತಿಥಿ, ವಾಯ್ಕು 
ಅಂತರಿಕ್ಷ, ಅಗ್ನಿ ಇವೇ ಮೊದಲಾದವುಗಳಲ್ಲಿಯೂ ನಾನಾ ಹೆಸರುಗಳಿಂದ ಅನೇಕ 
ರೂಪವನ್ನು ಧರಿಸಿ ನೆಲಸಿರುವನು, 


೫೬, ಬುದ್ದಿ ವಂತನಾದವನು, ಈರೀಕಿಯಾದ ಸೂರ್ಯನನ್ನು ತಿಳಿದು 
ಪೂಜಿಸಬೇಕು. ಹಾಗೆ ಯಾವಾಗಲೂ ಪೂಜಿಸಿದರೆ, ಕೊನೆಗೆ ಆದಿತ್ಯನಲ್ಲೇ ಅವನು 
ಐಕ್ಯನಾಗುವನು. 


೫೭. ಯಾರು ಸೂರ್ಯನ ಒಂದೇ ಒಂದು ಹೆಸರನಾ ದರೂ, ಧಾತ್ವರ್ಥಗಳ 
ನಿಯಮವನ್ನ ನುಸರಿಸಿ ಸರಿಯಾಗಿ ತಿಳಿಯುವನೋ, ಅಂಥಹವನು ಸಕಲ ರೋಗ 
ಗಳಿಂದಲೂ ಬಿಡಲ್ಬಟ್ಟು, ಕೂಡಲೇ ಪಾಸರಹಿತನಾಗ;ನನು. 

ಆಲ. ಎಲ್ಲೆ ಸಾಂಬನೇ, ಪಾಹಿಯಾದೆ ಪುರುಷನಿಗೆ ಸೂರ್ಯನಲ್ಲಿ ಭಕ್ತಿ 
ಯುಂಟಬಾಗುವುದಿಲ್ಲ. ಆದುದರಿಂದ ನೀನು ಉತ್ತಮವಾದ ಭಕ್ತಿಯಿಂದ ಸೂರ್ಯ 


ನನ್ನು ಪೂಜಿಸಿ ಅವನ ಸಾನ್ನಿಧ್ಯವನ್ನು ಪಡೆಯುವನಾಗು, ಎಂದು ನಾರದನು ಕೃಷ್ಣ 
ಪುತ್ರನಾದ ಸಾಂಬನಿಗೆ ಹೇಳಿದನು. 


ಇಲ್ಲಿಗೆ ಸಾಂಬಪುರಾಣದಲ್ಲಿ ಒಂಬತ್ತನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯವು ಮುಗಿದುದು. 
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॥ ಶ್ರೀಃ॥ 
॥ ಶ್ರೀ ಸೂರ್ಯಾಯ ನಮಃ ॥ 
ಅಥ ಶ್ರೀ ಸಾಂಬಪುರಾಣೇ ದಶಮೋಧ್ಯಾಯಃ 
ದೂ ಪೂ 


| ವಸಿಷ್ಠ ಉವಾಚ ॥ 


ಏವಂ ಶ್ರುತ್ವಾ ತು ಕಾರ್ತ್ನೈನ ಹೃಷ್ಟೋ ಜಾಂಬವತೀಸುತಃ । 
ಜಾತಕೌತೂಹಲೋ ಭೂಯಃ ಪರಿಪಪ್ರಚ್ಛ ನಾರದಂ ॥೧॥ 


॥ ಸಾಂಬ ಉವಾಚ ॥ 


ಅಹೋ ಸೂರ್ಯಸ್ಯ ಮಾಹಾತ್ಮಂ ವರ್ಣಿತೆಂ ಹರ್ಷನರ್ಧನಂ । 
ಯೇನ ಮೇ ಭಕ್ತಿರುತ್ಸನ್ನಾ ಪರೇ ದೇವೇ ವಿಭಾವಸೌ ॥ ೨ ॥ 


ಹತ್ತನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯ. 


೧. ಜಾಂಬವತೀ ಸುತನಾದ ಸಾಂಬನು ಈರೀತಿ ಸೂರ್ಯನ ವೃತ್ತಾಂತ 
ವನ್ನೆಲ್ಲಾ ಸಂಪೂರ್ಣವಾಗಿ ನಾರದನಿಂದ ಕೇಳಿ, ಪುನಃ ಕುಶೂಹಲವುಳ್ಳವನಾಗಿ 
ನಾರದನನ್ನು ಮುಂದೆ ಹೇಳುವಂತೆ ಕೇಳಿದನು. ಎಂದು ವಸಿಷ್ಮರು ಬೃಹದ್ದಲ 
ರಾಜನಿಗೆ ತಿಳಿಸಿದರು. 

೨-೨. ಕೃಷ್ಣ ಪುತ್ರನಾದ ಸಾಂಬನು ನಾರದನನ್ನು ಕುರಿತು, “ ಎಲ್ಲೆ ಮಹಾ 
ಮುನಿಯೇ, ಸೂರ್ಯನ ಮೆಹಿಮೆಯು ಆಶ್ಚರ್ಯಕರವಾದುದು. ನೀನು ಅದನ್ನು 
ನನಗೆ ತಿಳಿಸಿ ಸಂತೋಷವನ್ನು ಹೆಚ್ಚುನಂತೆ ಮಾಡಿರುವೆ. ಇದನ್ನು ಕೇಳಿದುದರಿಂದೆ 
ಶ್ರೇಷ್ಠನಾದ ಈ ಸೂರ್ಯ ಪರಮಾತ್ಮನಲ್ಲಿ ನನಗೆ ಭಕ್ತಿಯುಂಟಾಗಿದೆ. ಅದ್ದರಿಂದ 
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ಸಾಂಬವುರಾಣಂ 


ಅತೋ ರಾಜ್ಞೀಂ ಮಹಾಭಾಗಾಂ ನಿಕ್ಷುಭಾಂ ಚೆ ಮಹಾಮುನೇ । 
ದಂಡಿನಂ ಹಿಂಗಲಾದೀಂಶ್ಚ ಓಏನಮೇವ ವದಸ್ವ ಮೇ HAN 


॥ ನಾರದ ಉವಾಚ ॥ 


ಪ್ರಾಗುಕ್ತೇ8ರ್ಕಸ್ಯ ದ್ವೇ ಭಾರ್ಯೆೇ ತೇ ರಾಜ್ಞೀ ನಿಕ್ಷುಭೇ ಶುಭೇ । 
ತಯೋಶ್ಹ ರಾಜ್ಞೀ ದ್ಯೌಜ್ಞೇಯಾ ನಿಕ್ಷುಭಾ ಪೃಥಿನೀ ಸ್ಮೃತಾ ॥೪॥ 


ಪೌಷಸ್ಯ ಕೃಷ್ಣಸಪ್ತಮ್ಯಾಂ ದ್ಯೌರರ್ಕೇಣೇಹ ಪೂಜ್ಯತೇ | 
ಮಾಘಸ್ಯ ಕೃಷ್ಣಸಪ್ತಮ್ಯಾಂ ಮಹ್ಕಾ ಸಹ ಭವೇದ್ರವಿಃ un 


ಭೂಶ್ಚಾದಿತ್ಯಶ್ವ ಭೆಗವಾನ್‌ ಗಚ್ಛತಃ ಸಂಗಮಂ ತೆದಾ। 
ಯತುಸ್ನಾತಾ ಮಹೀ ತತ್ರ ಗರ್ಭಂ ಗೃಹ್ನಾತಿ ಭಾಸ್ಕರಾತ್‌ ॥೬॥ 


ರಾ ಬ ——— 





ದ್ರಾ ಹತಾ 


ನೀನು ಹಿಂದೆ ತಿಳಿಸಿದೆ ಸೂರ್ಯನ ಸತ್ಲಿಯರೆನಿಸಿದೆ ಶ್ರೇಷ್ಠಳಾದೆ, ರಾಜ್ಞೀ ಎಂಬು 
ವಳೂ, ನಿಕುಭಾದೇನಿಯೂ ಯಾರು ? ಅಲ್ಲದೇ ದಂಡೀ, ಪಿಂಗಲ ಮೊದಲಾದವರ 
ವೃತ್ತಾಂತನೇನು? ಇವೆಲ್ಲವನ್ನೂ ವಿಶದವಾಗಿ ತಿಳಿಸಬೇಕು” ಎಂದು ಪ್ರಾರ್ಥಿಸಿದನು. 


೪. “ಎಲ್ಲೆ ಸಾಂಬನೆ ಸೂರ್ಯನಿಗೆ, ರಾಜ್ಞೀ ಮತ್ತೂ ರಿಕ್ಷುಭೆ ಎಂಬ 
ಇಬ್ಬರು ಪತ್ತಿ ಯರೆಂದು, ಹಿಂದೆ ತಿಳಿಸಿದ್ದೇನೆ. ಅವರಲ್ಲಿ, ರಾಜ್ಞೀ ಎಂಬುವಳೇ 
ಸ್ಪರ್ಗವೆಂದೂ, ಅಥವ ಅಂತರಿಕ್ಷನೆಂದೂ ನಿಕುಭಾ ಎಂಬುವಳೇ ಭೂಮಿಯೆಂದೂ 
ತಿಳಿಯಬೇಕು ”. ಎಂದು ನಾರದನು ಸಾಂಬನ ಪ್ರಶ್ನೆಗೆ ಉತ್ತರ ಹೇಳಲಾರಂಭಿಸಿದನು. 


ಮೀ ದಿವಸ ಅಂತರಿಕ್ಷವು ಸೂರ್ಯನಿಂದ 


೫. ಪುಸ್ಯಮಾಸದ ಕೃಷ್ಣನಕ್ಷ ಸಸ 
ಕೃಷ್ಣಪಕ್ಷ ಸಪ್ತಮೀದಿನ ಭೂಮಿಯೊಡನೆ 


ಪೂಜಿಸಲ್ಪಡುತ್ತದೆ. ಮಾಘಮಾಸದ 
ಸೇರಿ ಸೂರ್ಯನು ಸೇನೆ ಹೊಂದುವನು. : 


\ 


೬. ಆ ಮಾಘ ಬಹುಳ ಸಪ್ತಮೀ ದಿವಸ್ಕೆ ಭೂಮಿಯೂ, ಸೂರ್ಯನೂ 
ಒಟ್ಟಿಗೆ ಸೇರುವರು. ಆವಾಗ ಭೂಜೀವಿಯು ಖುತುಸ್ನಾನಮಾಡಿ ಸೂರ್ಯನಿಂದ 
ಗರ್ಭವನ್ನು ಧರಿಸುವಳು. 
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ಅಧಾಯ ೧೦ 


ದ್ಯೌರ್ಜಲಂ ಸೂರ್ಯತೋ ಗರ್ಭೆಂ ನರ್ಷಾಸ್ಚೈತುಷು ಭೂತಲೇ । 
ತತ್ರ ಲೌಕಿಕವಾರ್ತಾರ್ಥೆಂ ಮಹೀ ಸಸ್ಯಂ ಪ್ರಸೂಯತೇ 1೭॥ 


ಸಸ್ಕ್ಯೋಪಯೋಗಸಂಹೃಷ್ಟಾ ಆಹುತಿಂ ಜುಹ್ವತಿ ದ್ವಿಜಾಃ । 
ಸ್ವಾಹಾಕಾರನಸಷಟ್ಕಾ ಕೈರ್ಯಜಂತೇ ಪಿತೃಡೇವತಾಃ We 


ನಿಕ್ಷುಭಾ ಕುರುತೇ ಯಸ್ಮಾದೋಷಧೀಭಿಃ ಸ್ವಧಾಮೃ ತೈಃ | 
ಮರ್ಶ್ಯಾನ್ಸಿತ್ಯಂಶ್ಚ ದೇವಾಂಶ್ಚ ತೇನ ಭೂರ್ನಿಕ್ಷುಭಾ ಸ್ಮೃತಾ 1೯ ॥ 


ಯಥಾ ರಾಜ್ದೀ ದ್ವಿಧಾ ಭೂತಾ ಯಸ್ಯ ಜೇಯಂ ಸುತಾ ಸ್ಮೃತಾ | 
ಅಪತ್ಯಾನಿ ತೆ ಯಾನ್ಯ್ಕಸ್ಕಾ ತಾನಿ ವಕ್ತಾ ನಿ ತಚ್ಛೃಣ: !೧೦॥ 

೭. ಅಂತರಿಕ್ಷವು ಸೂರ್ಯನಿಂದ ಜಲರೂಪಗರ್ಭವನ್ನು ಧರಿಸಿ ಮಳೆಗಾಲದಲ್ಲಿ 
ಗರ್ಭಿಣಿಯಾಗುತ್ತದೆ,, ಭೂಮಿಯು ಈನರ್ಷಾಕಾಲದಲ್ಲಿ ಲೋಕಗಳಿಗೆಲ್ಲಾ 
ಈ ಸಮಾಚಾರಗಳನ್ನು ತಿಳಿಸಲೋಸುಗ ಪೈರುಗಳನ್ನು ಬಿಡುತ್ತದೆ. 


೮. ಈ ಸಸ್ಕಗಳನ್ನುಪಯೋಗಿಸಿ, ಸಂಶೋಸ ಹೊಂದಿ ಬ್ರಾಹ್ಮಣರು 
ಅಗ್ದಿಯಲ್ಲಿ ಆಹುತಿಯನ್ನು ಕೊಡುತ್ತಾರೆ. ಪಿತೈಗಳೂ ದೇವತೆಗಳೂ ಸಹ್ಯ ಸ್ವಾಹಾ 
ಕಾರವಸಟ್ಟಾರ ರೂಸವಾದ ಆಹುತಿಗಳನ್ನು ಹೊಂದುವರು. 


೯. ಭೂಮಿಯು, ಹಓಷಧಿಗಳಿಂದ ಮನುಷ್ಯರನ್ನೂ, ಸ್ವಧೆಯಿಂದ ಪಿತೃ 
ಗಳನ್ನೂ, ಅಮೃ ತದಿಂದ ದೇವತೆಗಳನ್ನೂ ಸಹ ಕ್ಷೋಭೆ ಇಲ್ಲದವರನ್ನಾಗಿಮಾಡಿ 
ಅವರಿಗೆ ಸಂತೋಷವನ್ನುಂಟುಮಾಡುವುದರಿಂದ, ಈ ಭೂದೇವಿಗೆ ನಿಕ್ಷುಭಾ ಎಂದು 
ಹೆಸರು ಬಂದಿತು. 

೧೦. ಇಲ್ಲಿಯವರಿಗೆ ನಿಕುಭಾದೇವಿಯು ಆ ಹೆಸರನ್ನು ಹೊಂದಲು 
ಕಾರಣವನ್ನು ತಿಳಿಸಿದೆನು. ಈಗ ಎಲ್ಫೆ ಸಾಂಬನೆ, ರಾಜ್ಞೀ ಎಂಬುವಳು ಎರಡು 
ಸ್ವರೂಪವನ್ನು ಹೊಂದಿದುದು ಹೇಗೆ? “ (ಅಂದರೆ, ರಾಜ್ಞೀ, ಅಂತರಿಕ್ಷವೆಂಬ ?) 
ಇವಳು ಯಾರ ಮಗಳು ? ಇವಳ ಮಕ್ಕಳೆಸ್ಟೆಂಬ ನಿಷಯವನ್ನು ನಿನಗೆ ಕಿಳಿಸುವೆನು 
ಕೇಳು ಎಂದು ನಾರದನು ವಿಷಯವನ್ನು ಮುಂದುವರಿಸಿದನು. 
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ಸಾಂಬಪುರಾಣಂ 


ಮರೀಚಿರ್ಬ್ರಹ್ಮಣಃ ಪುತ್ರೋ ಮರೀಚೇಃ ಕಶ್ಶಪಃ"ಸುತಃ । 
ತಸ್ಮಾದ್ಭಿರಣ್ಯ ಕಶಿಪುಃ ಪ್ರಹ್ಲಾದಸ್ತಸ್ಕ ಚಾತ್ಮಜಃ 1೧೧॥ 


ಪ್ರಹ್ಲಾದಸ್ಯ ಸುತೋ ನಾಮ್ನಾ ನಿಶ್ರುತೋಥ ನಿರೋಚೆನಃ | 
ನಿರೋಚನಸ್ಕ ಭಗಿನೀ ಸಂಜ್ಞಯಾ ಜನೆನೀತುಸಾ u ೧೨ ॥ 


ಹಿರಣ್ಯಕಶಿಪೋಃ ಪೌತ್ರೀ ದಿತೇಃ ಪುತ್ರಸ್ಯ ಸಾ ಸ್ಮೃತಾ । 
ಸಾ ವಿಶ್ವಕರ್ಮಣಃ ಪತ್ನೀ ಪ್ರಾಹ್ಲಾದೀ ಚೋಚ್ಯತೇ ಬುಧೈಃ ! ೧೩ ॥ 


ಅಥ ನಾಮ್ನಾ ಸುರೂಸೇತಿ ಮುರಿಚೇರ್ದುಹಿತಾ ಶುಭಾ । 
ಪತ್ರ್ರೀಹ್ಯಂಗಿರಸಃ ಸಾ ತು ಜನನೀ ಚ ಬೃಹಸ್ಪತೇಃ 1 ೧೪ ॥ 


ಬೃಹಸ್ಪತೇಶ್ವ ಭಗಿನೀ ಜುನನೀ ಬ್ರಹ್ಮವಾದಿನೀ । 
ಪ್ರಭಾಸಸ್ಯ ತು ಸಾ ಪತ್ಸೀ ವಸೂನಾಮಷ್ಟಮಸ್ಕತು 1 ೧೫ ॥ 


i ಲಂ | ತಾಯ —-- ಮ pS NE ಪ ಪಾ oO ಅರ ಸೂರ ರಾರಾ ಹಾಗಾ 


೧೧-೧೨. ಮರೀಚಿಯು ಬ್ರಹ್ಮನ ಮಗನು. ಮರೀಚಿಯ ಮಗನು 
ಕಶ್ಯಸನು. ಕಶ್ಯಪನ ಮಗನು ಹಿರಣ್ಯಕಶಿಪುವು, ಇವನ ಮಗನೇ ಪ್ರಹ್ಲಾದನು, 
ಪ್ರಹ್ಲಾದನ ಮಗನು ಪ್ರಸಿದ್ಧನಾದ ನಿರೋಚನೆಂಬುವನು. ಆ ವಿರೋಚನನಿಗೆ 
ಒಬ್ಬಳು ತಂಗಿಯಿದ್ದಳು. ಅವಳ ಹೆಸರು ಜನನೀ ಎಂದು. 


೧೩. ಕಶ್ಯಸರಿಂದ ದಿತಿಯಲ್ಲಿ ಹಿರಣ್ಯಕಶಿಪು ಉದಯಿಸಿದನು. ಇವರ 
ಮೊಮ್ಮಗಳೇ ಜನನೀ ಎಂಬುವಳು. ಇವಳು ವಿಶ್ವಕರ್ಮನ ಪತ್ತಿ ಯು. ಇವಳನ್ನೂ 
ಪ್ರಾಹ್ಲಾದೀ ಎಂದೂ (ಸ್ರಹ್ಲಾದನ ಮಗಳಾದ್ದರಿಂದ) ತಿಳಿದವರು ಕರೆಯುವರು, 


೧೪-೧೫. ಮರೀಚಿ ಬ್ರಹ್ಮನಿಗೆ ಸುರೂಪಳೆಂಬ ಮಗಳಿದ್ದಳು. ಅವಳು 
ಅಂಗಿರಸನ ಹೆಂಡತಿ. ಬೃಹಸ್ಪತ್ಯಾಚಾರ್ಯನ ತಾಯಿಯಾದವಳು. ಬೃಹಸ್ಪತ್ಯಾ 
ಚಾರ್ಯನಿಗೆ ಬ್ರಹ್ಮಸ್ವರೂಪವನ್ನು ತಿಳಿದಿರುವ ಭುವನೀ ಎಂಬ ಹೆಸರುಳ್ಳ ಶಂಗಿ 
ಯಿದಳು. ಇವಳು ಎಂಟಿನೆಯ ವಸುವಾದ ಪ್ರಭಾಸನ ಹೆಂಡತಿ. 
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ಅಧ್ಯಾಯ ೧೦ 


ಪ್ರಸೂತಾ ವಿಶ್ವಕರ್ಮಾಣಂ ಸರ್ವಶಿಲ್ಲವತಾಂ ವರಂ । 
ಸವೈ ನಾಮ್ನಾ ಪುನಸ್ತ್ವಷ್ಟಾ ತ್ರಿದಶಾನಾಂ ಸ ವರ್ಧಕಿಃ ॥ ೧೬ ॥ 


ದೇನಾಚಾರ್ಯಸ್ಯ ತಸ್ಕೇಯಂ ದುಹಿತಾ ನಿಶ್ವಕರ್ಮಣಃ । 
ಸರೇಣುರಿತಿ ವಿಖ್ಯಾತಾ ತ್ರಿಷು ಲೋಕೇಷು ಭಾಮಿನೀ U೭ 


ರಾಜ್ಞೀ ಸಂಜ್ಞಾ, ಚಸಾಸ್ತ್ರ್ರೀ ಪ್ರಭಾ ಸೈವ ತು ಭಾಸ್ತತಃ | 
ತಸ್ಕಾ ಏವ ಸುತಾ ಭಾಯಾ ನಿಕ್ಷುಭಾ ಸಾ ಮಹೀಮಯೀ ೧೮ ೧ 


ಸಾಹಿ ಭಾರ್ಯಾ ಭಗವತೋ ಮಾರ್ತಂಡಸ್ಯ ಮಹಾತ್ಮನಃ । 
ಸಾಧ್ವೀ ಪತಿವ್ರತಾ ದೇವೀ ರೂಹಯೌವನಶಾಲಿನೀ । 
ರಂತುಂ ವೈ ನರರೂಪೇಣ ಸೂರ್ಯೋ ಭವತಿ ನೈ ಪುರಾ ॥೧೯॥ 


ವಾ ರ ಲ 


ame ಂ |್ಷಂ ಜ್ರ ಇ ವಾಮನನ ನಾರಾ ಇಗ ಸಾ ಇತು) ಇತ 


೧೬. ಇವಳು ಶಿಲ್ಪಿಗಳಲ್ಲಿ ಅಗ್ರ ಗಣ್ಯನೆನಿಸಿದ ವಿಶ್ವಕರ್ಮನೆಂಬ ಪುತ್ರನನ್ನು 
ಸಡೆದಳು. ಇವನಿಗೆ ತ ಸ್ಟಾ ಎಂಬ ಜಿಸರೂ ಇದ್ದಿ Fy ಇವನು ದೇವತೆಗಳಿಗೆ 
ಬೇಕಾದ ಶಿಲ್ಪ ಕೆಲಸ ಸಗಳನ್ನೂ, ಗೃಹಾ `ರಾಮಾದಿಗಳನ್ನು ಮಾಡಿಕೊಡುತ್ತ ದೇವ 
ಶಿಲ್ಪಿ ಎನಿಸಿದ್ದ ನು. 


೧೭. ದೇವಾಚಾರ್ಯನಾದ ವಿಶ್ವಕರ್ಮೆನಿಂದ ಜನನಿಯಲ್ಲಿ ಸರೇಣು ಎಂಬ 
ಹೆಸ ರುಳ್ಳ ಮಗಳು ಹುಟ್ಟಿ ದಳು. ಇವೆಳು ಮೂರು ಲೋಕಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಗೌರವಕ್ಕೆ 
ಪಾತ ಗಿದ್ದು. 


೧೮. ಈ ಸರೇಣುವಿಗೇ ರಾಜ್ಞೀ ಎಂಬ ಹೆಸರೂ ಸಂಜ್ಞಾ ಎಂಬ ಹೆಸರೂ 
ಸಹ ಇದ್ದವು. ಇವಳೇ ಸೂರ್ಯನ ಪ್ರಭೆಯ ಸ್ವರೂಪಳು. ಇವಳ ಮಗಳೇ 
ಛಾಯಾ ಎಂಬುವಳು. ಇವಳನ್ನೇ ಭೂಮಿಸ್ತರೂಪವಾದ ನಿಕುಭಾಡೇವಿಯೆಂದು 
ಕರೆಯುವರು. 


೧೯. ಈ ನಿಕ್ಷುಭಾದೇವಿಯೂ ಭಗವಂತನಾದ ಸೂರ್ಯನ ಹೆಂಡತಿ 
ಇವಳು, ಸಾಧ್ವಿಯೂ, ಪತಿವ್ರತೆಯ, ರೂಪವಂತೆಳ್ಕೂ ಯುವತಿಯೂ ಆಗಿದ್ದಳು. 
ಇವಳನ್ನು ನೋಡಿ ಸೂರ್ಯನು ಹಿಂದೆ ಇವಳೊಡನೆ ಕ್ರೀಡಿಸಲು ಮನುಷ್ಯರೂಪ 
ವನ್ನು ಧರಿಸಿದನು. 
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ಸಾಂಬಪಫ್ರೆರಾಣಂ 


ಆದಿತ್ಯಸ್ಯ ತು ಯದ್ರೂಪಂ ಮಹತಾ ಸ್ಟೇನೆ ತೇಜಸಾ | 
ಗಾತ್ರೇಷು ಪ್ರತಿರುದ್ಧೇಷು ನಾತಿಕ್ರಾಂತನಿವಾಂಭವತ್‌ ॥ ೨೦1 


ಅನ್ವಿಸ್ಕತ್ತೇಸು ಗಾತ್ರೇಷು ಭೆಗಂ ದೃಷ್ಟ್ವಾ ಸಿತಾಾಬ್ರನೀತ್‌ । 
ಆರ್ತಸ್ತ್ವಂ ಭನಮಾರ್ತಂಡಮಾರ್ತೆಂಡಸ್ತೇನ ಸ ಸ್ಮೃತಃ 1 ೨೧॥ 


ಇತಿ ಶ್ರೀ ಸಾಂಬಪುರಾಣೇ ರಾಜ್ಞೀನಿಕ್ಷುಭೋತ್ಪತ್ತಿರ್ನಾಮ 
ದಶನೋಃಧ್ಯಾಯಃ. 


ಜಾ ಮಾ 


೨೦. ಮೆಹಾ ತೇಜಸ್ಸಿನಿಂದಕೂಡಿ ದೊಡ್ಡ ರೊಪವನ್ನು ಧರಿಸಿದ್ದ ಇವನು 
ಮನುಷ್ಯರೂಪನ್ನು ಹೊಂದಲು ಅವೆಯವೆಗಳು ಸಣ್ಣವಾಗಿ ಇವನ ತೇಜಸ್ಸು 
ಪ್ರಕಾಶಹೀನವಾಯಿತು; ಅಂಡರೆ ಹಿಂದಿನಷ್ಟು ಪ್ರಕಾಶವಿಲ್ಲದಾಯಿತು. 

೨೧. ಆ ಸೂರ್ಯನ ಅವಯವಗಳು ಸಂಕುಚಿತವಾಗುತ್ತಿರಲ್ಕು ಆಗ 
ತಂಜಿಯಾದ ಕಶ್ಯಸನು ಇವನನ್ನು ನೋಡಿ, ಎಲ್ಫೆ ಸೂರ್ಯನೆ, ನೀನು ದುಃಖ 
ವನ್ನು ಹೊಂದಬೇಡವೆಂದು ಹೇಳಿದುದರಿಂದ ಇವನಿಗೆ ಮಾರ್ತಂಡನೆಂದು ಹೆಸರೆ 
ಬಂದಿತು. (ಈ ನಿಷಯವು ಹಿಂದೆಯೂ ಬಂದಿದೆ.) ಎಂದು ನಾರದನು ಸಾಂಬನಿಗೆ 
ಹೇಳಿದನು. 


ಇಲ್ಲಿಗೆ ಸಾಂಬಪುರಾಣದಲ್ಲಿನ ಹತ್ತನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯವು ಮುಗಿದುದು,. 
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i ಶ್ರೀಃ ॥ 


| ಶ್ರೀ ಸೂರ್ಯಾಯ ನಮಃ | 


ಅಥೆ ಶ್ರೀ ಸಾಂಬಪುರಾಣೇ ಏಕಾದಶೋಧ್ಯಾಯಃ 


॥ ನಾರದ ಉವಾಚ ॥ 
ಅತಃ ಸರಂ ಪ್ರವಕ್ಷ್ಯಾಮಿ ಪ್ರಜಾಸ್ತಸ್ಯ ಮಹಾತ್ಮನಃ । 
ತ್ರೀಣ್ಯಪತ್ಯಾನಿ ಸಂಜ್ಞಾಯಾಂ ಜನಯಾಮಾಸ ವೈ ರವಿಃ 1೧॥ 


ದ್ವೌ ಪುತ್ರೌ ತು ಮಹಾಭಾಗೌ ಕನ್ಯಾಂ ಕಾಲಿಂದಿಮೇವ ಚೆ । 
ಮನುರ್ವೈವಸ್ವತೋ ಜ್ಯೇಷ್ಠಃ ಶ್ರಾದ್ಧದೇವಃ ಪ್ರಜಾಪತಿಃ Hu 


pO ರಾ 





ee ಇಂ ವಾ ಎರಾ ಹ 





ಹನ್ನೊಂದನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯ. 


೧-೨. ನಾರದನು ಸಾಂಬನನ್ನು ಕುರಿತು, ಎಲ್ಲೆ ಸಾಂಬನೆ, ಇನ್ನು ಮುಂದೆ 
ಸೂಯೆನಣಾಮೆಹಾಪುರುಷನ ಮಕ್ಕಳ ವಿಷಯವನ್ನು ತಿಳಿಸುವೆನು ಕೇಳು ಸೂರ್ಯನು 
ಸಂಜ್ಞಾ ಎಂಬ ಪತ್ನಿಯಲ್ಲಿ ಮೂರು ಮೆಂದಿ ಮಕ್ಕಳನ್ನು ಪಡೆದನು. ಅವರಲ್ಲಿ 
ಇಬ್ಬರು ಗಂಡು ಮಕ್ಸಳು. ಮೂರನೆಯವಳೇ ಕಾಳಿಂದಿ ಎಂಬ ಹೆಸರಿನಿಂದ 
ಪ್ರಸಿದ್ಧಳಾದ ಮಗಳು. ಗಂಡು ಮಕ್ಕಳಿಬ್ಬರಲ್ಲಿ ಶ್ರಾದ್ಧ ಜೇವನೆನಿಸಿದ್ದ ವೈವಸ್ವತ 
ಮನುವೇ ಹಿರಿಯವನು, ವೈವಸ್ವತ ಯಮನು ಕೆರಿಯವನು. 
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ಸಾಂಬಪುರಾಣಂ 


ತತೋ ಯನೋ ಯೆಮೀ ಚೈನ ಯಮಲ್‌ೌ ಸಂಬಭೂವತುಃ | 


ತೇಜಸ್ತ್ಪಭ್ಯಧಿಕಂ ತಸ್ಕ ನಿತ್ಯಮೇವ ವಿವಸ್ವತಃ Ian 
ತೇನಾತಿತಾಪಯಾಮಾಸ ತ್ರಿನ್ಲೋಕಾನ್ಸಚರಾಚರಾನ್‌ । 
ಗೋಲಾಕಾರಂ ತು ತದ್ರೂಸಂ ದೃಷ್ಟ್ವಾ ಸಂಜ್ಞಾ ವಿವಸ್ವತಃ ॥1೪॥ 
ಅಸಹಂತೀ ತು ತತ್ತೇಜಃ ಸ್ವಾಂ ಛಾಯಾಂ ಪ್ರೇಷ್ಯ ಚಾಬ್ರವೀತ್‌ । 

॥ ಸಂಜ್ಹೋವಾಚ ॥ 
ಭವ ನಾರೀ ಸ್ವರೂಪಾ ತ್ವಂ ಲಕ್ಷಣೈಃ ಸದೃಶೀ ಮಮ ॥೫॥ 


ಏವಮುಕ್ತ್ವಾ ಸಮುತ್ತಿಷ್ಠತ್ತಸ್ಯಾಃ ಸದೃಶಲಕ್ಷಣಾ । 
ಮುಹೀಮೆಯೀ ತು ಸಾ ಸಂಜ್ಞಾ ತಸ್ಯಾಶ್ಭ್ರಾಯಾ ಸಮುತ್ನಿತಾ I & 








SS 


ಲ, ಹಿರಿಯವನಾದೆ ವೈವಸ್ವೆತಮನುವು ಹುಟ್ಟಿಸಮೇಲೆ, ಯಮ ಮತ್ತೊ 
ಯಮೀ ಎಂಬ ಹೆಸರುಳ್ಳ ಇಬ್ಬರು ಅವಳಿ ಮಕ್ಕಳು ಹುಟ್ಟಿದರು. ಇವರಲ್ಲಿ 
ಯಮನೆಂಬುವನೇ ವೈವಸ್ವತ ಯಮನೆಂಬುವನುು. ಯಮೀ ಎಂಬುವಳೇ, 
ಕಾಳಿಂದೀ ಎನ್ನುವಳು. ಈರೀತಿ ಸೂರ್ಯ ಸರಮಾತ್ಮನಿಗೆ ಮೂರು ಮಂದಿ 
ಮಕ್ಕಳಾದರೂ ಅವನ ತೇಜಸ್ಸು ಕಡಮೆಯಾಗದೇ ನಿತ್ಯವೂ ಅಧಿಕವಾಗುತ್ತಲೇ 
ಇದ್ದಿತು. 

೪. ಈರೀತಿ ಸೂರ್ಯನು ತನ್ನ ಅಧಿಕವಾದ ತೇಜಸ್ಸಿನಿಂದ ಸ್ಟ್ರಾವೆರೆ ಜಂಗ 
ಮಾತ್ಮಕವಾದ ಮೂರು ಲೋಕಗಳನ್ನೂ, ಸುಡುತ್ತಲೇ ಇದ್ದನು. ಇವನ ಸತ್ತಿ 
ಯಾದ ಸಂಜ್ಞಾಬೇವಿಯು, ಗೋಲಾಕಾರವಾಗಿರುವ ಇವನ ರೂಪವನ್ನು ನೋಡಿ, 
ಸೂರ್ಯನ ತೇಜಸ್ಸನ್ನು ಸಹಿಸಲಾರದೇ, ತನ್ನಮಗಳಾದ ಛಾಯೆಯನ್ನು ಕರೆದು, 
ಇಂಶಂದಳು. 


೫. ಎಲೌ ಮಗಳೇ, ನೀನು ನನ್ನಂತೆ ಲಕ್ಷಣಗಳನ್ನು ಧರಿಸಿ ನನ್ನಂತೆಯೇ 
ಸೀ ರೂಪವನ್ನು ಧರಿಸು ಎಂದಳು. 

೬-೮. ಸಂಜ್ಞಾ ದೇವಿಯು ಈರೀತಿ ಹೇಳಿ ನಿಂತುಕೊಳ್ಳಲು ಭೂಮಿಯ 
ಸ್ವರೂಪಳಾದ ಸಂಜ್ಞಾ ದೇವಿಯ ಛಾಯೆಯು, ಅವಳಂತೆಯೇ ರೂಪವನ್ನು ಧರಿಸಿ, 
ಎದುರಿಗೆ ಬಂದು ನಿಂತುಕೊಂಡು ಕೈಜೋಡಿಸಿ, ಸಂಜ್ಞ್ಯಾದೇವಿಗೆ ನಮಸ್ಕಾರಮಾಡಿ 
ಅವಳನ್ನು ಕುರಿತು, ಶೋಭನಾಂಗಿಯೇ, ನನ್ನನ್ನು ಏತಕ್ಕೊಸ್ಸರ, ಈ ರೂಪದಿಂದ 


೦೨ 


'ಅಧ್ಯಾಯ ಇಗ 


ಪ್ರಾಂಜಲಿಃ ಪ್ರಜತಾ ಭೂತ್ವಾ ಭಾಯೂ ಸಂಜ್ಞಾ ಸಮಧಾಸತೆ 3 

ಯದರ್ಶನುಹಮುತ್ತ್ಸನ್ನಾ ತದಾಜ್ಞಾಪಯ ಶೋಭನೇ । 

ಸರ್ವಮೇವ ಕರಿಷ್ಯಾಮಿ ಯದ್ಯಪಿ ಸ್ಯಾತ್ತು ದುಷ್ಕರಮ್‌ ಪಟ 
॥ ಸಂಜಚ್ನೋನಾಜೆ 1 

ಅಹಂ ಯಾಸ್ಕಾಮಿ ಭದ್ರಂ ತೇ ಸ್ವಯಮೇವ ಗೃಹಂ ಸಿತುಃ 

ನಿರ್ನಿಕಾರೇಣ ವಸ್ತವ್ಯಂ ತ್ವಯೇಕ್‌ ಭವನೇ ಮಮ Fn 

ಇಮ್‌ ಚೆ ಬಾಲಕ್‌ ಹ್ಯಂಕೇ ಕನ್ಯಾ ಚ ವರವರ್ಣಿನೀ । 

ಸಂಭಾವ್ಯಾ ನೈವ ಚಾಖ್ಯೇಯಂ ಇದೆಂ ಭಗೆನತಸ್ತ್ವಯಾ 1೧೪9 ॥ 
ಃ ಛಭಾಯೋನಾಚ ॥ 

ನಾಖ್ಯಾಸ್ಕಾನಿಂ ಮತಂ ತಸ್ಮೈ ಗಚ್ಚ ದೇನಿ ಯಥಾ ಸುಖಂ | 

ಇತ್ಯುಕ್ತ್ವಾ ಛಾಯಯಾ ಸಂಜ್ಞಾ ಜಗಾಮ ಭವನಂ ಪಿತುಃ 1 ೧೧ | 


ಹ ನಾ ರಾ ಸಂ ಇಷ ಇಂ ಇ. ಷಡ. .್ರ ಜ್ಣ್ಲ್ರ್ತ — ಬದಿ ಹ ಹಿ 





ಸೃಷ್ಟಿ ಸ್ಲಿಮಾಡಿರುವೆ ? ನನ್ನಿಂದ ಏನಾಗಬೇಕು? ಎಂತಹ ಕಠಿನವಾದ ಕಾರ್ಯವಾಗಿ 
ದ್ದರ ರೂ ಅದನ್ನು ನಾನು ನಿನ ನಗೋಸ್ಪರ ಮಾಡಿಯೇ ಮಾಡುವೆನು. ನಿಷಯವನ್ನು 
8೪ ಸು, ಎಂದು ಹೇಳಿದಳು. 


೯-೧೦. ಸಂಜ್ಞಾ ದೇವಿಯು, ಛಾಯೆಯನ್ನು ಕುರಿತು, ನಾನ: ನನ್ನ ತಂಜಿಯ 
ಮನೆಗೆ ಹೋಗುವೆನು. ನಿನಗೆ ಶುಭವಾಗಲಿ! ನೀನು ನನ್ನ ಮನೆಯಲ್ಲಿ ಸ್ವಲ್ಕವೂ, 
ವಿಕಾರವನ್ನು ಹೊಂದೆದೇೆ, ನಾನೆಂದೇ ತಿಳಿಯುವಂತೆ ವಾಸಮಾಡಿಕೊಂಡಿರು. 
ಈ ತೊದೆಯನೇಲಿರುವ ಇಬ್ಬರು ಬಾಲಕರನ್ನೂ ಸುಂದರಾಂಗಿಯಾದ ಈ ಕನ್ಯೆ 
ಯನ್ನೂ ಸಹ ಸರಿಯಾಗಿ ಪೋಷಣೆಮಾಡುತ್ತಾ ಪ್ರೀತಿಯಿಂದ ಕಾಣಬೇಕು, 
ಈ ವಿಷಯವನ್ನು ನನ್ನ ಸತಿಯಾದ ಸೂರ್ಯ ಭಗವಂತನಿಗೆ ಖಂಡಿತವಾಗಿಯೂ 
ತಿಳಿಸಬಾರದು, ಎಂದು ಹೇಳಿದಳು. 


೧೧. ಅನಂತರ ಛಾಯಾದೇವಿಯ್ಕು ಸಂಜ್ಞಾ ದೇವಿಯನ್ನು ಕುರಿತು 
ದೇವಿ, ನೀನು ಹೇಳಿದಂತೆಯೇ ಆಗಲಿ, ನಾನು ಖಂಡಿತವಾಗಿಯೂ ಈ ವಿಷಯ 
ವನ್ನು ಭಗವಂತನಾದ ಸೂರ್ಯನಿಗೆ ತಿಳಿಸುವುದಿಲ್ಲ. ನೀನು ಸಂತೋಷವಾಗಿ 
ತಂದೆಯ ಮನೆಗೆ ಹೊರಡು ಎಂದು ಹೇಳಿದಳು. ಇದನ್ನು ಹೇಳಿ ಸಂಜ್ಞಾದೇನಿಯು 
ತನ್ನ ತವರು (ತಂದೆ) ಮನೆಗೆ ಹೋದಳು 


೨3 


ಸಾಂಬಖುರಾಣಂ 


ಪಿತುಃ ಸನೀಸಂ ಗೆತ್ವಾ ತು ವ್ರೀೀಡಿತಾ ಸಾ ತಪಸ್ವಿನೀ; 
ವರ್ಷಾಣಾಂತು ಸಹಸ್ರಂ ನೈ ವಸಮಾನಾ ನಿತುರ್ಗೃಹೇ 1೧೨೫ 


ಭರ್ತುಃ ಸನೀಪಂ ಯಾಹೀತಿ ಪಿತ್ರೋಕ್ತಾ ಸಾ ಪುನಃ ಪುನಃ । 
ಅಗಚ್ಛದ್ಬಡಬಾ ಭೂತ್ವಾ ತೈಕ್ತಾಸ್ಸ ರೊಪಂ ಯಶಸ್ವಿನೀ 1 ೧೩॥ 


ಉತ್ತರಾಂಶ್ಚ ಕುರೂನ್ಸೆಶ್ವಾ ತೃಣಾನ್ಯಥ ಚಚಾರ ಹ । 
ತತೋ ಗತಾಯಾಂ ಸಂಜ್ಞಾಯಾಂ ಸಂಜ್ಞಾಯಾ ನಚೆನೇನ ಸಾ ॥ ೧೪॥ 


ಸಂಜ್ಞಾರೂಪಂ ತತಃ ಕೃತ್ವಾ ಛಾಯಾ ಸೂರ್ಯಮುಸೆಸ್ಸಿ ತಾ | 
ದ್ವಿತೀಯಾಯಾಂ ತು ಸಂಜ್ಞಾಯಾಂ ಸಂಚ್ಲೇಯನಿತ್ಯಚಿಂತಯತ್‌ಗಂ೧೫॥ 


ಭಾಸ್ಕರೋ ಜನಯಾಮಾಸ ಪುತ್ರೌ ಕೆನ್ಯಾಂ ಚೆ ರೂಸಿಣೀಂ | 
ಪೂರ್ವಜಸ್ಯ ಮನೋಸ್ತುಲ್ಯ್‌ ನಾದೃಶ್ಕೇನ ಚ ತಾವುಭೌ I ೧೬ ॥ 


a ಹ 


ಹಾ ನಾವಾ 


೧೨-೧೩, ಸಂಜ್ಞಾ ದೇವಿಯು, ಈರೀತಿ ಗಂಡನ ಸಮೀಪದಿಂದ ಹೊರಟು, 
ತಂದೆಯಾದ ವಿಶ್ವಕರ್ಮನ ಮೆನೆಗೆ ಬಂದು ಅಲ್ಲಿ ನಾಚಿಕೆಯಿಂದ ನಡೆದ ವೃತ್ತಾಂತ 
ನ್ಮೆ ಲ್ಲಾ ತಂದೆಗೆ ತಿಳಿಸಿ, ಸಾವಿರ ವರ್ಷಗಳು ಅಲ್ಲಿಯೇ ವಾಸವಾಗಿದ್ದಳು ಅನಂತರೆ 
ತಂದೆಯು, ಗಂಡನ ಸಮೀಪಕ್ಕೆ ಹೋಗೆಂದು ಬಾರಿಬಾರಿಗೂ ಹೇಳುತ್ತಿರಲು, ಅವಳು 
ಕಾಡುಗಿಚಾ ನಿಗಿ, ತನ್ನ ಹಿಂದಿನ ರೂಪವನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ಉತ್ತರ ಕುರುದೇಶಕ್ಕೆ ಹೋಗಿ, 


ಅಲ್ಲಿ ಒಣ ತೆ ವಿನಲ್ಲಿ ಸಂಚರಿಸುತ್ತಾ, ಅದನ್ನೆ "ಭಕ್ಷಣೆತಸತುತ್ತಾ ಹ 
ತ್ರಿದ್ದಳು. 


೧೪-೧೫. ಸಂಜ್ಞಾ ದೇನಿಯು, ತನ್ನ ತಂದೆಯ ಮನೆಗೆ ಹೋದಮೇಲೆ, 
ಛಾಯಾದೇವಿಯ್ಕು ಸಂಜ್ಞಾ ದೇವಿಯೆ ಮಾತಿನಂತೆಯೇ ತಾನೂ ಸಂಜ್ಞಾರೂಸನೆನ್ನೇ 
ಧರಿಸಿ ಸೂರ್ಯನ ಸಮಿಪ ಪಕ್ಕೆ ಬಂದಳು. ಸೂರ್ಯೆನಾದೆರೋ ಎರಡನೆಯವಳಾದೆ 
ಇವಳನ್ನು ತನ್ನ ಪತ್ನಿಯಾದ ಸಂಜ್ಞೆಯೇ ಎಂದು ಭಾವಿಸಿದನು. ಅವನಿಗೆ ಬೇರೆ 
ರೀತಿ ಭಾನನೆಯೇ ಉಂಟಾಗಲಿಲ್ಲ. 


೧೬-೧೮. ಭಾಸ್ಸರನು ಸಂಜ್ಞಾವೇಷಢಾರಿಚಿಯಾಗಿರುವ ಆ ಛಾಯಾದೇವಿ 
ಯಲ್ಲಿ, ಹಿರಿಯ ಮಗನಾದ ವೈವಸ್ವತಮನುವಿಗೆ ಸಮಾನವಾಗಿರುವ, ಇಬ್ಬರು 
ಗಂಡು ಮಕ ಳನ್ನೂ, ಸುಂದರಿಯಾದ ಒಬ್ಬಳು ಮಗಳನ್ನೂ ಸಹ ಪಡೆದನು. 
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ಅಧ್ಯಾಯ ೧೧ 
ಶ್ರುತಶ್ರವಾಃ ಸ್ಪಧರ್ಮಜ್ಞಃ ಶ್ರುತಕರ್ಮಾ ತಭೈನ ಚ | 
ಶ್ರುತಶ್ರವಾ ಮನುಸ್ತಾಭ್ಯಾಂ ಸಾನರ್ಣೇಯೋ ಭವಿಷ್ಯತಿ Il ೧೭ ॥ 


ಶ್ರುತಕರ್ಮಾಸ ನಿಜ್ಜೇಯೋ ಗ್ರಹೋ ಯೋ ವೈ ಶನೈಶ್ಚರಃ। 
ಕನ್ಯಾ ಚ ತಪತೀ ನಾಮ್ನಾ ರೂಸೇಣಾ ಪ್ರತಿಮಾ ಭುವಿ ॥ ೧೮ೆ ॥ 


ಸಂಚ್ಞಾ ತು ಪಾರ್ಥಿವೀ ತೇಷಾಮಾತ್ಮಜಾನಾಂ ಯಥಾಃಕರೋತ್‌ | 
ಸ್ನೇಹೇನ ಪೂರ್ವಜಾನಾಂ ತು ತಥಾಃಕೃತನತೀ ತು ಸಾ 1 ೧೯ ॥ 


ಮನುಸ್ತು ಕ್ಷಮತೇ ತಸ್ಯಾ ಯಮಸ್ತಸ್ಕಾ ನ ಚ ಕ್ಷನೇ8 । 
ಬಹುಶೋ ಯಾಚ್ಯಮಾನಸ್ತು ಸಿತುಃ ಪತ್ನಾ, ಸುದುಃಖತಃ lH ೨೦॥ 


ತ ಗ ೫ ಖಕ DEE EL OS 





ಆತ್ಮಧರ್ಮವನ್ನು ಚೆನ್ನಾಗಿ ಅರಿತಿರುವ ಶ್ರುತಶ್ರನೆ ಮತ್ತು ಶ್ರುತಕರ್ಮ, ಇವರೇ 
ಗಂಡು ಮಕಳು. ಶ್ರುತಶ್ರವ ಎಂಬುವನು, ಮುಂದೆ ಸಾವಣೀಯಮನೆಂದು 
ಪ್ರಸಿದ್ಧಿ ಪಡೆಯುವನು. ಶ್ರುತಕರ್ಮನಾದರೋ, ಶನೈಶ್ಚರ ಗ್ರಹವೆಂದು ಖ್ಯಾತಿ 
ಪಡೆಯುವನು. ಹೆಣ್ಣುಮಗಳು ಅತ್ಯಂತ ಸುಂದರಿಯೆನಿಸಿ, ತಪತೀ ಎಂಬ ಹೆಸರಿ 
ನಿಂದ ಭೂಮಿಯಲ್ಲಿ ಪ್ರಸಿದ್ಧಿ ಸಡೆಯುವಳು. 


೧೯. ಸಂಜ್ಞಾರೂಪಢಾರಿಣಿಯಾದ ಭೂದೇವಿಯ ಆಕ್ಮಚ್ಛಾಯೆ:ಯಾದ 
ಛಾಯಾದೇವಿಯ್ಕು ತನಗೆ ಮಕ್ಕಳಾಗುವವರೆಗೆ ಯಾವರೀತಿ ಸಂಜ್ಞಾದೇನಿಯ 
ಮಕ್ಕಳನ್ನು ಪ್ರೀತಿಯಿಂದ ಕಾಣುತ್ತಿದ್ದಳೋ ಅದೇರೀತಿ ತನಗೆ ಮಕ್ಕಳಾದಮೇಲೆ 
ಹಿಂದಿನವರನ್ನು ಅಷ್ಟು ಪ್ರೀತಿಯೀದ ನೋಡುತ್ತಿರಲಿಲ್ಲ. ತನ್ನ ಮ ಕ್ಸ ಳನ್ನು 
ಮಾತ್ರ ಪ್ರೀತಿಯಿಂದ ಕಾಣುತ್ತಿದ್ದಳು. 


೨೯. ತಾಯಿ ಏಿನುಮಾಡಿದರೂ ಮನುವು ಎಲ್ಲವನ್ನೂ ಸಹಿಸಿಕೊಂಡು 
ಸುಮ್ಮನಿರುತ್ತಿದ್ದನು. ಯಮನು ಸಹಿಸಜಿ ಅನೇಕಬಾರಿ ಅವಳನ್ನು ಬೇಡಿ 
ಕೊಂಡನು. ಆದರೂ ಅವಳು ಮೊದಲಿನಂತೆಯೇ ನಡೆಯುತ್ತಿದ್ದಳು. ಇದರಿಂದ 
ಯಮನು ಖಿನ್ನನಾಗಿ ಯಾವಾಗಲೂ ದುಃಖ ಹೊಂದಿರುತ್ತಿದ್ದನು. 
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ಸಾಂಬಪ್ಪರಾಣಂ 
ಸ ವೈ ಕೋಪಸಾಚ್ಚ ಬಾಲ್ಯಾಚ್ನ ಭಾನಿನೋರ್ಥಸ್ಯ ಗೌರನಾತ್‌ | 
ಪಾದೇನ ತರ್ಜಯಾಮಾಸ ಭಾಯಾಂ ವೈವಸ್ತತೋ ಯಮಃ WH ೨೧:॥. 


ತಂ ಶಶಾಸ ತತಃ ಕ್ರುದ್ಧಾ ಸಂಜ್ಞಾ ಸಾ ಪಾರ್ಥಿನೀ ಶುಭಾ। 
ಯದಾ ತರ್ಜಯಸೇ ಯನ್ಮಾಂ ಪಿತುರ್ಭಾರ್ಯಾಂ ಗರೀಯೆಸೀಂ ॥೨೨॥ 


ತಸ್ಮಾತ್ತನೈಷ ಚರಣಃ ಪತಿಸ್ಕತಿ ನ ಸಂಶಯಃ । 
ಯಮಸ್ತು ತೇನ ಶಾಸೇನ ಭೃಶಂ ಪೀಡಿತೆಮಾನಸಃ 1 ೨೩ ೫ 


ಮನುನಾ ಸಹ ಧರ್ಮಾತ್ಮಾ ಪಿತ್ರೇ ಸರ್ವಂ ನ್ಯವೇದಯತ್‌ । 
ಸ್ಪೇಹೇನ ತುಲ್ಕಂ ಮಹತಾ ಮಾತಾ ದೇನ ನ ನರ್ತತೇ 1 ೨೪ ॥ 


ಕ 





೨೧. ಈ ವೈವಸ್ವತ ಯಮನು ಒಂದುಸಲ ತಾಯಿಯಮೇಲಿನ ಕೋಸ 
ದಿಂದಲೂ, ಹುಡುಗತನದಿಂದಲೂ, ಮತ್ತು ಮುಂದೆ ಅನುಭವಿಸಲೇಬೇಕಾದ ಶಾಪದ 
ಮಹಿಮೆಯಿಂದಲೂ ಸಹ ಭಾಯಾ ದೇವಿಯನ್ನು ಕಾಲಿನಿಂದ ಒದೆಯಲು ಪ್ರಯ 
ತ್ಮಿಸಿದನ್ನು 


೨೨. ಆಗ ಸಂಜ್ಞಾರೂಸಧಾರಿಣಿಯಾಗಿರುವ ಮಂಗಳಕರೆಳಾದ ಸೃಥಿನೀ 
ದೇವಿಯು, ಕೋಪಗೊಂಡು, ನಿನ್ನ ತಂದೆಯ ಹಿರಿಯ ಪತ್ನಿಯಾದ ನನ್ನನ್ನು 
ಕಾಲಿನಿಂದ ಒದೆಯಲು ಪ್ರಯತ್ನಿ ಸುವೆಯಾದುದರಿಂದ, ಎಲ್ಛೆ ಯೆಮನೆ, ನಿನ್ನ 
ಈ ಕಾಲು ಖಂಡಿತವಾಗಿಯೂ ಬಿದ್ದುಹೋಗುವುದು, ಎಂದು ಶಾಪ ಕೊಟ್ಟಳು. 


೨೩. ಅನಂತರ ಶಾಸಗ್ರಸ್ತನಾದ ಯಮನು ಮನುವಿನ ಜೊತೆಯಲ್ಲಿ 
ಹೊರಟು ತಂದೆಯ ಬಳಿಗೆ ಬಂದು, ಖಿನ್ನವಾದ ಮನಸ್ಸುಳ್ಳವನಾಗಿ, ನಡೆದೆ 
ವೃಶ್ತಾಂತವನ್ನೆಲ್ಲವನ್ನೂ ಮತ್ತೂ ತನಗೆ ತಾಯಿಯಿಂದುಂಟಾದ ಶಾಪವನ್ನೂ ಸಹ 
ಸೂರ್ಯ ಭಗವಂತನಿಗೆ ತಿಳಿಸಿದನು. 


೨೪-೨೬, ಹಿಂದೆ ಎಲ್ಲವನ್ನೂ ತಿಳಿಸಿದನೆಂದು ಹೇಳಿದುದನ್ನೇ ವಿಸ್ತಾರವಾಗಿ 
ಯಮನು, ತಂಡಿಯನ್ನು ಕುರಿತು ಹೀಗೆ ಹೇಳಿದನು. “ತಂದೆಯಾದ, ಸೂರ್ಯ 
ದೇವನೇ, ತಾಯಿಯು ಈಗ ಮೊದಲಿನಂತೆ ನಮ್ಮಲ್ಲಿ ಸರಿಯಾಗಿ, ಹೆಚ್ಚು ಸ್ನೇಹ 
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ಅಧ್ಯಾಯ ೧೧ 


ಸಂತ್ಯಜ್ಯ ಪ್ರಾಯಶೋಃಸ್ಮಾನ್ಸಾ ಕನೀಯಾಂಸೋ ನಿಧಿತ್ಸತಿ । 
ತಸ್ಯಾಂ ಮಯೋದ್ಯತಃ ಪಾದೋನ ಚ ದೇಹೇ ನಿಪಾತಿತೆಃ H ೨೫ ॥ 


ಬಾಲ್ಯಾದ್ವಾ ಯದಿ ನಾ ಮೋಹಾತ್‌ ತದ್ಭವಾನ್ವಕ್ತುಮರ್ಹತಿ । 
ಶಪ್ರೋಹನೇವಂ ದೇವೇಶ ಜನನ್ಯಾ ತಪಸಾಂ ವರ | 
ತನ ಪ್ರಸಾದಾಚ್ಚೆರಣಸ್ಟ್ರಾಯತಾಂ ಮಹತೋ ಭೆಯಾತ್‌ ॥ ೨೬ ॥ 


| ರವಿರುವಾಚ ॥ 


ಅಸಂಶಯಂ ಮರುತ್ತುತ್ರ ಭವಿಷ ತ್ಯತ್ರಕಾರಣಂ 
ಯೇನ ತ್ವಾಮಾನಿಶತ್ತೊ ಥೋ ಧರ್ಮಜ್ಞ ೦ ಧರ್ಮಶಾಲಿನಂ ॥ ೨೭ ॥ 








ವನ್ನು ತೋರಿಸುವುದಿಲ್ಲ. ಸಾಮಾನ್ಯವಾಗಿ ನಮ್ಮನ್ನು ಅಸಡ್ಡೆಯಿಂದ ಕಾಣುತ್ತ 
ಚಿಕ್ಕಮಕೃಳನ್ನೇ ಪ್ರೀತಿಯಿಂದ ಕಾಣುತ್ಮಿರುವಳು. ಈ ರೀತಿ ಇವಳು ಮಾಡುತ್ತಿ 
ರುವುದರಿಂದ ನನಗೆ ಕೋಸಬಂದು, ನಾನು ಅವಳ ಮೇಲೆ ಕಾಲನ್ನೆತ್ತಿ ಹೆದರಿ 
ಸಿದೆನು ಅವಳನ್ನು ಒದೆಯಲಿಲ್ಲ ಅಂದರೆ ನನ್ನ ಪಾದವು ಅವಳ ಶರೀರಕ್ಕೆ 
ತಗಲಲಿಲ್ಲ. ನಾನು ಈ ರೀತಿ ಮಾಡಿದುದು, ಕೇವಲ ಹುಡ.ಗತನದಿಂದಲೋ; 
ಅಥವಾ ಅಜ್ಞಾನದಿಂದಲೋ ಎಂಬುದನ್ನು ನೀನು ಯೋಚಿಸಬೇಕು. ನನಗೆ 
ಇದು ತಿಳಿಯದು. ನಾನು ಮಾಡಿದ ಈ ಅನರಾಧದಿಂದ ತಾಯಿಯು ಕೋಪ 
ಗೊಂಡು, ನನಗೆ ಈ ರೀತಿ “ ನಿನ್ನ ಕಾಲು ಬಿದ್ದು ಹೋಗಲಿ” ಎಂದು ಶಾಸಕೊಟ್ಟಳು, 
ಎಲೆ ತೇಜಸ್ವಿಗಳಲ್ಲಿ ಶ್ರೇಷ್ಮನೆನಿಸಿದವನೇ, ನೀನು ನನ್ನಲ್ಲಿ ಅನುಗ್ರಹನಿಟ್ಟು 


ಪ 
ಈ ಮಹಾ ಭಯದಿಂದ ನನ್ನನ್ನು ಕಾಪಾಡಿ, ನನಗೆ ಕಾಲು ಪುನಃ ಬರುವಂತೆ 


ಕರುಣಿಸಬೇಕು. ಎಂದು ವೈವಸ್ತ್ರತಯಮನು, ಸೂರ್ಯನನ್ನು ಪ್ರಾರ್ಥಿಸಿದನು. 

೨೭. ಎಲ್ಪೆ ದೇವಕುಮಾರನೇ, ಧರ್ಮಜ್ಞನೂ, ಧರ್ಮವನ್ನು ಆಚರಿಸು 
ಕ್ರಿರುವನನೂ ಆದ ನಿನ್ನಂಥವನಿಗೇ ಕೋಪಬರಬೇಕಾದಕೆ ನಿಶ್ಚಯವಾಗಿಯೂ 
ಇದರಲ್ಲಿ ಏನೋ ಕಾರಣನಿದ್ದೇ ಇದೆ, ಎಂದು ಸೂರ್ಯನು ಮಗನಾದ ಯಮನ 
ಮಾತಿನಿಂದ ಊಹಿಸಿದನು. 
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ಸರ್ವೇಷಾಮೇವ ಪಾಪಾನಾಂ ಪ್ರತಿಘಾತಸ್ತು ವಿದ್ಯತೇ । 


ನತು ಮಾತ್ರಾಭಿಶಪ್ತಾನಾಂ ಕ್ರೈಚಿನ್ಮೋಕ್ಷೋ ಭವೇದಿಹ ॥ ೨೮ ॥ 

ನ ಶಕ್ಕ ತೇ ತನ್ಮಿಥ್ಯಾ ತು ಕರ್ತುಂ ಮಾತುಃ ಸ್ವಯಂ ತನ । 

ಕ್ವಚಿತ್ತೇಹಂ ನಿಧಾಸ್ಕಾಮಿ ಪುತ್ರಸ್ನೇಹಾದನುಗ್ರ ಹಮ್‌ ॥ ೨೯ ॥ 

ಕೃಮಯೋ ಮಾಂಸಮಾದಾಯ ಪತಿಸ್ಕಂತಿ ಮಹೀತಲೇ । 

ಕೃತಮುಸ್ಕಾನಚಃ ಸತ್ಯಂ ತ್ರೆಂ ಚ ತ್ರಾತಾ ಭವಿಷ್ಯಸಿ ॥೩೦॥ 
॥ ನಾರದ ಉವಾಚ ॥ 


ಆದಿತ್ಯಸ್ತ್ವಬ್ರನೀಚ್ಛಾಯಾಂ ಕಿಮರ್ಥಂ ತನಯೇಷು ವೈ | 
ತುಲ್ಕೇಸ್ವಸ್ಕಧಿಕಃ ಸ್ನೇಹಃ ಏಕತ್ರ ಕ್ರಿಯತೇ ತ್ವಯಾ 1೩೧ ॥ 


ee 


೨೮. ಮಗನೇ, ಎಲ್ಲಾ ಶಾಪಗಳಿಗೂ ಪ್ರತಿಕ್ರಿಯೆಗಳಿರುವುವು. ಆದರೆ 
ತಾಯಿಯಿಂದ ಶಾಸಹೊಂದಿದನೆರಿಗೆ ಮಾತ್ರ ಸ್ವಲ್ಪವೂ ಬಿಡುಗಡೆಯೇ ಇಲ್ಲ. 
ಅವರು ಆ ಶಾಪವನ್ನು ಅನುಭವಿಸಿಯೇ ಶೀರಬೇಕು. 


೨೯-೩೦. ನಿನ್ನೆ ಸ್ವಂತ ತಾಯಿಯ ಮಾತನ್ನು ಸಂಪೂರ್ಣವಾಗಿ ಸುಳ್ಳು 
ಮಾಡಲು ಸಾಧ್ಯವೇ ಇಲ್ಲ. ಆದರೂ ಪುತ್ರಸ್ನೇಹದಿಂದ ನಿನಗೆ ನಾನು ಸ್ವಲ್ಪ 
ಅನುಗ್ರಹಮಾಡುನೆನು. ಅದೇನೆಂದರೆ. ಕ್ರಿಮಿಗಳು ನಿನ್ನ ಕಾಲಿನ ಮಾಂಸವನ್ನು 
ತೆಗೆದುಕೊಂಡ: ಭೂಲೋಕದಲ್ಲಿ ಬೀಳುತ್ತನೆ ಇದರಿಂದ, ನಿಮ್ಮ ತಾಯಿಯ 
ಮಾತೂ ಸತ್ಯವಾಗುವುದು. ನೀನೂ ಸಹೆ ಕಾಪಾಡಲ್ಪಡ:ವೆಯೆಂದು ಸೂರ್ಯನು, 
ಯ ಮನಿಗೆ ಹೇಳಿದನು. 


೩೧. ಯಮನನ್ನು ಹೀಗೆ ಅನುಗ್ರಹಿಸಿದ ನಂತರ ಆದಿತ್ಯನು ಛಾಯಾದೇನಿಯ 
ಸಮೀಪ ಕ್ರ ಬಂದು. ದೇವಿ, ಮಕ್ಕಳೆಲ್ಲಾ ಸಮಾನಸ್ನೆ ಹಕ್ಕ ಪಾತ್ರರಾಗಿರುವಾಗ, 
ನೀನು ಒಬ್ಬರಲ್ಲಿ ಮಾತ್ರ ಏಕೆ, ಹೆಚ್ಚುಸ್ನೇಹವನ್ನು, ಇನ್ನೊಬ್ಬರಲ್ಲಿ ಕಡಿಮೆ ಪ್ರೀತಿ 

ಯನ್ನೂ SS: ಇದಕ್ಕೆ ಕಾರಣವೇನು? ಎಂದು ಕೇಳಿದನು. 
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ಸಾ ತತ್ಸರಿಹರಂತ್ಯಸ್ಮೈ ನಾಚಚಕ್ಷೇ ನಿವಸ್ವತಃ । 


ಅತ್ಮಾನಂ ಸ ಸಮಾಧಾಯ ಯುಕ್ತೆಸ್ತಥ್ಯಮಪಶ್ಶತಃ 1 ೩೨ ॥ 

ತಾಂ ಶಸ್ರ್ರಕಾನೋ ಭೆಗನಾನ್‌ ನಾಶಾಯ ಕುಪಿತಃ "ಪ್ರಭುಃ । 

ತೆತಶ್ಸಾಯಾ ಯೆಥಾನೃತ್ತಮಾಚಚಕ್ಷೇ ನಿವಸ್ವತಃ ॥ ೩೩ ॥ 

ವಿವಸ್ವಾಂಸ್ತು ತತಃ ಶ್ರುತ್ವಾ ಕ್ರುದ್ಧಃ ಶ್ರಶುರಮಭ್ಯೆಗಾತ್‌ । : ತ್ತ 

ಸ ಚಾಪಿ ತಂ ಯಥಾ ನ್ಯಾಯಂ ಅರ್ಧಯಿತ್ವು ತು ರೋಹಿತಂ 0 ೩೪ ॥ 

ನಿರ್ದಗ್ಳುಕಾಮುಂ ರೋಷೇಣ ಸಾಂತ್ವಯಾಮಾಸ ತಂ ಶನೈಃ 1 ೩೫ ॥ 
» ನಿಶ್ವಕರ್ನೋನಾಚ ॥ 


ತವಾತಿತೇಜಸಾನಿಷ್ಟನಿದಂ ರೂಪಂ ಸುದುಃಸಹಮ್‌ | 
ಅಸಹಂತೀ ತು ಸಾ ಸಂಜ್ಞಾ ನನೇ ವಸತಿ ಶಾದ್ವಲೇ H ೩೬ ॥ 


ತಾರಾ 


೩೨-೩೩, ಛಾಯಾದೇವಿಯು, ಇರುವೆ ಸಂಗತಿಗಳನ್ನೆಲ್ಲಾ ಮುಚ್ಚಿಡುತ್ತಾ 
ಸೂರ್ಯನಿಗೆ, ಏನೆಂದೂ ಉತ್ಕರಕೊಡಲಿಲ್ಲ ಆಗ ಸೂರ್ಯನು, ತಾನೇ 
ಸಮಾಧಾನ ಹೊಂದಿ ಇವಳಿಂದ ನಿ್ಸಯವನ್ನು ಕಾಣದೇ, ಹೋದನು. ಕೊನೆಗೆ 
ಸರ್ವಸಮರ್ಥನಾದ ಸೂರ್ಯನು ಇವಳ ಗರ್ವಕ್ಕೆ ಶಾಸಕೊಡೆಲು ಕೋನ 
ಗೊಂಡನು. ಆಗ ಛಾಯಾದೇವಿಯು ಹೆದರಿ ಅನ್ಲಿಯನರೆವಿಗೆ ನಡೆದ ವೃತ್ತಾಂತ 
ವನ್ನೆಲ್ಲಾ ಸೂರ್ಯನಿಗೆ ತಿಳಿಸಿದಳು, 


೩೪-೩೫. ಛಾಯಾದೇವಿಯ ಈ ರೀತಿ ಹೇಳಿದುದನ್ನು ಕೇಳಿದನಂತರ 
ಸೂರ್ಯನು ಕೋಪಗೊಂಡು ತನ್ನ ಮಾವನ ಮನೆಗೆ ಹೋದನು. ಹಾಗೆ 
ಮೆನೆಗೆಬಂದ ಅಳಿಯನಾದ ಸೂರ್ಯನನ್ನು ವಿಶ್ವಕರ್ಮನು ನ್ಯಾಯರೀತಿಯಿ:ಂದ 
ಪೂಜಿಸಿದನು. ಆದರೂ ಕೋಪಗೊಂಡು, ಕೋಪದಿಂದಲೇ ಪ್ರಪಂಚವನ್ನು 
ಸುಡುವಂತೆ ತೋರಿಸುತ್ತಿರುವ ಅಳಿಯನನ್ನು, ಮೃದುಮಧುರವಾದ ಉಪಚಾರ 
ಗಳಿಂದ ಮೆಲ್ಲಗೆ ಸಮಾಢಾನಪಡಿಸಿದನು. 


೩೬. ಹಾಗೆಯೇ ವಿಶ್ವಕರ್ಮನು ಅಳಿಯನನ್ನು ಕುರಿತು, ನಿನ್ನ ಅತ್ಯಂತ 
ತೇಜಸ್ತಿಯಾದ ರೂಪನ್ನು, ಸಹಿಸಲು ಸಾಧ್ಯವಿಲ್ಲದೇ, ಆ ನಿನ್ನ ಪತ್ನಿಯಾದ 
ಸಂಜ್ಞಾದೇನಿಯು ಕಾಡಿನಲ್ಲಿ ಜೊಂಡು ಹುಲ್ಲುಗಳಲ್ಲಿ ವಾಸಮಾಡುತ್ತಿರುವಳು. 
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ದ್ರಶ್ಚ್ಯಸೇ ತಾಂ ಭವಾನದ್ಯ ಸ್ವಾಂ ಭಾರ್ಯಾಂ ಶುಭಚಾರಿಣೇಂ | 
ರೂಪಾರ್ಥಂ ಭನತೋ*ರಣ್ಯೇ ಚರಂತೀ ಸುಮಹತ್ತಸಃ | ೩೭ ॥ 
ಮತೆಂ ಮೇ ಬ್ರಹ್ಮಣೋ ವಾಕ್ಕಂ ಯದಿ ತೇ ದೇವ ರೋಚತೇ | 

ರೊಪಂ ನಿರ್ವರ್ತಯಾನಮ್ಯದ್ಯ ತೆವ ಕಾಂತಮರಿಂದವು ॥ ೩೮ ॥ 
ರೂಪಂ ನಿನಸ್ತತಶ್ಚಾಸೀತ್‌ ತಿರ್ಯಗೂರ್ಧ್ವಮಧಃ ಸಮಮ್‌ । 

ತೇನಾಸಿ ಸೀಡಿತೋ ದೇವೋ ತದ್ರೂಸೇಣ ದಿನಸ್ಸತಿಃ 1೩೯॥ 
ಸಂತುಪ್ಪಸ್ತಸ್ಕ ತೆದ್ವಾಕ್ಕೆಂ ಬಹು ಮೇನೇ ಮಹಾತಪಾಃ । 
ಅನುಜ್ಞಾತೆಸ್ತತಸ್ತ್ಯಸ್ಟಾ ರೂಸನಿರ್ವರ್ತನೆಸ್ಕ ತು ॥ ೪೦ 
ನಿಶ್ವಕರ್ಮಾಭ್ಯನುಜ್ಞಾತಃ ಶಾಕದ್ವೀಸೇ ವಿವಸ್ವತಃ । 

ಭ್ರಮಿಮಾರೋಪ್ಕ್ಯ ತತ್ತೇಜಃ ಶಾಂತೆಯಾಮಾಸ ತಸ್ಕ ವೈ n ೪೧ ॥ 


ತಂ ತೃ ತ ತ ತ. 





೩೭. ನೀನ್ನು ಅಲ್ಲಿಗೆ ಹೋದರೆ, ಈಗಲೂ ಸುಚರಿತ್ರಳಾದ ನಿನ್ನ ಪತ್ನಿ 
ಯನ್ನು ನೋಡಬಹುದು. ಅವಳು, ನಿನ್ನ ತೇಜೋರೂಸವನ್ನು ಸಹಿಸುವಂತಾಗು 
ವುದಕ್ಟಾಗಿಯೇ ಕಠಿನವಾದ ತಪಸ್ಪನ್ನಾ ಚರಿಸುತ್ತಿರೆವಳು. 


೪೮. ಎಲ್ಫೈ ಸೂರ್ಯದೇವನೇ, ನಾನು ಹೇಳುವಮಾತು, ನಿನಗೆ ಒಪ್ಪಿಗೆ 
ಯಾಗಿ ರುಚಿಸುವುದಾದರ್ಕೆ ಬ್ರಹ್ಮನು ನನಗೆ ಹೇಳಿರುವಂತೆ ಅತ್ಯಂತ ತೇಜೋಮ 
ಯವಾದ ರೂಪವನ್ನು ಸ್ವಲ್ಪಬದಲಾಯಿಸಿ, ಸಹಿಸಲು ಸಾಧ್ಯವಾಗುವಂತೆ ಮಾಡು 
ವೆನು. ಶತ್ರು ನಿಗ್ರಹಕರ್ತನಾದ ಸೂರ್ಯದೇವನೇ? ನಿನ್ನ ಅಭೀಷ್ಟವೇನು ? ಎಂದೆ 
ವಿಶ್ವಕರ್ಮನು ಕೇಳಿದನು. 


೩೯, ಸೂರ್ಯನು ತನ್ನ ಅಡ್ಡಲಾಗಿ, ಮೇಲುಗಡೆ ಮತ್ತು ಕೆಳಭಾಗದಲ್ಲಿ 
ಒಂದೇ ಸಮನಾಗಿರುವ, ಆ ತೇಜೋರಾಶಿಯಿಂದ ತೊಂದರೆಗೊಂಡವನಾಗಿ, ಮಾವನ 
ಮೊತನ್ನು ಕೇಳಿ ಸಂತೋಷಗೊಂಡು, ಮಾವನು ಹೇಳಿದಂತೆ ಮಾಡಬಹುದಿಂದು 
ಒಪ್ಪಿದನು. '` 

೪೦-೪೧, ಅನಂತರ, ವಿಶ್ವಕರ್ಮಬ್ರಹ್ಮನ್ಕು ಅಳಿಯನಾದ ಸೂರ್ಯ 
ದೇವನಿಂದ ಅಪ್ಪಣೆಯನ್ನು ಪಡೆದು ಅವನನ್ನು ಶಾಕದ್ವೀಪಕ್ಕೆ ಕರೆದುಕೊಂಡು 
ಹೋಗಿ, ಅಲ್ಲಿ ಅವನ ತೇಜಸ್ಸನ್ನು ಫುಟಹಾಕೆ, ಶಾಂತನಾಗಿರುವಂತೆ ಮಾಡಿದನು. 
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ಆಜ್ಞಯಾ ಲಿಖಿತಶ್ಚಾಸೌ ನಿಪುಣಂ ನಿಶ್ವಕರ್ಮಣಾ |' 
ಸೋಧ್ಯನಂದತ್ತಲ್ಲಿಖನಂ ತತಸ್ತೇನಾವತಾರಿತಃ 1೪೨॥ 


ತತ್ತು ನಿಷ್ಸಾದಿತಂ ರೂಪಂ ತೇಜಸಾಃಸಹೃತೇನ ತು । 
ಕಾಂತಾಶ್ಟ್ರಾಂತತರಂ ಭೂತ್ವಾ ಹೃಧಿಕಂ ಶುಶುಭೇ ತತಃ 1೪೩॥ 


ದದರ್ಶ ಯೋಗಮಾಸ್ಮಾಯ ಸ್ವಾಂ ಭಾರ್ಯಾಂ ಬಡವಾಂ ತದಾ । 
ಅಧೃಷ್ಕಾಂ ಸರ್ವಭೂತಾನಾಂ ತೇಜಸಾ ಸ್ವೇನ ಸಂವೃತಾಂ 1 ೪೪॥ 


ಅಶ್ವರೂಸೇಣ ಮಾರ್ತಂಡಃ ತಾಂ ಮುಖೇ ಸಮಭಾಷಯತ್‌ । 
ಮೈಥುನಾಯ ವಿಚೇಷ್ಟಂತೀ ಪರಪುಂಗೋ ನಿಶಂಕೆಯಾ .. ॥೪೫॥ 


| ೪೨. ಅನಂತರ ವಿಶ್ವಕರ್ಮನು ಅಳಿಯನ ಆಜ್ಞೆಯಂತೆ ಅವನ ರೂಪವನ್ನು 
ಬದಲಾಯಿಸಿ, ಅದನ್ನು ಚೆನ್ನಾಗಿ ಬರೆದನು. ಸೂರ್ಯನೂ ಸಹ ಇದನ್ನು 
ನೋಡಿ ಬಹಳ ಆನಂದಪಟ್ಟಿನು. ಹೀಗೆ ಆದಮೇಲೆ ವಿಶ್ವಕರ್ಮನು ಅವನನ್ನು 
ತನ್ನ ಕಾರ್ಯಾಲಯದಿಂದ ಕಳುಹಿಸಿದನು. 


೪೩. ಈ ರೀತಿ ವಿಶ್ವಕರ್ಮನು ಸೂರ್ಯನ ತೇಜಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ ಕೊಂಚ ಭಾಗ 
ವನ್ನು ಕಡಿಮೆಮಾಡಿದ ಮೇಲೆ ರೂಪವು, ಸುಂದರವಾದ ವಸ್ತು ಗಳಲ್ಲೆಲ್ಲಾ ಸುಂದರ 
ವೆನಿಸಿ ಹೆಚ್ಚಾಗಿ ಪ್ರಕಾತಿಸಲಾರಂಭಿಸಿತು. 


೪೪. ಅಮೇಲೆ. ಸೂರ್ಯನು, ತನ್ನ ಯೆಣೀಗವೆನ್ನ ನಲಂಬಿಸಿ ಅದರ 
ಶಕ್ತಿಯಿಂದ, ಬಡಬಾರೂಪಢಾರಿಣಿಯಾದ ತನ್ನ ಪತ್ಲಿ ಸಂಜ್ಞಾದೇನಿಯ.ನ್ನು 


ನೋಡಿಡನು. ಅವಳು ಆಗ ತನ್ನ ರೂಸವನ್ನೆಲ್ಲಾ, ಮತೆಸಿ ಮ ತೊಬ್ಬರಿಂದ ಮತ್ತು. 


ಈ ಧಿ 


ತಿಳಿಯಲಸಾಧ್ಯವಾದ ರೂಪನ್ನು ಧರಿಸಿದ್ದಳು. 


೪೫, ಸೂರ್ಯನು, ಅಶ್ವರೂಸದಿಂದೆ ಬಂದು, ತನ್ನ ಪತ್ನಿಯಾಗಿರುವೆ 
ಬಡಬಾ (ಕಾಡುಗಿಚ್ಚು) ರೂಪಿಣಿಯಾದ ಸಂಜ್ಞಾ ಜೀವಿಯನ್ನು, ಮುತ್ತಿಟ್ಟಿನು. 
: ಅವಳು ವಿಹರಿಸಲು ಅಸೇಕ್ವಸುತ್ತಿದ್ದರೂ, ಪುರಪುರುಷನೆಂಬ ಸಂದೇಹದಿಂದ 
ಆ ಸೂರ್ಯನ ಶುಕ್ರವೆಂಬ ವೀರ್ಯವನ್ನು ಕುದುರೆ ಮೂಗುಗಳಿಂದ ವಮನ 
ಮಾಡಿದಳು. 
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ಸಾ ತದ್ವಿನೆಸ್ವತೆಃ ಶುಕ್ರಂ ನಾಸಿಕಾಭ್ಯಾಂ ನಿರಾವಮಶ್‌ । 
ದೇನೌ ತಸ್ಯಾನುಜಾಯೇಶಾಂ ಆ5ನೌ ಭಿಷಜಾಂ ವರ್‌ ॥ ೪೬ ॥ 


ನಾಸತ್ಯಕ್ಕೈನ ದಸ್ರಶ್ನ ಸ್ಕೃತ್‌ ತೌ ನಾಮತೋಶ್ವಿನ್‌ | 
ತತಃ ಕಾಂತಂ ಸ್ವಕಂ ರೂಪಂ ದರ್ಶಯಾಮಾಸ ಭಾಸ್ಕರಃ 1೪೭ ॥ 


ತಂ ದೃಷ್ಟ್ವಾ ಸಾಪಿ ತಂ ಜ್ಞಾತುಂ ತುತೋಷ ಚ ಮುಮೋದ ಚ! ' 
ತಸ್ಮಾಚ್ಚ ಶುಕ್ರಸಂಯೋಗಾದ್ಗುಣಾದ್ಭೂಮೇಸ್ತಥೈವ ಚೆ 1೪ರ ॥ 


ಅಶ್ಚರೂಪಃ ಶರೀ ಧನ್ವೀ ಕುಮಾರಃ ಸಮಜಾಯತ | 
ಯಶತೋಃಯಂ ರೇತಸೋ ಜಾತಃ ತೇನ ದೇವೇನ ಭಾವಿತಃ 1೪೯॥ 


ದೈವತೋ ನಾಮತಸ್ತೇಷ ಖ್ಯಾತಿಂ ಲೋಕೇ ಗಮಿಷ್ಯತಿ । 
ಸಪ್ತದ್ವಯಾದಿತೋ ಲೋಕಾತ್ಫೊಜಾಂ ಪ್ರಾಸ್ಪ್ಯತಿ ನಿತ್ಯಶಃ ॥ ೫೦॥ 


ಗಾ ದ ——— ದ್‌ — — ಮಮನ ಮಾಮಿ 


೪೬, ಈ ರೀತಿ ವಾಂತಿಮಾಡಿದ ಅಶ್ವರೂಪವನ್ನು ಧರಿಸಿರುವ ಸೊರ್ಯ 
ದೇವನ ವೀರ್ಯದಿಂದ, ನಾಪತ್ಯ, ದಸ್ರರೆಂಬ ಇಬ್ಬರು ವೈದ್ಯಶ್ರೇಷ್ಠರಾದ ಅಶ್ವಿನೀ 
ದೇವತೆಗಳು ಹುಟ್ಟಿದರು. 


೪೭-೪೮. ಆಮೇಲೆ ಭಾಸ್ಫರನು, ತನ್ನ ನಿಜವಾದ ಮತ್ತು ಅತ್ಯಂತ 
ಸುಂದರವಾಗಿರುವ ರೂಪನ್ನು ಪತ್ನಿಗೆ ತೋರಿಸಿದನು. ಅವಳು ಇದನ್ನು ನೋಡಿ, 
ಇದು ನಿಜವೇ ಎಂಬದನ್ನು ತಿಳಿಯುವುದಕ್ಟೋಸ್ಟರ, ಸಂತೋಷದಿಂದ 
ಅವನೊಡನೆ ಕ್ರೀಡಿಸಿದಳು. ಅನಂತರ ಸೂರ್ಯನ ಶುಕ್ರವೀರ್ಯದ ಸಂಯೋಗ 
ದಿಂದಲೂ, ಭೂಮಿಯ ಗುಣದಿಂದಲೂ ಸಹ, ಅದೇ ರೀತಿ ಅಶ್ರರೂಪವನ್ನು ಧರಿಸಿ, 
ಬಿಲ್ಲ, ಬಾಣಗಳನ್ನು ಹಿಡಿದಿರುವ ಒಬ್ಬ ಕುಮಾರನುದೆಯಿಸಿದನು. 


೪೯-೫೦. ಇವನು ರೇತಸ್ಸಿನಿಂದ ಹುಚ್ಚಿದವನಾದ್ದರಿಂದ, ರೈವತನೆಂಬ 
ಹೆಸರಿನಿಂದ ಪ್ರಪಂಚದಲ್ಲಿ ಪ್ರಸಿದ್ಧಿಸಡೆಯವನು. ಮತ್ತೂ ಎಲ್ಲಾ ಲೋಕಗಳಲ್ಲಿಯೂ, 
ನೆಗೆಯ:ತ್ತಲೂ, ಕುಪ್ಪಳಿಸುತ್ತಲೂ ನಾಗಾಲೋಟವಿಡುತ್ತಲೂ ಸಂಚರಿ 
ಸುವುದರಿಂದ,: ಹದಿನಾಲ್ಕುಲೋಕದಲ್ಲಿಯೂ, ಪ್ರತಿನಿತ್ಯವೂ ಇವನಿಗೆ ಪೂಜೆಗಳು 
ದೊರೆಯುವೆಂದು ಸೂರ್ಯಭಗವಂತೆನು ಹೇಳಿದನು, 
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ಪ್ಲವನ್‌ ಗಚ್ಛನ್‌. ಪ್ರೆಯನ್ಯಸ್ಮಾತ್‌ ನಸುಮತ್ಕಾಂ ಯೆತೆಸ್ವತಃ । 
ಮನುರ್ಯನೋ ಯೆಮೀ ಚೈನ ಸಾನರ್ಣಿಶ್ಚ ಶನೈಶ್ಚರಃ aso 
ತೆಪತೀ ಚಾಶ್ರಿನೌ ಚೈವ ರೇವಂತಶ್ಚ ರವೇಃ ಸುತಾಃ 1೫೨ ॥ 
ಏವಮೇಷಾಂ ಪುರಾ ಸಂಜ್ಞಾ ದ್ವಿತೀಯಾ ಸಾರ್ಥಿನೀ ಸ್ಮೃತಾ । 
ಯಾ ಸಂಜ್ಞಾ ಸಾಸ್ಮೃತಾ ರಾಜ್ಞೀ ಛಾಯಾಯಾ ಸಾಪಿ ನಿಕ್ಷುಧಾ॥ ೫೩॥ 


ರಾಜೃದೀಸ್ಕೌ ಸ್ಮೃತೋ ಧಾತುಃ ರಾಜರಾಜಾಯತೇ ಸದಾ | 


ಇ ಯ್ರು 

ಅಧಿಕಂ ಸರ್ವಭೂತೇಜಭ್ಯೋ ರಾಜತೇ ಚ ದಿವಾಕರಃ ! ೫೪ ॥ 
ಅಧಿಕಂ ರಾಜಶೇ ಯಸ್ಮಾತ್ರಸ್ಮಾದ್ರಾಜಾ ಸ ಉಚ್ಛ ತೇ । | 
ರಾಜಸತ್ಲೀ ತು ಸಾ ಯಸ್ಮಾತ್ತಸ್ಮಾದ್ರಾಜ್ಞೀ ಪ್ರಕೀರ್ತಿತಾ ॥ ೫೫ ॥ 


೫೧-೫೨. (೧) ವೈವಸ್ವತಮನು, (೨) ವೈವಸ್ವತಯಮ, (೩) ಕಾಳಿಂದೀ 
(೪) ಸಾವರ್ಣೇಯಮನು, (೫) ಶನೈಶ್ವರ, (೬) ತಪತೀ (೭) ನಾಸತ್ಯ್ಯ ದಸ್ರ 
ರೆಂಬ ಇಬ್ಬರು ಅಶ್ವಿನೀ ದೇವತೆಗಳು, (೮) ರೇವಂತ ಅಥವ ರೇವತನೆಂಬ, ಈ 
ಎಂಟು ಮಂದಿಯೂ ಸೂರ್ಯನ, ಮಕ್ಕಳು. , 


೫೩. ಈ ರೀತಿ ಸೂರ್ಯನ ಮಕ್ಕಳು ಆಯಾಯ ಹೆಸರಿನಿಂದ 
ಸಿದ್ದಿ ಹೊಂದಿದ್ದಾರೆ. ಸೂರ್ಯನ ಎರಡನೇ ಸತ್ಲಿಯಾದನಳೇ ಪೃಥಿನಿಯು ; 

ಇ ಸ ಇಷ 
ಜ್ಞಾ ದೇವಿಯೇ ರಾಜ್ಞೀವಿಂದು ಸಂಜ್ಞೆಯನ್ನು ಹೊಂದಿರುವಳು. ಛಾಯಾ 
(ವಿಯೇ ನಿಕುಭಾ ಎಂದೂ ಕರೆಯಲ್ಪಡುವಳು. 


ಪ. (೫ 


ತ್ರಿ 


೫೪-೫೫. ನಾರದರು ಈಗ ಸಂಜ್ಞಾ ದೇವಿಗೆ ರಾಜ್ಞೀ ಎಂದು ಹೆಸರು 
ಬರಲು ಕಾರಣವನ್ನು ನಿರೂಸೆಣೆಮಾಡುವರು: 


ರಾಜೃಧಾತುವು ದೀಪ್ಪ್ಯರ್ಥಕ ಅಂದರೆ ಪ್ರಕಾಶಿಸು ಎಂಬರ್ಥದಿಂದ 
ಕೂಡಿದ್ದು. ಈ ಸೂರ್ಯನು ಪ್ರಕಾಶಕವಾದ ಭೂತಗಳಲ್ಲೆಲ್ಲಾ ಶ್ರೇಷ್ಠವೆನಿಸಿ, 
ಎಲ್ಲರಿಗಿಂತಲೂ ಹೆಚ್ಚಾಗಿ. ಕಾಂತಿಯಿಂದಕೂಡಿ, ಪ್ರಕಾಶವನ್ನು ಂಟುಮಾಡುತ್ತಾ 
ತಾನೂ. ಪ್ರಕಾಶಿಸುತ್ತಿರುವುಡರಿಂದ ಇವನನ್ನು ರ ಕರೆಯುವರು. 
ಸಂಜ್ಞಾ ದೇವಿಯು 'ಇವನ ಪತ್ನಿಯಾಗಿರುವುದರಿಂದ, “ ರಾಜನ ಹೆಂಡತಿ ರಾಜ್ಞೀ 
ಎನಿಸುವಂತೆ ” ಇವಳಿಗೂ ರಾಜ್ಞೀ ಎಂದು ಹೆಸರು ಬಂದಿತು. 
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ಸೇಯಂ ಸಂಚಾಲಿತಾ ಯಸ್ಮಾದ್ರಾಜ್ನಾ ಯತ್ತದುದಾಹೃತಂ । 
ಶ್ಲುಭಸಂಚಲನೇ ಧಾತುಃ ನಿಕ್ಷುಧಾ ತೇನ ನಿಶ್ಚಲಾ. H ೫೬ ॥ 


ಭವಂತ್ಯತೀವ ಯಸ್ಮಾದ್ವಾ ಸ್ವರ್ಗೇಪಿ ಕ್ಷುದ್ದಿವರ್ಜಿತಾ । 
ಛಾಯಾಂ ತಾಂ ನಿಶತೇ ದಿವ್ಯಾಂ ಸ್ಮೃತಾ ಸಾ ತೇನ ನಿಶ್ಚುಭಾ ೫೭ 


ಯಮಸ್ತು ತೇನ ಶಾಸೇನ ಭೈಶಂ ಪೀಡಿತಮಾನಸಃ | 
ಧರ್ಮೇಣ ರಕ್ಷಯಾಮಾಸ ಧರ್ಮರಾಜಸ್ತತೋ*ಭವತ್‌ 1೫೮ ॥ 


ಶುಭೇನ ಕರ್ಮಣಾ ಚೈವ ಸಂಪ್ರಾಪ್ತಃ ಪರಮಾಂ ದ್ಯುತಿಂ । 
ನಿತ್ನಣಾಮಾಧಿಪತ್ಯಂ ಚೆ ಲೋಕಪಾಲತ್ವ್ತಮೇವ ಚ 1೫೯॥ 


ಹ. ವ ಜಾವ! ಜಾಮ: ಇಸಿಭೇ ಬಸ್ಯ — 


೫೬ ಸೆಂಜ್ಣಾದೇನಿಯು, ಸೂರ್ಯನಿಂದ ಚೆನ್ನಾಗಿ ಚಾಲನೆ ಮಾಡಲ್ಪ 
ಟ್ವಳು.- ಅಂದರೆ ಅವಳು ಸೂರ್ಯತೇಜಸ್ಸನ್ನು ಸಹಿಸಲಾರಜೆ, ಕೆಲವುಕಾಲ 
ರೂಪಾಂತೆನನ್ನು ಹೊಂದಿ ಬೀಕಿಕಡೆ ಇರುತ್ತಿದ್ದಳು. ಇವಳಿಗೆ ಇರುವ ಹೆಸರು 
ಹೇಗೆಬಂದಿತೆಂಬುದನ್ನು ತಿಳಿಸಿ ಆಯಿತು. ಎಲ್ರೈ ಸಾಂಬನೆ, ಈಗ ಛಾಯಾದೇವಿಗೆ 
ನಿಕುಭಾ ಎಂಬ ಹೆಸರು ಬಂದ ರೀತಿಯನ್ನರುಹುವೆನು, ಕೇಳು, *ಕ್ಷುಭ ಢಾತುವು 
ಸಂಚಲನ ರೂಪ ಅರ್ಥವುಳ್ಳದ್ದು. ಇದಿಲ್ಲದಿರುವುದು ಅಂದರೆ, ನಿಶ್ಚಲವಾಗಿರುವುದು 
ನಿಕುಭಾ, ಈ ರೀತಿ ನಿಶ್ಚಲವಾಗಿರುವಿಕೆಯನ್ನು ಹೊಂದಿರುವುದರಿಂದ ಛಾಯಾ 
ದೇವಿಗೆ ನಿಕುಭಾ ಎಂದು ಹೆಸರು ಬಂದಿತು, ಈಗ ಮತ್ತೊಂದು ರೀತಿಯಿಂ 
ದಲೂ ಈ ರೀತಿ ನಿಕುಭಾ ಎಂದು ಹೆಸರು ಬರಲು ಕಾರಣವನ್ನು ಹೇಳುವರು. 


೫೭ ಕುಭ ಶಬ್ದಕ್ಕೆ ಹಸಿವು ಎಂಬರ್ಥನಿಟ್ಟಕೊಂಡು, ಸ್ವರ್ಗದಲ್ಲಿ ಸಹ 
ಹೆಚ್ಚ ಹಸಿವಿನಿಂದಲೇ ಇರುತ್ತ ದಿವ್ಯವಾದ ಛಾಯೆಯನ್ನು ಪ್ರವೇಶಿಸುತ್ತಲೇ 
ಇದ್ದುದರಿಂದ ಈ ಛಾಯಾದೇವಿಯನ್ನು ನಿಕುಭಾ ಎಂದು ಕರೆಯುವರು. 


೫೮-೫೯. ವೈವಸ್ವತ ಯಮನು. ತಾಯಿಯ ಶಾಪದಿಂದ ಹೆಚ್ಚುನೊಂದ 
ಮೆನಸ್ಸುಳ್ಳ ವನಾಗಿ, ಧರ್ಮದಿಂದ ರಕ್ಷಣೆಮಾಡುತ್ತಿದ್ದನು. ಇದರಿಂದ ಇವನಿಗೆ 
ಧರ್ಮರಾಜನೆಂದು ಹೆಸರು ಬಂದಿತು, ಶುಭ ಕರ್ಮಗಳನ್ನೇ ಆಚರಿಸುತ್ತ, ಉತ್ತ 
ಮವಾದ ಕಾಂತಿಯನ್ನು ಹೊಂದಿ, ಸಿತೃ ದೇವತೆಗಳ ಆಧಿಪತ್ಯವನ್ನೂ, ಲೋಕ 
ಪಾಲಕತ್ವವನ್ನೂ ಸಡೆದನು. ಹಾ 
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ಯೆಸ್ತು ಜ್ಯೇಸ್ಕೋ ಮನುಸ್ತೇಷಾಂ ಸರ್ಗಸ್ತಸ್ಕ ತು ಸಾಂಪ್ರತಂ। 
ತಸ್ಕಾಸ್ಕೈಕ್ಸಾಕವೋ ನಂಶೋ ಯಸ್ಮಿನ್‌ ಜಾತೋ ಬೃಹದ್ಬಲಃ॥ ೬೦ ॥ 


ಕನೀಯಸೀ ತೆಯೋರ್ಯಾ ತು ಯಪನೀ ಕನ್ಯಾ ಯಶಸ್ವಿನೀ । 
ಅಭವತ್‌ ಸಾ ಸರಿಚ್ಛ್ರ್ರೇಷ್ಠಾ ಯಮುನಾ ಲೋಕಸಾವನೀ ॥೬೧.॥ 


ಮನುಃ ಪ್ರಜಾಪತಿಶ್ಲೈವ ಸಾವರ್ಣಿ! ಸುಮಹಾತಪಾಃ । 


ಭಾವ್ಯಃ ಸೋನಾಗತೇ ತಸ್ಮಿನ್ಮನುಃ ಸಾವರ್ಣಿಕೋಂತರೇೇ ॥ ೬೨ ॥ 


ಮೇರುಪೃಷ್ಠೇ ತಪೋ ದಿವ್ಯಮಥಾಸಿ ಚರತಿ ಪ್ರಭುಃ । 
ಭ್ರಾತಾ ಶನೈಶಕ್ಚರಸ್ತಸ್ಯ ಗ್ರಹತ್ವಂ ಸತು ಲಬ್ಬವಾನ್‌ 1 ೬೩ ॥ 


ತಪತೀ ನಾನು ಯಾ ಭಾನೋಸ್ತಯೋಃ ಕೆನ್ಯಾ ಕನೀಯಸೀ | 
ಸಾ ಬಭೂವ ಶುಭಾ ಪತ್ನೀ ರಾಜ್ಞಃ ಸಂವರಣಸ್ಯ ತು ! ೬೩೪ Nn 


ಸಾಸ ರ್ಣ ರಟ ದ 1 ಜಸ ಎಸಿತ್ಸ್‌ಜು ಸಾರ್‌ ಇತಿ x 7 ಹ್‌ 


೬೦. ಅವರಲ್ಲಿ ಹಿರಿಯಮಗನಾದ ವೈವಸ್ವತಮನುವು, ಸೃಷ್ಟಿಮಾಡುವು 
ದರಲ್ಲಿ ಉದ್ಯುಕ್ತನಾಗಿ ಈ ಬೃ ಹದ್ದಲನುದೆಯಿಸಿದ ಇಕ್ಟ್ಯಾಕು ವಂಶವನ್ನು ಸೃಷ್ಟಿ 
ಮಾಡುತಿರುವನು: 

೬೧. ಕರಿಯ ಮೆಗಳೂ, ಕೇರ್ತಿವೆಂತಳೂ ಆದ ಯಮುನೆಯು ನದಿಗಳ 
ಲ್ಲಲ್ಲಾ ಶ್ರೀಷ್ಮಳೆನಿಸಿ ಲೋಕಗಳನ್ನೆಲ್ಲಾ, ಪವಿತ್ರ ಮಾಡುತ್ತ ಯಮುನಾ ಎಂಬ 
ಹೆಸರಿನಿಂದ ಪ್ರಸಿದ್ದಿ ಪಡೆದಳು. 

೬೨. ಮಹಾ ತಪಃಶಾಲಿಯಾದ ಸಾವರ್ಣೇಯ ಮನುವು, ಸೋನಾಗತ 
ವೆಂಬ ಸಾವರ್ಣಿಕ ಮನ್ವಂತರದಲ್ಲಿ, ಪ್ರಜಾಪತಿಯೆನಿಸಿ, ಸೃಷ್ಟಿ ಕಾರ್ಯವನ್ನೆ ಸ 
ಗುವನು, 

೬೩. ಈ ರೀತಿ ಇದ್ದರೂ ಇನ್ನೂ ಸಾನರ್ಣೇಯ ಮನುವು, ಮೇರು 
ಪರ್ವತದ ತಸ್ಪಲಿನಲ್ಲಿ ತಪಸ್ಸು ಮಾಡುತ್ತಲೇ ಇರುವನು. ಇವನ ತಮ್ಮನಾದ 
ಶನೈಶ್ಚರನು ತಸಸ್ಸುಮಾಡಿ ಗ್ರಹಾಧಿ ಸತ್ಯವನ್ನು ಪಡೆದನು. 


| ೬೪, ಸೂರ್ಯ ಮತ್ತು ಛಾಯಾ ದೇವಿಯರ ಕೆರಿಯಮಗಳಾದ, ತಪತೀ 
ಎಂಬುವಳು ಸಂವರಣ ರಾಜನ ಶುಭ ಪತ್ನಿಯಾದಳು. 
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ತಸತೀ ನಾನು ನದ್ಯೇವಂ ನಿಂಧ್ಯಪಾದವಿನಿಃ ಸೃತಾ । 
ನಿತ್ಯಂ ಪುಣ್ಯಜಲಾಸ್ನಾನೈಃ ಮಾರ್ತಂಡತನಯಾ ಶುಭಾ kB 


ಆಶ್ವಿನೌ ದೇನವೈದ್ಯತ್ವಂ ಲಬ್ಧವಂತೌ ಯಶಸ್ವಿನೌ | 
ತಯೋಃ ಕರ್ನೊೋಪಜೀವಂತಿ ಲೋಕೇತಸ್ಮಿನ್ಸಿಷಜಃ ಶುಭಾಃ ॥೬೬॥ 


ಕೇನಂತೋ ನಾನು ಯೋತರ್ಕೆಸ್ಕ ರೂಸೇಣಾಪ್ರಶಿಮಃ ಸುತಃ । 
ಸತ್ವವಾನ್ಸಾನನಃ ಸೋ ಶೀಘ್ರಮೇನ ಪ್ರಸೀದತಿ |! ೬೭ ॥: 


ಕ್ಲೇನೇಣ ನ್ರಜತೇಧ್ವಾನಂ ಯಸ್ತಂ ಪೂಜಯತೇ ಪಥಿ । 
ಸುಖಪ್ರಸಾದೋ ಮರ್ಶ್ಯಾನಾ ಆಖ್ಯಾಸ್ಯತಿ ಯಥಾ ಸುಖಂ 1 ೬೮ೆ ॥ 


ಯ ಇದಂ ಜನ್ಮ ದೇವಾನಾಂ ಶ್ರುಣುಯಾದ್ವಾ ಪಶೇತ್ತಥಾ । 
ನಿವರ್ಧತೇ ಚ ಪುತ್ರಾಣಾಂ ಸರ್ದೇಷಾಮಸಪಿ ತೈಜಸಂ Hn 


__—— 


ಟು ಈ ರೀತಿ ಸೂರ್ಯನ ಮಗಳಾಡೆ.ತಸತೀನೆದಿಯು, ವಿಂಧ್ಯಸರ್ವತದ 
ತಪ್ಪಲಿನಿಂದ ಹೊರಟು, ನಿತ್ಯವೂ ಪ್ರುಣ್ಯಪ್ರದವಾದ ತೀರ್ಥದಿಂದ ಕೂಡಿಹರಿಯುತ್ತಾ, 
ಸ್ಟಾ ನಪಾನಮಾಡುವವರಿಗೆಲ್ಲಾ ಮಂಗಳವನ್ನು ಂಟುಮಾಡುತ್ತಿದೆ. 


೬೬, ಶೇರ್ತಿವಂತರಾದೆ ಅಶ್ವಿನೀ ದೇವತೆಗಳು, ದೇವತೆಗಳ ವೈದ್ಯ 
ರಾದರು. ಅವರ ವೈದ್ಯಕರ್ಮವನ್ನ್ವೇ ಆಶ್ರಯಿಸಿ, ಈ ಭೂಲೋಕದಲ್ಲಿ, ಅನೇಕ 
ಜನ ವೈದ್ಯರು, ಜೀವನನಡೆಸುತ್ತಾ, ಮಂಗಳಕರರಾಗಿರುವರು. 


೬೭-೬೮. ಸೂರ್ಯಪುತ್ರನೂ, ತನ್ನ ರೂಪಕ್ಕೆ ಸರಿಯಾದ ತೇಜಸ್ಸುಳ್ಳವನೂ 
ಆದ ರೇವಂತನು, ಸತ್ಯಗುಣವುಳ್ಳ ವನೂ, ಪರಿಶುದ್ಧನೂ ಆಗಿರುವನು. ಇವನು 
ಜಾಗ್ರತೆಯಾಗಿ ಪ್ರಸನ್ನನಾಗುವನು. ಮಾರ್ಗದಲ್ಲಿ ಇವನನ್ನು ಪೂಜಿಸಿದರೆ 
ಕ್ಲೇಮದಿಂದ ಮಾರ್ಗವು ಸಾಗುವುದು. ಮನುಷ್ಯರಿಗೆ ಸುಲಭವಾಗಿ ಅನುಗ್ರಹ 
ಮಾಡುವ ಈ ರೈವತನು, ಹಿತವಾಗುವಂತೆ ಎಲ್ಲವನ್ನೂ ಉಪದೇಶಿಸುವನು. 


೬೯-೭೦.. ಯಾರು, ದೇವತೆಗಳ ಈ ಜನ್ಮಕಥೆಯನ್ನು ಕೇಳುವರೋ, 
ಅಥವಾ ಓದು ವರೋ, ಅವರ ಮತ್ತು ಅವರ ಮಕ್ಕಳ ಮತ್ತೂ ಎಲ್ಲರ ತೇಜಸ್ಸು 
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ಆಸದಾಂ ಪ್ರಾಸ್ಯಮುಚ್ಶೇತ ಪ್ರಾಸ್ತ್ನಯಾಚ್ಚ ಮಹತ್ಸಲಂ 1 ೭೧॥ 


ಇತಿ ಶ್ರೀ ಸಾಂಬಪುರಾಣೇ ಏಕಾದಶೋ*ಧ್ಯಾಯಃ. 


ಅಭಿವೃದ್ಧಿ ಯಾಗುವುದು. ಮತ್ತೂ ಎಂತಹ ವಿಪತ್ತು ಬಂದಿದ್ದರೂ ಅದರಿಂದ 
ಪಾರಾಗಿ, ಉತ್ತಮವಾದ ಫಲವನ್ನು ಹೊಂದಿ, ಭೂಲೋಕದಲ್ಲಿ ಪ್ರಕಾಶಿಸುನೆರು, 
ಎಂದು ನಾರದರು, ಜಾಂಬವತೀ ಕುಮಾರನಾದ ಸಾಂಬನಿಗೆ ಹೇಳಿದರು. 


ಇಲ್ಲಿಗೆ ಸಾಂಬಪುರಾಣದಲ್ಲಿನ ಹನ್ನೊಂದನೆಯ 
ಅಧ್ಯಾಯವು ಮುಗಿದುದು. 
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ಶ್ರೀಃ 
| ಶ್ರೀ ಸೂರ್ಯಾಯ ನಮಃ 1! 


ಅಥ ಶ್ರೀ ಸಾಂಬಪುರಾಣೇ ದ್ವಾದಶೋಧ್ಯಾಯ: 


ED 
॥ ಸಾಂಬ ಉನಾಚ ॥ 


ಶರೀರಲಿಖನಂ ಭಾನೋರುಕ್ತಂ ಸಂಶ್ಲೇಪತಸ್ತ್ವಯಾ । 
ವಿಸ್ತರಾಚ್ಛ್ರೋತುಮಿಚ್ಛಾಮಿ ತನ್ಮಮಾಚಕ್ಷ್ವ ಸುವ್ರತ Hon 


॥ ನಾರದ ಉವಾಚ ॥ 


ಪಿತುರ್ಗೈಹಂ ಗತಾಯಾಂ ತು ಸಂಜ್ಞಾಯಾಂ ಯದುನಂದನ । 
ಭಾಸ್ಕರಶ್ಚಿಂತಯಾಮಾಸ ಸಂಜ್ಞಾಂ ಮದ್ರೂಪಕಾಂಕ್ಷಿಣೀಂ ॥೨॥ 


ಹನ್ನೆರಡನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯ. 


೧. ಸಾಂಬನು, ಮೆತ್ತೆ ನಾರದಮುಹರ್ಸಿಯನ್ನು ಕುರಿತು, “ ಮಹರ್ಷಿಯೇ, 
ನೀನು, ಸೂರ್ಯನ ಶರೀರವೆನ್ನು ವಿಶ್ವಕರ್ಮನು ವಿಕಾರಗೊಳಿಸಿ ಸ್ವಲ್ಪ 
ತೇಜಸ್ಸನ್ನು ಕಮ್ಮಿಮಾಡಿದನೆಂದು ಸಂಕ್ಷೇಪವಾಗಿ ತಿಳಿಸಿರುವೆ... ಅದನ್ನು 
ವಿಸ್ತಾರವಾಗಿ ಕೇಳಲು ಅಪೇಶಿಸುತ್ತೇನೆ. ದಯವಿಟ್ಟು ನನಗೆ ತಿಳಿಸಬೇಕೆಂದು” 
ಕೇಳಿಕೊಂಡನು. 


೨-೩. ನಾರದರು, ಎಲ್ಲೆ ಯದುಕುಮಾರನಾದ ಸಾಂಬನೇ, ಸಂಜ್ಞಾ 
ದೇವಿಯ ತಂದೆಯಾದೆ ವಿಶ್ವಕರ್ಮನ ಮನೆಗೆ ಹೋದಮೇಲೆ, ಸೂರ್ಯನು 
ಸಂಜ್ಞಾರೂ :ಧಾರಿಣಿಯಾಗಿರುವ ಛಾಯಾದೇವಿಯಿಂದ ಸಂಜ್ಞಾದೇವಿಯ 
ವೃತ್ತಾಂತವನ್ನು ಕಿಳಿದಮೇಲೆ ಸಂಜ್ಞಾದೇನಿಯು, ತನ್ನ ತೇಜಸ್ಸನ್ನು ಸಹಿಸ 
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ಯಾತಾ ಸಿತುರ್ಗೃಹಂ ಯಚ್ಛ ತಪಸ್ತೇಸೇ ಯಶಸ್ವಿನೀ । 
ತಸ್ಮಾನ್ಮನೀಷಸಿತಂ ತಸ್ಯಾಃ ಪೂರಯಾಮಿ ಮನೋರಥಂ AN 


ಏತಸ್ಮಿನ್ನಂತರೇ ಬ್ರಹ್ಮಾ ತತ್ರಾಗತ್ಯ ದಿವಾಕರಂ | | 
ಊಚೇ ಮಧುರಯಾ ವಾಚಾ ರನೇಃ ಪ್ರೀತಿಕೆರಂ ವಚಃ HY 


ಆದಿದೇವೋಸಿ ದೇವಾನಾಂ ಇ್ಞಾತಮೇತೆತ್ಸ್ವಯಂ ಮಯಾ | 
ಶ್ಚಶುರೋ ವಿಶ್ವಕರ್ಮಾ ತೇ ರೂಪಂ ನಿರ್ವರ್ತಯಿಷ್ಯತಿ 1 ೫॥ 


ಏವಮುಕ್ತ್ವಾ ರವಿಂ ಬ್ರಹ್ಮಾ ನಿಶ್ವಕರ್ಮಾಣಮಬ್ರವೀತ್‌ | 
ನಿರ್ವರ್ತೆಯಾಸ್ಯ ರೂಪಂ ತ್ವೆಂ ಮಾರ್ತಂಡಸ್ಕ ತು ಶೋಭನಂ WN 


ಹ ದ ಮು ಹಹ ಮ್‌ ವ ನ: 


ಲಾರದೆ, ತನ್ನ ರೂಪವು ಸ್ವಲ್ಪ ತೇಜಸ್ಸಿನಿಂದ ಕಡಿಮೆಯಾಗಿ, ಮನೋಹರ 
ವಾಗುವುದನ್ನೇ  ಅಸಪೇಕಿಸುತ್ತಾ, ತಂದೆಯ ಮನೆಗೆ ಹೋಗಿರುವಳೆಂದೂ 
ಅಲ್ಲಿಂದಲೂ ಕೆಲವು ದಿವಸಗಳ ಮೇಲೆ ಹೊರಟು ರೂಪಾಂತರವನ್ನು ಹೊಂದಿ 
ತಪಸ್ಸುಮಾಡುತ್ತಿರುವಳೆಂದೂ ಆ ಕೇರ್ತಿವಂತಳ ಮನೋರಥವನ್ನು ನಾನು 


ಈದೇರಿಸಬೇಕೆಂದೂ ನಿಶ್ಚಯಿಸಿದನು. 


೪-೫" ಈ ಸಂದರ್ಭದಲ್ಲಿ ಬ್ರಹ್ಮನು ಸೂರ್ಯರ ಸಮೀಪಕ್ಕೆ ಬಂದೆ, 
ಅವನಿಗೆ ಸಂತೋಷವಾಗುವಂತೆ ಮೆಧುರೆವಾದ ನುಡಿಗಳಿಂದ ಮಾತನಾಡುತ್ತಾ, 
ಚ ಎಲ್ಛೆ ಭಾಸ್ಟರನೇ, ನೀನು ಎಲ್ಲದೇವತೆಗಳಿಗೂ ಆದಿದೇವನಾಗಿರುವೆ, ಇದು 
ನನಗೆ ಗೊತ್ತಿರುವುದು. ನಿನ್ನ ಮಾವನಾದ ವಿಶ್ವಕರ್ಮನು ನಿನ್ನ ರೂಪನ್ನು 
ಸ್ವಲ್ಪ ಬದಲಾಯಿಸಿ ಸುಂದರವಾಗುವಂತ್ಕೆ ಮಾಡುತ್ತಾನೆ. ನೀನು ಅವನ 
ಸಮೀಪಕ್ಕೆ ಹೋಗೆಂದು” ಹೇಳಿದನ್ನು 

೬. ಬ್ರಹ್ಮನು ಸೂರ್ಯನಿಗೆ ಈ ರೀತಿ ಹೇಳಿದ ನಂತರ, ವಿಶ್ವಕರ್ಮ 
ನನ್ನು ಕುರಿತು, “ ನೀನು ಈ ಸೂರ್ಯನ ರೂಪವನ್ನು ಸುಂದರವಾಗುವಂತೆ 
ಬದಲಾಯಿಸು ” ಎಂದು ಹೇಳಿದನು. 
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ತತೋ ಬ್ರಹ್ಮಸಮಾದೇಶಾತ್‌ ಭ್ರಮಿನುರೋಪ್ಯ ಭಾಸ್ಫರಂ । 
ರೂಪಂ ನಿರ್ವರ್ತಯಾಮಾಸ ವಿಶ್ವಕರ್ಮಾ ಶನೈಃ ಶನೈಃ !೭॥ 


ತತಸ್ತುಷ್ಟಾನ ತಂ ಬ್ರಹ್ಮಾ ಸರ್ವೈೆ ರ್ದೇವಗಣೈಃ ಸಹ | 

ಗುಹ್ಶೈಃ ನಾನಾನಿಧೈಃ ಸ್ತೋತ್ರೈಃ ನೇದನೇದಾಂಗೆಸಂಮಿತೈಃ ಲ 
ಸ್ವಸ್ತಿ ತೇಃಸ್ತು ಜಗನ್ನಾಥ ವರ್ಷಘರ್ಮಹಿಮಪ್ರದ । 

ಶಾಂತಿಂ ಜುಸಸ್ವ ಲೋಕಾನಾಂ ದೇನದೇವ ದಿನಾಕರ 1೯ ॥ 


ತತೋ ರುದ್ರಶ್ಶ ನಿಷ ಶ್ಚ ಭಕ್ತ್ಯಾ ತುಷ್ಬುವತುಸ್ತದಾ । 
೪2 ತ ಇದಿ 
ತೇಜಸ್ತೇ ನರ್ಧತಾಂ ದೇನ ಲಿಖ್ಯಮಾನಂ ದಿವಸ್ಪತೇ ॥೧೦॥ 








೭, ವಿಶ್ವಕರ್ಮನು ಬ್ರಹ್ಮನ ಅಪ್ಪಣೆಯಂತೆ ಸೂರ್ಯನನ್ನು ಭ್ರಮಿಯಲ್ಲಿ 
( ಅಂದರೆ ತೇಜಸ್ಸು ಕಡಿಮೆಯಾಗಲು ಉಪಯೋಗಿಸುವ ಯಂತ್ರವೆಂದು 
ತಿಳಿಯಬೇಕು. ) ಇರಿಸಿ, ಮೆಲ್ಲ ಮೆಲ್ಲಗೆ ಅನನ ರೂಸನ್ನು ಬದಲಾಯಿಸಿದನು. 


೮. ಅನಂತರ ಬ್ರಹ್ಮನ: ಸಕಲ ದೇವ ಸಮೂಹಗಳೊಡನೆ, ಆ ಸೂರ್ಯ 
ಭಗವಂತನನ್ನು ರಹಸ್ಯವಾದ ಮತ್ತು ವೇದವೇದಾಂಗಗಳಿಂದ ಕೂಡಿದೆ 
ಅನೇಕ ಸೋತ್ರಗಳಿಂದ ಸ್ತೋತ್ರಮಾಡಿದನು. 


೯. ಅದೇನೆಂದರೆ “ ಎಲ್ಫೆ ಜಗಡೊಡೆಯನೂ, ದೇವೋತ್ತಮನೂ ಆದ 
ದಿವಾಕರನೆ, ನಿನಗೆ ಮಂಗಳವಾಗಲಿ. ಮಳೆ, ಬಿಸಿಲು ಮೆತ್ತು ಹಿಮಗಳನ್ನುಂಟು 


ಮಾಡಿದ ಮಹಿಮೆಯುಳ್ಳ ದೇವನೆ, ಸಕಲ ಲೋಕಗಳಿಗ್ಳೂ ಶಾಂತಿಯನ್ನುಂಟು 
ಮಾಡು. ” 


೧೦. ಅನಂತರ, ರುದ್ರನೂ ಮತ್ತು ನಿಷ್ಣುವೂ ಸಹ ಆ ಭಾಸ್ಪರನನ್ನು 
ಭಕ್ತಿಯಿಂದ ಎಲ್ಛೆ ಸೂರ್ಯದೇವನೆ, “ನಿಶ್ವಕರ್ಮನಿಂದ ಬದಲಾಯಿಸಲ್ಪಡುತ್ತಿ 
ರುವ ನಿನ್ನ ತೇಜಸ್ಸು ಅಭಿವೃದ್ಧಿ ಹೊಂದಲಿ”, ಎಂದು ಸ್ತೋತ್ರ ಮಾಡಿದರು. 
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ಇಂದ್ರಸ್ತ್ವ್ವಾಗತ್ಯ ತೆಂ ದೇವಂ ಲಿಖ್ಯಮಾನಮಥಾಸ್ತುವತ್‌ । 
ಜಯದೇವ ಜಯಸ್ವೇತಿ ಶಶ್ವಜ್ಞಯ ಜಗತ್ಪತೇ 1 ೧೧ 


ಬುಷಯಶ್ಚ ತತಃ ಸಪ್ತ ನಿಶ್ವಾಮಿತ್ರಪುರೋಗಮಾಃ । 
ತುಷ್ಟುವುರ್ನಿನಿದೈೆ ಸ್ತೋತ್ರೈಃ ಸ್ವಸ್ತಿಸ್ಪಸ್ತ್ರೀತಿ ನಾದಿನಃ 1 ೧೨ ॥ 


ಬಿ ವ ಎ0 


ನೇದೋಕ್ತಾಭಿಸ್ತಥಾಶೀರ್ಥಿಃ ವಾಲಖಲ್ಯಾಶ್ಚ ತುಪ್ಪುವುಃ । 
ತ್ವಂ ನಾಥ ಮೋಸ್ತಿಣಾಂ ಮೋಸಕ್ಷೋ ಥಧ್ಯೇಯಸ್ತ್ವಂ ಧ್ಯಾಯಿನಾಂ ಸದಾ ॥ 


ಸ್ಪರ್ಗತಿಃ ಸರ್ವಸತ್ವಾನಾಂ ತ್ವಯಿ ಸರ್ವಂ ಪ್ರತಿಷ್ಠಿತಂ 
ಶಂ ಪ್ರಜಾಭ್ಯೋತಸ್ತು ದೇನೇಶ ಪ್ರಸನ್ನೋಸ್ತು ಜಗತ್ಪತೇ un ೧೪ ॥ 


೧೧. ರೂಪ ನಿರ್ವರ್ತನ ಸಮಯದಲ್ಲಿ ಇಂದ್ರನೂ ಸಹ ಬಂಡು, 
ಸೂರ್ಯ ದೇವನನ್ನು ಕುರಿತು, “ಎಲ್ಲೆ ಜಗದೊಡೆಯನಾದ ದಿವಾಕರನೆ, ನಿನಗೆ 
ಜಯವಾಗಲಿ, ಯಾವಾಗಲೂ ನೀನು ಜಯಶೀಲನಾಗೆಂದು” ಸ್ತೋತ್ರಮಾಡಿದನು. 


೧೨, ಅನಂತರ ವಿಶ್ವಾಮಿತ್ರನೇ ಮೊದಲಾದ ಸಪ್ತರ್ಸಿಗಳೂ ಅನೇಕ ವಿಧ 
ವಾದ ಸ್ತೋತ್ರಗಳಿಂದ ಸೂರ್ಯದೇವನೇ, ನಿನಗೆ ಶುಭನಾಗಲಿ, ಕಲ್ಯಾಣನಾಗಲಿ 


ಎಂದು ಸ್ತೋತ್ರಮಾಡಿದರು. 


೧೩-೧೪. ಅನಂತರ, ವಾಲಖಿಲ್ಯರು, ವೇದೋಕ್ತವಾದ ಆಶೀರ್ವಾದ 
ಗಳಿಂದ, 4“ ಎಲೈ, ಸೂರ್ಯದೇವನ, ನೀನು ಮೋಕ್ತಾಪೇಕ್ಷಿಗಳಿಗೆಲ್ಲಾ ಮೋಕ್ಷ 
ಸ್ವರೂಪನು. ಧ್ಯಾನಮಾಡುವವರಿಗೆಲ್ಲಾ ಧ್ಯೇಯಸ್ವರೂಸನು, ನೀನೇ ಸಕಲ 
ಪ್ರಾಣಿಗಳಿಗೂ ಸ್ವರ್ಗಗತಿಯನ್ಮುಂಟುಮಾಡುವನನು. ಎಲ್ಲವೂ ನಿನ್ನಲ್ಲೇ ಅಡಕ 
ವಾಗಿರುವುದು. ಜಗದೊಡೆಯನೇ, ನೀನು ಪ್ರಸನ್ನನಾಗಿ ಪ್ರಜಾ ವರ್ಗಕೈಲ್ಲಾ 
ಸುಖವನ್ನಂಟುಮಾಡ್ಕು ಎಂದು? ಸ್ತೋತ್ರಮಾಡಿದರು 
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ಯಥಾ ವಿದ್ಯಾಥರಾ ನಾಗಾಃ ಯಕ್ಷರಾಕ್ಷಸಪನ್ನ ಗಾಃ | 
ಕೃತಾಂಜಲಿಪುಟಾಃ ಸರ್ನೇ ಶಿರೋಭಿಃ ಪ್ರಣತಾ ರವಿಂ ॥ ೧೫ 0: 


ಊಚಿರೇ ನಿನಿಥಾ ವಾಚೋ ಮನಃಶ್ರೋತ್ರಸುಖಾವಹಾಃ । 
ಸಹ್ಯಂ ಭವತು ಕೇಜಸ್ತೇ ಭೂತಾನಾಂ ಭೂತಭಾವನ ॥ ೧೬ ॥ 


ತತೋ ಹಾಹಾ ಹೂಹೂಕ್ಸಿೈ)ವ ತುಷ್ಟುವು ರ್ನಾರದಸ್ತಥಾ | 
ಉನಗಾಯತುನಾರಬ್ಬಾಃ a ರನಿಮ್‌ ॥ ೧೭ ॥ 


ಷಡ್ಜಮದಧ್ಯಮಗಾಂಧಾರಗ್ರಾನುತ್ರಯನಿಶಾರದಾಃ । 
ಮೂರ್ಫಾನಾಭಿಶ್ಚ ತಾಲೈಶ್ಚ ಸಂಧಾರಿತಶಕೈೈಃ ಶಿಕೈಃ ॥ ೧೮ ॥ 


SE ಪಾರಾ ತಾ ರ 


೧೫. ಹೀಗೆಯೇ, ವಿದ್ಯಾಧರರೂ, ನಾಗರೂ, ಯಕ್ಷರೂ, ರಾಕ್ಸಸರೂ, 
ಪನ್ನ ಗರೂ, ಮೊದಲಾದ ಎಲ್ಲಾ ದೇವಯೋನಿ ವಿಶೇಷಗಳೂ ಕೈಜೋಡಿಸಿ, 
ತಲೆಯನ್ನು ಬಾಗಿಸಿ, ಸೂರ್ಯನನೆ_ ನಮಸ್ಪರಿಸಿದೆರು. 


೧೬. ಅನಂತರ ಅವರೆಲ್ಲರೂ, ಕಿರಣಗಳಿಗೂ, ಮತ್ತು ಮೆನಸ್ಸಿಗೂ ಸಹ 
ಆನಂದವಾಗುನಂಥಾ ಮಾತುಗಳಿಂದ ಸ್ತೋತ ps “ ಎಲ್ಲೆ ಸಕಲಭೂತ 
ಗಳನ್ನೂ ಸ್ಥಸ್ಟಿ ಸ್ಥಿತಿ ಲಯಗಳಿಂದ ಕಾಪಾಡುವ ಸ್ವಾಮಿಯೇ, ಸಕಲ ಭೂತ 
ಗಳೂ (ಸ್ಟ್ರಾ ವರ "ಜಂಗಮಾತೆ ಓಕವಾದ) ನಿನ್ನ ತೇಜ ನ್ನು. ಸಹಿಸುನಂತಾಗಲಿ 


ಎಂದು ನುಡಿದರು. 


೧೭ ಅನಂತರ, ಹಾಹಾ, ಕೊಹೂ, ಎಂಬ ಗಂಧರ್ವರೂ, ಮತ್ತು 
ನಾರದದರೂ ಸಹ ಸ್ತೋತ್ರಮಾಡಿದರು. ಗಂಧರ್ವ ಶ್ರೇಷ್ಠರಾದ ಕೆಲವರು 
ಸೂರ್ಯನನ್ನು ಗಾನದಿಂದ ಸ್ತೊ ತ್ರ ಮಾಡಲುಪೆ ಕ್ರಮಿಸಿದರು. 


೧೮. ಸಡ್ಜ, ಮಧ್ಯನೆ) ಮತ್ತು ಗಾಂಧಾರ ಈ ಮೂರು ರಾಗದಲ್ಲಿ ಪಂಡಿತ 
ರಾದ ಈ ಗಂ ುಧರ್ವರು, [ಮೋರ್ಟಿಂಗ್‌] ಬಾಯಿನಲ್ಲಿ ಕಬ್ಬಿಣದ ತಂತಿಯ ಸಹಾಯ 
ದಿಂದ ಬಾರಿಸುವೆ ವಾದ್ಯ ತಾಳಗಳನ್ನೂ ಮತ್ತೂ ಕಂಜರೀ ಮೊದಲಾದ ವಾದ್ಯಗಳನ್ನು 
ಬಾರಿಸುತ್ತು ಹಾಡಿದರು. 
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ವಿಶ್ವಾಚೀ ಚ ಫೃತಾಚೀ ಚ ಹ್ಯುರ್ವಶೀ ಚ ತಿಲೋತ್ತಮಾ । 
ಮೇನಕಾ ಚೆ ಸುಜನ್ಯಾ ಚ ರಂಭಾ ಚಾಪ್ಸರಸಾಂ ವರಾ ॥1೧೯॥ 


ಉಪನರ್ತಿತುಮಾರಬ್ದಾಃ ಲಿಖ್ಯಮಾನಂ ವಿಭಾನಸುಂ । 
ಹಾವಭಾವನಿಲಾಸೈಶ್ಚ ಕುರ್ನ್ವಂ ತ್ಯೋಭಿನಯಾನ್ಸಹೂನ್‌ ॥೨೦॥ 


ತತೋತೀನ ಕಲಂ ಜ್ಞೇಯಂ ಮಧುರಂ ಚಾಭ್ಯವರ್ತೆತ | 
ಸರ್ವೇಸಾನೇವ ದೇವಾನಾಂ ಮನಃಶ್ರೋತ್ರೆಸುಖಸ್ರದಮ್‌ 1 ೨೧ ॥ 


ಾವಾದ್ಯಂತಸ್ತತಸ್ತಂತಿ ತ್ರೀನೀಣಾನೇಣ್ವಾದಿದರ್ದುರಾಃ । 
8೫ ಪುಷ್ಕರಾಶ್ಟೈ ತ ಮೃದಂಗಾಃ ಸಟಹಾಸ್ತ ಥಾ . ..,॥ ೨೨॥ 


ದೇವದುಂದುಬೆಯೆಃ ಶಂಖಾಃ ಶೆತಕೋಥ ಸಹಸ್ರಶಃ 
ಗಾಯದ್ಭಿ ಶ್ಚೈವ ಗಂಧರ್ನೈಃನ ನೃತ್ಯದ್ಧಿಶ್ಶಾ ಪ್ಸರೋಗಣೈಃ I ೨೩ ॥ 


Pn EA bd ಕೋಲಾಹಲೀಕೃತಂ ॥ ೨೪ ॥ 


ರಾಂ ಜೀ ಯ ಸಃ ಟ್ಟು. ಟ್‌ ಹ ಮಃ ARN CERES ಮರದು PENS NES ವೂ ಮಿ ಹ 


೧೯-೨೦. ಅನಂತರ ನಿಶ್ವಾಚೀ, ಫೈ ತಾಚೇ, ಉರ್ವಶೀ, ತಿಲೋತ್ಮಮಾ, 
ಮೇನಕಾ, ಸುಜನ್ಯಾ?ಮತ್ತೂ ಅಪ್ಪರಶ್ರೇಷ್ಠಳೆನಿಸಿದೆ ರಂಭಾ ಈ ಏಳುಜನ ಅಸ್ಸರ 
ಸ್ತ್ರೀಯರೂ ಸೂರ್ಯನ ರೂಪನಿರ್ವರ್ತನವಾಗುವಾಗ, ತಮ್ಮಹಾವ, ಭಾವ, 
ವಿಲಾಸಗಲಿಂದ, ಅನೇಕತರಹೆದ ಅಭಿನಯಗಳನ್ನು ತೋರಿಸುತ್ತಾ ನರ್ತನಮಾಡಲು 
ಆರಂಭಿಸಿದರು. 


೨೧. ಅನಂತರ ಎಲ್ಲದೇವೆಕೆಗಳ ಮನಸ್ಸಿಗೂ ಮತ್ತು ಕಿವಿಗಳಿಗೂ ಸುಖ 
ವಾಗುವಂತೆ ಅತ್ಯಂತ ಮಧುರವಾದ ಸಂಗೀತವೂ, ಕಲಾಭಿನಯವೂ ಅಲ್ಲಿ ನಡೆಯಿತು. 


೨೨-೨೩-೨೪. ಆಗಲೇ ತಂಬೂರಿ, ವೀಣೆ, ಕೊಳಲು, ನೊದಲಾದ 
ವಾದ್ಯಗಳೂ, ಪಣವ ಪುಷ್ಪರ ( ಇವೆರಡೂ ವಾಧ್ಯವಿಶೇಷಗಳು ಇವುಗಳನ್ನು 
ಜಾಗಟೆ ತೆರೆಹದ ವಾದ್ಯಗಳೆಂದು ಜು ) ಮೃ ದಂಗ, ತಮಟೆ 
ಮೊದೆಲಾದುವುಗಳೂ, ದೇವದುಂದುಭಿಗಳೂ, ಸಾವಿರಾರು 10 ಧ್ವನಿ 
ಮಾಡುತ್ತಿದ್ದುವು. ಗಂಧರ್ವರು ಹಾಡುತ್ತಲೂ, ಅಪ್ಪರ್ರ್ರೀಯರ ಸೆಮೂಹವ) 
ನರ್ತೆನಮಾಡುತ್ತಲೂ ಇದ್ದಿತು. ಶಂಖ, ಜಾಗಬೆಗಳ ಧ್ವನಿಗಳೂ ನಡೆಯುತ್ತಿದ್ದವು 
ಈ ಎಲ್ಲಾ ಧ್ವನಿಗಳಿಂದಲೂ ಆ ಸ್ಥಳವು ಕೋಲಾಹಲನನ್ನು ಹೊಂದಿದ್ದಿತು. 
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ತತಃ ಕೃತ್ಯೈಃ ಕೆರಪುಚೈಃ ಪದ್ಮಕೇಸರಸಂಯುಕೈಃ ! 
ಅಲಾಟೋಸರಿವನ್ಯ ಸೆ [ಸ್ತ್ರ ಪ್ರಣೇಮುಃ ಸರ್ವದೇವತಾಃ 1 ೨೫ ॥ 


ತತಃ ಕೋಲಾಹಲೇ ತರ್ಸ್ಮಿ ಸರ್ವದೇವನಸಮಾಗವೇ | 
ತೇಜಸಃ ಶಾತನಂ ಚಕ್ರೇ ನಿಶ್ವಕರ್ಮಾ ಶನೈಃ ಶನೈಃ ॥ ೨೬ ॥ 


ಇತಿಹಿಮಜಲಘರ್ಮಕಾಲಹೇತೋಃ । 

ಹರಕಮಲಾಸನ ವಿಷ್ಣುಸಂಸ್ತುತಸ್ಯ ॥ 

ತನುಪರಿಲಿಖನಂ ನಿಗದ್ಯಮಾನೋ | 

ವ್ರಜತಿ ದಿವಾಕರಲೋಕಮಾಯುಹೋಂಂತೇ ॥ ೨೭ ॥ 


ಇತಿ ಶ್ರೀ ಸಾಂಬಸುರಾಣೇ ದ್ವಾದಕಶೋಧ್ಯಾ ಯಃ. 


ಲ SE ಸದಿಜ; Ce ಕು ಜು ಕರತ ಪ್ರ 


೨೫. ಅನಂತರ ಸಕಲ ದೇವತೆಗಳೂ ಪದ್ಮಗಳನ್ನು ಕೈಯಲ್ಲಿಹಿಡಿದು 
ಕೈಜೋಡಿಸಿ ಹೆಣೆಯಮೇಲಿಟ್ಟುಕೊಂಡು, ಸೂರ್ಯದೇವನಿಗೆ. ನಮಸ್ಕಾರ 
ಮಾಡಿದೆರು. 


೨೬. ಎಲ್ಲಾ ದೇವತೆಗಳೂ ಒಟ್ಟುಸೇರಿ ಕೋಲಾಹಲಮಾಡುತ್ತಿರುವ 
ಸಂದರ್ಭದಲ್ಲಿ ವಿಶ್ವಕರ್ಮನು, ಮೆಲ್ಲಮೆಲ್ಲನೆ ಸೂರ್ಯನ ತೇಜಸ್ಸನ್ನು ಕಡಿಮೆ 
ಯಾಗುವಂತೆ, ಮಾಡಿದನು. ( ಕಡೆದನು ಎಂಬುದಕ್ಕೆ ಬದಲಾಗಿ ಹೀಗೆ ಹೇಳಿದೆನು) 


೨೭. ಈರೀತಿ, ಹಿಮಗಾಲ, ಬೇಸಿಗೆಕಾಲ, ಮಳೆಗಾಲಗಳ ನಡೆಯುವಿಕೆ 
ಗೋಸ್ಟರ, ಬ್ರಹ್ಮವನಿಷ್ಣುಮಹೇಶ್ವರರಿಂದ ಸ್ಕೋತ ಶ್ರಮಾಡಲ್ಪಟ್ಟು, ಸೂರ್ಯದೇವನ 
ಶರೀರ ಮತ್ತೂ ತೇಜಸ್ಸಿನ ವ್ಯತ್ಯಾಸವನ್ನು ಅಥವಾ ಮಾರ್ಪಾಡನ್ನು, ತಿಳಿಸುವ 
ಈ ಕಥಾಭಾಗವನ್ನು ಯಾರು ಹೇಳುವರೋ ಮತ್ತೂ ಕೇಳುವರೋ ಅವರು, 
ಈ ಲೋಕದಲ್ಲಿ ಸಕಲ ಸುಖಗಳನ್ನೂ ಅನುಭವಿಸಿ ತಮ್ಮ ಆಯಸ್ಸು ಮುಗಿದ 


ನಂತರ ಸೂರ್ಯಲೋಕವನ್ನು ಹೊಂದಿ ಸುಖಿಸುವರೆಂದು ನಾರದನು ಹೇಳಿದನು. 


ಇಲ್ಲಿಗೆ ಸಾಂಬಪುರಾಣದಲ್ಲಿನ ಹನ್ನೆರಡನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯವು ಮುಗಿದುದು 
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ll ಶ್ರೀಃ il 


| ಶ್ರೀ ಸೂರ್ಯಾಯ ನಮಃ ॥ 


ಅಥ ಶ್ರೀ ಸಾಂಬಪುರಾಣೇ ತ್ರಯೋದಶೋಧ್ಯಾಯಃ 


1 ಸಾಂಬ ಉನಾಚ ॥ 

ತಸ್ಮಿನ್ಯಾಲೇ ಭ್ರಮೇ ರೊಪೇ ಲಿಖ್ಯವಇನೋ ದಿನಸ್ಪತಿಃ I 

ಬ್ರ ಹ್ಮಾದಿಭಿರ್ಯಥಾ ದೇವಃ ಸ್ತುತೋ ನೈ ತದ್ವದಸ್ವ ಮೇ IO 
॥ ನಾರದ ಉವಾಚ ॥ 


ತೆತೋ ಲಿಖತುಮಾರಬ್ಬಃ ಪ್ರಹೃಷ್ಟೇನಾಂತರಾತ್ಮನಾ | 
ವಿಶ್ವಕರ್ಮಾಥ ಮಾರ್ತಾಂಡಂ ಸ್ತೋಶ್ರೇಣಾನೇನ ಸಂಸ್ತುವನ್‌ ॥೨॥ 








ಹದಿಮೂರನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯ. 


೧. ನಂತರೆ ಕೃಷ್ಣಪುತ್ರನಾದ ಸಾಂಬನು ನಾರದನನ್ನು ಕುರಿತು 
“ದೇವರ್ಸಿಯೆ; ಸೂರ್ಯನನ್ನು ಭ್ರಮಿಯಲ್ಲಿ ಆರೋಪಿಸಿ ವಿಶ್ವಕರ್ಮನು ಅವನ 
ರೂಪನಿರ್ವರ್ತನ ಮಾಡುತ್ತಿರುವೆ ಸಮಯದಲ್ಲಿ ಬ್ರಹ್ಮಾದಿಗಳು ಸೂರ್ಯದೇವ 
ನನ್ನು ಕ್ರಮವಾಗಿ ಸ್ತೋತ್ರಮಾಡಿದರೆಂದು ತಿಳಿಸಿದೆ. ಈಗ ಅದನ್ನೇ ವಿಸ್ಮರಿಸ 
ಹೇಳಬೇಕು” ಎಂದು ಬೇಡಿದನು. 


೨. ಆಗ ನಾರದನು “ಸಾಂಬನೇ ಕೇಳು, ಅನಂತರ ಸಂತೋಷಗೊಂಡ ಮನಸ್ಸಿ 
ನಿಂದ ವಿಶ್ವಕರ್ಮನು, ಸೂರ್ಯಕೇಜಸ್ಸನ್ನು ಕನ್ಮಿಮಾಡುತ್ತ ಮಾರ್ತಾಂಡನನ್ನು 
ಮುಂದೆ ಹೇಳುವ ಸ್ತೋತ್ರದಿಂದ ಸ್ತುತಿಸಿದನು. 
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ಸಾಂಬಪುರಾಣಂ 


॥ ವಿಶ್ವಕರ್ನೋವಾಚ ॥ 
ಪ್ರಯತ್ನತಃ ಸ್ರಣತೆಹಿತಾನುಕೆಂಪಿನೇ । 
ಮರುತ್ವತಃ ಸಮನವಸಪ್ತಸಪ್ತಯೇ ॥ 
ನಿನಸ್ಪತೇ ಕಮಲಕುಲಾವಜೋಧಿನೇ | 
ನಮಸ್ತಮಃ ಪಬಿಲಪಟಾವಪಾಟಿನೇ an 
ಪಾವನಾಯ ಶುಚಿಪುಣ್ಯಕರ್ನುಣೇ ನೈಕಕಾಮನಿಷಯಪ್ರದಾಯಿನೇ । 
ಭಾಸ್ತರಾಾಮಲಮಯೂಖಮಾಲಿನೇ ಸರ್ವಲೋಕಹಿತಕಾರಿಣೇ ನಮಃ ॥ 


ಅಜಾಯ ಲೋಕತ್ರಯಕಾರಣಾಯ ಭೂತಾತ್ಮನೇ ಗೋಪತಯೇ 


ವೃಷಾಯ । 
ನಮೋ ಮಹಾಕಾರುಣಿಕೋತ್ತಮಾಯ ಸೂರ್ಯಾಯ ಸರ್ವಪ್ರಭವಾ 


ಸ್ಕಯಾಯೆ ॥ ೫ ॥ 








—— ಚಾಲಾ ಐ... ಮಜರಾ ತಕ ಕತ ತಾ 


ಲ್ಲಿ. ಎಲ್ಫೆ ದೇವೆದೇವನೆ ನೀನು ಭಕ್ತಿಪೂರ್ವಕವಾಗಿ ನಮಸ್ಕಾರ 
ಮಾಡುವ ನಿನ್ನ ಭಕ್ತರಲ್ಲಿ ಹಿತವನ್ನೂ, ದೆಯೆಯನ್ನೂ ತೋರುತ್ತೀಯೆ. 
ವಾಯುವೇಗಕ್ಕೆ ಸಮಾನವಾದ ವೇಗವುಳ್ಳ ಹೊಸದಾದ ಏಳು ಕುದುರೆಗಳೇ 
ನಿನ್ನ ರಥವಾಹಕಗಳಾಗಿರುವುವು. ಪದ್ಮ ಸಮೂಹಗಳೆಲ್ಲಾ ವಿಕಾಸಹೊಂದಿ ಪ್ರಕಾ 
ಶಿಸುವುದೂ ನಿನ್ನಿಂದಲೇ. ಎಲ್ಫೆ, ಸರ್ವವ್ಯಾಪಿಯಾಗಿ ಪ್ರಸರಿಸುವ ಕಿರೆಣವುಳ್ಳ 
ವನೇ, ಅಂಧಕಾರ ಸಮೂಕನೆಂಬ ಬಟ್ಟೆಗಳನ್ನು ಧ್ವಂಸ ಮಾಡುವವನೇ, ನಿನಗೆ 
ನಮಸ್ಕಾರ. 


೪. ಪರಿಶುದ್ದ ನೂ, ಶುದ್ಧವೂ ಸ್ರಣ್ಯಕರವೂ ಆದ ಕರ್ಮ ಸ್ವರೂಕನೂ 
ಅನೇಕ ವಿಧವಾದ ಮನೋರಧೆಗಳ ವಿಸಯವನ್ನು ಪೂರ್ತಿಗೊಳಿಸುವವನೂ, 
ಹೊಳೆಯುವ ಮತ್ತು ಸರಿಶುದ್ದವಾದ ಕಿರೆಣಿಗೆಖಿಳ್ಳ ವನೂ, ಸಕಲ ಲೋಕಗ 
ಳಿಗೂ ಹಿತನನ್ನುಂಟುಮಾಡುವವನೂ, ಆದ ನಿನಗೆ ನನುಸ್ಕಾರವು. 


೫. ದೇವನೇ, ನೀನು ಉತ್ಸಕ್ತಿರಹಿತನು, ಸ್ವರ್ಗ, ಮರ್ತ್ಯ ಪಾತಾಳವೆಂಬ 


ಮೂರು ಲೋಕಗಳಲ್ಲಿಯೂ, ಸೃಷ್ಟಿ ಸ್ಥಿತಿ ಲಯ ಸಂಹಾರಗಳನ್ನು ಮಾಡುತ್ತಾ 
ಮೂರು ಲೋಕಗಳಿಗ್ಳೂ ಉತ್ಪತ್ತಿ ಕಾರಣನೂ ಆಗಿರುವೆ. ಎಲೈ, ಸೂರ್ಯ 
ದೇವನೇ, ಪಂಚಭೂತಗಳ ಸ್ವರೊನನೂ, ಗೋವುಗಳಿಗೆ, ಅಥವಾ ಕಿರಣಗಳಿಗೆ 
ಅಧಿನತಿಯೂ, ಪುಣ್ಯ ಸ್ವರೂನನೂ, ನೀನೇ ಆಗಿರುವೆ. ಮೆಹಾ ದಯಾಶಾಲಿಯಾದ 
ಸೂರ್ಯಭಗವಂತೆನೊ ಸರ್ವ ಸಮರ್ಥನಾದ ನಿನಗೆ ವಂದನೆ 
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ಆಧ್ಯಾಯ ೧ 


ವಿವಸ್ವತೇ ಜ್ಞಾನಭೃದಂತರಾತ್ಮನೇ 

ಜಗತ್ಸ್ಪ್ರತಿಷ್ಠಾಯ ಜಗದ್ಧಿತೈಸಿಣೇ ॥ 

ಸ್ವಯಂಭುನೇ ಲೋಕಸಮಸ್ತಚಕ್ಷುಷೇ। 
ಸುರೋತ್ತಮಾಯ್ಯಾಮಿತತೇಜಸೇ ನಮಃ 1೬॥ 


ಕ್ಷಣಮುದಯಾಚಲಮೌಲಿಮಣಿೆಃ ಸುರಗಣವಂದ್ಕೋ ಪಿಹಿತೋ ಜಗತಃ | 
ತ್ವಮುರುವುಯೂಖಸಹಸ್ರವಪುಃ ಜಗತಿ ವಿಭಾಸಿ ತಮಾಂಸಿ ನುದನ್‌ ॥೭ಗ 


ತವ ತಿವಿರಾಸವಪಾನಮದಾಶ್‌ ಭವತಿ ನಿಲೋಹಿತನಿಗ್ರಹತಾ । 
ಮಿಹಿರ ವಿಧಾಸಿ ಯತಃ ಸುತರಾಂ ತ್ರಿಭುವನಭಾವನತಶೀಕ್ಷಕರೈಃ ॥೮॥ 








೬ ಎಲ್ಛೈ, ಸುರಶ್ರೇಷ್ಠನೇ, ಯಾರಿಗೂ ಗೋಚರನಾಗದಂತೆ ಎಲ್ಲ 
ಪ್ರಾಣಿಗಳಲ್ಲಿಯೂ, ನೀನಡಗಿರುವೆ; ಜ್ಞಾನಿಗಳ ಅಂತಃಕರಣವೇ ನೀನು; ಜಗ 
ತ್ತನ್ನು ರಕ್ಷಿಸುವವನೂ, ಲೋಕಗಳಿಗೆ ಹಿತವನ್ನುಂಟುಮಾಡುವವನ ನೀನೇ 
ಆಗಿರುವೆ; ನೀನು ಉತ್ಪತ್ತಿರಹಿತನು, ಸಮಸ್ತಲೋಕಗಳೇ ನಿನ್ನ ಕಣ್ಣುಗಳು 
ತೇಜಸ್ಟಿಯಾದ ದೇವನೇ, ನಿನಗೆ ಪ್ರಣಾಮ. 


೭. ಸೂರ್ಯದೇವನೇ, ನೀನು ಒಂದು ಮುಹೂರ್ತ ಉದಯಾಚಲ 
ಪರ್ವತದ ಶಿಖರಕ್ಕೆ ರತ್ತ್ನಪ್ರಾಯನಾಗಿರುವೆ. ದೇವತೆಗಳೆಲ್ಲರೂ ನಿನಗೆ ನಮೆ 
ಸ್ಫರಿಸುವರು, ಯಾವಾಗಲೂ ಜಗತ್ತಿಗೆ ಹಿಕವನ್ನುಂಟು ಮಾಡುತ್ತಿರುವೆ. ನೀನು 
ತೀಕ್ಷ್ಣವಾದ ಸಹಸ್ರ ಕಿರಣಗಳಿಂದ ಕೂಡಿದ ಶರೀರವುಳ್ಳವನು. ಪ್ರಪಂಚದ 
ಕತ್ತಲೆಯನ್ನೆಲ್ಲಾ ಹೋಗಲಾಡಿಸುತ್ತ ನೀನು ಪ್ರಕಾಶಿಸುತ್ತಿರುವೆ. 


೮. ಮಿಹಿರಪ್ರ ಭುನೇ ; ನೀನು ಮೂರುಲೋಕಗಳನ್ನು ನಿನ್ನ ತೀಕ್ಷ್ಣ 
ವಾದ ಕಿರಣಗಳಿಂದ ಕಾಪಾಡುತ್ತಾ, ಕತ್ತಲೆ ಎಂಬ ಮದ್ಯವನ್ನು ಪಾನಮಾಡು 
ವುದರಿಂದ, ನಿನ್ನ ಶರೀರವು ಅದರಿಂದ ಮತ್ತವಾಗಿ ಕೆಂಪಾಗಿ ಕಾಣುತ್ತಿರುವುದು. 
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ಸಾಂಬ ಪ್ರೆರಾಣ0 


ರಥಮಧಿರುಹ್ಯ ಸಮಾವಯನೃೈಃ ಸರಿನಿಧಿಕಲ್ಪಿತೆಭೂರೆಚಿರೆಂ । 
ಸತತಮಖಿನ್ನಹಯೈಃ ಭಗವನ್‌ ಚೆರಸಿ ಜಗತ್ಸಿ ತಯೇ4ನಿರತಮ್‌ 1೯॥ 


ಅನೃತಸುಧಾಧಿರಸೇನ ಸಮಂ ಸುರೆಗಣಭೂತೆಗಣೇನ ಸಮಮ್‌ । 
ಪ್ರಣಿಪತಿತೈ ಕೆಸೆದತ್ರಿತೆಯೆಂ ಶುಕೆಸಮನರ್ಣಹಯೆಪ್ರಧಿತಮ್‌ ॥೧೦॥ 


ತವ ಸದಸಾಂಸುಪನಿತ್ರತಮಂ ಹ್ಯಭಿರತನತ್ಸಲ ಮಾಂ ಪ್ರಣತಂ | 
ತ್ರಿಭುವನಸಪಾವನ ಪಾಹಿ ರನೇ ವಿನಿಧಗದಾರ್ಶಿಯುತಂ ಸತತಂ ॥ ೧೧॥ 


ಇತಿ ಶ್ರೀ ಸಾಂಬಪುರಾಣೇ ತ್ರಯೋದಶೋಂಧ್ಯಾಯಃ. 


ಬಾಣಾ ತು —— 





೯. ಭಗವಂತನೆ, ನಿನ್ನ ರಥವನ್ನು ಯಾವಾಗಲೂ ದುಃಖ (ಕ್ಲೇಶ) ವನ್ನೇ 
ಹೆಇಂದದಿರುವ ಮತ್ತು ಒಂದೇ ಸಮನಾದ ಆಕ್ಸತಿಯುಳ್ಳ ಕುದುರೆಗಳೂ 
ಎಳೆಯುತ್ತಿರುವುವು. ನೀನು, ಸುತ್ತಲೂ ಮಂಡಸೆದಂಕೆ ರಚಿಸಿ, ಮಧ್ಯಭಾಗದಲ್ಲಿ 
ಕುಳಿತುಕೊಳ್ಳು ವುದಕ್ಕೆ ಯೋಗ್ಯವಾದ ಸ್ಥಾನವನ್ನು ರಚಿಸಿರುವ ಸುಂದರವಾದ 


ಆ ರಥದಲ್ಲಿ ಕುಳಿತು, ಯಾವಾಗಲೂ ಎಡಬಿಡಡಿ ಜಗದ್ರ ಕ್ಷಣೆಗಾಗಿಯೇ 
ಸಂಚರಿಸುತ್ತಿರುವೆ. 


೧೦. ಎಲ್ಪೆ ದೇವದೇವನೇ, ನೀನು, ಹಾಲು, ಮತ್ತು ಅಮೃತ ಇವೇ 
ಮೊದಲಾದ ರಸಪದಾರ್ಥಗಳಿಗೆ ಸಮಾನವಾದೆ ಗುಣವುಳ್ಳ ಮತ್ತು, ದೇವಗಣ, 
ಭೂತಗಣಗಳಿಂದೆ ಕೂಡಿರುವ ರಥದಲ್ಲಿ ಪ್ರಕಾಶಿಸುತ್ತಿರುವೆ. ನೂರು. ಲೋಕಗಲೂ 
ಏಕಕಾಲದಲ್ಲಿ ನಿನ್ನನ್ನು ನಮಸ್ತರಿಸುತ್ತಿರುವುವು. ಗಿಜೆಯಬಣ್ಣಕೆ, ಸಮಾನವಾದ 
ಅಂದರೆ ಹಸುರಾದ ಕುದುರೆಗಳಿಂದ ಕೂಡಿ ಪ್ರಕಾಶಮಾನನಾಗಿರುವೆ. 

೧೧.  ರವಿಡೇವನೆ ನಿನ್ನ ಪಾದದೂಳಿಯು ಪರಮಪವಿಶ್ರವಾದುದು. ಭಕ್ತ 
ವತ್ಸಲನಾದ ಸ್ವಾಮಿಯೇ, ಮೊರು ಲೋಕಗಳನ್ನು ಪಾವನಗೊಳಿಸುವ 
ಸಾಮರ್ಥ್ಯವುಳ್ಳ ನೀನು, ಅನೇಕ ರೋಗ ರುಜಿನಗಳಿಂದ ಕೂಡಿ ನಮಸ್ಕಾರ 
ಮಾಡುತ್ತಿರುವ ನನ್ನನ್ನು ರಕ್ಷಿಸು, ಎಂದು ವಿಶ್ವಕರ್ಮನು ಭಗವಂಶನಾದ 
ರವಿಯನ್ನು ಬಗೆಬಗೆಯಿಂದ ಸ್ತೋತ್ರಮಾಡಿದನು. 


ಇಲ್ಲಿಗೆ ಸಾಂಬಪುರಾಣದಲ್ಲಿನ ಹೆದಿಮೂರನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯವು ಮುಗಿದುದು. 


NE —— ಮಾ ಮಾರಾ ಇಷ್ಟಾ, 


ಶ್ರೀಃ ॥ 
[| ಶ್ರೀ ಸೂರ್ಯಾಯ ನಮಃ 1 


ಅಥ ಶ್ರೀ ಸಾಂಬಪುರಾಣೇ ಚತುರ್ದಶೋಧ್ಯಾಯ: 


॥ ಶ್ರೀ ಸಾಂಬ ಉನಾಚ ॥ 


ಭೂಯೋಃಪಿ ಕಥಯ ತ್ವಂ ಮಾಂ ಕಥಾಂ ಸೂರ್ಯಸಮಾಗತಾಂ | 
ನ ತೃಪ್ತಿಮಧಿಗಚ್ಛಾಮಿ ಕಥಾಂ ಶೃಜ್ವನ್ನಿಮಾಂ ಶುಭಾಂ 1೧॥ 
॥ ನಾರದ ಉವಾಚ ॥ 


ಅದಿತ್ಯಸ್ಯ ಕಥಾಂ ದಿವ್ಯಾಂ ಸರ್ವಪಾಪಪ್ರಣಾಶಿನೀಂ । 
ವಕ್ಸ್ಯಾಮಿಂ ಕಥಿತಾಂ ಪೂರ್ವಂ ಬ್ರಹ್ಮಣಾ ಲೋಕಧಾವಿನಾ 1 ೨॥ 


ಹದಿನಾಲ್ಕನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯ. 





೧. ಸಾಂಬನು, ಪುನಃನಾರದನನ್ನು ಕುರಿತು, “ ಮಹಾಮುನಿಯೇ, ಈ 
ಸೂರ್ಯಭಗವಂತನ ಕಥೆಯನ್ನು ಎಷ್ಟು ಕೇಳಿದರೂ ತೃಪ್ತಿಯೇ ಆಗುವುದಿಲ್ಲ 
ವಾದುದರಿಂದ್ದ ನೀನು ನನಗೆ ಸೂರ್ಯಸಂಬಂಧವಾದ ಕಥೆಯನ್ನೂ ಇನ್ನೂ 
ಉಪಡೇಶಿಸಚೀಕು ” ಎಂದು ಪ್ರಾರ್ಥಿಸಿದನು. 


೨ ಇದನ್ನು ಕೇಳಿ, ನಾರದನು, ಸಾಂಬನೇ, ಲೋಕಸೃಸ್ಟಿಕರ್ತನಾದ 
ಬ್ರಹ್ಮನು ಹಿಂದೆ ಹೇಳಿರುವ, ಮತ್ತು ಸಕಲಪಾಪೆಗಳನ್ನೂ ಹೋಗಲಾಡಿಸುವ 
ಸೂರ್ಯನ ದಿವ್ಯವಾದೆ ಕಥೆಯನ್ನು ನಿನಗೆ ಹೇಳುವೆನು ಕೇಳು, ಎಂದನು. 
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ಯೆಸಯಃ ಪರಿಪೃಚ್ಛಂತಿ ಬ್ರಹ್ಮಲೋಕೇ ಸಿತಾಮಹಮ್‌ । 

ತಾಪಿತಾಃ ಸೂರ್ಯಕಿರಣೈಃ ಯುಷಯೋ ಜ್ಞಾನಮೋಹಿತಾಃ Han 
॥ ಯಷೆಯ ಊಚುಃ ॥ 

ಕೋಂಯಂ ದೀಪ್ರೋ ಮುಹಾಕೇಜಾಃ ವಹ್ನಿರಶ್ಮಿಸಮಪ್ರಭಃ । 

ಏತದ್ವೇದಿತುಮಿಚ್ಛಾಮಃ ಪ್ರಭವೊೋಆಸ್ಯ ಕುತಃ ಪ್ರಭೋ I ೪ 

॥ ಬ್ರಹ್ಮೋವಾಚ ॥ 
ತತೋ ಭೂಶೇಷು ಸರ್ವೇಷು ನಷ್ಟೇ ಸ್ಥಾನರಜಂಗಮೇ । 
ಪ್ರವೃತ್ತೇ ಗುಣಹೇತುತ್ತೇ ಪೂರ್ವಂ ಬುದ್ಧಿರಜಾಯತ BN 


ಅಹೆಂಕಾರಸ್ತತೋ ಜಾತೋ ಮಹಾಭೂತಪ್ರವರ್ತಕಃ। 
ವಾಯ್ವಗ್ನಿ ಜಲಖಂಭೂಮಿಸ್ತತಸ್ತಂಡಮಜಾಯತ ॥೬॥ 


a 








೩. ಸೂರ್ಯನ ತೀಕ್ಷ್ಣಕೆರಣಗಳಿಂದ ಹೆಚ್ಚಾಗಿ ತಾಪಗೊಂಡ ಜ್ಞಾನಿಗಳಾದ 
ಯೆಸಿಗಳು ಬ್ರಹ್ಮಲೋಕಕ್ಕೆ ತೆರಳಿ, ಅಲ್ಲಿ ಪಿತಾಮಹನಾದ ಬ್ರಹ್ಮನನ್ನು, ಮುಂದಿ 
ಹೇಳುವಂತೆ ಪ್ರಾರ್ಥಿಸುತ್ತಿದ್ದರು, 


೪. ಖುಸಿಗಳು ಬ್ರಹ್ಮನನ್ನು ಕುರಿತ್ಕು ಪ್ರಭುವೇ, ಉರಿಯುತ್ತಿರುವ 
ಸ್ವಭಾವವುಳ್ಳ ವನೂ, ಮಹಾತೇಜಸ್ವಿಯೂ, ಬೆಂಕಿಗೆ ಸಮಾನವಾದೆ ಕಾಂತಿ 
ಯುಳ್ಳವನೂ ಆಗಿ ಅಂತರಿಕ್ಷದಲ್ಲಿ ಸಂಚರಿಸುತ್ತಿರುವ ಈ ಮಹಾಪುರುಷನಾರು? 
ಉದಯಿಸಿದ ಬಗೆ ಹೇಗೆ? ಇವೆಲ್ಲವನ್ನೂ ತಿಳಿಯಲಪೇಶಿಸುಕ್ತೇವೆ. ಆದುದರಿಂದ 
ಸರ್ವೆಸಮರ್ಥನಾದ ನೀನು ನಮಗೆ ತಿಳಿಯಬೇಕು” ಎಂದು ಹೇಳಿಕೊಂಡರು. 


೫. ಆಗ ಬ್ರಹ್ಮನು ಹೀಗೆಂದನು “ ಖುಸಿಗಳಿರಾ,;ಸ್ಥಾವರೆಜಂಗಮಾತ್ಮಕವಾದ 
ಸಕಲಭೂತಗಳು ನಾಶವಾಗಲಾಗಿ, ಗುಣನಿಮಿತ್ತಕವಾದ ಪ್ರವೃತ್ತಿಯಲ್ಲಿ ಮೊದಲು 
ಬುದ್ದಿ ಯು ಹುಟ್ಟಿತು. 


೬. ಅನಂತರ ಈ ಬುದ್ಧಿ ಯಿಂದ, ನೃಧಿವ್ಯಪ್ಲೇಜೋವಾಯುರಾಕಾಶಗಳೆಂಬ 
ಸಂಚಮಹಾಭೂತೆಗಳ ಪ್ರವೃತ್ತಿಗೆ ಕಾರಣವಾದ ಅಹಂಕಾರವು ಹುಟ್ಟಿತು. ಇದರಿಂದ 
ಪಂಚಭೂತಗಳೂ ಅವುಗಳಿಂದ ಅಂಡವೂ ಉಂಬಾದುವು. 
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ತಸ್ಮಿಂಸ್ತೃಂಡೇ ಇಮೇ ಲೋಕಾಃ ಸಪ್ತ ವೈ ಸಂಪ್ರತಿಷ್ಠಿತಾಃ । 


ಪೃಥಿವೀಂ ಸಪ್ತಭಿರ್ದ್ವೀಪೈಃ ಸಮುದ್ರೈಶ್ಸೈವನ ಸಪ್ತಭಿಃ "2 Nn 


ತತ್ರ ಚಾವಸ್ಥಿ ತಾಹ್ಯಾಸನ್‌ ಅಹಂ ವಿಷ್ಣುರ್ಮಹೇಶ್ತರಃ | 
ನಿಮೂಢಾಸ್ತಮಸಾ ಸರ್ವೇ ಪ್ರಧ್ಯಾಯನ್ಸೀಶ್ವರಂ ಪರಂ ॥೮॥ 


ತತೋಃಚಿಂತ್ಯಂ ಮಹತ್ತೇಜಃ ಪ್ರಾದುರ್ಭೂತಂ ತಮೋನುದಂ | 
ಧ್ಯಾನಯೋಗೇನ ಚಾಃಸ್ಮಾಭಿಃ ನಿಜ್ಞಾತೆಃ ಸವಿತಾ ತದಾ 1೯॥ 


ಜ್ಞಾತ್ಮಾ ಚ ಪರಮಾತ್ಮಾನೆಂ ಸರ್ವ ಏನ ಪೃಥಕ್‌ ಪೃಥಕ್‌ । 
ದಿವ್ಯಾಬ್ಸಿಸ್ತುತಿಭಿರ್ದೇವಾಸ್ತಂ ಸ್ತೋತುಮುಸಪಚಕ್ರಮುಃ 1 ೧೦ ॥ 


ಕಾ. ಸರದ 





ಎ ಪ ಸ್‌ EE ೨೧ ಸಂಜ ಐಂಅಅಹಾರ್ಯಾಂ ಜ್ಯ ಬಂ ಹಾ 


೭-೮, ಆ ಅಂಡದಲ್ಲಿ ಈ ಸಪ್ತಲೋಕಗಳು ಹುಟ್ಟಿದುವೆ. (ಅವು ಯಾವುವೆಂದರೆ, 
ಭೂಲೋಕ, ಭುವರ್ಲೊೋಕ, ಸುವರ್ಲೋಕ, ಮಹರ್ಲೋಕ, ಜನೋಲೋಕ, 
ತಪೋಲೋಕ, ಸತೈಲೋಕ” ಎಂಬುವು) ಅನಂತರ, ಭೂಲೋಕನೆನ್ನು, ಏಳು 
ದ್ವೀಪಗಳಿಂದಲೂ (ಅಂದರೆ, “ಜಂಬೂದ್ವೀಸೆ, ಸ್ಲಕದ್ವೀಪ, ಕುಶದ್ವೀಪ, ಕೌ ಂಚದ್ವೀಸ 
ಶಾಕದ್ವೀಪ, ಶಾಲ್ಮಲಿದ್ವೀಪ, ಪ್ರುಷ್ತರದ್ದೀಪ? ಇವುಗಳು ಸಪ್ತದ್ವೀಪಗಳು) ಕ್ಷೀರ 
ಸಮುದ್ರವೇ ನೊದಲಾದ ಸಪ್ತ(ಏಳು) ಸಮುದ್ರ ಗಳಿಂದಲೂ ವಿಭಾಗಿಸಿ ಅಲ್ಲಿ, ನಾನೂ, 
ವಿಷ್ಣುವೂ, ಮೆಹೇಶ್ವರನೂ, ವಾಸಿಸತೊಡಗಿದೆವು. ಈರೀತಿಯಾದಮೇಲೆ ನಾವೆಲ್ಲರೂ 
ಕತ್ತಲೆಯಿಂದ ಮೂಢರಾಗಿ ಸರಬ್ರಹ್ಮನನ್ನು ಢ್ಯಾನಮಾಡಿದೆವು. 


೯. ಆಗ್ರ ಯೋಚಿಸಲು ಸಾಧ್ಯವಾಗದೇ ಇರುವ, ಕತ್ತಲೆಯನ್ನು ನಾಶ 
ಮಾಡುವೆ ಮಹಾತೇಜಸ್ಸೊಂದು ಉದಯಿಸಿತು. ನಾನೆಲ್ಲರೂ ಢ್ಯಾನಯೋಗದಿಂದ 
ನೋಡಲಾಗಿ ಅಡೇ ಸೂರ್ಯನೆಂದು ತಿಳಿಯಿತು. 


೧೦. ಎಲ್ಲರೂ ಪರಮಾತ್ಮನೆಂದು ಕಿಳಿದನಂತರ ಪ್ರತ್ಯೇಕ ಪ್ರತ್ಯೇಕವಾಗಿ 
ದಿವ್ಯವಾದ ಸ್ತುತಿವಚನಗಳಿಂದ ಸ್ತೋತ್ರ ಮಾಡಲುಪಕ್ರ ಮಿಸಿದರು. 
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ಆದಿದೇನೋತಸಿ ದೇವಾನಾಂ ಐಶ್ವರ್ಯಾಚ್ಚ ತ್ವಮೀಶ್ವರಃ । 
ಆದಿಕರ್ತಾಸಿ ಭೂತಾನಾಂ ದೇವದೇವೋ ದಿವಾಕರಃ I ೧೧ ॥ 


ಜೀವನಃ ಸರ್ವಭೂತಾನಾಂ ದೇವಗಂಧರ್ವರಕ್ಷಸಾಂ । 
ಮುನಿಕಿನ್ನರಸಿದ್ಧಾನಾಂ ತಥೈವೋರಗಪಕ್ಷಿಣಾಂ ॥ ೧೨ ॥ 


ತ್ವಂ ಬ್ರಹ್ಮಾ ತ್ವಂ ಮಹಾದೇವ ಸ್ಟ್ವಂ ವಿಷ್ಣುಸ್ತ್ವಂ ಜಗತ್ಪತಿಃ । 
ವಾಯುರಿಂದ್ರಶ್ನ ಸೋಮಶ್ಚ ವಿವಸ್ವಾನರುಣಸ್ತಥಾ ॥ ೧೩॥ 


ತ್ವಂ ಕಾಲಃ ಸೃಷ್ಟಿಕರ್ತಾ ಚ ಹಂತಾ ಭರ್ತಾ ಪ್ರಭುಸ್ತಥಾ। 
ಸರಿತಃ ಸಾಗರಾಃ ಶೈಲಾ ನಿದ್ಯುದಿಂದ್ರಧನೂಂಹಿ ಚ ॥ ೧೪ ॥ 


ಪ್ರಲಯಃ ಪ್ರಭನಶ್ನೈನ ವ್ಯಕ್ತಾಂವ್ಯಕ್ತಃ ಸನಾತನಃ । 
ಈಶ್ವರಾತ್ಸರತೋ ವಿದ್ಯಾ ನಿದ್ಯಾಯಾಃ ಪಶವಃ ಶಿವಃ ॥ ೧೫ ॥ 


ಹಾರ ದ್ದ ಹ ಗ 





೧೧-೧೨. ಅದೇನೆಂದರೆ; ಪರಮಾತ್ಮನೇ, ನೀನು ದೇವೆಕೆಗಳಿಗೆಲ್ಲಾ ಆದಿ 
ದೇವನೆನಿಸಿರುನೆ. ಐಶ್ವರ್ಯಶಾಲಿಯಾದುದರಿಂದ ನಿನ್ನನ್ನು ಈಶ್ವರನೆಂದು ಕರೆಯುವರು. 
ಸಕಲ ಭೂತಗಳಿಗೂ ಆದಿಕಾರಣನಾಗಿರುವೆ. ನೀನೇ ದೇವೋತ್ತಮನು. ಮತ್ತೂ 
ದಿವಾಕರನು. ಸಕಲ ಭೂತಗಳಿಗೂ, ದೇವ ಗಂಧರ್ವ ರಾಕ್ಷಸರುಗಳಿಗೂ, ಮಹರ್ಷಿ, 
ಕಿನ್ನರ, ಸಿದ್ದರಿಗೂ, ಸರ್ಪಗಳು ಪಕ್ಷಿಗಳೇ ಮೊದಲಾದ ಸಕಲ ಸತ್ವಗಳಿಗೂ ನೀನೇ 
ಜೀವನಪ್ರದನಾಗಿರುವೆ. 


೧೩. ಬ್ರಹ್ಮನೂ, ವಿಷ್ಣುವೂ, ಮಹೇಶ್ವರನೂ ನೀನೇ ಆಗಿರುವೆ, ನೀನೇ 
ಸಕಲ ಪ್ರಪಂಚಗಳಿಗೂ ಒಡೆಯನು. ವಾಯು, ಇಂದ್ರ, ಚಂದ್ರ, ವಿವಸ್ವಾನ", 
ಮತ್ತೂ ಅರುಣನೂ ನೀನಲ್ಲದೆ, ಬೇರೆಯಲ್ಲ. 

೧೪-೧೬. ಪ್ರಭುವೇ, ನೀನೇ ಯಮಸ್ವರೂಪನು, ಸಕಲ ಲೋಕಗಳ 
ಷ್ಟಿ, ಸ್ಥಿತಿ, ನಾಶಮಾಡುವವನ್ನೂ ಸರ್ವಸಮರ್ಥನೂ ನೀನೇ. ನದಿಗಳು, 


ಸಾಗರಗಳು, ಬೆಟ್ಟಗಳು, ಮಿಂಚು, ಗುಡುಗು, ಸಿಡಿಲುಗಳೂ ಇವೆಲ್ಲವೂ ನಿನ್ನ 
ರೂಪವೇ. ಪ್ರಲಯವನ್ನುಂಟುಮಾಡುವವನೂ, ಸೃಷ್ಟಿಕಾರ್ಯವನ್ನೆ ಸಗುವವನೂ 


ಲ್ರಪಿಕ 


ರಿ 
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ಶಿವಾತ್ಸರತರೋ ದೇನಸ್ತ್ವನೇನ ಪರಮೇಶ್ವರಃ ॥ ೧೬ ॥ 
ಸರ್ವತಃ ಪಾಣಿಸಾದಸ್ತ್ವಂ ಸರ್ವತೋಕ್ಷಿಶಿರೋಮುಖಃ । 
ಸರ್ವತಃ ಶ್ರುತಿಮಾನ್ಲೋಕೇ ಸರ್ವಮಾವೃತ್ಯ ತಿಷ್ಕಸಿ ॥ ೧೭ ॥ 


ಸಹಸ್ರಾಂಶುಃ ಸಹಸ್ರಾಸ್ಯಃ ಸಹಸ್ರಚರಣೇ ಕ್ಷಣಃ । 
ಭೂತಾದಿಃ ಭೂರ್ಭುವಸ್ವಶ್ಚ ಮಹಃ ಸತ್ಯಂ ತಪೋ ಜನಃ 1 ೧೮ ॥ 


ಪ್ರದೀಸ್ತಂ ದೀಪನಂ ದಿನ್ಮಂ ಸರ್ವಲೋಕಪ್ರಕಾಶನಮ್‌ | 
ದುರ್ನಿರೀಕ್ಷ್ಯಂ ಸುರೇಂದ್ರಾಣಾಂ ಯದ್ರೂಪಂ ತಸ್ಯ ತೇ ನಮಃ ॥೧೯॥ 





ಆಶ್ರಯ ಭೇದಗಳಿಂದ ಜನಗಳ ದೃಷ್ಟಿಗೆ ಗೋಚರನಾಗುವವನೂ, ಕೆಲವುನೇಳ 
ಗೋಚರನಾಗದೇ ಇರುವವನೂ, ಪುರಾತನನೂ, ನೀನೇ ಆಗಿರುವೆ. ಈಶ್ವರನಿಗಿಂತಲೂ 
ವಿದ್ಯಾ ಅಥವಾ ಜ್ಞಾನವು ಶ್ರೇಷ್ಠವಾದದ್ದು, ವಿದ್ಯೆಗಿಂತಲೂ ಶಿವನು ಶ್ರೇಷ್ಠನು, 
ಅಂತಹ ಶಿವನಿಗಿಂತಲೂ ನೀನೇ ಕ್ರೇಷ್ಠನಾದುದರಿಂದ ಎಲ್ಫೆ ದೇವನೇ, ನೀನೇ 
ಪರಮೇಶ್ವರನು, 


೧೭. ಸ್ವಾಮಿಯೇ, ನೀನು ಎಲ್ಲ ಕಡೆಯಲ್ಲಿಯೂ ಪಾಣಿ (ಕೈ) ಪಾದ (ಕಾಲು) 
ಗಳುಳ್ಳ ವನು. ಎಲ ಕಡೆಯಲ್ಲೂ ಕಣ್ಣು, ತಲೆ ಮತ್ತು ಮುಖಗಳುಳ್ಳವನು ಲೋಕ 
ಗಳೆಲ್ಲದರಲ್ಲೂ ಕಿವಿಗಳುಳ್ಳವನೂ ಆಗಿ ಸಕಲ ಪ್ರಸಂಚನನ್ನೂ ಆವರಿಸಿಕೊಂಡು 
ಪ್ರಕಾಶಿಸುತ್ತಿ ರುವೆ. 

೧೮. ದೇವಡೀವನೆ, ನೀನು ಸಹಸ್ರಕಿರಣಗಳುಳ್ಳ ವನು. ನಿನಗೆ. ಸಾವಿರ 
ಮುಖಗಳೂ, ಸಹಸ್ರ ಕಾಲುಗಳೂ ಮತ್ತೂ ಸಾವಿರ ಕಣ್ಣುಗಳೂ, ಇರುವುವು. 
ಪಂಚಭೂತಗಳಿಗೂ ನೀನೇ ಆದಿಯಾಗಿರುವವನು. ಭೂಃ, ಭುವಃ, ಸ್ವಃ, ಮಹಃ, 
ಸತ್ಯಂ, ತಸ ಜನ್ನ, ಎಂಬ ಸಸ್ಮಲೋಕಗಳೂ ನೀನೇ ಆಗಿರುವೆ, 

೧೯. ಜ್ವಲಿಸುವುದೂ, ಬೆಳಕನ್ನು ಂಟುಮಾಡುನುದೊ, ಕಾಂತಿಯುಳ್ಳ ದ್ದೂ, 
ಎಲ್ಲಾ ನೋಕಗಳನ್ನೊ ಪ್ರಕಾಶಪಡಿಸುವುದೂ ಆದ ನಿನ್ನ ರೂಪ ಪ ನೀನ 
ಶ್ರೇಷ್ಠ ರಿಂದಲೂ ನೋಡಲಸಾಧ್ಯವಾಗಿರುವುದು. ದೇವದೀವನೇ, ಇಂತಹ ತೇಜೋ 
ರೂಪಿಯಾದ ನಿನಗೆ ನಮಸ್ಕಾರ. 
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ಸುರಸಿದ್ಧಗಣೈರ್ಜುಪ್ಟಂ ಭೃಗ್ವತ್ರಿಪುಲಹಾದಿಭಿಃ । 
ಸ್ತುತಂ ಪರೆಮಮನ್ಯಕ್ತಂ ಯದ್ರೂಪಂ ತಸ್ಯ ತೇ ನಮಃ ॥ ೨೦! 


ವೇದ್ಯಂ ನೇದನಿದಾಂ ನಿತ್ಯಂ ಸರ್ವಜ್ಞಾನಸಮನ್ವಿತಮ್‌ । 
ಸರ್ವದೇವಾದಿದೇವಸ್ಕ ಯದ್ರೂಪಂ ತಸ್ಯ ತೇ ನಮಃ ॥ ೨೧॥ 


ನಿಶ್ವಕೃದ್ವಿಶ್ವಭೂತಿಶ್ಚ ವೈಶ್ವಾನರಸುರಾರ್ಚಿತೆಂ | 
ನಿಶ್ವಸ್ಥಿತಮಚಿಂತ್ಯಂ ಚೆ ಯದ್ರೂಪಂ ತಸ್ಯ ತೇ ನಮಃ ॥೨೨9॥ 


ಪೆರಂ ವೇದಾತ್ಸರಂ ಯಜ್ಞಾ ತ್‌ ಪರಂ ಲೋಕಾತ್ಪರಂ ದಿವಃ । 
ಪರಮಾಕ್ಕೇತಿ ನಿಖ್ಯಾತಂ ತದ್ರೂಪಂ ಯಸ್ಯ ತೇ ನಮಃ ॥ ೨೩ ॥ 


ಹ ಗ ———— ದ eh: i ———— ನಾ 


೨೦, ದೇವದೇವನೇ, ದೇವತೆಗಳೂ ಸಿದ್ದರೂ ಗುಂಪು ಗುಂಪಾಗಿ ನಿನ್ನ 
ರೂನನ್ನು ಪ್ರೀತಿಯಿಂದ ಸೇನೆಮಾಡುತ್ತಿರುವರು. ಉಶ್ಭೃಷ್ಟವೂ, ಅಗೋಚರವೂ 
ಆದ ನಿನ್ನ ರೂಪನ್ಮು, ಭ್ಲಗು, ಅತ್ರಿ ಮತ್ತು ಪುಲಹ ಇವರೇ ಮೊದಲಾದ 
ಖಯಸಿಗಳೂ ಸ್ತೋತ್ರಮಾಡುತ್ತಿ ರುವರು, ಇಂತಹ ರೂಪವನ್ನು ಧರಿಸಿರುವ ನಿನಗೆ 
ನಮಸ್ಕಾರ. 


೨೧. ವೇದಾಧ್ಯಯನ ಮಾಡಿದವರಿಗೆ, ಸರ್ವಜ್ಞಾನ ಸಂಪನ್ನವಾದ ನಿನ್ನ 
ರೂಪವು ಯಾವಾಗಲೂ ತಿಳಿಯುವುದು. ಎಲ್ಲಾ ದೇವತೆಗಳಿಗೂ ದೇವನೆನಿಸಿರುವ 
ದೇವದೇವನೇ, ಇಂತಹ ರೂಪವನ್ನು ಧರಿಸಿರುವ, ನಿನಗೆ ನಮಸ್ಕಾರ, 


೨೨, ಆದಿದೇವನೇ, ಪ್ರಪಂಚವನ್ನು ಸೃಷ್ಟಿಸುವುದೂ, ಪ್ರಸಂಚಕ್ಕೆ 
ಐಶ್ವರ್ಯವನ್ಮುಂಟುಮಾಡುವುದೂ ಆದ ನಿನ್ನ ರೂಪವು ಅಗ್ಗಿಯೆೋ ಮೊದಲಾಗ 
ಜೀವತೆಗಳಿಂದ ಪೂಜಿಸಲ್ಪಡುತ್ತಿರುವುದು. ಪ್ರಪಂಚದಲ್ಲೇ ಇದ್ದು ಕೊಂಡು ನಿನ್ನ 
ರೂಪವು ಯೋಚಿಸಲೂ ಅಸಾಧ್ಯವೆನಿಸಿರುವುದು. ಇಂತಹ ರೂಪಯುಕ್ತನಾದ 
ಪ್ರಭುವೇ, ನಿನಗೆ ನಮಸ್ಕಾರ. 

೨೩, ಮಹಾಮಹಿಮಸನೆ, ನಿನ್ನ ರೂಪವು, ವೇದಗಳಿಗಿಂತಲೂ ಉತ್ಕೃಷ್ಟ 
ವಾದದ್ದು. ಯಜ್ಞಗಳಿಗಿಂತಲೂ ಶ್ರೇಷ್ಠವೆನಿಸಿರುವುದು, ಲೋಕಗಳಿಗಿಂತಲೂ 
ಮತ್ತೂ ಸ್ವರ್ಗಕ್ಕೆಂತಲೂ ಮಿಗಿಲೆನಿಸಿ ಪರಮಾತ್ಮನೆಂದು ಪ್ರಸಿದ್ಧಿಗೊಂಡ, ಆ 
ರೂಸಧರಿಸಿರುವ ನಿನಗೆ ನಮಸ್ವಾರ. 
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ಅನಿಜ್ಸ್ರೇಯಮನಾಲಕ್ಷ್ಯ ಮಧ್ಯಾತ್ಮಗೆತಿಚಾನ್ಯಯಂ 
ಅನಾದಿನಿಧನೆಂ ಚೈವ ಯದ್ರೂಪೆಂ ತಸ್ಯ ತೇ ನಮಃ W ೨೪ ॥ 


ನಮೋ ನಮಃ ಕಾರಣಕಾರೆಣಾಯ । 

ನಮೋ ನನುಃ ಪಾಪನಿನೋಚನಾಯ। 

ನಮೋ ನಮೋ ನಂದಿತೆನಂದಿತಾಯ | 

ನನೋ ನಮಸ್ತಾ ಸನಿನಾಶನಾಯ ॥ ೨೫ ॥ 


ನಮೋ ನಮಃ ಸರ್ವವರಪ್ರದಾಯ ನಮೋ ನಮಃ ಸರ್ವಧನಪ್ರದಾಯ | 
ನನೋ ನಮಃ ಸರ್ವಸುಖಪ್ರದಾಯ ನನೋ ನಮಃ ಸರ್ವಮತಿಪ್ರದಾಯ॥ 


ಶ್ರುತ್ವಾಸ ಭಗವಾನ್ಸೇವಃ ತೈಜಸಂ ರೂಪಮಾಸ್ಕಿ ತಃ 
ಉವಾಚ ವಾಚಂ ಕಲ್ಯಾಣೀಂ ತೇ ನರೋ ನಃ ಪ್ರದೀಯತಾಂ 1 ೨೬ ॥ 





ee ೩ ಮ ಬಾವಾ 





೨೪. ತಿಳಿಯಲು ಅಸಾಧ್ಯವೂ, ಅತ್ಮಜ್ಞಾ ನಸ್ವರೂಪವೂ, ನಾಶರಹಿತವೂ, 
ಆದ್ಯಂತ ರಹಿತವೂ ಆದ ರೂಪವನ್ನು ಧರಿಸಿದ ಪ್ರಭುವೇ, ನಿನಗೆ ನಮಸ್ಕಾರ. 

೨೫. ಪರಮಾತ್ಮನು ಸೃಷ್ಟಿ, ಸ್ಥಿತಿ ಲಯಗಳಿಗೆ ಕಾರಣರಾದ ಬ್ರಹ್ಮ 
ವಿಷ್ಣು ಮಹೇಶ್ವರರಿಗೂ ಕಾರಣಸ್ವರೂಪನು. ಇಂತಹಪ್ರಭುವಿಗೆ ನಮಸ್ವಾರವು. 
ಪಾಪವಿನಾಶಕನಾದ ದೇವನಿಗೆ ಪ್ರಣಾಮವು. ಇತರರಿಂದ ನಮಸ್ಪರಿಸಲ್ಪಡತಕ್ಕ 
ದೇವತೆಗಳೂ ನಮಸ್ಕಾರವನ್ನಾರಿಗೆ ಮಾಡುವರೋ ಅುತಹೆ ಸೂರ್ಯದೇವನಿಗೆ 
ವಂದನೆ. ದುಃಖವನ್ನು ದೂರಮಾಡುವ ಮಹಾಪುರುಷನಿಗೆ ನಮಸ್ಪಾರ. 


೨೬. ಸಕಲ ವರಗಳನ್ನು ನೀಡುವವನೂ, ಸಕಲೈಶ್ವರ್ಯಪ್ರದನೂ, 
ಸರ್ವೆಸುಖಗಳನ್ನುಂಟುಮಾಡುವವನೂ ಮತ್ತೂ: ಎಲ್ಲಾ ತರಹಬುದ್ಧಿಯನ್ನು 
ಉತ್ಪತ್ತಿಮಾಡುವನನೂ ಆದ ಸರಮಾತ್ಮನಿಗೆ ವಂದನೆಗಳು.” ಎಂದು ನಾನಾ 
ಪರಿಯಿಂದ ಸ್ತೋತ್ರಮಾಡಿದರು. 

೨೭. ಬ್ರಹ್ಮ ವಿಷ್ಣು ಮಹೇಶ್ವರರು ಈ ರೀತಿ ತನ್ನನ್ನು ಸ್ತೋತ್ರಮಾಡಲು 
ಅದನ್ನು ಕೇಳಿ ಪರಮಾತ್ಮನು ಸಂತಕೋಸಗೊಂಡನು, ಅನಂತರ ತೈ ಜಸರೊಸ 
ವನ್ನು ಧರಿಸಿರುವ ದೇವನು ಬ್ರಹ್ಮಾದಿಗಳನ್ನು ಕುರಿತು “ನಿಮಗೆ ಯಾನ 
ವರಗಳನ್ನು ಕೊಡಲಿ” ಎಂಬ ನುಂಗಳಕರವಾದೆ ಮಾತನ್ನು ಡಿದನು. 
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॥ ಬ್ರಹ್ಮೋವಾಚ ॥ 
ತನ್ಯಾತಿತೈ ಜಸಂ ರೊಪೆಂ ನ ಕಶ್ಚಿತ್ಸೋಢುಮುತ್ತಹೇಶ್‌ | 
ಸಹನೀಯಂ ಭನತ್ತೇತದ್ಧಿತಾಯ ಜಗತಃ ಪ್ರಭೋ ॥ ೨೮ ॥ 


ಏನಮಸ್ತಿತಿ ಸೋಂಪ್ರ್ಯುಕ್ತ್ವಾ ಭಗವಾನ್‌ ದಿನಕೃದ್ವಿಭುಃ । 
ಲೋಕಾನಾಂ ಕಾರ್ಯಸಿಧ್ಯರ್ಥಂ ಘರ್ಮವರ್ಷಹಿಮಪ್ರದಃ ॥ ೨೯ ॥ 


ಅತಃ ಸಾಂಖ್ಯಾಶ್ಚ ಯೋಗಾಶ್ಚ ಯೇ ಚಾನ್ಯೇ ನ್ಲೇಕ್ಷ್ಲಕಾಂಕ್ಸಿಣಃ | 
ಧ್ಯಾಯಂತಿ ಧ್ಯಾನಿನೋ ನಿತ್ಯಂ ಹೃದಯಸ್ಸಂ ದಿವಾಕರಮ್‌ ಷಂ 


ಸರ್ವಲಕ್ಷಣಹೀನೊಃಪಿ ಯುಕ್ತೋ ವಾ ಸರ್ವಪಾತಕ್ಕೆಃ | 
ಸರ್ವಮಂತರತೇ ಪಾಸಂ ದೇವಮರ್ಕೆಂ ಸಮಾಶ್ರಿತಃ 1 ೩೦೧॥ 


೨೮. ಇದನ್ನುಕೇಳಿ ಬ್ರಹ್ಮನು, “ಪ್ರಭುವೇ, ನಿನ್ನ ಅತ್ಯಂತ ತೇಜೋ 
ಮಯವಾದ ರೂಪವನ್ನು ಯಾರೂ ಸಹಿಸಲಾರರು. ಆದುದರಿಂದ ಜಗತ್ತೃಲ್ಮಾಣ 
ಕ್ಫೋಸ್ಟರ ನಿನ್ನ ತೇಜಸ್ಸನ್ನು ಜನಗಳು ಸಹಿಸಲು ಸಾಧ್ಯವಾಗುವಂತೆ ಅನು 
ಗ್ರ ಹಿಸೆಂದು” ಕೇಳಿದನು. 

೨೯. ಪರಮಾತ್ಮನು ಹಾಗೆಯೇ ಆಗಲೆಂದು ಹೇಳಿ ಅನಂತರ ಸರ್ವ 
ಸಮರ್ಥನಾದ ಭಗವಂತೆನು, ಲೋಕಗಳ ಕಾರ್ಯಸಿದ್ಧಿ ಗೋಸ್ಕರ, ಬಿಸಿಲು, 
ಮಳೆ, ಮತ್ತು ಹಿಮಗಳನ್ನುಂಟುಮಾಡುವವನಾದನು. 


೨೩೦. ಆದುದರಿಂದಲೇ, ಸಾಂಖ್ಯರೂ, ಯೋಗಿಗಳೂ, ಬೇರೇ ಕೆಲವು ಮಂದಿ 
ಮೋಕ್ಸಾಪೇಕ್ತಿಗಳೂ ಮತ್ತೂ ಜ್ಞಾನಿಗಳೂ ಸಹ ಅನವರತವೂ ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲಿರ:ವ 
ಸೂರ್ಯೆಭಗನಂತನನ್ನು ಧ್ಯಾನಮಾಡುತ್ತಾರೆ. 


೩೧. ಸೂರ್ಯದೇವನನ್ನು ಮರೆ ಹೊಕ್ಕವನು ಅಥವಾ ಸೇವಿಸುವನನು 
ಸಕಲ ಲಕ್ಷಣಗಳಿಂದ ಬಿಡಲ್ಪಟ್ಟಿದ್ದಾಗ್ಯೂ ಮತ್ತೂ ಸಕಲ ಪಾಪಗಳಿಂದ 
ಕೂಡಿದವನಾದರೂ, ಅವನು ಎಲ್ಲಾ ಪಾಪಗಳನ್ನು ಸೂರ್ಯಪರಮಾತ್ಮನ 
ದಯೆಯಿಂದ ಕಳೆದುಕೊಳ್ಳುತ್ತಾನೆ. 


ಅಧ್ಯಾಯ ೧೪ 


ಅಗ್ನಿ ಹೋತ್ರಂ ಚ ವೇದಾಸ್ಸೆ ಯಜ್ಞಾ ಶ್ನೆ ಬಹುದಕ್ಷಿಣಾಃ ! 
ಧಾನೋರ್ಭಕ್ತೇರ್ನಮಸ್ಕಾರಾತ್ಯಲಾಂ ನಾರ್ಹಂತಿ ಸೋಡಶೀಂ ॥ ೩೨ ॥ 


ತೀರ್ಥಾನಾಂ ಪರಮಂ ತೀರ್ಥಂ ಮಂಗಲಾನಾಂ ಚ ಮಂಗಲಂ | 
ಪನಿತ್ರಾಣಾಂ ಪವಿತ್ರಂ ಚ ಪ್ರಸದ್ಯೇಃಹಂ ದಿವಾಕರಮ್‌ 1 ೩೩ ॥ 
ಬ್ರಹ್ಮಾದ್ಯೈಃ ಸಂಸ್ತುತಂ ದೇವೈಃ ಯೇ ನಮಸ್ಯಂತಿ ಭಾಸ್ಕರಮ್‌ । 
ಸರ್ವಸಲ್ಪಿಸಮುಕ್ತಾಸ್ಕೇ ಸೂರ್ಯಲೋಕಂ ವ್ರಜಂತಿ ತೇ 1 ೩೪ ॥ 


ಇತಿ ಶ್ರೀ ಸಾಂಬಪುರಾಣೇ ಬ್ರಹ್ಮಭಾಷಿತೆ ಸ್ಮವೋನಾಮ 
ಚತುರ್ದಶೋಧ್ಯಾಯಃ. 


೩೨. ಅಗ್ನಿ ಹೋತ್ರೆಗಳೂ, ' ವೇದೆಗಳೂ, ಬಹುದಕ್ಷಿಣೆಗಳಿಂದ ಕೂಡಿದ 
ಯಜ್ಞಗಳೂ ಸಹ ಸುಕೃತಪ್ರಾಪ್ತಿ ಯಲ್ಲಿ ಸೂರ್ಯನಭಕ್ಕೆ ಸೂರ್ವಕ ನಮಸ್ಕ್ಥಾರಗಳ 
ಹದಿನಾರನೆಯ ಒಂದು ಅಂಶವನ್ನೂ ಸಹ ಹೋಲಲಾರವು. 


೩೩. ಸಕಲತೀರ್ಥಗಳಿಗಿಂತಲೂ ಉತ್ಕೃಷ್ಟವಾದ ತೀರ್ಥವೆನಿಸಿದುದೂ, 
ಮಂಗಳಕಾರ್ಯಗಳಲ್ಲೆಲ್ಲಾ ಅತ್ಯಂತ ಮಂಗಳ ಸ್ವರೂಪವೂ, ಪವಿತ್ರವಾದ ಪದಾರ್ಥ 
ಗಳಲ್ಲೆಲ್ಲಾ ಅತ್ಯಂತ ಸವಿತ್ರವೂ ಆದ ಸೂರ್ಯನನ್ನು ನಾನು ಹೊಂದಿ ಭಜಿಸುವೆ 
ನೆಂದು, ನಾರದನು ಕೃಷ್ಣಾತ್ಮಜನಾದ ಸಾಂಬನಿಗೆ ತಿಳಿಸಿದನು. 

೩೪. ನಾರದನು, ಎಲ್ಫೆ ಸಾಂಬನೇ, ಯಾರು ಬ್ರಹ್ಮನಿಷ್ಣುಮಹೇಶ್ವರರೇ 
ಮೊದಲಾದ ದೇವತೆಗಳಿಂದಲೂ ಸಹ ಸ್ತೋತ್ರ ಮಾಡಲ್ಪಟ್ಟ ಸೋ, ಅಂತೆಹ 
ಸೂರ್ಯಭಗವಂತನನ್ನು, ಯಾವಾಗಲೂ ಯಾರು ನಮಸ್ವಾರಮಾಡುವರೋ 
ಅಂತಹವರು ಸಕಲಪಾಸಗಳಿಂದಲೂ ಕೂಡ ಬಿಡಲ್ಪಟ್ಟಿವರಾಗಿ ಕೊನೆಯಲ್ಲಿ 
ಸೂರ್ಯಲೋಕವನ್ನು ಸೇರುವರು. 


ಇಲ್ಲಿಗೆ ಸಾಂಬಪುರಾಣದಲ್ಲಿನ ಹದಿನಾಲ್ಕನೆಯ ಅಢ್ಯಾಯವು ಮುಗಿದುದು 


ಮಾ ಅರಾ ಇನಿಹಾ. ಕಾಮಿ 
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! ಶ್ರೀಃ ॥ 
॥ ಶ್ರೀ ಸೂರ್ಯಾಯ ನಮಃ ॥ 
ಅಥ ಶ್ರೀ ಸಾಂಬಪುರಾಣೇ ಸಂಚದಶೋಧ್ಯಾಯಃ 
ಆ ಜು ಜಾ 


॥ ಸಾಂಬ ಉನಾಚ ॥ 


ಶರೀರಲಿಖನಂ ಭಾನೋಃ ಕಥಂ ವೈ ಕತಿ ವೋದಿತಃ । 
ದೇವೈರ್ವಾ ಯಸಿಭಿರ್ವಾಪಿ ತನ್ಮಮಾಖ್ಯಾತುಮರ್ಹಸಿ HO 


॥ ನಾರದ ಉವಾಚ ॥ 


ಬ್ರಹ್ಮಲೋಕೇ ಸುಖಾಸೀನಂ ಬ್ರಹ್ಮಾಣಂ ಸಸುರಾಸುರೆಂ । 
ಯಷಯಶ್ಚೋಪಸಂಗಮ್ಮ ಚೇದಮೂಚುಃ ಸಮಾಹಿತಾಃ ॥1೨॥ 


ಹಾಡ. .ಡ. ಎ೩... ತಾಜ್‌ ಆಜಾದ ತ 772277... ೨.೨೨ ವಾರಾಹ — 





ಹದಿನೈದನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯ. 


೧. ಸಾಂಬನು, ನಾರದರನ್ನು ಕುರಿತು, “ ಮಹರ್ಷಿಯ ಸೂರ್ಯನ 
ರೂಪನಿರ್ವರ್ತನದ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ ದೇವತೆಗಳೂ ಅಥವಾ ಖಷಿಗಳು ಯಾವ 
ರೀತಿಯಲ್ಲಿ ಎನ್ಟೆಷ್ಟು ಬಗೆಯಿಂದ ನಡೆದು ಕೊಂಡರೆಂಬುದನ್ನು, ನನಗೆ, ಹೇಳಲು 
ನೀನೇ ಸಮರ್ಥನಾಗಿದ್ದೀಯೆ ; ಆದುದರಿಂದ. ದಯೆಯಿಟ್ಟು ತಿಳಿಸಬೇಕು” 
ಎಂದು ಬೇಡಿಕೊಂಡನು. 


೨. ಆಗ ನಾರದನು, ಸಾಂಬನನ್ನು ಕುರಿತ್ಕು “ ಅಯ್ಯಾ, ಸಾಂಬನೆ, 
ಹಿಂದೆ ಬ್ರಹ್ಮಲೋಕದಲ್ಲಿ, ದೇವತೆಗಳು ಮತ್ತೂ ರಾಕ್ಷಸರೊಡನೆ ಬ್ರಹ್ಮನು ಸುಖವಾಗಿ 
ಕುಳಿತಿರುವಾಗ ಅವನ ಸಮೀಪಕ್ಕೆ ಸಕಲ ಖಸಿಗಳು ತೆರಳಿ, ಸಾನಧಾನ 
ಮನಸ್ಸಿನಿಂದ, ಆ ಬ್ರಹ್ಮನನ್ನು ಕುರಿತು ಹೀಗೆ ಪ್ರಾರ್ಥಿಸಿದರು. 
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ಭಗವನ್‌ ಅದಿತೇಃ ಪುತ್ರೋ ಯ ಏಸ ದಿನಿ ರಾಜತೇ । 
ಮಾರ್ತಂಡ ಇತಿ ವಿಖ್ಯಾತಸ್ತ್ರಿಗೃತೇಜಾ ಮಹಾತಪಾಃ 1a 
ಅಸ್ಯ ತೇಜೋಭಿರಖಲಂ ಜಗಶ್ಸಾವರಜಂಗಮಮ್‌ । 
ಕ್ಲಿಶ್ಕಮಾನಮನಾಕ್ರಂದಮುಹೇಕ್ಷಸಿ ಕಥಂ ಪ್ರಭೋ ॥೪॥ 
ವಯಮಸ್ಯಾಹಿ ಶಾಶಂಕಾಸ್ತೇಜಸಾ ಸಂಪ್ರನೋಹಿತಾಃ | 
ದಿವಿ ಭುನ್ಯಂತರಿಕ್ಷೇ ಚ ಶರ್ಮ ನೋಪಲಭಾಮಹೇ । un 


ಏವಮುಕ್ತಸ್ತು ಭಗವಾನ್‌ ಉವಾತೆ ಕೆಮಲಾಸನಃ । 
ತಮೇವ ಶರಣಂ ದೇವಂ ಗಚ್ಛಾಮಃ ಸಹಿತಾ ವಯಮ್‌ 1 ೬॥ 


ತತಸ್ತನುದಯೋದಗ್ರೆಂ ಶೈಲರಾಜಾನತೆಂಸಕಂ । 
ಸಪ್ರಜಾಪತೆಯಃ ಸರ್ವೇ ಸಂಸ್ತೋತುಮುಪಚಕ್ರಮುಃ 1೭॥ 





೩-೪, ಸಡ್ಡುಣೈಶ್ವರ್ಯ ಸಂಪನ್ನನಾದ ಸ್ವಾಮಿಯೇ, ಅಂತರಿಕ್ಷದಲ್ಲಿ 
ಪ್ರಕಾಶಿಸುತ್ತಾ ಮಾರ್ತಂಡನೆಂದು ಪ್ರಸಿದ್ದಿ ಪಡೆದು, ತೀಕ್ಷ್ಣ ಕೆರಣಗಳುಳ್ಳ ವನೂ, 
ಮುಹಾತೇಜಸ್ಸಿ ಯೂ ಆದ ಈ ಯುಗೇ ತೇಜಸ್ಸಿ ನಿಂದ ಸ್ಟಾವರೆ ಜಂಗೆ 
ಮಾತ್ಮಕವಾದ ಈ ಪ್ರಪಂಚವು, ದುಃಖಗೊಂಡು, ಬಳಲಿ, ಗೋಳಿಡುತ್ತಿ ಡಿ. 
ಪ್ರಭುವೇ, ಹೀಗಿದ್ದರೂ ನೀನು ಏಕೆ ಉದಾಸೀನನಾಗಿರುನೆಯೋ ತಿಳಿಯದು. 


೫. ನಾವೂ ಆತೆಂಕಗೋಡು ಇವನ ತೇಜಸ್ಸಿನಿಂದ ಮೂರ್ಛೆಗೊಂಡವರಾಗಿ, 
ಸ್ವರ್ಗ, ಭೂಮಿ ಮತ್ತು ಅಂತರಿಕ್ಷಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಶಾಂತಿಯನ್ನು ಪಡೆಯಲಾರದೆ, 
ದುಃಖಸಡುತ್ತಿರುವೆನು. 

೬, ಖುಸಿಗಳು ಈರೀತಿ ಹೇಳಿದುದನ್ನು ಕೇಳಿ ಪದ್ಮವನ್ನೇ ಆಸನವಾಗುಳ್ಳ 
ಬ್ರಹ್ಮನು, ಖಯಸಿಗಳನ್ನು ಕುರಿತು ನಾವೆಲ್ಲರೂ ಒಟ್ಟುಗೂಡಿ ಹೋಗಿ ಆ 
ಮಾರ್ತಾಂಡನನ್ನೆೇ ಮೊರೆಹೋಗೋಣ ಬನ್ನಿ, ಎಂದು ಹೇಳಿದನು 

೭. ಅನಂತರ ಬ್ರಹ್ಮನೊಡಗೂಡಿದ ಆ ಖಸಹಿಗಳೆಲ್ಲರೂ, ಉದಯಪರ್ವತೆದ 
ತುದಿಯಲ್ಲಿ, ಪರ್ವತರಾಜನ ಶಿರೋಭೂಪಣದಂತೆ ಕಾಣುತ್ತಿರುವೆ [ ಅಂದರೆ 
ಉದಯಿಸುತ್ತಿರುವ |] ಆ ಸೂರ್ಯಪರಮಾತ್ಮನನ್ನು, ಸ್ಕೋತ್ರಮಾಡಲುಪ 
ಕ್ರಮಿಸಿದರು. 
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॥ ಬ್ರಹ್ಮೋವಾಚ ॥ 
ನಮೋ ನಮಃ ಸುರನರತಿಗ್ಮತೇಜಸೇ 1 
ನನೋ ನಮಃ ಪ್ರಣತಹಿತಾನುಕೆಂಪಿನೇ ॥ 
ನಮೋ ನಮಸ್ತ್ರಿಭುವನಭೂತಭಾನಿನೇ | 
ಕ್ರತುಕ್ರಿಯಾಶುಭಫಲಸಂಪ್ರದಾಯಿನೇ nen 


ಶುಭಾಃಶುಭಪ್ರವಿಚಯಕರ್ಮಸಾಕ್ಷಿಣೇ । 

ಸಹಸ್ರಸಂದೀಧಿತೆಯೇ ನನೋ ನಮಃ [| 
ಪ್ರಶಸ್ತಸಪ್ತಾಶ್ವಯುಶಾಂತಪಕ್ಷಿಣೇ । 

ಧ್ರುವೈಕರಶ್ಮಿಗ್ರಥಿತಾಯ ತೇ ನನಂಃ ॥೯೪॥ 


ಸವಾಲಖಿಲ್ಯಾಪ್ಸರಕಿಂನರೋರಗೈಃ 
ಸಸಿದ್ಧಗಂಧರ್ನಸಿಶಾಚಗುಹ್ಮಕ್ರೆಃ ॥ 
ಸಯಕ್ಷರಕ್ಷೋಗಣಚಾರಣೋತ್ತಮೈಃ ! 

ನೆ ನೋ ನಮಃ ಸತ್ಕೃತನಂದಿತಾಯ ತೇ nh on 


——— pS 


ಹ ಅಂಜ ಇಂ ಯಪ ಇ ಅ ಇ ಜು 


೮. ಮೊದಲು ಬ್ರಹ್ಮನು ಹೀಗೆ ಸ್ಕೋತ್ರಮಾಡಿದನು:-- “ ಎಲ್ಫೆ, ದೇವ 
ಕ್ರೇಷ್ಠನೇ, ತೀಕ್ಷ್ಞವಾದ ತೇಜಸ್ಸುಳ್ಳ ನಿನಗೆ ನಮಸ್ಕಾರ. ತನ್ನನ್ನು. ನಮಸ್ಸೆ 
ರಿಸುವವರಿಗೆ, ಹಿತವನ್ನೂ ಮತ್ತೂ ದಯೆಯನ್ನೂ ತೋರುವ ನಿನಗೆ ನಮಸ್ವಾರೆ. 
ಮೂರುಲೋಕಗಳ ಚರಾಚರಾತ್ಮಕವಾದ ಭೂತಕಗಳನ್ನೂ ರಕ್ಷಿಸುವ ನಿನಗೆ 
ನಮಸ್ವಾರ. ಯಾಗಕರ್ಮಗಳಿಗೆ ಅಪೂರ್ವರೂಸವಾದ ಶುಭಫಲವನ್ನು ಕರುಣಿಸುವ 
ದೇವನೇ, ನಿನಗೆ ವಂದನೆ. 


೯. ದೇವದೇವನೇ, ಶುಭಾಶುಭ ವಿಭಾಗ ರೂಪವಾದ ಸ್ರೆಣ್ಯಪಾನ 
ಕರ್ಮಗಳಿಗೆ ಸಾಕ್ತಿಯಾಗಿರುವನನೂ, ಸಹಸ್ರ ಕಿರಣಗಳುಳ್ಳ ವನೂ ಆದ ನಿನಗೆ 
ನಮಸ್ವಾರ. ಶ್ರೇಷ್ಠವಾದ ಏಳು ಕುದುರೆಗಳಿಂದ ಕೂಡಿದವನೂ, ಎಲ್ಲುಪ್ರಾಣಿಗಳ 
ಅಂತಃಕರಣದಲ್ಲಿಯೂ ಪಕ್ಷಿಯಂತೆ ಅಡಗಿರುವವನೂ ಮತ್ತೂ ಶಾಶ್ವತವಾದ 
ಕಿರಣಗಳಿಂದ ಕೂಡಿದವನೂ ಆದ ನಿನಗೆ ನಮಸ್ಕಾರ. 

೧೦. ವಾಲಖಿಲ್ಯರೂ, ರಂಭಾದ್ಯಪ್ಪರಸ್ತ್ರೀಯರೂ, ಕೆಂನರೆ, ನಾಗಗಳ 
ಸಿದ್ದರೂ, ಗಂಧರ್ವರ, ಪಿಶಾಚಿಗಳೂ, ಗುಹೃರೂ, ಯಕ್ಷಕರೂೊ ರಾಕ್ಷಸ 
ಗಣಗಳೂ, ಮತ್ತೂ ಶ್ರೇಷ್ಠರಾದ ಚಾರಣರೂ ಸಹ, ನಿನ್ನನ್ನು ಸದಾ ಸತೃರಿಸುತ್ತಾ 
ನಮಸ್ಕಾರ ಮಾಡುತ್ತಿರುವರು. ಇಂತಹ ದೇವನಿಗೆ ನಮಸ್ವಾರೆ. 
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ಯದಾ ರರ್ಸಾ ಸಂಸ್ಕಜಸೇ ಶರೀರಿಣಾಂ । 
ಗಭಸ್ತಿಭಿರ್ಭರ್ಮಹಿಮಾಂಬುಸರ್ಜನೈಃ ॥ 

ಜಗಚ್ಚೆ ಸಂಶೋಷಯಸೇ ಸಸಾಗರೆಂ | 

ನಮಸ್ಸದಾತ8ಮ್ನಾ ಯ ನುತಾಯ ಭಾಸ್ವತೇ u ೧೧ 


ಜಡಾಂಧಮೂಕಾನ್‌ ಬಧಿರಾನ್ಸ ಕುಬ್ಬಾನ್‌ | 

ಸದದ್ರುಕುಷ್ಕಾನ್‌ ಕ್ರಿಮಿಭಿಃ ಸ್ರವದ್ವ್ರ್ರಣಾನ್‌ ॥ 

ಕರೋಷಿ ತಾನೇವ ಪುನರ್ನವಾನ್ಯದಾ । 

ತದಾ ಮಹಾಕಾರುಣಿಕಾಯ ತೇ ನಮಃ ॥ ೧೨ ॥ 


ಯದ್‌ೌದರೆಂ ಜ್ಕೊ ೇತಿರತಿಗ್ನಕಂ ಸ್ಥಿ ತೆಂ। 


ಯದಸ್ಪು ತೇಜೋ ಯದಪೀಹ ಚಕ್ಷುಷಿ | 
ಅಗ್ಗ ಹುದುಷ್ನ ೦ ಭಗಣೇ ಯದಾ ಹಿತೆಂ । 


ತವೈ ವ ತೆದೂ ೧ ಪೆಮನೇಕಧಾ ಸ್ಥಿತಂ ॥ ೧೩ ॥ 


— SSS 





pS ಮ ದಿ ಮ ಮ 


೧೧. ಲೋಕದಲ್ಲಿ ಪ್ರಾಣಿಗಳ ಉಪಯೋಗಕ್ಕಾಗಿ ಮೊದಲು ನೀರನ್ನು 
ಸ್ಪಷ್ಟಿಸಿರುವೆ. ಅನಂತರ, ಬಿಸಿಲು. ಹಿಮ ಮತ್ತು ಮಳೆ ಇವುಗಳನ್ನು ಸುರಿಸುವೆ. 
ಕಿರಣಗಳಿಂದ, ಸಪ್ತ ಸಮುದ್ರ ಸಮೇತವಾದ ಭೂಮಂಡಲನನ್ನೇ ನೀನು ಒಣಗಿಸಿ 
ಬಿಡುವೆ. ತೇಜಸ್ತಿಯೂ, ಸ್‌ ವೇದಗಳಿಂದ ಸ್ತ್ಯೋತ್ರಮಾಡಲ್ಪಡು 
ತ್ರಿರುವವನೂ ಆದ ದೇವೋತ್ತ ಮನೇ, ನಿನ್ನನ್ನು ವಂದಿಸುವೆನು. 

೧೨. ಸೋಮಾರಿಗಳೂ, ಕುರುಡರೂ, ಮೂಗರೂ, ಕಿನ್ರಡರೂ, ಕುಜ್ಜ ರೂ, 
( ಕುಳ್ಳರೂ ), ಮೈಯೆಲ್ಲಾ ಒಡೆದು ಬಿರುದು, ಗೋಳಿಡುತ್ತಿರುನನರೂ, ಶ್ರೇತ 
ರೋಗವುಳ್ಳ ವರೂ, ಹುಣ್ಣಾಗಿ ಮೈಯೆಲ್ಲಾ ಹುಳುಗಳಿಂದ ಕೂಡಿನನರೊ. ಸಹ 
ನಿನ್ನ ಕೃಪೆಯಿಂದ ಅಂತಹ ದೊಡ್ಡ ರೋಗಗಳನ್ನೆಲ್ಲಾ ಕಳೆದುಕೊಂಸ್ತು, ರೋಗ 
ರಹಿತರಾಗಿ ಹೊಸಶರೀರವನ್ನೇ ಹೊಂದುವರು. ಮಹಾದಯಾಶಾಲಿಯಾದ 
ಸೂರ್ಯಭಗವಂತನೇ, ನಿನಗೆ ಪ್ರಣಾಮಮಾಡುವೆನು. 

೧೩. ಎಲ್ಫೆ ಪರಮಾತ್ಮನೆ, ಜು ಕೇಜಃಸ್ವರೂಪನು. ಆ ನಿನ್ನ ರೂಪನೆ 
ಪ್ರತಿಯೊಂದು ಪ್ರಾಣಿಗಳ ಹೊಟ್ಟಿ ಯಲ್ಲಿಯೂ ಕಕ್ಷ ತೆಯನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ಶಾಂತತೆ 
ಯಂದಿರುವುದು. 'ನೀರಲ್ಲಿಯೂ, 'ಕಣ್ಣು ಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಇರುವ ಸ ನಿನ್ನ 
ಸ್ವರೂಪವೇ; ಅಗ್ನಿಯಲ್ಲರುವ ಸುಡುವ ಸ್ವಭಾವವೂ, ನಕ್ಷತ್ರ ಸವೂಹದಲ್ಲರುವ 
ಪ್ರಕಾಶಿಸುವ ಶಕ್ತಿಯೂ ಸಹ ನಿನ್ನದೇ ಆಗಿರುವುದು. ಹೀಗೆ ಅನೇಕ ರೂಪು 
ಗಳಿಂದ ತೋರುತ್ತಿರುವ ದೇವದೇವನೇ, ನಿನಗೆ ನಮಸ್ವಾರ. 
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ಸುರದ್ದಿಸಃ ಸಾಗರತೋಯುವಾಸಿನಃ । 
ಪ್ರಚಂಡಪಾಶಾಸಿಪರಶ್ಚಥಾಯಧಾಃ ॥ 

ಸಮುತ್ನಿ ತಾ ಯೇ ಜುನಿ ಪಾಹಚೇತಸಃ । 

ಪ್ರಯಾಂತಿ ನಾಶೆಂ ತನ ದೇವ ದರ್ಶನಾಶ್‌ H ೧೪ ॥ 


ಸ್ತುತಃ ಸ ಭೆಗನಾನೇವಂ ಪ್ರಜಾಪತಿಮುಖೈಃ ಸುರೈಃ । 
ಮತ್ವಾ ತೇಷಾಮಭಿಪ್ರಾಯಮುವಾಚ ಭಗವಾನಿದಂ ॥ ೧೫ ॥ 


ಹಿತಂ ಚೋಪಹಿತಂ ನಿತ್ಯಂ ಗಾಯೆತ್ರಂ ಯದ್ವಚಃ ಪರಂ । 
ತದ್ವೈ ಬ್ರೂತ ಸುರಾಃ ಕ್ಷಿಪ್ರಂ ಕಿಂಮಯಾ ಕ್ರಿಯತಾಂ ಸ್ವಯಂ ॥ ೧೬ ॥ 


ಲಬ್ಬಾಃನುಜ್ಞಾ ಸೃತಸ್ಥೇತು ಸುರಾಃ ಸಂಹೃಷ್ಟಮಾನಸಾಃ | 


ಎಬ್ಬಗಿ ಎಪಿ. ಎವಿ 


ee ದಂ ತಾ ಶಾ ಸಸ ಪಸ ತ ಡಡ 





ಮ ಗ ಮಮ 


೧೪. ದೇವತೆಗಳ ಶತ್ರುಗಳಾದ ರಾಕ್ಷಸರೂ, ಸಾಗರೆ ಜಲದಲ್ಲಿ ಅಡಗಿ ವಾಸ 
ಮಾಡುವೆ ನೀರು ಮನುಷ್ಯರೂ, ಕ್ರೂರವಾದ, ಪಾಶಾಯುಧ, ಕತ್ತಿ, ಪರಶ್ಚಧಗಳೆಂಬ 
ಆಯುಧಗಳನ್ನು ಹಿಡಿದಿರುವವರೂ, ಮತ್ತೂ ಭೂಲೋಕದಲ್ಲಿ ಅವತರಿಸಿ ಮಹಾ 
ಪಾಸಕಾರ್ಯಗಳನ್ನೆ ಸಗುತ್ತಿರುವವರೂ ಸಹ, ಎಲೈದೇಷನೇ, ನಿನ್ನ ದರ್ಶನ 
ಮಾತ್ರದಿಂದಲೇ ನಾಶಹೊಂದುವರು. 


೧೫-೧೬. ಬ್ರಹ್ಮನೇ ಮೊದಲಾದ ದೇವತೆಗಳು ಈ ರೀತಿ ಭಗವಂತನಾದ 
ಸೂರ್ಯನನ್ನು 'ಸ್ತೋತ್ರಮಾಡಲ್ಲು, ಪರಮಾತ್ಮನು ಇವರೆ ಮೆನಸ್ಸಿನ ಅಭಿ 
ಪ್ರಾಯವನ್ನು ತಿಳಿದು, ಎಲ್ಲೆ ದೇವತೆಗಳಿರಾ, ನಿಮ್ಮೆಲ್ಲರಿಗೂ ಯಾವಾಗಲೂ 
ಹಿತವನ್ನುಂಟುಮಾಡುವೆ ಶ್ರೇಷ್ಟವಾದ ಗಾಯಕ್ರೀಮಂತ್ರವ್ರು ಸನ್ಸಿಹಿತವಾಗಿದೆ. 
ಹಾಗಿದ್ದರೂ, ಈಗ ನನ್ನಿಂದ ನಿಮಗೇನಾಗಬೇಕೆಂಬುದನ್ನು ನೀವು 
ಜಾಗ್ರತೆಯಾಗಿ ನನಗೆ, ತಿಳಿಸಿರಿ ಎಂದು ಹೇಳಿದನು. 


೧೭. ಒಡನೆಯೇ ಸೂರ್ಯಭಗನಂತನಿಂದ, ಅನುಜ್ಞೆ ಪಡೆದು, ಸಂತಕೋಸ 
ಗೊಂಡಮನಸ್ಸುಳ್ಳವರಾಗಿ, ಆ ದೇವತೆಗಳು ಮನಸ್ಸು, ವಾಕ್‌, ಕರ್ಮ ಈ 
ಮೂರುವಿಧವಾದೆ ಶುದ್ಧಿಯಿಂದಲೂ, ವಿಶ್ವಕರ್ಮೆನನ್ನು ಪೂಜಿಸಿದರು. [ಪೂಜೆ 
ಯಲ್ಲಿ ಮೂರು ವಿಧ. ಮಾನಸಿಕಪೂಜೆ, ವಾಚಿಕಪೂಜೆ, ಕಾಯಿಕಪೂಜೆ 
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ತ್ವಷ್ಟಾರಂ ಪೊಜಯಾಮಾಸುಃ ಮನೋವಾಕ್ಕಾಯಕರ್ಮಭಿಃ ॥ ೧೭॥ 
ತತಸ್ತಂ ತೇಜಸೋ ರಾಶಿಂ ಸರ್ವಲೋಕನಿಧಾನನಿತ್‌ | 


ಭ್ರಮಿಮಾರೋಪಯಾಮಾಸ ವಿಶ್ವಕರ್ಮಾ ನಿಭಾವಸುಂ ॥ ೧೮ ॥ 
ಅನ್ಫುತೇ ನಾಭಿಷಿಕ್ತಸ್ಯ ಸೂಯಮಾನಸ್ಯ ಚಾರಣೈಃ । 

ತೇಜಸಃ ಶಾತನಾಂ ಚಕ್ರೇ ವಿಶ್ವಕರ್ಮಾ ಶನೈಃ ಶನೈಃ 1೧೯ ॥ 
ಆಜಾನುಲಿಖಿತಸ್ಹಾಸೌ ಸುರಾಸುರಮಹೋರಗೈಃ | 

ನಾಭ್ಯನಂದತ್ಸ ಲಿಖನಂ ತತಸ್ತೇನಾನತಾರಿತಃ 1 ೨೦॥ 











ಎಂದು. ಕೇವಲ ಮನೋಮಾತ್ರದಿಂದಲೇ ಢ್ಯಾನಾದಿಗಳಿಂಡ ಮಾಡುವಪೂಜೆಗೆ 
ಮಾನಸಿಕಪೂಜೆಯೆಂದು ಹೆಸರು... ತದೇಕ ಮನಸ್ಫನಾಗಿ ಬಾಯಿ 
ಯಲ್ಲಿಮಂತ್ರೋ ಚ್ಚಾರಣೆಯಿಂದ ಮಾಡುವ ಆರಾಧನೆಗೆ, ವಾಚಿಕಪೂಜಾ ಎಂದೂ, 
ಕಾಯಿಕಾಪೂಜೆಯೆಂದರೆ ವಾಚಿಕ ಮತ್ತು ಮಾನಸಿಕಗಳ ಜೊತೆಗೆ ನಮಸ್ಫಾರವೇ 
ಮೊದಲಾದಶರೀರ ಸಹಾಯದಿಂದ ಮಾಡುವ ಆರಾಧನೆಯೆಂದೂ ಹೆಸರು. ಒಟ್ಟಿನಲ್ಲಿ 
ಮಾನಸಿಕಪೂಜೆಯೆಂದರೆ ಜಪಾದಿಗಳೆನ್ನಬಹುದು ; ವಾಚಿಕನೆಂದರೆ ಸ್ತೋತ್ರ 
ಪಾರಾಯಣವೆಂದು ತಿಳಿಯಬೇಕು. ಕಾಯಿಕವೆಂದರೆ ಸಾಮಾನ್ಯವಾಗಿ ಎಲ್ಲರೂ 
ಅನುಷ್ಕಾನಮಾಡುವ ಪ್ರಾಣಾಯಾಮ, ನಮಸ್ಕಾರ ಉತ್ಥಾನ, ಪ್ರದಕ್ಷಿಣ, 
ಇವುಗಳಿಂದ ಕೂಡಿದ ಪೂಜೆಯೆಂದು ಭಾವಿಸಬೇಕು.) 


೧೮. ಸಕಲ ಲೋಕಗಳನ್ನೂ ನಿರ್ಮಾಣಮಾಡುವ ಸಾಮರ್ಥ್ಯವುಳ್ಳ 
ವಿಶ್ವಕರ್ಮಬ್ರಹ್ಮನು, ತೇಜೋರಾತಿಯಾದ ಆ:್ಲ್‌ಸೂರ್ಯಭಗವಂತನನ್ನ 
ಭ್ರಮಿಯಲ್ಲಿ [ತಿರುಗುಪೆ ಚಕ್ರ] ಏರಿಸಿದರು. 

೧೯. ವಿಶ್ವಕರ್ಮನು, ಸೂರ್ಯನನ್ನು, ಭ್ರಮಿಯಲ್ಲಿರಿಸಿದ ಮೇಲೆ, 
ಅಮೃ ತದಿಂದೆ ಅವನಿಗೆ ಅಭಿಸೇಕಮಾಡಿದನು. ಚಾರಣರೆಂಬ ದೇವತೆಗಳು, 
ಸೂರ್ಯಭಗವಂತನನ್ನು ಹೊಗಳುತ್ತಿದ್ದರು. ಈ ಸಮಯದಲ್ಲಿ ವಿಶ್ವಕರ್ಮನು 
ಮೆಲ್ಲಮೆಲ್ಲನೆ ಸೂರ್ಯನ ತೇಜಸ್ಸನ್ನು "ತಡೆದನು. ಹ 

೨೦. ದೇವಕಿಗಳ್ಕೂ ರಾಕ್ಷಸರೂ, ಮತ್ತು "ಸನ್ನ ಗ ಗಣಗಳೂ ಸಹ ಮೊಳ 
ಕಾಲು ಪರ್ಯಂತ ಸೂರ್ಯನನ್ನು "ಡಿದರು. ಇದರಿಂದ ಸನಿರ್ಜೆನಿಗೆ ಸಂತೋಷ 
ವಾಗಲಿಲ್ಲ. ಆದುದರಿಂದ ಕೊನೆಗೆ ವಿಶ್ವಕರ್ಮನು, ಆದಿತ್ಯನನ್ನು, ಭ್ರಮಿಯಿಂದ 


ಇಳಿಸಿದನು. 
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ತತಃಪ್ರಭೃತಿ ದೇವಸ್ಯ ಚರಣೌ ನಿತ್ಯಸಂವೃತೌ । 
ಶಾಪಯದ್‌ ಹೃದಯಂ ಚೈವ ಯುಕ್ತ ತೇಜ್ಞಾಭವತ್ತೆತಃ ॥ ೨೧ ॥ 


ಶಾತಿತಂ ಚಾಸ್ಕ ಯತ್ತೇಜಶ್ಚಕ್ರಂ ಚೈನ ವಿನಿರ್ಮಿತೆಂ । 
ತೇನ ವಿಷ್ಣುರ್ಣಘಾನೋಗ್ರಾನ್‌ ದಾನವಾನತಿತೇಜಸಃ 1 ೨೨ ॥ 


ಶೊಲಂ ಶೆಕ್ತಿಂ ಗದಾಂ ಚಕ್ರಂ ಶರಾಸನಪರಶ್ವಧಾನ್‌ । 
ದೈನತೇಭ್ಯೋ ದದೌ ಕೃತ್ವಾ ನಿಶ್ವಕರ್ಮಾ ಮಹಾಮತಿಃ 1 ೨೩ 1 


ಬ್ರಹ್ಮನಕ್ಟ್ರೋದ್ಭವಂ ಸ್ತೋತ್ರಂ ಸಂಧ್ಯಯೋರುಭಯೋರ್ಜಪನ್‌ । 
ಕುಲಂ ಪುನಾತಿ ಪುರುಷೋ ವ್ಯಾಧಿಭಿರ್ನ ಚ: ಪೀಡ್ಕತೇ ॥ ೨೪ ॥ 


ರಾರಾ 





————— ee ವ ಹಾ 


೨೧, ಅದು ಮೊದಲುಗೊಂಡು ಸೂರ್ಯದೇವನ ಕಾಲುಗಳು ಯಾವಾ 
ಗಲೂ ಮಕರೆಯಾಗಿರುವುವು. ಹೃದಯವನ್ನೂ ಸಹ ವಿಶ್ವಕರ್ಮನು ಕಡೆದು ಸರಿ 
ಮಾಡಿದುದರಿಂದ,  ಸಾಕಾದಷ್ಟು ತೇಜಸ್ಸು ಮಾತ್ರ ಸೂರ್ಯನಿಗೆ ಉಳಿ 
ಯಿತು.. 


೨.೨, ಸೂರ್ಯಪರಮಾತ್ಮನನ್ನು ಕಡೆಯುವುದೆರಿಂದ ಉಂಟಾದ ತೇಜಸ್ಸಿ 
ನಿಂದ ಮೆಹಾ ವಿಷ್ಣುವಿನ ಸುದರ್ಶನ ಚಕ್ರವು ವಿಶ್ವಕರ್ಮನಿಂದ ಉಂಟಾ 
ಯಿತು. ಇದರ ಸಹಾಯದಿಂದಲೇ ನಿಷ್ಣುವು ಮಹಾ ತೇಜಸ್ವಿಗಳೂ ಕ್ರೂರರೂ 
ಆದ ರಾಕ್ಷಸರನ್ನೆಲ್ಲಾ ಧ್ವಂಸಮಾಡಿದನು. 


೨೩. ಅನಂತರ, ಮಹಾ ಮೇಧಾವಿಯಾದ ವಿಶ್ವಕರ್ಮನು, ಕಡೆದುಳಿ 
ದಿರುವ ಸೂರ್ಯನ ತೇಜಸ್ಸಿನಿಂದ, ತ್ರಿಶೂಲ, ಶಕ್ತ್ಯಾಯುಧ, ಗದೆ, ಚಕ್ರ, 
ಬಿಲ್ಲು) ಪರಶ್ವಧ ಮೊದಲಾದ ಆಯುಧಗಳನ್ನು' ಮಾಡಿ ದೇವಕೆಗಳಿಗೆ 
ಕೊಟ್ಟನು 


೨೪. ಬ್ರಹ್ಮನ ಮುಖದಿಂದ ಉಂಟಾಗಿರ:ವೆ ಈ ಸೂರ್ಯಸ್ತೋತ್ರನನ್ನು 
ಎರಡು ಸಂಧ್ಯಾಕಾಲಗಳಲ್ಲಿಯ, ಜಪಿಸಿದ, ಆ ಪುರುಷರು, ತನ್ನ ವಂಶವನ್ನೇ 
ಪವಿತ್ರವನ್ನಾಗಿ ಮಾಡುವೆರಲ್ಲದೇ ಅವರಿಗೆ ಯಾವಾಗಲೂ ಕೋಗಾದಿಗಳೂ 
ಉಂಟಾಗುವುದಿಲ್ಲ. 
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ಪ್ರಜಾವಾನ್‌ ಸಿದ್ಧಕರ್ಮಾಚ ಜೀನೇತ್ಸಾಗ್ರಶರಚ್ಛತಂ । 
ಪುತ್ರವಾನ್‌ ಧನವಾಂಶ್ಚೈನ ಸರ್ವಶ್ರೈವಾಃಪರಾಜಿತಃ ॥ ೨೫ ॥ 
ನಿಭಿನ್ನಪ್ರಾಣಸಂಘಾತಃ ಪವಿತ್ರಂ ಲೋಕಮಾಪ್ಟಯಾತ್‌ ॥ ೨೬ ॥ 


ಇತಿ ಶ್ರೀ ಸಾಂಬಪುರಾಣೇ ಬ್ರಹ್ಮಕ್ಕತ ಸ್ತೋತ್ರಂ ನಾಮ 
ಪಂಹದಶೋಧ್ಯಾ ಯಃ. 





ಮತ್ತೂ, ಅವರು ಪೂರ್ಣ ಪರಿವಾರವುಳ್ಳವರಾಗಿಯೂ, ಕರ್ಮಸಿದ್ದಿ ಹೊಂದು 

ಲ್ವ 
ವರಾಗಿಯೂ ಆಗಿ ನೂರುವರ್ಷಗಳಪರ್ಯಂತೆ, ಜೀವಿಸುವರು. ಅಲ್ಲದೇ ಪುತ್ರ 
ಸಂತಾನವನ್ನೂ, ಐಶ್ಚರ್ಯ ಸಂಪತ್ತನ್ನೂ ಪಡೆದು, ಎಲ್ಲಾಕಡೆಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಜಯ 


ಶೀಲರಾಗುವರು. 
೨೬. ಈ ಲೋಕದ ವ್ಯಾಪಾರವು ಮುಗಿದಮೇಲೆ, ಪವಿತ್ರವಾದ ಸೂರ್ಯೆ 


ಲೋಕವನ್ನು ಹೊಂದಿ ಸುಖಿಯಾಗಿರುವರು. ” ಎಂದು ನಾರದನು ಸಾಂಬನಿಗೆ 
ಬ್ರಹ್ಮಕೃ ತವಾದ ಸೂರ್ಯಸ್ತೋತ್ರವನ್ನು ವಿವರಿಸಿದನು. 
ಇಲ್ಲಿಗೆ ಸಾಂಬಪ್ರರಾಣದ ಹದಿನೈದನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯವು ಮುಗಿದುದು. 
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ಶ್ರೀಃ 
|| ಶ್ರೀ ಸೂರ್ಯಾಯ ನಮಃ !! 


ಅಥ ಶ್ರೀ ಸಾಂಬಪುರಾಣೇ ಸೋಡಶೋಧ್ಯಾಯ: 


॥ ನಾರದ ಉವಾಚ ॥ 


ಅತಃ ಸರಂ ಪ್ರನಕ್ಷಾನಿ ದಂಡನಾಯಕಸಿಂಗಲೌ । 
ರಾಜ್ಞಸ್ತೋಷೌ ತಥಾ ಚಾನ್ಯಾನ್‌ ಪಾರ್ಶ್ವಸ್ಥಾನ್‌ ದಿಂಡಿನಾ ಸಹ ॥ ೧॥ 


ಬ್ರಹ್ಮಣಾ ಸಹ ಸಂಗಮ್ಮ ಪುರಾ ದೇವೈರ್ವಿಚಾರಿತಂ । 
ಏಕಃ ಕಾರುಣಿಕಃ ಸೂರ್ಯೋ ದೈತ್ಯೇಭ್ಕೋ ದಾಸ್ಯತೇ ನರಾನ್‌ ॥ ೨॥ 


ಹದಿನಾರನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯ. 


೧. ನಾರದರು, ಸಾಂಬನನ್ನು ಕುರಿತು, “ ಎಲ್ಲೆ ಸಾಂಬನೇ, ಇನ್ನುಮುಂದೆ 
ದಂಡನಾಯಕ, ಪಿಂಗಲ, ರಾಜ್ಞ, ತೋಷ ಎಂಬುವರ, ಮತ್ತೂ ದಂಡಿಯೊಡನೆ 
ಸೂರ್ಯನ ಪಾರ್ಶ್ವದಲ್ಲಿರುವವರು ಯಾರೆಂಬುದನ್ನೂ ತಿಳಿಸುವೆನು ಕೇಳು ” ಎಂದು 
ವಿಷಯವನ್ನು ಮುಂದುವರಿಸಿದನು. 


೨. ಹಿಂದೆ ಸೂರ್ಯನನ್ನು ಕಡೆಯುನ ಕಾಲದಲ್ಲಿ ರಾಕ್ಷಸರೂ ಸಹ 
ಬ್ರಹ್ಮನೊಡನೆ ಸೇರಿದ್ದರು. ಪರಮ ದಯಾಳುವಾದ ಸೂರ್ಯನು ಎಲ್ಲರಿಗೂ 
ಒಬ್ಬನೇ ಆದುದರಿಂದ ತನ್ನ ಭಕ್ತರಾದ ರಾಕ್ಷಸರಿಗೂ ಅವನು ವರವನ್ನು 
ಕೊಡುವನು. 
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ಶೇತು ಲಬ್ಧವರಾ ಭೂತ್ವಾ ಬಾಧಯಂತೇ ದಿನೌಕಸಃ । 
ತಸ್ಮಾತ್ರೇಷಾಂ ವಿಘಾತಾರ್ಥಂ ಭವಾಮಃ ಪ್ರಣತಾ ವಯಮ್‌ ॥೩॥ 


ಅಸ್ಮಾಭಿಃ ಪ್ರತಿರುದ್ಧಾಸ್ತೇ ಗ ದ್ರಕ್ಷ್ಯಂತಿ ದಿವಾಕರಂ | 
ಸಂಮಂತ್ರೆ ಹೈವಂ ತತಸ್ತ್ವಿಂದ್ರೋ ವಾಮಪಾಶ್ವೆಣೇ ರವೇಃ ಸ್ಥಿತಃ ॥೪॥ 


ದಂಡನಾಯಕೆಸಂಜ್ದ.ಸ್ತು ಸರ್ವಲೋಕಸ್ಯ ಚ ಪ್ರಭುಃ । 
ಉಕ್ತಶ್ಚ ಸ ತದಾರ್ಸೇಣ ತ್ವಂ ಪ್ರಜಾದಂಡನಾಯಕೆಃ 1೫॥ 


ದಂಡನೀತಿಕರೋ ಯಸ್ಮಾತ್‌ ತಸ್ಮಾತ್‌ ತ್ವಂ ದಂಡನಾಯಕ8ಃ । 
ಲಿಖತೇ ಯಃ ಪ್ರಜಾನಾಂ ತು ಸುಕೃತಂ ಯಚ್ಚ!ದುಷ್ಕೃತಂ 1೬ ॥ 


ಕಾರ ಸ .ಎ.ತ್ರೂ ತ ಸವಿತಾ SA ಸು; ಭಿ ~~ A 





೩. ಅವರು ಸೂರ್ಯನ ವರದ ಮಹಿಮೆಯಿಂದ ಕೊಬ್ಬಿ ದೇವತೆಗಳನ್ನು 
ನೀಡಿಸುವರು. ಆ ರಾಕ್ಷಸರನ್ನು ನಾಶಪಡಿಸುವುದಕ್ಕೋಸ್ಫರ ನಾವೆಲ್ಲರೂ ಆ 
ಸೂರ್ಯಪರಮಾತ್ಮನನ್ನೇ ನಮಸ್ಫರಿಸುತ್ತಿರುವೆವು. 


೪, ನಾವು ಆ ರಾಕ್ಷಸರನ್ನು ತಡೆದು ಅವರು ಸೂರ್ಯನನ್ನು 
ನೋಡದಂತೆಯೇ ಮಾಡಬೇಕೆಂದು ಯೋಚಿಸಿ, ದೇವಶೆಗಳಿಗೊಡೆಯನಾದ 
ಇಂದ್ರನು ಸದಾ ಸೂರ್ಯನ ಎಡಪಾರ್ಶ್ವದಲ್ಲಿ ನಿಂತಿರುವಂತೆ ಏರ್ಪಡಿಸಿದೆವು. 


೫. ಆ ರೀತಿ ವಿಂತುಕೊಂಡಿರುವ ದೇವೇಂದ್ರನನ್ನು ನೋಡಿ ಸೂರ್ಯನು 
ಎಲೆ ಇಂದ್ರೆನೇ, “ನೀನೆ ಪ್ರಜೆಗಳನ್ನು ರಕ್ಷಿಸುವುದಕ್ಕೋಸ್ಕರೆ ದಂಡವನ್ನು 
ಹಿಡಿದು ಸರಿಯಾಗಿ, ದಂಡನೀತಿಯನ್ನ ನುಸರಿಸಿ ದುಷ್ಟ ಶಿಕ್ಷಣ, ಶಿಷ್ಟ ಪರಿಪಾ 
ಲನೆ ಮುಂತಾದ್ದನ್ನು ಮಾಡುತ್ತಿರುವುದರಿಂದ ನಿನಗೆ ದಂಡನಾಯಕನೆಂದು ಹೆಸರು 
ಬರಲಿ,” ಎಂದು ಹೇಳಿದನು. ಆದ್ದರಿಂದ ಇಂದ್ರನೇ ದಂಡನಾಯಕನೆನಿಸಿದನು. 


೬. ಅಗ್ನಿಯು ಸೂರ್ಯನ ಬಲ ಪಾರ್ಶ್ವದಲ್ಲಿದ್ದು ಕೊಂಡು - ಪ್ರಜೆಗಳು 
ಮಾಡುವೆ ಪುಣ್ಯ ಪಾಪಗಳನ್ನು ಬರೆದುಕೊಳ್ಳುವನು. ಇವನು ಹೊಂಬಣ್ಣ 
ವುಳ್ಳವೆನಾದೆ ದರಿಂದ ಇವನಿಗೆ ನಿಂಗಳನೆಂದು ಹೆಸರು ಬಂದಿತು, 
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ಅಗ್ನಿ ರ್ದಕ್ಷಿಣಸಾರ್ಶ್ವೇ ತು ನಿಂಗಲತ್ವಾತ್ಸಸಿಂಗಲಃ 
ಅಶ್ವಿನ್‌ ಚಾಸಿ ಸೂರ್ಯಸ್ಯ ಸಾರ್ಶ್ವಯೋರುಭಯೋಃ ಸ್ಥಿತೌ | 


ಅಶ್ವರೂಪಾತ್ಸಮುತ್ಪನ್ನೌ ತೇನ ತಾವಶ್ವಿನೌ ಸ್ಮೃತೌ 1೭॥ 


ಪೂರ್ವದ್ವಾರೇ ಸ್ಥಿತೌ ತಸ್ಯ ರಾಜ್ಞಸ್ತೋಷೌ ಮಹಾಬಲ್‌ । 
ಕಾರ್ತಿಕೇಯಃ ಸ್ಮೃತೋ ರಾಜ್ಞಃ ತೋಷಶ್ಚಾಪಿ ಹರೆಃ ಸ್ಮೃತಃ I ೮ 


ರಾಜೃದೀಸ್ತ್‌ ಸ್ಮೃತೋ ಧಾತುಃ ನಕಾರಃ ಪ್ರತ್ಯಯೋಸಸ್ಯ ತು | 
ಸುರಸೇನಾಸತಿಕ್ಸೇನ ಸಯಸ್ಮಾತ್‌ ದೀಪ್ಕತೇ ಸದಾ । 


ತೆಸ್ಮಾಚ್ಛೆ ಕಾರ್ತಿಕೇಯಸ್ತು ನಾಮ್ನಾ ರಾಜ್ಞ್ನ ಇತಿ ಸ್ಮೃತಃ HF ॥ 


ಸ್ಮೃತಸ್ತುಸಗತೌ ಧಾತುಃ ತಸ್ಯ ಸಃ ಪ್ರತ್ಯೆಯಃ ಸ್ಮೃತಃ | 


Be ಬ OS 


೭. ಅಶ್ರಿನೀ ದೇವತೆಗಳಾದ ನಾಸತ್ಯ, ದಸ್ರಕೆಂಬುವರೂ ಸೂರ್ಯನ 
ಎರಡು ಸಕ್ಕ ದೆಲ್ಲಿಯೊ ನಿಂತಿರುವರು. ಇವರು ಸೂರ್ಯನು ಅಶ್ವರೂಪಿಯಾಗಿ 
ದ್ದಾಗ ಹುಟ್ಟಿ ದವರಾದ್ದರಿಂದ ಇವರಿಗೆ ಅಕ್ತಿನೀ ದೇವತೆಗಳೆಂದು ಹೆಸರು ಬಂದಿತು. 
ಇವರು, ದೇನೆವೈದ್ಯರು. 


ಆ. ಸೂರ್ಯದೇವನ ಮನೆಯ ಪೂರ್ವಬಾಗಿಲಿನಲ್ಲಿ ಮೆಹಾ ಬಲಶಾಲಿ 
ಗಳಾದ, ರಾಜ್ಞ ಮತ್ತು ತೋಷ ಎಂಬಿಬ್ಬರು ನಿಂತುಕೊಂಡಿರುವರು, ಅವರಲ್ಲಿ 
ಷಣ್ಮುಖನೇ ರಾಜ್ಯ ನೆಂಬುವನು. ಸರಮೇಶ್ವರನೇ ತೋಷನೆಂಬುವನು. 


೯. ರಾಜ್ಞಃ ಎಂಬ ಶಬ್ದವು ದೀಪ್ರ್ಯರ್ಥೆಕವಾದ ರಾಜ್ಯ ಧಾತುವಿನ ಮೇಲೆ 
ನ ಎಂಬ ಪ್ರತ್ಯಯದ ಸಂಬಂಧದಿಂದೆ ಉಂಟಾಗಿದೆ. ಸಣ್ಮುಖನು ದೇವಸೇನೆ 
ಗಳಿಗೆಲ್ಲಾ ಅಧಿಪತಿಯಾಗಿ ಪ್ರಕಾಶಿಸುತ್ತಿದ್ದನಾದುದರಿಂದ, ಇವನಿಗೆ ರಾಜ್ಞ ಎಂದು 
ಹೆಸರು ಬಂದಿತು. 


೧೦. ತೋಷ್ಕ ಎಂಬ ಪದವು ತುಸಗತೌ ಎಂಬ ಧಾತುವಿನಿಂದ ಹುಟ್ಟಿ 
ಸಃ ಸ್ರತ್ಯಯವನ್ನು ಹೊಂದಿ ಸಿದ್ಧವಾಗಿದೆ. ಹೆಚ್ಚಾಗಿ ಜ್ಞಾನವುಳ್ಳ ವನಾದುದ 
ರಿಂದ ಶಿವನಿಗೆ ತೋಷವೆಂಬ ಹೆಸರು ಬಂದಿದೆ. " ಶಾಸ್ತ್ರಮಿಚ್ಛೇನ್ಮಹೇಶ್ವರಾತ್‌: 
ಜ್ಞಾನ ಮಿಚ್ಛೇನ್ಮಹೇಶ್ವರಾತ್‌” ಎಂಬ ವೃದ್ಧ ಸಂಪ್ರದಾಯದಂತೆ ಶಿವನು ಜ್ಞಾನ 
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ಗಚ್ಛತ್ಯತೀನ ಯೆಸ್ಮಾದ್ವಾ ರಾಜ್ಞ ಸೋಸೋ ವಿಧೀಯತೇ '॥'೧೦॥ 

ಖರಂಹಿ ದುರತಿಕ್ರಾಂತೆಂ ಕೃತ್ವಾ ದ್ವಾರಂ ವ್ಯವಸ್ಥಿತೌ | 

ಸಕ್ಷಿಪ್ರೇತಾಧಿಸೌ ನಾಮ್ನಾ ಸ್ಮೃತಾ ಕಲಾ ಷಪಕ್ಷಿಣ್‌ ॥ ೧೧॥ 

ವರ್ಣಸ್ಯ ಶಬಲಶ್ವಾತ್ತು ಯಃ ಸಃ ಕಲ್ಮಾಷ ಉಚ್ಯತೇ । 

ಪಕ್ಷೋಸ್ಕಾಸ್ತೀತೈತಃ ಪಕ್ಷೀ ಗೆರುಡಃ ಪರಿಕೀರ್ತಿತಃ ॥ ೧೨ ॥ 
ಸ್ಥಿತೋ ದಕ್ಷಿಣತಸ್ತಸ್ಯ ಜಾಂದತಾರಃ ಸಮಾಠರಃ । 

ಜಾಂದಕಾರಶ್ಚಿತ ತ್ರಗುಪ್ತೊ € ಮಾಠರಃ ಕಾಲ ಉಚ್ಯತೇ 1 ೧೩ 


ಸ್ಪರೂಪನೆಂದು ತಿಳಿಯಬೇಕು. [ ಅಥವಾ ರಾಜ್ಞಃ ಸಣ್ಮುಖನಿಗೆ, ಯಸ್ಮಾತ್‌ ಷಾ 
ಯಾವೆನಿಂದ, ತೋಸಃ ಸಂತೋಷವಾಯಿತೋ ಅವನೇ ಪರಮೇಶ್ವರನು. 
ಸಣ್ಮುಖನಿಗೆ ತಂದೆಯಾದುದರಿಂದಲೂ, ತಂದೆಯಿಂದ ಮಗನಿಗೆ ಸಂತೋಷ 
ವುಂಟಾಗುವೆದು ಸಹಜವೇ ಆಗಿರುವುದರಿಂದ, ಪರಮೇಶ್ವರನಿಗೆ ಈ ಹೆಸರು 
ಬಂದಿತು. ಅಥವಾ ರಾಜ್ಞಃ, ತೇಜೋಮೆಯನಾದ ಸೂರ್ಯನಿಗೆ ತೋಷಃ= 
ಸಂತೋಷವು, ಯಾವನಿಂದೆ ಉಂಟಾಗುವುದೋ ಅವನು ತೋಷನೆಂದಾದರೂ 
ಕರೆಯಬಹುದು. ದ್ವಾರಪಾಲಕರಿಂದ ಯಜಮಾನನಿಗೆ ಅಡಚಣೆಗಳೂ ಇಲ್ಲದಂತೆ 
ಸುಖವು ದೊರೆಯುವುದು. ಅದರಂತೆ ಸೂರ್ಯಪ ಪರಮಾತ್ಮನಿಗೆ, ರಾಜ್ಞಃ ಕೋಷಃ 
ಎಂಬ, ಕಾರ್ತಿಕೇಯ, ಶಿವ ಇವರಿಬ್ಬರೂ ದ್ಯಾ ರಪಾಲಕರಾಗಿರುವುದರಿಂದ 
ಸೂರ್ಯದೇವನು ಬಹುವಾಗಿ ತೈಪ್ತಿ ಸಟ್ಟ ನೆಂದು ತಿಳಿಯಬಹುದು. ] 


೧೧. ದುಷ್ಟರನ್ನು ಒಳಗೆ ಪ್ರವೇಶಿಸದಂತೆ ನೋಡಿಕೊಳ್ಳುತ್ತಾ, ಕಲ್ಮಾಸ 
ಮತ್ತು ಪಕ್ಷೀ ಎಂಬುವರು ಖರ ಮತ್ತು ದ್ವಾರಿಕ ಎಂಬುವರನ್ನು ಬಾಗಿಲಲ್ಲರಿಸಿ 
ನಿಂತಿದ್ದರೆಂದೆ ಹಿಂಡಿ ಕಿಳಿಸಿದೆನಲ್ಲಾ ಅವರೇ ಗರುಡ, ಮತ್ತು ಪ್ರೇತೆಗಳಿಗೆಲ್ಲೂ 
ಒಡೆಯನಾದ ಯಮ ಇವರು. 

೧೨. ಇವರಿಗೆ, ಈ ರೀತಿ ಹೆಸರು ಬರಲು ಕಾರಣನವೇನೆಂಬುದನ್ನೌ 
ನಿನಗೆ ಈಗ ಹೇಳುವೆನು ಕೇಳು. ಪ್ರೇತಾಧಿಸಕಿಯಾದ ಯಮನ ಬಣ್ಣವು 
ಚಿತ್ರವರ್ಣವಾದುದರಿಂದ ಅವನಿಗೆ ಕಲ್ಮಾ ಷ ಎಂತಲೂ, [ಚಿತ್ರವರ್ಣವುಳ್ಳ ವನು.] 


ರೆಕ್ಕೆಗಳುಳ್ಳ ವನಾದುದೆರಿಂದ ಗರುಡನಿಗೆ ಪಕ್ಷೀ ಎಂದು ಹೆಸರು ಬಂದಿದೆ. 
೧೩. ಆ ಸೂರ್ಯನ, ಬಲಗಡೆ, ಜಾಂದಕಾರ ಮತ್ತು ಮೂಠರೆ ಎಂಬಿ 
ಬ್ಬರಿರುವರು. ಅವರಲ್ಲಿ ಜಾಂದಕಾರನು ಚಿತ್ರಗುಪ್ತನು. ಮೂಠರನೇ ಕಾಲಸ್ವರೂ 


ಸನಾದ ಯಮನು. 
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ಯೆಮಸ್ಕಾಾರ್ಥಕೆರೋ ನಿತ್ಯಂ ಚಿತ್ರಗುಪ್ತೋ ಮಹಾಮತಿಃ । 
ಅರ್ಥೋ ಜಾಂದ ಇತಿ ಪ್ರೋಕ್ತೋ ಜಾಂದಕಾರಸ್ತತಸ್ತು ಸಃ ೫0೧೪8 


ದಕ್ಷಿಣಸ್ಕಾಂ ನಿನಾಸೋಸ್ಯ ದಿಶಿ ಯಸ್ಮಾತ್ಮು ನಿತ್ಯಶಃ । 
ಧಾತುರ್ಮಠ ನಿನಾಸೇತಿ ಕಾಲಸ್ತೇನ ತು ಮಾಠರೆಃ ॥ ೧೫ ॥ 


ಸಪ್ರಾಸ್ಪ್ಫುಯಾನಕ್ಷುತಾಯೌತು ರನೇಃ ಪಶ್ರಿಮತಃ ಸ್ಥಿತೌ । 
ಕ್ಷುತಾಪೋ ವರುಣೋ ಜ್ಹೇಯಃ ಪ್ರಾಪ್ಲುಯಾನಸ್ತು ಸಾಗರಃ ॥ ೧೬॥ 


ಉತ್ತರೇಣ ಸ್ಥಿತೋರ್ಕಸ್ಯ ಕುಬೇರಃ ಸನಿನಾಯಕಃ । 
ಕುಜೀರೋ ಧನದೋ ಜ್ಹೇಯೋ ಹಸ್ತಿರೂಪೋ ನಿನಾಯಕಃ ॥ ೧೭8 


ಸನ ಅ ಇ ಜಂ ಅರ್ತ ಸ _ಿೀೀಾ ಠುುುಕು:ುು ಕಾಲ 





೧೪. ಮಹಾ ಬುದ್ಧಿಶಾಲಿಯಾದ ಚಿತ್ರಗುಪ್ತನು ಯಮನಿಗೆ ಕೆಲಸವನ್ನು 
ನಿತ್ಯವೂ ಮಾಡಿಕೊಡುತ್ತ ಸಹಾಯಕನಾಗಿರುವನು. ಜಾಂದ ಎಂದರೆ ಅರ್ಥ 
ಅಂದರೆ ಸ್ರೆಯೋಜನವೆಂತಲೂ ಅದನ್ನು ಮಾಡಿಕೊಡುವನಾದುದರಿಂದ ಇವನಿಗೆ 
(ಚಿತ್ರಗುಪ್ತನಿಗೆ) ಜಾಂದಕಾರನೆಂದೂ ಹೆಸರು ಬಂದಿತು. 


೧೫. ಮೂಠರ ಶಬ್ದವು ಮಠನಿವಾಸೇ ಎಂಬ ಢಾತುವಿನಿಂದ ಉಂಟಾಗಿದೆ. 
ನಿವಾಸ್ಕೆ ಎಂದರೆ, ವಾಸಮಾಡುವುದೆಂದರ್ಥ. ಯನುನು ಯಾವಾಗಲೂ ದಕ್ಷಿಣ 
ದಿಕ್ಕಿನಲ್ಲಿ. ವಾಸಮಾಡುವನಾದ್ದರಿಂದ, ಅವನಿಗೆ ಮೊಠರ ಎಂದು ಹೆಸರು 
ಬಂದಿದೆ. 


೧೬. ಸೂರ್ಯನ ಪಶ್ಚಿಮ ದಿಕ್ಕಿನಲ್ಲಿ ಪ್ರಾಪ್ನು ಯಾನ ಮತ್ತು ಕ್ಷುತಾಪ 
ರೆಂಬ ಇಬ್ಬರಿರುನರು. ಅವರಲ್ಲಿ ಕ್ಷುತಾಸನು ವರುಣನು, ಪ್ರಾಪ್ಪುಯಾನನೇ 
ಸಾಗರನು. ಎಂದು ತಿಳಿಯಬೇಕು 


೧೭. ಸೂರ್ಯನ ಉತ್ತರಭಾಗದಲ್ಲಿ ಗಣಸತಿಯೊಡನೆ ಕುಬೇರನಿರ 
ವನು. ಅವರಲ್ಲಿ ಮಹಾ ಪದ್ಮಾದಿ ನನ ನಿದಿಗಳಿಗೂ, ಸಕಲ್ಪೆಶ್ವರ್ಯಗಳಿಗೂ 
ಒಡೆಯನಾದ ಧನದನೆಂಬುನನೇ ಕುಬೇರನಾಗಿರುವನು. ಆನೆಯ ಮುಖವುಳ್ಳ 
ಗಣಸತಿಯೇ, ವಿನಾಯಕನಾಗಿರುವನು. 
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ರೇವಂತಶ್ಚೈನ ದಿಂಡಿಶ್ಚ ದಾನೇನ ಪೂರ್ವತಃ ಸ್ಥಿತೌ | 
ದಿಂಡಿರ್ಜ್ಜೇಯಸ್ತಯೋ ರುದ್ರೋ ರೇವಂತಸ್ತನಯೋ ರವೇಃ ॥ ೧೮ ॥ 


ಇತ್ಯೇತೇಂನುಚರಾಃ ಪ್ರೋಕ್ತಾಃ ಸಂಖ್ಯಾ ಚೈಷಾಂ ನಿಬೋಧ ಮೇ । 
ಮಾಠರೋ ಜಾಂದಕಾರಶ್ಚ ಧನದೋಃಥ ನಿನಾಯಕಃ ॥೧೯॥ 


ಪ್ರಾಸ್ಪ್ನುಯಾನಕ್ಷುತಾಸೌ ತು ದ್ವೌ ಚೆ ಕಲ್ಮಾಸಪಕ್ಷಿಣೌ । 
ಅಶ್ವಿನೌ ತು ತತೋ ಜ್ಞೇಯಾ ದಂಡೆನಾಯಕೆಸಿಂಗಲ್‌ೌ ॥ ೨೦ ॥ 


ಸಖರದ್ವಾರಿಕೌ ಚ್ಲೇಯೌ ರಾಜ್ಞಸ್ತೋಷ್‌ ತತಃ ಸ್ಮೃತಾ | 
ರೇವಂತಶ್ಚೈನ ದಿಂಡಿಶ್ಚ ಹೀತೈೇತೇಂನುಚರಾಃ ಸ್ಮೃತಾಃ ॥ ೨೧ ॥ 


ಅಜಾ, ಭೂ ಪಾಡ ಹ 


೧೮. ರೇವಂತೆ ಮತ್ತು ದಿಂಡಿ ಎಂಬಿಬ್ಬರು ಸೂರ್ಯನ ಪೂರ್ವಭಾಗದಲ್ಲಿ 
ರುವರು. ಇವರಲ್ಲಿ ರುದ್ರನೇ ದಿಂಡಿ ಎಂದೂ, ರೇವಂತನು ಸೂರ್ಯನೆ ಮಗ 
ನೆಂದೂ ತಿಳಿಯಬೇಕು. 


೧೯-೨೦. ಓ ಸಾಂಬನೇ, ಇನ್ನು ಮುಂಜೆ, ಸೂರ್ಯನ ಅನುಚರರಲ್ಲಿ 
ಶ್ರೀಷ್ಠನೂ, ಮತ್ತು ಅಂತರಿಕ್ಷದಲ್ಲಿ ಬಟ್ಟಿಯಿಲ್ಲದೇ ನಗ್ನನಾಗಿ - ಸಂಚರಿಸುತ್ತಿ 
ರುವ ದಿಂಡಿ ಎಂಬುವನೇ ರುದ್ರ ನೆಂದೂ ತಿಳಿಯುವನಾಗು. ಅವನು ಆ ರೀತಿ 
ನಡೆಯುತ್ತಿರುವುದಕ್ಕೆ ಕಾರಣವನ್ನು ಮುಂದೆ ತಿಳಿಸುವೆನು. ಎಂದು ನಾರದನು 
ಅನುಚರರ ಹೆಸರನ್ನೆಲ್ಲಾ ಹೇಳಿದನು. 


೨೧. ಅಯ್ಯಾ, ಸಾಂಬನೇ, ೧) ಮಾಠರ ೨) ಜಾಂದಕಾರ ೩) ಧನದ 
೪) ವಿನಾಯಕ ೫) ಪ್ರಾಪ್ಲುಯಾನ ೬) ಕ್ಲುತಾಸ ೭) ಕಲ್ಮಾಷ ಲ) ಪಕ್ಷೇ 
೯) ನಾಸತ್ಯಾ ೧೦) ದಸ್ರ್ರ ೧೧) ದಂಡನಾಯಕ ೧೨) ನಿಂಗಲ ೧೩) ಖರ 
೧೪) ದ್ವಾರಿಕ ೧೫) ರಾಜ ೧೬) ತೋಷ ೧೭) ರೇವಂತ ೧೮) ದಂಡಿ ಎಂಬ 
ಈ ಹದಿನೆಂಟು ಮಂದಿಯೂ ಸೂರ್ಯನ ಪಾರ್ಶ್ವದಲ್ಲಿ ಸಂಚರಿಸುವರೆಂದು ತಿಳಿ. 
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ದಶಾಷ್ಟ್‌ ಚ ಸಮಾಖ್ಯಾಶಾಃ ಸಂಶ್ಲೇಸಾತ್ಸಂಖ್ಯಯಾ ಪ್ರ್‌ನಃ । 
ಇತಿ ತೇ ನಾಮಭಿಸ್ಸು _ತ್ಯೈರ್ದಾನವಾರ್ಥೇ ನಿನಾಯಕಾಃ | 
ಪರಿವಾರ್ಯ ಸ್ಥಿತಾಃ ಸೂರ್ಯಂ ನಾನಾಪ್ರಹರಣಾಯುಧಾಃ ॥ ೨೨ ॥ 


ಸ್ವರೂಪಾಶ್ಚಾನ್ಯ ರೂಪಾಶ್ಚ ನಿರೂಪಾಃ ಕಾಮರೊಪಿಣಃ । 
ಪರಿವಾರ್ಯ ಸ್ಥಿತಾಃ ಸೂರ್ಯಂ ಭಾನುರೂಪಾಶ್ಚ ದೇವತಾಃ! ॥೨೩॥ 


ಯಚೋ ಯೆಜೂಂಸಿ ಸಾಮಾನಿ ವಾಜ್ಮಯೋಕ್ತಾನಿ ಯಾನಿ ತು । 


ನಾನಾರೂಪೈಃ ಸ್ಥಿತಾನ್ಯೇವ ರನೇಸ್ತಾನಿ ಸಮಂತತಃ ॥ ೨೪ | 
॥ ನಾರದ ಉವಾಚ ॥ 
ನಕ್ಸಾ್ಯಮ್ಯಥಾತಃ ಪುನರೇವ ದಿಂಡಿಂ ಸೂರ್ಯಸ್ಯ ಸರ್ವಪ್ರವರಂ 
ಪ್ರಧಾನಂ । 


ವ್ಯೋಮ್ಮ್ಮ್ಯಾವಸಂಸ್ತಿಷ್ಠತಿ ಯಸ್ತು ನಗ್ಗೆಃ ಸೋಪ್ರ್ಯುಚ್ಯತೇ ರುದ್ರ 
ಇಹಾಹಿ ದಿಂಡೀ ॥ ೨೫ ॥ 


೨೨-೨೩ ಈ ರೀತಿ ನಾನು ಹೇಳಿದ ಸ್ತೋತ್ರಾರ್ಹವಾದ ಹೆಸರುಗಳಿಂದ 
ಕೂಡಿದವರಾಗಿ ರಾಕ್ಷಸರನ್ನು ತಡೆಯಲು, ದೇವತೆಗಳು, ತಮ್ಮ ನಿಜರೂಪದಿಂದಲೂ 
ಮತ್ತು ಬೇರೆ ಬೇರೆ ವೇಸದಿಂದಲೂ ಸಹ ಸೂರ್ಯನ ಸುತ್ತಲೂ ಅನೇಕ ಆಯುಧ 
ಗಳನ್ನು ಹಿಡಿದು ಸಂಚರಿಸುತ್ತಿರುವರು. ಇವರೆಲ್ಲರೂ ಸೂರ್ಯನ ತೇಜೋರೂಪರಾದ 
ದೇವತೆಗಳು. 


೨೪. ವಾಗ್ರೂಪವಾದೆ ಖಯಗ್ರೇದ, ಯಜುರ್ವೆೇದೆ ಮತ್ತು ಸಾಮವೇದಗಳೂ 
ಸಹ ಅನೇಕ ರೂಪವನ್ನು ಧರಿಸಿ ಸೂರ್ಯನ ಸುತ್ಮಲೂ ಇರುವುವು. 


೨೫. ಓ ಸಾಂಬನೇ, ಇನ್ನ ಮುಂಡೆ, ಸೂರ್ಯನ ಅನುಚರರೆಲ್ಲಿ 
ಶ್ರೇಷ್ಠನೂ, ಪ್ರಧಾನನೂ ಮತ್ತು ಅಂತರಿಕ್ಷದಲ್ಲಿ ಬಟ್ಟಿಯಿಲ್ಲದೇ ನಗ್ನ ನಾಗಿ 
ಸಂಚರಿಸುತ್ತಿರುವ ದಿಂಡಿ ಎಂಬುವನೇ ರುದ್ರನೆಂದು ತಿಳಿಯುವನಾಗು. ಅವನು 
ಆ ರೀತಿ ಹೆಸರುಪಡೆಯುತ್ತಿರುವುದಕ್ಕೆ ಕಾನಣನನ್ನು ಮುಂದೆ ತಕಿಳಿಸುವೆನು. 
ಎಂದು ಆ ವಿಷಯವನ್ನೂ ವಿವರಿಸಿದನು 
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ಛಿತ್ತ್ವಾ ಪುರಾ ಬ್ರಹ್ಮಶಿರಃ,ಕಿಲ್ದಾಸೌ । 

ಪ್ರಗೃಹ್ಮ ತಚ್ಚಾಸ್ಯ ಶಿರಃ ಕೆಪಾಲಂ ॥ 

ಬಹೂದಕಂ ಪುಸ್ಪಫಲೈರುಸೇತಂ 1 

ನಗ್ನೋ ಯಯಾ ದಾರುವನಂ ಚಬುಹೀಣಾಂ ॥ ೨೬ ॥ 


ದೃಷ್ಟ್ವಾ ತು ತೆಂ ಭೈಕ್ಷ್ಯಕರಂ ಸುರೇಶಂ | 

ಕ್ಷುಬ್ಭಾಃ ಸ್ತ್ರಿಯೋ ಮುಕ್ತೆವಸ್ತಾಃ ಪ್ರಯಾತಾಃ॥ 

ಯೋಸಷಿತ್ಸು ತಾಸು ಕ್ಷುಭಿತಾಸು ಸರ್ವೇ । 

ಜಫ್ಗುರ್ಹರಂ ಕೇ ಮುನಯಃ ಸುರುಷ್ಟಾಃ ॥ ೨೭ ॥ 


ಸಹನ್ಯಮಾನೋ ಮುನಿಭಿಸ್ತು ಸರ್ವೈಃ । 

ಗೃಹೀತೆಲೋಸ್ಟೆಃ ಯಷಿದಂಡಕಾಸ್ನೈಃ 7 

ವಿಹಾಯ ತೆಂ ದೇಶಮಜಃ ಸ್ವರೂಪೀ । 

ತತೋ ರವೇರ್ಲೋಕಮಥಾಂಜಗಾಮ ॥ ೨೮ ॥ 


ಮ ಮಾ ಎಪೇು ಸಖನ 





೨೬, ರುದ್ರನು, ಪೂರ್ವದಲ್ಲಿ ಬ್ರಹ್ಮನ ಐದು ತಲೆಗಳಲ್ಲೊಂದನ್ನು 
ಕತ್ತರಿಸಿ ಆ ತಲೇ ಬುರುಡೆಯ ಕಪಾಲವನ್ನು ಕೈಯಲ್ಲಿ ಹಿಡಿದುಕೊಂಡು, ಅನೇಕ 
ಪುಷ್ಪಗಳೂ ಮತ್ತು ಪುಣ್ಯತೀರ್ಥಗಳೂ ಉಳ್ಳ ಯಷಿವನನೆಂಬ ಕಾಡಿಗೆ ಈ 
ಬ್ರಹ್ಮಹತ್ಯಾ ದೋಸ ನಿವಾರಣೆಗಾಗಿ ಬಟ್ಟೆ ಬರೆಗಳೇನನ್ನೂ ಧರಿಸದೆ ನಗ್ನನಾಗಿ 
ಪ್ರವೇಶಿಸಿದನು. 


೨೭. ಈ ರೀತಿ ಪರಮೇಶ್ವರನು ನಗ್ನನಾಗಿ. ಕಪಾಲವನ್ನು ಹಿಡಿದು 
ಭಿಕ್ಷೆಗಾಗಿ ಬಂದಿರುವುದನ್ನು ನೋಡಿ, ಯಸಿಸತ್ಸಿಯರೆಲ್ಲ ನಗ್ಗನಾಗಿದ್ದ ಪರಮೇಶ್ವ 
ರನ ರೂಸಕ್ಕೆ ಮರುಳಾಗಿ ಮೋಹಗೊಂಡು, ವಸ್ತ್ರಗಳಿಲ್ಲದೇ ಇವನ ಸಮೀಸಕೆ 
ಬಂದರು. ಹೀಗೆ ತಮ್ಮ ಹೆಂಗಸೆರೆಲ್ಲರ್ಕೂ ಕ್ಷೋಭೆಗೊಂಡು ವಸ್ತ್ರ ರಹಿತೆರಾಗಿರು 
ವುದನ್ನು ನೋಡಿ ಅಲ್ಲಿಯ.ಎಲ್ಲಾ ಖುಷಿಗಳೂ ಕೋಪಗೊಂಡು ಪರಮೇಶ್ವರ 
ನನ್ನು ಹೊಡೆದರು. 


೨೮.  ಮಹರ್ಷಿಗಳೆಲ್ಲರೂ, ಹೀಗೆ ಕೋಪಗೊಂಡು ಒಣಗಿದ ಕಡ್ಡಿ 
ಮತ್ತು ತಮ್ಮ ದಂಡಗಳಿಂದಲೂ ಮಣ್ಣು ಹೆಂಬೆಗಳಿಂದಲೂ ಸಹ ಮಹೇಶ್ವರ 
ನನ್ನು ಚನ್ನಾಗಿ ಹೊಡೆಯಲು, ಅನಂತರ ಹರನೂ ನಿತ್ಯನೂ ಆಡ ಪರಮೇಶ್ವರನು 


ತನ್ನ ಅದೇ ಸ್ವರೂಪದಿಂದ ಸೂರ್ಯಲೋಕಕ್ಕೆ ಓಡಿಬಂದನು. 
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ಆಗೆಚ್ಛೆಮಾನಂ ಪ್ರವದಾಸ್ಸಮೂಚುಃ | 

ದೇವೇಶ ನಿತ್ಯಂ ಭ್ರಮಸೇ ಕಿಮರ್ಥಂ | 

ಸತ್ವಾ ಹತಾನ್ಸಾಪನಿನೋಃಕನಾರ್ಥಂ | 

ಭ್ರಮಾಮಿ ತೀರ್ಥಾನಿ ಸುರಾಲಯಾಂಶ್ಚ ॥ ೨೯ ॥ 
ತೇ ಭೂಯ ಊಚುಃ ಪ್ರನರಾಸ್ತಮೇ -೦ 1 

ಅತ್ರೈವ ತಿಷ್ಕಸ್ವ ರನೇಃ ಪುರಸ್ತಾತ್‌ ॥ 

ಶುದ್ಧಿಂ ತವೈನೈಷ ಕರಿಸ್ಕತೀಹ | 

ಶುದ್ಧಸ್ತತೋ ಯಾಸ್ಕಸಿ ರುದ್ರಲೋಕಮ್‌ ೩೦ 
ಇತ್ಯೇವಮುಕ್ತಃ ಪ್ರವರೈಃ ಸರುದ್ರಃ । 

ತತ್ರೈವ ತಸ ರನಿಲೋಕನಾಥಮ್‌ ॥ 

ನಗ್ನೋ ಜಟೀ ಯಸ್ಭಿ ಕಸಾಲಪಾಣೀ । 

ರೂಹೇಣ ಚೈನಾ ಪ್ರತಿಮಸ್ತ್ರಿಲೋಕೇ I ೩೧॥ 


ಘಾ ಅರಾ ಸ ರಾಸ ಜತೆ ಕಾರ ಮ ಗಾ 


೨೯, ಹೀಗೆ ಸೂರ್ಯಲೋಕಕ್ಕೆ ಬರುತ್ತಿರುವ ಮಹೇತ್ವರನನ್ನು ನೋಡಿ 
ದೇವತೆಗಳು, ಎಲ್ಫೆ ದೇವತೆಗಳೊಡೆಯನಾದ ಶಿವನೆ ಯಾವಾಗಲೂ ಏತಕ್ಟೋ 
ಸರ ನೀನು ಈ ರೀತಿ ಸಂಚಾರಮಾಡುತ್ತಿರುವೆ, ಎಂದು ಕೇಳಲ್ಕು ಆಗೆ ಹರನು 
ಅವರನ್ನು ಕುರಿತು ಪ್ರಾಣಿ ಹಿಂಸೆ ಅಂದಕೆ ಬ್ರಹ್ಮಹತ್ಯ ಮಾಡಿದ ಪಾಪವನ್ನು 
ಕಳೆದುಕೊಳ್ಳುವುದಕ್ಕಾಗಿ, ಪುಣ್ಯ ತೀರ್ಥಗಳನ್ನೂ ದೇವಾಲಯಗಳನ್ನೂ 
ಸಂಚರಿಸುತ್ತಿರುವೆನೆಂದು ಹೇಳಿದನು. 


೩೦. ಅನಂತರ, ಸೂರ್ಯನ ಅನುಚರರಾದ ಆ ದೇವತೆಗಳೆಲ್ಲರೂ, 
ಪುನಃ ಮಹೇಶ್ವರನನ್ನು ಕುರಿತ್ಕು ಎಲ್ಫೆ ದೇವನ, ನೀನು ಇಲ್ಲಿಯೇ 
ತೇಜೋಮಯೆನಾದ ಸೂರ್ಯನ ಮುಂದುಗಡೆ ವಾಸಮಾಡು. ಭಗವಂತನಾದ 
ಸೂರ್ಯನು ನಿನ್ನನ್ನು ಶುದ್ಧನನ್ನಾಗಿ ಮಾಡಿ ನಿನಗುಂಬಾಗಿರುವ ಬ್ರಹ್ಮಹತ್ಕಾ 
ದೋಷವನ್ನು ಕಳೆದು ನಿನ್ನನ್ನು ಪಾವನನನ್ನಾಗಿ. ಮಾಡುವನು. ಅನಂತರ 
ನೀನು ನಿನ್ನ ರುದ್ರಲೋಕಕ್ಸೆ ತೆರಳುವೆ ಎಂದು ಹೇಳಿದರು. 

೩೧. ಸೂರ್ಯನ ಅನುಚರರಾದ ದೇವತೆಗಳು ಹಾಗೆ ಹೇಳಿದುದನ್ನು 
ಕೇಳಿ ರುದ್ರನು ಅದರಂತೆಯೇ ಸೂರ್ಯ ಲೋಕದಲ್ಲಿ ನಿಂತನು. ನಗ್ಗನೂ 
ಜಟಾಢಾರಿಯೂ, ದಂಡ ಮತ್ತು ಕಪಾಲಗಳನ್ನು ಕ್ಸೆಗಳಲ್ಲಿ ಹಿಡಿದಿರುವನನೂ, 
ಮೂರು ಲೋಕಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಅತ್ಯಂತ ಸುಂದರನೂ ಎನಿಸಿದ ಮಹೇಶ್ವರನು ಆಗ 
ನೂರ್ಯರ ಮುಂದುಗಡೆ ನೆಲಸಿದನು. 


144 


ಅಧ್ಯಾಯ ೧೬ 


ತುಷ್ಟಾವ ದೇವಂ ಸನಿಶಾ ತೆದಾಾಹೆ । 

ಪ್ರೀತೋ,ಸ್ಮಿ ತಂ ವಾಗಮೃತಾತ್ರವಾಹಂ ॥ 

ಮದ್ದರ್ಶನಾದೇವ ಭವಾನ್‌ ನಿಶುದ್ಭೋ 

ದಿಂಡೀ ಚ ನಾಮ್ನಾ ಭನಿತಾಸಿ ಲೋಕೇ ೧೩೨ ॥ 


ಸ್ಥಾನಂ ವ್ರಜಸ್ವ ತ್ವಮತೀನ ಪುಣ್ಯಂ । 

ಪಾಪಾಪಹಂ ಲೌಕಿಕನಾಮಧೇಯಂ | 

ತ್ಯಕ್ತ್ವಾ ಕೆಪಾಲಂ ಪ್ರನಿಶುದ್ಧಮೂರ್ತಿಃ | 

ಮಯಾ ಸಹ ಸ್ಥಾಸ್ಯಸಿ ತತ್ರ ನಿತ್ಯಂ ॥ ೩೩ ॥ 
ಅಸಷ್ಟಾದಶೈತೇ ಪ್ರವರಾಸ್ತು ಭಾನೋಃ । 

ಚತುರ್ದಶಾನ್ಯೇ ಚ ರನೇರದಸ್ತಾತ್‌ ॥ 

ದೇವೌ ಚ ತೌ ದ್ಕೌ ತು ಯಸಿಪ್ರಧಾನ್‌ | 
ಗೆಂಧರ್ನ್ವಸರ್ಸಾವನಿತಪ್ರಭಾವ್‌ೌ 1 29 ॥ 


೩೨. ಅನಂತರ ಪರಮೇಶ್ವರನು ಸೂರ್ಯದೇವನನ್ನು ಸ್ತೋತ್ರಮಾಡಿದನು. 
ಸೂರ್ಯಪರಮಾತ್ಮನು ಆ ಸ್ತೋತ್ರದಿಂದ ಸಂತೋಷಗೊಂಡು, ಶಿವನನ್ನು 
ಕುರಿತು, “ ರುದ್ರನೇ ನಿನ್ನ ಬಾಯಿಂದ ಹೊರಟ ಅಮೃ ತಸ್ವರೂಪವಾದ 
ಸ್ತೋತ್ರದಿಂದ ಪ್ರಸಕ್ಷನಾಗಿರುನೆನು. ನನ್ನ ದರ್ಶನ ಮಾತ್ರದಿಂದಲೇ, ನಿನ್ನ 
ಬ್ರಹ್ಮಹತ್ಯಾದಿ ದೋಷಗಳೆಲ್ಲವೂ ನಾಶವಾಗಿ ನೀನು ಪರಿಶುದ್ಧನಾಗಿರುವೆ. ಇನ್ನು 
ಮುಂದೆ ನೀನು ಲೋಕದಲ್ಲಿ ದಿಂಡೀ ಎಂಬ ಹೆಸರಿನಿಂದ ಕರೆಯಲ್ಪಡುವೆ, 1 
ಎಂದು ಹೇಳಿದನು. 


೩೩. ಸೂರ್ಯನು, ಹೀಗೆ ಹೇಳಿ ಪುನಃ ರುದ್ರನನ್ನು ಕುರಿತು, “ ಶಿವನೇ, 
ಅನ್ನು ಮುಂದ ನೀನು ಅತ್ಯಂತ ಪುಣ್ಯ ಕರವೂ, ಲೋಕದಲ್ಲ ಪಾಸವನ್ನು 
ನಾಶಮಾಡತಕೃದ್ದಾದುದರಿಂದ, ಲೌಕಿಕವಾದ ಹೆಸರಿನಿಂದ ಕೂಡಿದುದೂ ಆದ 
ಸ್ಥಾನವನ್ನ ( ಅಂದರೆ ಸೂರ್ಯನ ಸಮೀಪದಲ್ಲೆ ಅದು ಒಂದು ಸ್ಫಾನವೆಂದು 
ತಿಳಿಯಬೇಕು) ಹೊಂದು. ಇನ್ನುಮೇಲೆ ಕಪಾಲವನ್ನು ಬಿಟ್ಟುಬಿಡುವೆ. ಪರಿಶುದ್ಧ 
ಸ್ವರೂಸನಾದ ನೀನು ನನ್ನೊಡನೆಯೇ ಯಾವಾಗಲೂ ಇರುವನನಾಗುವೆ, ” 
ಎಂದು ಹೇಳಿದೆನು. 

೩೪-೩೫. ಅಯ್ಯ ಸಾಂಬನೇ, ಇಂದೆ ಹೇಳಿದ್ದೆ ಮಾಠರ, ಜಾಂದಕಾರ 
ಮೊದಲಾದ ಹದಿನೆಂಟು (18) ಮಂದಿಯೂ ಸೂರ್ಯನ ಅನುಚರರೆನಿಸಿ ಮೇಲು 


(10) 145 


ಸಾಂಬಪುರಾಣಂ 


ಯಕ್ಸ್‌ ಚ ಯೌ ದೌ ಚ ನಿಶಾಚರ್‌ ತು । 

ನೃತ್ಕೇ ಚ ಯೇ ದ್ವೇಸ್ಸರೆಸಾಂ ವರಿಸ್ಲೇ ॥ 

ವಸಂತಿ ಯೇಹಾರ್ತಿಸು ಖೇಪ್ಸು ಸೂರ್ಯೇ । 

ತೇಷಾಂ ಸಮೀತಿಶ್ಚತುರುತ್ತರಾಣಾಂ ॥ ೨೫ ॥ 


ಇತಿ ಶ್ರೀ ಸಾಂಬಪುರಾಣೇ ಸೋಡಶೋಧ್ಯಾಯಃ. 
ಭಾಗದಲ್ಲಿ ವಾಸಿಸುತ್ತಿರುವರು. ಸೂರ್ಯನ ಕೆಳಗಡೆ ಇವರಲ್ಲದೆ ಇನ್ನೂ 
ಹದಿನಾಲ್ಬು (14) ಮಂದಿ ಅನುಚರರಿರುವರು. ಅವರಾರಕೆಂಬುದನ್ನು ಹೇಳುವೆನು 
ಕೇಳು ; ಇಬ್ಬರು ದೇವತೆಗಳೂ, ಇಬ್ಬರು ಖುಸಿಶ್ರೇಷ್ಠರೂ, ಇಬ್ಬರು ಗಂಧರ್ವರೂ, 
ಇಬ್ಬರು ನಾಗರೂ, ಇಬ್ಬರು ಯಕ್ಷರೂ, ಇಬ್ಬರು ರಾಕಸರೊ, ನಾಟ್ಯದಲ್ಲಿ 
ನಿಪುಣರಾದ ಇಬ್ಬರು ಅಪ್ಸರ ಸ್ತ್ರೀಯರೂ ಹೀಗೆ ಒಟ್ಟು ಹದಿನಾಲ್ಬುಮಂದಿ 
ಸೂರ್ಯನ ಕೆಳಭಾಗದಲ್ಲಿ ವಾಸಮಾಡುವರು. ಇದಲ್ಲದೇ ಇನ್ನೂ ನಾಲ್ಫು ಮಂದಿ 
ಅಂತರಿಕ್ಷದಲ್ಲಿಯೂ, ಜಲದಲ್ಲಿಯೂ ಇದ್ದುಕೊಂಡು ಸೂರ್ಯನ ಸಮೀಪದಲ್ಲಿ 
ವಾಸಿಸುವರು. ” ಎಂದು ನಾರದನು ಸಾಂಬನನ್ನು ಕುರಿತು ಹೇಳಿದನು. 





ಇಲ್ಲಿಗೆ ಸಾಂಬಪುರಾಣದಲ್ಲಿ ಹದಿನಾರನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯವು ಮುಗಿದುದು 


ಲಾ ನಾಲಾ ನಶಾ ಔನ 
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॥ ಶ್ರೀಃ ಟ 
| ಶ್ರೀ ಸೂರ್ಯಾಯ ನಮಃ ॥ 


ಅಥ ಶ್ರೀ ಸಾಂಬಪುರಾಣೇ ಸಪ್ತೆದಶೋಧ್ಯಾಯ: 


॥ ನಾರದ ಉವಾಚ ॥ 


ದಿಂಡಿಪ್ರೋಕ್ತನಿದಂ ಚಾಸಿ ಶೃಣು ಸಾಂಬ ಮಹಾಸ್ತನಮ್‌ । 
ಪ್ರಣಮ್ಯ ಶಿರಸಾ ದೇವಮುದಯಸ್ಕಂ ದಿವಾಕರಮ್‌ Ul OH 


ಭಕ್ತಾ , ಭಾನುಂ ಪ್ರಪದ್ಯೇಃಹಂ ಸರ್ವಪಾಪ ಪ್ರಣಾಶನಂ । 
ದೇವದಾನವಯಕ್ಪಾಣಾಂ ಗ್ರಹಾಣಾಂ ಜ್ಯೋತಿಷಾಮಸಿ 13೨/ 


ಹದಿನೇಳನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯ. 


೧. ನಾರದನು, ಸಾಂಬನನ್ನು ಕುರಿತು “ಅಯ್ಯ ಸಾಂಬನೆ, ದಿಂಡಿಯು 
ಸೂರ್ಯಪರಮಾತ್ಮನನ್ನು ಪೂಜಿಸಿ, ಸ್ಮುತಿಮಾಡಿದೆ ಮಹಾಸ್ತೋತ್ರವನ್ನು ಹೇಳು 
ವೆನು. ನೀನು ಉದಯಿಸುತ್ತಿರುವ, ಸೂರ್ಯಪರಮಾತ್ಮನಿಗೆ, ತಲೆಬಗ್ಗಿ 
ನಮಸ್ಕಾರಮಾಡಿ ಶ್ರದ್ಧೆಯಿಂದ ಕೇಳು ” ಎಂದನು. 


೨-೩. ಸಕಲಪಾಸಗಳನ್ನೊ ನಾಶಮಾಡುವೆ ಸೂರ್ಯನನ್ನು ನಾನು 
ಖನಿಸುವೆನು. ದೇವತೆಗಳು, ರಾಕ್ಷಸರು, ಯಕ್ಷರು, ತೇಜೋರೂಪಿಗಳಾದ ಗ್ರಹಗಳೂ 
ಇವರೆಲ್ಲರಿಗಿಂತ ಅಧಿಕ ತೇಜಸ್ತಿಯಾಗಿರುವ, ಸರ್ವ ಸಮರ್ಥನಾದ ಸೂರ್ಯ 
ನನ್ನು ನಾನು ಮರೆಹೊಗುವೆನು. ಎಂದು ಮುಕ್ಕಣ್ಣನಾದ ಶಿವನು (ದಿಂಡಿ) 
ಸ್ತೋತ್ರಮಾಡ್ಕಿ, ಅನಂತರ ಧ್ಯಾನ ಮಗ್ಗನಾದನು. 
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ತೇಜಸೊಲಅಭ್ಯಧಿಕೆಂ ದೇನಂ ವ್ರಜಾನಿ ಶರಣಂ ಪ್ರಭುಂ | 


ಏವಮುಕ್ತ್ವಾ ನಿರೂಪಾಕ್ಷೋ ಧ್ಯಾನಾಸಕ್ತೋ ಬಭೂವ ಹ Nan 


ಧ್ಯಾನಾತ್ಸಂಸ್ಮೃತ್ಕ ಮನಸಾ ಸೌರಾಣೀೇಮಾತ್ಮನಸ್ತನುಂ | 
ವಾಗ್ಧಿಸ್ತುಷ್ಟಾನ ತಂ ದೇವಂ ತನೋಸಫ್ಲುಂ ರಶ್ಮಿಮಾಲಿನಂ ne 


ದಿವಿ ಸ್ಥಿತಂ ಮಯೂಖಾಗೈೈಃ ದ್ಯೋತಯಂತಂ ದಿಶೋ ದಶೆ । 
ವಸುಧಾಮಂತರಿಕ್ಷಂ ಚ ವ್ಯಾಪ್ತನಂತಂ ಮರೀಚಿಭಿಃ I 


ಆದಿತ್ಕಂ ಭಾಸ್ನರಂ ಸೂರ್ಯಂ ಸನಿತಾರಂ ದಿವಾಕರಂ | 
ಪೂಷಾಣಮರ್ಯಮಾಣಂ ಚ ಸ್ಫರ್ಧಾನುಂ ದೀಪ್ತತೇಜಸಂ WN 








೪. ಅತಿ ಪುರಾತನವಾದ ಪರಮಾತ್ಮನ ಶರೀರವನ್ನು ಢ್ಯಾನದಿಂದೆ 
ಮೆನಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ ನೆನೆಸಿಕೊಂಡು, ಅಂಧಕಾರವನ್ನು ನಾಶಮಾಡುವವನೂ ಮತ್ತು 
ತೇಜೋರೂಪಗಳಾದ ಕಿರಣಗಳಿಂದ ಕೂಡಿದವನೂ ಆದ ಸೂರ್ಯದೇವನನ್ನು 
ಈ ಮಾತುಗಳಿಂದ ಸ್ತೋಶ್ರಮಾಡಿದನು. 


೫-೧೦. ಆ ಎಲ್ಛೆ ಸೂರ್ಯನೇ, ನೀನು ಅಂತೆರಿಕದಲ್ಲಿ ಇದ್ದುಕೊಂಡು ನಿನ್ನ 
ಕಿರಣಗಳ ರಾಶಿಯಿಂದ ಹತ್ತು ದಿಕ್ಟುಗಳನ್ನೂ ಪ್ರಕಾಶಪಡಿಸುವೆ. ನಿನ್ನಕಿರಣಗಳು 
ಭೂಮಿಯಲ್ಲಿಯೂ ಮತ್ತು ಅಂತರಿಕ್ಷದಲ್ಲಿಯೂ ವ್ಯಾಪಿಸಿವೆ. ಆದಿತ್ಯನೂ, ಭಾಸ್ಸ 
ರನೂ, ಸೂರ್ಯನೂ, ಸವಿತ್ಸವೂ, ದಿವಾಕರನೂ, ಪೂಷಣನೂ, ಅರ್ಯ 
ಮಣನೂ, ಸ್ವರ್ಭಾನುವೂ, ಹೊಳೆಯುತ್ತಿರುವ ಕಿರಣಗಳುಳ್ಳವನೂ ಸಹ ನೀನೇ 
ಆಗಿರುವೆ. ಅಂತೆಹ ನಿನ್ನನ್ನು ನಾನು ಧ್ಯಾನ ಮಾಡುವೆನು. 


ಎಲ್ಫೆ ದೇವನೇ, ಕೃತ್ಯ, ತ್ರೇಶ, ದ್ವಾಸರ ಮತ್ತು ಸಲಿ ಎಂಬ ನಾಲ್ಕು 
ಕಾಲಪಣರಾಮಗಳಿಗೂ, ನೀನೇ ಅವಧಿಯಾಗಿರುವೆ. ಕಾಲಾಗ್ನಿ  (ಪ್ರಳಯಾಗ್ತಿ) 
ಸ್ವರೂಪನೂ ನೋಡಲು ಸಾಧ್ಯವಿಲ್ಲದವನೂ, ಪ್ರಳಯಕಾಲದಲ್ಲಿ ಯಮಸ್ವರೂ 
ಪನೂ, ಯೋಗಗಳಿಗೆಲ್ಲ ಒಡೆಯನೂ ನಾಶವಿಲ್ಲದವನೂ, ಮತ್ತು ರಕ್ತ (ಕೆಂಪು) 
ಹಳದಿ, ಬಿಳುಪು, ಮತ್ತು ಕಪ್ಪು ಬಣ್ಣಗಳಿಂದ ಕೂಡಿದನನೂ ಆಗಿರುವ ನಿನ್ನನ್ನು 
ಸ್ತೋತ್ರಮಾಡ.ವೆನು 
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ಅಧ್ಯಾಯ ೧೭ 


ಚೆತುರ್ಯೊೋಗಾಂತಂ ಕಾಲಾಗ್ನಿಂ ದುಷ್ಟ ್ರೀಕ್ಷ್ಯಂ ಪ್ರಲಯಾಂತಕೆಂ | 
ಯೋಗೇಶ್ವರಮನಂತಂ ಚ ರೆಕ್ತಂ ಪೀತಂ ಸಿತಾಸಿತೆಂ . ॥೭॥ 


ಬುಹೀಣಾಮಗ್ನಿ ಹೋತ್ರೇಷು ಯಜ್ಞನೇದೇಷು ಸಂಸ್ಥಿತಂ । 
ಅಕ್ಷರಂ ಪರಮಂ ಗುಹ್ಯಂ ಮೋಕ್ಷದ್ವಾರಂ ಸುಕೋತ್ತಮಮ್‌ nen 


ಛಂದೋಭಿರಶ್ಚರೂಪೈಶ್ಟೆ ಸಕೃದ್ಯುಕ್ತೈರ್ನಿಹಂಗೆನೈಃ | 


ಉದಯಾಸ್ತಮನೇ ಯುಕ್ತಂ ಸದಾ ಮೇರೋಃ ಪ್ರದಕ್ಷಿಣಂ IF 


ಅನು ತೀಭೂತಸತ್ಯಂ ಚೆ ಪುಣ್ಯತೀರ್ಥಂ ಪೃಥಗ್ವಿಧಥಂ। 
ವಿಶ್ವಸ್ಥಿತಿಮಚಿಂತ್ಯಂ ಚ ಪ್ರಸನ್ನೋಇಸ್ಮಿ ಪ್ರಭಾಕರಂ uw ೧೦ ॥ 


ಖಯಷಿಗಳು ಆಚರಿಸುವ ಅಗ್ನಿಹೋತ್ರವೇ ಮೊದಲಾದ ಕರ್ಮಗಳಲ್ಲಿಯೂ, 
ಯಾಗಗಳಲ್ಲಿಯೂ, ನಾಲ್ಕುವೇದಗಳಲ್ಲಿಯೂ, ನೀನೇ ನೆಲಸಿರುವೆ. ನೀನು ನಾಶ 
ರಹಿತನು. ನೀನೇ ಪರಮಪುರುಷನು. ರಹೆಸ್ಯನಾಗಿರುತ್ತಾ ಮತ್ತೊಬ್ಬರಿಗೆ 
ಗೋಚರನಾಗದಿರುವವನೂ, ಮೋಕ್ಷಕ್ಕೆ ಬಾಗಿಲಿನಂತಿರುವೆವನ ದೇವತೆಗಳಲ್ಲಿ 
ಶ್ರೇಷ್ಠನೂ ನೀನೇ ಆಗಿರುವೆ. ಇಂತಹ ನಿನ್ನನ್ನು ಮೊರೆಹೊಗುವೆನು. 


ಅಂತರಿಕ್ಷದಲ್ಲಿ ಸಂಚರಿಸುವ ಸಾಮರ್ಥ್ಯವುಳ್ಳ ಛಂದೋರೂಪವಾದ ಕುದುರೆ 
ಗಳಿಂದ ಕೂಡಿದವನೂ, ಉದಯ ಮತ್ತು ಅಸ್ತ್ರ ಇವುಗಳನ್ನು ತೋರ್ಪಡಿಸುತಾ 
ಯಾವಾಗಲೂ ಮೇರುಸರ್ವತವನ್ನು ಪ್ರದಕ್ಷಿಣೆಮಾಡುತ್ತಿರುವವನೂ ಆಗಿರುವ 
ನಿನ್ನನ್ನು ವಂದಿಸುವೆನು. 

ಅಮೃತಸ್ವರೂಪನೂ, ಸತ್ಯಮೂರ್ತಿಯೂ, ಅನೇಕ ವಿಧವಾದ ಮತ್ತೂ 
ಪುಣ್ಯಕರವಾದ ತೀರ್ಥಗಳ ಸ್ವರೂಪವುಳ್ಳ ವನೂ, ' ಜಗದ್ರಕ್ಷಕನೂ, ಯೋಚನೆ 
ಮಾಡಲುಸಾಧ್ಯವಿಲ್ಲದ ಮೆಹಿಮೆಯುಳ್ಳವನೂ ಆದ ಶೇಯೋಮಯವಾದ 
ಕಿರಣಗಳುಳ್ಳ ಸೂರ್ಯಪರಮಾತ್ಮನಿಗೆ ನಾನು ನಮಿಸುವೆನು. 
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ಸಾಂಬಪುರಾಟಿಂ 


ತ್ವಂ ಬ್ರಹ್ಮಾ ತ್ವಂ ಮಹಾದೇವಃ ತ್ವಂ ವಿಷ್ಣುಸ್ತ್ವಂ ಪ್ರಜಾಪತಿಃ । 
ನಾಯುರಾಕಾಶಮಾಪಶ್ಚ ಪೃಥಿನೀಗಿರಿಸಾಗರಾಃ ॥೧೧॥ 


ಗ್ರಹನಕ್ಷತ್ರಚಂದ್ರಾರ್ಕಾಂವನಯಸ್ತ್ವಂ ಮಹೌಸಧಂ । ॥ 
ವ್ಯಕ್ತಾಂವ್ಯಕ್ತೇಷು ಭೂತೇಸು ಧರ್ಮಾಧರ್ಮಪ್ರವರ್ತಕಃ ೪ ೧೨ ೫ 


ದರ್ಶನಾದೇವ ತೇ ದೇವ ಮುಕ್ತೋಃಹಂ ಬ್ರಹ್ಮಹತ್ಯೆಯಾ | 
ದಿನ್ಮಂ ಪಶ್ಶಾಮಿ ತೇ ರೂಪಂ ಪ್ರಕಾಶಂ ಜ್ಞಾನಚಕ್ಷುಷಾ ! ೧೩ 0 


ಸ್ರವದ್ಧಿರಿನ ದೀಪ್ರಾಭಿಃ ಗೋಭಿರ್ಲೋಕಾನ್‌ ಪ್ರಕಾಶೆಯನ್‌ । 
ಧಾರಯನ್‌ ದೃಶ್ಯಸೇ ವಾಸಿ ನಿಭೂತಿಂ ಪಾರಮೇಶ್ವರೀಂ 1 ೧೪ ॥ 


೧೧. ನೀನೇ ಬ್ರಹ್ಮನು. ಮಹಾದೇವ, ನಿಷ್ಣು, ಪ್ರಜಾಸತಿ, ವಾಯು, 
ಆಕಾಶ, ನೀರು, ಸೃಢಿನೀ, ಚಿಟ್ಟಿಗಳು, ಮತ್ತೂ ಸಾಗರಗಳೂ, ಇವೆಲ್ಲವೂ 
ನಿನ್ನ್ನ ಸ್ವರೂಪವೇ. 


೧೨. ಗ್ರಹಗಳೂ, ನಕ್ಷತ್ರಗಳೂ, ಚಂದ್ರಸೂರ್ಯರೂ, ಭೂಮಿಯೊ ಸಹ 
ನಿನ್ನ ಸ್ವರೂಪವೇ ಆಗಿರುವುದು. ದೇವನೇ, ನೀನೇ ಮಹೌಷಧ ಸ್ವರೂಪನು. 
ಕಣ್ಣಿಗೆ ಗೋಚರವಾಗುವ, ಮತ್ತು ಗೋಚರವಾಗದೇ ಇರುನ ಸಕಲ ಭೂತ 
ಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಅಡಗಿ, ಧರ್ಮ ಮತ್ತು ಅಧರ್ಮಕಾರ್ಯಗಳನ್ನು ಉಂಟುಮಾಡು 
ವೆವನೂ ನೀನೇ ಆಗಿರುವೆ. 


೧೩. ಎಲ್ಛೆ ಸೂರ್ಯದೇವನೇ, ನಿನ್ನ ದರ್ಶನದಿಂದಲೇ ನಾನು ಬ್ರಹ್ಮ 
ಹತ್ಯಾದೋಷದಿಂದ ಬಿಡಲ್ಪಟ್ಟಿರುವೆನು.ು ಈಗ ನಿನ್ನ ದಿವ್ಯವಾದ ಮತ್ತು ತೇಜೋ 
ಮಯವಾದ ರೂಪವನ್ನು ಜ್ಞಾನನೇತ್ರದಿಂದ ನೋಡುವೆನು. 


೧೪, ಕೆಳೆಗೆ ಸುರಿಯುತ್ತಿರುವುವೋ ಎಂಬಂತೆ ಹೊಳೆಯುತ್ತಿರುವ ಕಿರಣಗಳಿಂದ 
ಮೊರು ಲೋಕಗಳನ್ನೂ ಪ್ರಕಾಶಸಡಿಸುತ್ತಾ ಪರಮೇಶ್ವರನ ಐಶ್ವರ್ಯವೆನ್ನು ಧರಿಸಿ 
ಬೆಳಗುತ್ತಾ ಜನಗಳ ಕಣ್ಣಿಗೆ ನೀನು ಕಾಣುತ್ತಿರುವೆ.” ಎಂದು ಸ್ತೋತ್ರಮಾಡಿದನು. 


150 


ಅಧ್ಯಾಯ ೧೭ 


ಏನಂ ಸ್ತುತಃ ಸ ಜೇವೇಶಸ್ತುಸ್ಪಃ ಸ್ರೋವಾಚೆ ತಂ ಹರಂ । 
ಚ್ಞಾನಮೈಶ್ವರ್ಯನೋಹಾೌ ಚ ಕ್ಷರಾಕ್ಷರನಿಕೆಲ್ಪನಾ ॥ ೧೫ ॥ 


ಮಹತ್ವಂ ಸೂಕ್ಷ್ಮತಾ ಚೈನ ಸರ್ನಭೂತೇಷ್ವವಸ್ಥಿತಿಃ। 
ಸರ್ವಂ ತತ್ತುಲ್ಯಮಸ್ಮಾಕಂ ಅಹಂ ಯತ್ಛ ಭನಾನಹಿ ॥ ೧೬ ॥ 


ಬ್ರಾಹ್ಮೀ ಮಾಹೇಶ್ವರೀ ಚೈನ ನೈಪ್ಲನೀ ಚೈನ ಯಾ ತನುಃ । 
ಏಕಃ ಸ ಪುರುಷೋ ಭೂತ್ವಾ ಕಾರಣಾದುದ್ವಹಸ್ಸಿ ತೀಃ 2 ೧೭ ॥ 


ವಿತೆದ್‌ಜ್ಞಾತ್ವಾ ಮಹಾಜ್ಞಾನೆಂ ಜ್ಞಾತ್ವಾ ಮಾಮಾತ್ಮನಸ್ತನುಂ । 
ಅತ್ರೈನ ದೇನ ತಿಸ್ಮ ತ್ವಂ ನಿಮುಕ್ತೋ ಬ್ರಹ್ಮಹತ್ಯಯಾ ॥ ೧೮ ॥ 


೧೫-೧೬. ರುದ್ರನಿಂದ ಈ ರೀತಿ ಸ್ತೋತ್ರಮಾಡಲ್ಪಟ್ಟ ಸೂರ್ಯನು, 
ಸಂತೋಷಗೊಂಡು ಶಿವನನ್ನು ಕುರಿತು, ಜ್ಞಾನ, ಮೋಕ್ಷ ನಿತ್ಯಾನಿತ್ಯವಿವೇಕ, 
ಮಹತ್ವ ಮತ್ತು ಸೂಕ್ಷ್ಮತೆ, ಮತ್ತೂ ಸಕಲ ಭೂತಗಳಲ್ಲಿ ನೆಲಸಿರುವಿಕೆ, ಇನೆಲ್ಲವೂ 
ನಮ್ಮಿಬ್ಬರಲ್ಲಿಯೂ ಸಮನಾಗಿದೆ. ಈ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ “ ನಾನೇ, ನೀನೆಂದೂ, ನೀನೇ 
ನಾನೆಂದೂ ” ತಿಳಿಯುವವನಾಗು. 


೧೭. ಬ್ರಾಹ್ಮೀ (ಬ್ರಹ್ಮಸಂಬಂಧವಾದುದು) ಮಾಹೇಶ್ವರೀ (ಶಿವನ 
ಸಂಬಂಧವಾದುದು) ವೈಷ್ಣವೀ (ವಿಷ್ಣುವಿಗೆ ಸೇರಿದುದು) ಈ ಮೂರು ಶರೀರಗಳೂ, 
ಒಬ್ಬನೇ ಆದ ಪರಮಪುರುಷನ ರೂಪಾಂತರವು. ಆದುದೆರಿಂದ ನೀನು ಆಯಾಯಾ 
ನಿಮಿತ್ತಗಳಿಗನುಸಾರವಾದ ಸ್ಥಿತಿಯನ್ನು ಹೊಂದುವೆವನಾಗು. ಎಂದು ಹೇಳಿ, ಅನಂತರೆ 
ಮುಂದೆ ಹೀಗೆ ಆಶ್ವಾಸನವಿತ್ತನು. 


೧೮. ಎಲ್ಫೆ ರುದ್ರನೇ, ಉತ್ತಮೆವಾದ ಜ್ಞಾನವನ್ನು ಸಂಪಾದಿಸಿ, ನನ್ನನ್ನು 
(ಸೂರ್ಯನನ್ನು) ಪರಮಾತ್ಮನ ಸ್ವರೂಪವೆಂದು ತಿಳಿದು, ಇಲ್ಲಿಯೇ ಬ್ರಹ್ಮ 
ಹತ್ಯಾ ಪಾಸ ನಿರ್ಮುಕ್ತನಾಗಿ ವಾಸಿಸು.” ಎಂದು ಸೂರ್ಯ ಪರಮಾತ್ಮನು ಮಹಾ 
ದೇವನನ್ನು ಕುರಿತು ಹೇಳಿದನು. 
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ಸಾಂಬಫೆರಾಣಂ 


ಅನಿಮುಕ್ತೆ ಇಹಾಗತ್ಯ ಮುಕ್ತಸ್ತ್ವಂ ಸಾಸ್ಮನಾ ಯಥಾ । 


ಇನಿ ಎವಿವ 


ಅನಿಮುಕ್ತಂ ತಥಾ ನಾಮ್ನಾ ಶ್ಲೇತ್ರಮೇತದ್ಬವಿಷ್ಯತಿ ॥ ೧೯ 


ಯೇ ಕ್ರೋಶಪರಿಮಾಣೇ ತು ಹ್ಯಸ್ಮಿನ್‌ ಕ್ಷೇತ್ರೇ ನರಾಃ ಸ್ಥಿತಾಃ । 
ಆನಯೋಃ ಪ್ರಣಮಸ್ಕಂತಿ ತೇ ಭನಿಷ್ಯಂತ್ಯಕಲ್ಮಷಾಃ ॥೨೦॥ 


ಪಠನ್‌ ಶೃಣ್ವನ್‌ ತಥಾ ಚೇಮಂ ಪುಣ್ಯಂ ಸಂವನಾದಮಾನಯೋಃ | 
ಕಿಲ್ಪಿಸಾಚ್ಛೆ ವಿಮುಚ್ಛೀತೆ ಮುಚ್ಯತೇ ಚ ಮಹಾಭಯಾತ್‌ ॥ ೨೧ ॥ 


ಚಕ್ಷುಃ ಪೀಡಾಂ ಮನಃ ಪೀಡಾಂ ಗ್ರಹಸೀಡಾಂ ತಥೈವ ಚ । 
ಶಮಯೇದೇಕಜಸ್ಯೇನ ದುಃಸ್ವಸ್ನಂ ಶಮಯೇತ್ತಥಾ 1 ೨೨ ॥ 


ಇತಿ ಶ್ರೀ ಸಾಂಬಪುರಾಣೇ ಮಾಹೇಶ್ವರ ಸ್ತೋತ್ರಂ ನಾನು 
ಸಸ್ತದಶೋಃಧ್ಯಾಯಃ. 





೧೯. ಮತ್ತು ನೀನು ಇಲ್ಲಿಗೆ ಬರುವಾಗ ಪಾಪ ವಿಮುಕ್ತನಾಗದೆ. ಬಂದ 


ಮೇಲೆ ಪಾಪದಿಂದ ದೂರನಾಗಿರುವುದರಿಂದ ಈ ಸ್ಥಳಕ್ಕೆ ಅವಿಮುಕ್ತ ಕ್ಷೇತ್ರವೆಂದು 
ಹೆಸರುಂಬಾಗುವುದು. 


೨೦. ಯಾರು ಈ ಕ್ಷೇತ್ರದಿಂದ ಒಂದು ಕ್ರೋಶ (ಹರಿದಾರಿ) ಪರಿ 
ಮಾಣ ಭೂಭಾಗದಲ್ಲಿ ನೆಲಸಿರುವರೋ, ಯಾರು ನಮ್ಮಿಬ್ಬರಿಗೂ (ಸೂರ್ಯ 
ಮತ್ತು ದಿಂಡಿ ರೂಸಧಾರಿಯಾದ ರುದ್ರ.) ನಮಸ್ವಾರ ಮಾಡುವರೋ ಅವರೆ 
ಎಲ್ಲಾ ಪಾಸಗಳೂ ನಾಶವಾಗಿ ಪರಿಶುದ್ಧರಾಗುವರು. 


೨೧. ಯಾರು ನಮ್ಮಿಬ್ಬರ ಈ ಸರಸರ ಸಂವಾದವನ್ನು ಓದುವರೋ, 
ಮತ್ತು ಕೇಳುನರೋ, ಅವರು ಸಕಲ ಪಾಪಗಳಿಂದಲೂ ಬಿಡಲ್ಪಟ್ಟಿ ವರಾಗಿ ಮಹಾ 
ಭಯಗಳಿಂದಲೂ ಪಾರಾಗುವರು. 


೨೨. ಈ ಸಂವಾದವನ್ನು ಒಂದೇ ಸಲ ಪಾರಾಯಣ ಮಾಡುವುದರಿಂದ 
ನೇತ್ರ ಪೀಡೆಗಳೂ, ಮನಸ್ಸಿನ ಆತಂಕಗಳೂ, ಮತ್ತು ದುಷ್ಪಲಪ್ರದವಾದೆ ಕೆಟ್ಟ 
ಸ್ಪಷ್ಟವೂ ಸಹ ನಾಶವಾಗುವುದು, ಎಂದು ಪುನಃ ಸೂರ್ಯನು ಶಿವನಿಗೆ ಹೇಳಿದನು. 

ಇಲ್ಲಿಗೆ ಸಾಂಬಪುರಾಣದ ಹದಿನೇಳನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯವು ಮುಗಿದುದು. 


152 


ಟ್ಟ ಶ್ರೀಃ ॥ 


| ಶ್ರೀ ಸೂರ್ಯಾಯ ನಮಃ ॥ 


ಅಥೆ ಶ್ರೀ ಸಾಂಬಪುರಾಣೇ ಅಷ್ಟಾದಶೋಧ್ಯಾಯಃ 


॥ ನಾರದ ಉವಾಚ ॥ 


ಅತೋ ವ್ಯೋಮ ಪ್ರನಕ್ಷಾ್ಯನಿ ಯತ್ರೋತ್ಸನ್ನಂ ಯಥಾ ಚ ಯತ್‌ । 
ಅಂಡೈರ್ಹಿರಣ್ಯಗರ್ಭಸ್ಯ ಯದೆಲ್ಪಂ ಗರ್ಭಸಂಜ್ಞಿತಂ Hol 


ತತ್ರೋತ್ಸನ್ನನಿದಂ ವ್ಯೋಮ ಕಸಾಲೀದ್ಯೋನುಹೀಮುಯೇ । 
ಅಥೋಲ್ಬಣಃ ಕಾಂಚನಮಯಶ್ಚತುರಸ್ಪೋಂಂಘಿ)ತೋ ಮಹಾನ್‌॥ ೨॥ 


ಹದಿನೆಂಟಿನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯ. 


೧-೨. ಅಯ್ಯಾ ಸಾಂಬನೇ, ಇದುವರೆವಿಗೆ ನಿನ ಸೂರ್ಯನ 
ಅನುಚರರನ್ನೂ ಅವರೆ ರೂಪಾಂತರವನ್ನು ತಿಳಿಸಿದೆನು. ಇನ್ನು ಮುಂದಿ ಅಂತರಿಕ್ಷದ 
ಉತ್ಪತ್ತಿ ಮತ್ತು ಸ್ವರೂಪವೇನೆಂಬುದನ್ನು ಹೇಳುವೆನು ಕೇಳು ಎಂದು ನಾರದರು 
ಹೀಗೆಂದರು. ಹಿರಣ್ಯಗರ್ಭನ ಗರ್ಭಸ್ಥಾನವಾದ ಅಂಡದಲ್ಲಿನ ಎರಡು ಕಪಾಲಗಳೂ 
ಸ್ವರ್ಗ ಮತ್ತು ಭೂಮಿಯ ವಿಕಾರವಾದವುಗಳು, ಅದರಲ್ಲಿಯೇ ಈ ಅಂತರಿಕ್ರವು 
ಹುಟ್ಟಿತು ಅನಂತರ; 


ಪ್ರಕಾಶಮಾನವಾಗಿಯೂ, ನಾಲ್ಕುಕಡೆಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಕಿರಣಗಳಿಂದ ಕೂಡಿ 
ದುದೂ, ಆಕಾರದಲ್ಲಿ ದೊಡ್ಡದೆನಿಸಿರುವುದೂ ಆಗಿರುವ .ಸ್ವರ್ಣಮಯವಾದ ಮೇರು 
ಪರ್ವತವು ಆವಿರ್ಭವಿಸಿತು. ಅದಕ್ಕೆ ನಾಲ್ತು ಶಿಖರಗಳಿರುವುವು. ಯಾವಾಗಲೂ 
ದೇವತೆಗಳಿಗೆ ಅದು ಆಶ್ರಯವಾಗಿದೆ. 
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ಸಾಂಬಪುರಾಣಂ 


ಉತ್ಸನ್ನಃ ಸ ಚತುಃಶೃಂಗೋ ಮೇರುರ್ದೈವತ ಸಂಶ್ರಯಃ । 
ದಿಕ್ಚದ್ಮಸತ್ರಾ ಪೃಥಿನೀ ಮೇರುಸ್ತಸ್ಕಾಶ್ನ ಕರ್ಣಿಕಾ 1೩8 


ಯುಗಾಕ್ಷಕೋಟಿನಿನೈಸ್ತಂ ತತ್ರ ಕೃತ್ವಾರಥಂ ರನಿಃ । 
ಸರ್ವೈರ್ಜೇನೈಃ ಪರಿವೃತಃ ತಸ್ಯಯಾತಿ ಪ್ರದಕ್ಷಿಣಂ Hu VU 


ತಸ್ಮಿನ್ಮೇರೌ ತ್ರಯಸ್ತ್ರಿಂಶದ್ವಸಂತೇ ಯಾಜ್ಞಿಕಾಃ ಸುರಾಃ । 
ರುದ್ರಾ ಏಕಾದಶ ಚ್ಲೇಯಾಃ ಆದಿತ್ಯಾ ದ್ವಾದಶೈವ ತು HN ॥ 


ತಥೈನ ವಸವೋಹ್ಯಷ್ಟಾವಶ್ಚಿನ್‌ ಚೈನ ಯಾಜ್ಞಿಕ್‌ | 
ವಸೂನ್‌ ವದಂತಿ ಹಿ ಪಿತ್ವನ್‌ ರುದ. (ವ ಪಿತಾಮಹಾನ್‌ ೬ ॥ 


ಎ ದಿದ 


೩. ಭೂಮಿಯೆಂಬ ಕಮಲಕ್ಕೆ ಹತ್ತುದಿಕ್ಳುಗೆಳೆಂಬುದೆ ದಳಗಳು. ಮೇರು 
ಪರ್ವತವೇ ಆ ಪದ್ಮ ಪುಷ್ಪಕ್ಕೆ ಕುಸುಮವು ( ಹೂನಿನ ಮಧ್ಯದಲ್ಲಿರುವ ಮೃದುವಾದೆ 
ಭಾಗ) ಅಂದರೆ ಮೇರುಪರ್ವತವು ಭೂಮಿಯ ಮಧ್ಯದಲ್ಲಿರುವುದೆಂದು ತಿಳಿಯಬೇಕು. 


೪, ಸೂರ್ಯನು ನೊಗ ಮೆತ್ತು ಅಚ್ಚು ಇವುಗಳಿಂದ ನಿರ್ಮಿತವಾಗಿರುವೆ 
ರಥದಲ್ಲಿ ಕುಳಿತು, ಸಕಲದೇವಕೆಗಳಿಂದಲೂ ಸುತ್ತುವೆರಿಯಲ್ಪಟ್ಟಿವೆನಾಗಿ ಆ ಮೇರು 
ಪರ್ವತವನ್ನು ಪ್ರದಕ್ಷಿಣೆಮಾಡುತ್ತಾನೆ. 


೫. ಆ ಮೇರುಸರ್ವತದಲ್ಲಿ, ಹನ್ನೊಂದುಜನ ರುದ್ರರೂ, ಹನ್ನೆರೆಡು ಮಂದಿ 
ಸೂರ್ಯರೂ, ಎಂಟುಮಂದಿ ವಸುಗಳೂ, ಇಬ್ಬರು ಅತ್ತಿನೀ ದೇವತೆಗಳೂ, ಒಟ್ಟು 


ಮೂವತ್ತುಮೂರು ಮಂದಿ (33) ದೇವತೆಗಳು, ವಸಂತಕಾಲದಲ್ಲಿ ಯಜ್ಞ 
ಮಾಡುವವರೂ ನೆಲಸಿರುವರು. 


೬-೭. ವಸುಗಳನ್ನು ಪಿತೃಗಳೆಂದೂ, ರುದ್ರರನ್ನು ಏತಾಮೆಹರೆಂದೂ, 
ಆದಿತ್ಯರನ್ನು ಪ್ರಪಿತಾಮಹೆರೆಂದೂ, ಮತ್ತೊ ಅಶ್ತಿನೀದೇವತೆಗಳನ್ನು ಪರಮಾತ್ಮನ 
ಶರೀರವೆಂದೂ ಹೇಳುವರು. ಖುತು, ಸಂವಶೈರ ಇವುಗಳಿಗೆ ಸಂಬಂಧಪಟ್ಟ 
ನಿತ್ಛಗಳನ್ನೂ ಪುನಃ ಹೇಳುವೆನು ಕೇಳು ಎಂದು ನಾರದೆರು ಸಾಂಬನಿಗೆ 
ದೇವತಾ ಬೇದಗಳ ಸ್ವರೂಪವನ್ನು ವಿವರಿಸಿಡೆರು. 
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ಅಧ್ಯಾಯ ೧೮ 


ಪ್ರಸಿತಾನುಹಾಂಶ್ಚಾದಿತ್ಕಾನ್‌ ಅಶ್ವಿನಾವಾತ್ಮನಸ್ತನಂ | 
ಸಿತ್ಕನ್‌ ಭೂಯಃ ಪ್ರನಕ್ಸಾಾಾಮಿ ಯತುಸಂನತ್ನರಾರ್ತೆವಾನ್‌ 2 n 


ಅತೋ ಯಜ್ಞಭುಜಾಮೇಷಾಂ ಪೃಥಜ್ನಾಮಾನಿ ಮೇ ಶೃಣು । 
ಅಚ್ಛಿ ಕಸಾದಹಿರ್ಬುದ್ಧ ಃ ಸೃಷ್ಟಾ ರುದ್ರಶ್ಟ ವೀರ್ಯವಾನ್‌ HOH 


ಹರಶ್ಚೈವಾಂಥ ಶರ್ವಶ್ಚ ತ್ರ್ಯಂಬಕಶ್ವಾಪರಾಜಿತಃ । 


ವೃಷಾಕಸಿಶ್ಚ ಶಂಭುಶ್ಚೆ ಕಪರ್ದೀ ರೈವತಸ್ವ್ತಥಾ 1೯೪॥ 
ಈಶ್ವರೋ ಭುವನಸ್ಕೇತಿ ರುದ್ರಾ ಏಕಾದಶ ಸ್ಮೃತಾಃ । 

ಆದಿಶ್ಯಾನಾಂತು ನಾಮಾನಿ ವಿಷ್ಣುಃ ಶಕ್ರಶ್ಚ ವೀರ್ಯವಾನ್‌ ॥೧೦॥ 
ಅರ್ಯಮಾ ಚೈವ ಧಾತಾ ಚ ಮಿತ್ರೋಃಥ ವರುಣಸ್ತಥಾ । 

ವಿವಸ್ವಾನ್‌ ಸವಿತಾ ಚೈವ ಪೂಷಾ ತ್ವಷ್ಟಾ ತಥೈವ ಚ ॥ ೧೧॥ 


ಎಲ್ಲೆ ಸಾಂಬನೇ, ಈಗ ಹಿಂದೆ ಹೇಳಿದ, ನಿತ್ಛ, ನಿತಾಮಹ, ಪ್ರಪಿತಾಮಹ 
ಮತ್ತು ಅಶ್ವಿನೀ ದೇವತೆಗಳು ಇವರು ಯಜ್ಞ, ಪುರುಷರೆಂದು ತಿಳಿಸಿದೆನು. ಈಗ 
ಇವರ ಪ್ರತ್ಯೇಕವಾದ ಹೆಸರುಗಳನ್ನು ವಿವರವಾಗಿ ತಿಳಿಸುವೆನು. ಲಾಲಿಸು, 
ಎಂದು ನಾರದರು ಪುನಃ ಸಾಂಬನಿಗೆ ಹೇಳಿದರು. 


೮-೯, ನಿತ್ಯನೂ ಒಂದು ಪಾದವುಳ್ಳವನೂ ಆದ ಅಹಿರ್ಬುಧ್ಧ (1) 
ಮೊದಲನೆಯವನು. ಸ್ರಷ್ಟಾ 1 ವೀರ್ಯವಂತನೆಂಬ ನಾಮಾಂತರೆಗಳುಳ್ಳ 
ರುದ್ರನು (2) ಎರಡನೆಯವನು. ಹರ, (3) ಶರ್ವ (4) ತ್ರ್ಯಂಬಕ, (5) 
ಅಸರಾಜಿತ, (6) ವೃಷಾಕಪಿ, (7) ಶಂಭು, (8) ಕಪರ್ನೀ, (9) ರೈವತ 
(10) ಈಶ್ವರ (11) ಮೊದಲಾದ ಈ ಹನ್ನೊಂದುಮಂದಿಯೂ ಜಗದ್ರಕ್ಷರಾದ 
ಏಕಾದಶ ರುದ್ರರೆಫಿಸುವರು. 


೧೦-೧೧. ಈಗ ದ್ವಾದಶಾದಿತ್ಯರೆ ಹೆಸರನ್ನು ಹೇಳುನೆನು ಕೇಳು. (1) 
ವಿಷ್ಣು, (2) ಶಕ್ರ, (3) ಅರ್ಯಮಾ, (4) ಢಾತಾ, (5) ಮಿತ್ರ, (6) 
ವರುಣ, (7) ವಿವಸ್ವಾನ", (8) ಸವಿತಾ, (9) ಪೂಷಾ, (10) ತ್ವಷ್ಟಾ, (11) 
ಅಂಶುಮಾನ್‌, (12) ಭಗಃ ಈ ರೀತಿ ಮಹಾ ತೇಜಸ್ವಿಗಳಾದ್ದ ಇವರೇ 
ದ್ವಾದಶಾದಿಶ್ಯರು. 
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ಸಾಂಬಸ್ರರಾಣ೦ಂ 
ಅಂ ಶುರ್ಭಗಶ್ಟಾತಿತೇಜಾಃ ಆದಿತ್ಯಾ ದ್ವಾದಶೆ ಸ್ಮೃತಾಃ |. 
ಥರೋ ಧ್ರುನಶ್ಚ. ಸೋಮಶ್ಚ ಆಸಶ್ಚೈನ್ನ್ಯಾನಿಲೋಜನಲಃ NOS! 


ಪ್ರತ್ಕೂಹಶ್ಟೆ ಪ್ರಭಾತಶ್ಚ ವಸವೋಇಷ್ಟೌ ಪ್ರಕೀರ್ತಿತಾಃ । 
ನಾಸತ್ಕಶ್ಚೆೈನ ದಸ್ರಶ್ಚ ಸ್ಮ್ಭೃತೌ ದ್ವಾವಶ್ಚಿನಾವಸಿ । 


ನಿಶ್ಚೇಜೇವಾ ನ್‌ ಪ್ರನಕ್ಸ್ಯಾಮಿ ನಾಮಭಿಸ್ತನ್ನಿ ಯೋಧ ಮೇ ॥ ೧೩ 1 
ಪ್ರತುರ್ದಕ್ಷೋ ವಸುಃ ಸತ್ಯಃ ಕಾಲಃ ಕಾಮೋ ಧುರಿಸ್ತಥಾ। 
ಲೋಚನಶ್ಚಾರ್ದ್ರನಶ್ಚೈನ ಪುರೂರನ ಇಮೇ ದಶ 1೧೪ ॥ 
ವರ್ತಮಾನಾ ಇನೇ ದೇವಾ ಶೃಣು ಮನ್ವಂತರೇ ಭವಾನ್‌ । 
ಯಾಮ್ಯಾಶ್ಚ ತುಹಿಶಾಶ್ಚೈನ ತಥೈನ ವಶವರ್ತಿನಃ 1 ೧೫ ೧ 
ಸತ್ಯಾಶ್ಚ ಭೂತರೆಜಸಃ ಸಾಧ್ಯಾಶ್ಮ ತದನಂತೆರೆಂ । 
'ಉಕ್ತಮನ್ವಂತರೇಷ್ವೇವ ದೇವಾ ದ್ವಾದಶ ದ್ವಾದಶ 1 ೧೬ ॥ 


೧೨ (1) ಧರ [2] ಧ್ರುನ [3] ಸೋಮ, [4] ಆಸ, [5] 
ಅನಿಲ, [6] ಅನಲ, [7] ಪ್ರತ್ಯೂಷ, [5] ಪ್ರಭಾತ, ಈ ಎಂಟುಜನಗಳೇ 
ಅಸ್ಪವಸುಗಳೆಂದು ಹೇಳಲ್ಪಡುತ್ತಾರೆ. 


ನಾಸತ್ಯ ಮತ್ತು ದಸ್ರರೆಂಬುವರೇ' ಇಬ್ಬರು ಅಶ್ವಿನೀ ದೇವತೆಗಳೆಂದು ತಿಳಿಯ 
ಬೇಕು. ಒಟ್ಟು ಮೇಲೆ ಹೇಳಿದ ಹದಿನೆಂಟು ದೇವತೆಗಳು ಯಜ್ಞ ಪುರುಷರು. 


೧೩-೧೪. ಅಯ್ಯ ಸಾಂಬನೇ, ಈಗ ವಿಶ್ವೇದೇವತೆಗಳನ್ನೂ ಅವರ ಹೆಸ 
ರನ್ನೂ ತಿಳಿಸುವೆನು,, ಕೇಳು. . [1] ಕ್ರತು, [2] ದಕ್ಷ [3] ವಸು 
[4] ಸತ್ಯ [5] ಕಾಲ [6] ಕಾಮ, [7] ಧುರಿ [8] ಲೋಚನ [೨], 
ಆರ್ದ್ರನೈ [10] ಪುರೂರವ, ಈ ಕತ್ತು ಜನಗಳೇ ವಿಕ್ಟೇದೇವೆತೆಗಳು. 


೧೫-೧೬. ಹಿಂದೆ ಹೇಳಿದ ಹತ್ತು ಜನ ವಿಶ್ವೀದೇವರುಗಳೂ ಈಗ ನಡೆಯು 
"ತ್ತಿರುವ ಮೆನ್ವಂತರದ ದೇವತೆಗಳು. ಕಳೆದ ಮನ್ವಂತರದಲ್ಲಿ [ಸ್ವಾಯಂಭುವ 
ಸ್ವಾರೋಚಿಷಾದಿ] ಯಾಮ್ಯಾಃ, ತುಸಿತಾ, ವಶವರ್ತಿನಃ, ಸತ್ಯಾಃ, 'ಭೂತರಜಸ್ಸು 
ಮತ್ತು ಸಾಫ್ಯಾಃ, ಈ ರೀತಿ ಈ ಆರುಮಂದಿಯೂ ಹನ್ನೆರಡು ಹನ್ನೆರಡು ನಾಮಾಂ 
ತರಗಳಿಂದ ಕೂಡಿದವರಾಗಿ, ವಿಶ್ವೇ ದೇವತೆಗಳೆನಿಸಿದ್ದರು. 
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ಪಾರಾವಶಾಸ್ತ್ರ ಥಾತ್ವನೈೇ ಸಾಧ್ಯಾಶ್ನ ತುಹಿತೈಃ ಸಹ | 
ಸಾಧ್ಯಾನ್‌ ದೇವಾನ್‌ ಪ್ರವಕ್ಸಾಮಿ ನಾಮುಭಸ್ತಾನ್ನಿ ಚೋಧ ಮೇ ॥೧೭॥ 


ಮನೋನುಮಂತಾ ಪ್ರಾಣಶ್ಚ ನರೋ ನಾರಾಯಣ ಸ್ತಥಾ । 
ವೃತ್ತಿಸ್ತಪೋ ಹಯಶ್ಚೈನ ಹಂಸೋ ಧರ್ಮಶ್ಚ ನೀರ್ಯವಾನ್‌ ॥ ೧೮ ॥ 


ನಿಭುಶ್ಚಾಪಿ ಪ್ರಭುಶ್ಹೈನ ಸಾಧ್ಯಾ ದ್ವಾದಶೆ ಕೀರ್ತಿತಾಃ । 
ಏನಂ ಯಜ್ಞಭುಜೋ ದೇವಾ ನಿತ್ಯಂ ಯಜ್ಞೇ ಪ್ರತಿಷ್ಠಿತಾಃ WH OF un 


ಅಶೀತಾನ್‌ ವರ್ತಮಾನಾಂಶ್ಲ ಪುನಶ್ಲೈನ ನಿಬೋಧ ಮೇ । 
ಆದಿತ್ಯಾ ಮರುತೋ ರುದ್ರಾಃ ಕಶ್ಯಪಸ್ಕಾ ತ್ಮಜಾಃ ಸ್ಮೃತಾಃ 1೨೦ ॥ 


ಕಿ 


ಇವರಲ್ಲದೆ ಹಿಂದಿನ ಮನ್ವಂತರದಲ್ಲಿ ಪಾರಾವತರೆಂಬುವರೂ, ಸಾಧ್ಯರೂ, 
ತುಸಿತರೂ ನಿಶ್ಚೇದೇವತೆಗಳಾಗಿದ್ದರೆಂದು ಕೆಲವರು ಹೇಳುವರು. 


೧೭-೧೮. ಎಲ್ಫೆ ಸಾಂಬನೆ, ಈಗ ಹನ್ನೆರಡು ಸಾಢ್ಯಾ ಎಂಬ ದೇವತೆಗಳನ್ನು 


ಹೇಳುವೆನು, ಕೇಳು. 1 ಮುನೋನುಮಂತಾ, 2೫ ಪ್ರಾಣ, ತಿ ನರ್ರ 4 
ನಾರಾಯಣ, 5 ವೃತ್ತಿ 6 ತಪ್ಪು 7 ಹಯ 8 ಹೆಂಸ 9 ಧರ್ಮ 10 
ವೀರ್ಯವಾನ್‌, 11 ವಿಭು 12 ಪ್ರಭು, ಇವರೇ ಸಾಧ್ಯನಾಮಕ ದೇವ 
ತೆಗಳು. 


೧೯. ಹೀಗೆ ಮೇಲೆ ಹೇಳಿದ ಮೂವತ್ತುಮೂರು ಡೀವತಿಗಳೆಣ ಯಜ್ಞ 
ಭಾಗವನ್ನು ಅನುಭವಿಸುತ್ತಾ ಯಜ್ಞದಲ್ಲಿಯೇ ಯಾವಾಗಲೂ ಫಿರತರಾಗಿರೆ.ತ್ತಾರೆ. 


೨೦. ಅಯ್ಯಾ ಸಾಂಬನೆ, ಪುನಃ ನಿನಗೆ, ಕಳೆದು ಹೋಗಿರುವವರು, 
[ಅಂದರೆ ಆಯಾಯ ಮನ್ವಂತರದಲ್ಲಿ ಅಧಿಕೃತರಾಗಿ ಈಗ ಆ ಮನ್ತಂತರವು 
ಮುಗಿದು ಹೋಗಿ ಬೇರೆ ಬಂದಿರುವುದರಿಂದ ಹಿಂದಿನವರಿಗೆ ಕಳೆದುಹೋಗಿರುವರೆಂದು 
ಹೇಳಿದೆ.] ಮತ್ತೊ ಈಗ ಇರುವೆವರೂ ಆಗಿರುವ ದೇನತೆಗಳ ನಿಷಯವನ್ನು 
ಹೇಳುವೆನು ಕೇಳು, ಹನ್ನೆರಡು ಮಂದಿ ಸೊರ್ಯರೂ, ಏಳುಜನ ವಾಯುಗಳೂಃ 
ಹನ್ನೊಂದು ಜನ ರುದ್ರರೂ, ಇವರೆಲ್ಲರೂ, ಕಶ್ಯಸ ಬ್ರಹ್ಮನ ಮಕ್ಕಳ್ಳು 
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ನಿಶ್ಚೇ ಚ ವಸವಃ ಸಾಧ್ಯಾ ವಿಜ್ಞೇಯಾ ಧರ್ಮಸೂನವಃ । 
ಏವಂ ಧರ್ಮಸುತಃ ಸೋಮಃ ತೃತೀಯೋ ವಸುರುಚ್ಛತೇ 1 ೨೧॥ 


ಧರ್ನೊಟನಪಿ ಬ್ರಹ್ಮಣಃ ಪುತ್ರಃ ಪುರಾಣೇ ವಿಶ್ರುತೋ ಮತಃ । 
ಅಥೇಂದ್ರಾಶ್ಚ ಮನೊಂಶ್ಸೈೆ ವ ನಾಮಭಿಸ್ತು ನಿಬೋಧ ಮೇ ॥ ೨೨ 


ಸ್ವಾಯಂಭುವೋ ಮನುಃ ಪೂರಂ ತತಃ ಸ್ವಾರೋಚಿಷಃ ಸ್ಮೃತಃ । 
ಔತ್ತಮಿಸ್ತಾಮಸಕ್ಕೈನ ಕೈವತೆಶ್ಲಾಕ್ಷುಸೆಸ್ತಥಾ ॥ ೨೩ ೧ 


೨೧. ವಿಶ್ವೇದೇವರುಗಳೂ [10 ಮಂದಿ], ಎಂಟು ಮಂದಿ ವಸುಗಳೂ 
ಹನ್ನೆರಡು ಮಂದಿ ಸಾಧ್ಯಾದೇವತೆಗಳೂ, ಇವರೆಲ್ಲರೂ, ಧರ್ಮಪುರುಷನ 
ಮಕ್ಕಳು. ಹೀಗೆಯೇ ಧರ್ಮಪುರುಷನ ಮಗನಾದ ಚಂದ್ರನೂ ಮೂರನೆಯ 
ವಸುವೆಂದು ಕರೆಯಲ್ಪಡುವನು, 


ಹಿಂದೆ ಹೇಳಿದ ವಿಶ್ವೆ ದೇವತೆಗಳೇ ಮೊದಲಾದವರಿಗೆಲ್ಲಾ ತೆಂಡೆಯಾಗಿರುವೆ 
ಧರ್ಮಪುರುಷನು ಬ್ರಹ್ಮನ ಮಗನು. ಇವನು ಪುರಾಣದಲ್ಲಿ ಪ್ರಸಿದ್ಧನಾಗಿರು 
ವನು. ಎಂದು ಕಿಳಿಯಬೇಕು. 


೨೨-೨೩. ಅಯ್ಯಾ, ಸಾಂಬನೆ, ಈಗ ಇಂದ್ರರ ಮತ್ತು ಮನುಗಳ ಹೆಸರು 
ಗಳನ್ನೂ ಹೇಳುವೆನು ಕೇಳು. ಅದರಲ್ಲಿ ಮೊದಲು ಮನುಗಳ ಹೆಸರನ್ನು 
ಹೇಳುವೆನು ಎಂದು ಹೇಳಿ ಹೀಗೆಂದನು. ಸ್ವಾಯಂಭುವ ಮನುವು ಮೊದಲನೆ 
ಯೆವನು. ಅವನ ನಂತರ ಸ್ವಾರೋಚಿಸ ಮೆನುವು, ಆಮೇಲೆ ಬತ್ತಮಿ ಎಂಬ 
ಮನುವು. ಅವನಾದಮೇಟಿ ತಾಮಸ ಮನುವು. ಇವನ ನಂತರ ರ್ಸೈವೆತ 
ಮನುವು, ಅನಂತರ ಚಾಕುಷ ಮನುವು ಈ ರೀತಿ (1) ಸ್ವಾಯಂಭುವೆ 
(2) ಸ್ವಾರೋಚಿಷ, (3) ಔತ್ತ್ರಮಿ (4) ತಾಮಸ (ರ) ದೈವತ (6) 
ಚಾಕ್ಷುಷ, ಈ ಆರು ಮಂದಿ ಮೆನುಗಳು ಕಳೆದು ಹೋಗಿರುವರು. ಈಗ ಏಳನೆಯ 
ನನಾದ ವೈನಶ್ವತ ಮನುವೇ ಇರುವನು. ಎಂದು ತಿಳಿಯಬೇಕು. 
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ಇತ್ಯೇತೇ ಸಡತಿಕ್ರಾಂತಾಃ ಸಪ್ತಮಃ ಸಾಂಪ್ರತೋ ಮನುಃ । 
ವೈವಸ್ವತ ಇತಿ ಜ್ಞೇಯಃ ಭವಿಷ್ಯಾಃ ಸಪ್ತಜಾಂಪರೇ ॥ ೨೪ | 


ತೇಷಾನಾದ್ಯೋರ್ಕಸಾನರ್ಣಿಃ ಬ್ರಹ್ಮಸಾವರ್ಣಿರೇವ ಚ । 
ತಸ್ಮಾಚ್ಚ ಭವಸಾವರ್ಣಿರ್ಧರ್ಮಸಾವರ್ಣಿರಿತ್ಯತಃ WH ೨೫ u 


ಪಂಚನೋ ದಕ್ಷಸಾನರ್ಣಿಃ ಪಂಚಸಾನರ್ಣಯಃ ಸ್ಮೃತಾಃ 
ರೌತ್ಯೋ ಭೌತ್ಯಶ್ಚ ದ್ವಾವಂತ್ಯಾವಿತ್ಯೇತೇ ಮನವಃ ಸ್ಮೃತಾಃ ॥ ೨೬ ॥ 


ಇಂದ್ರಸ್ತು ನಿಷ್ಣುರ್ನಿಜ್ಜೇಯೋ ವಿಪಶ್ಚಿತ್ತದನಂತರಂ । 
ಅದ್ಭುತಸ್ತ್ರಿದಿವಶ್ಚೈನ ದಶಮಸ್ತಿಂದ್ರ ಉಚ್ಯತೇ ॥ ೨೭ ॥ 


ಸುಶಾಂತಿಶ್ಚ ಸುಕೀರ್ತಿಶ್ರ ಯತುಧಾಮಾ ದಿವಸ್ಪತಿಃ । 
ಇತಿ ಭೂತಾ ಭವಿಷ್ಯಾಶ್ಚ ಚ್ಲೇಯಾ ಇಂದ್ರಾಶ್ಚತುರ್ದಶ ॥ ೨೮ ॥ 


೨೪-೨೬. ಇವರಲ್ಲದೆ ಇನ್ನೂ ನಿಳುಜನ, ಭವಿಸ್ಯನ್ಮನುಗಳಲ್ಲಿ (ಮುಂದೆ 
ಬರುವ ಮನುಗಳು) ಮೊದಲನೆಯವನು ಅರ್ಕಸಾವರ್ಣಿ ಎಂಬುವನು. ಎರಡನೆ 
ಯವನು ಬ್ರಹ್ಮಸಾವರ್ಣಿಯು. ಮೂರೆನೆಯವೆನು ಭವಸಾವರ್ಣಿಯು. ನಾಲ್ವನೆ 
ಯವನೇ ಧರ್ಮ ಸಾನರ್ಣಿಯು, ಐದನೆಯವನು ದಕ್ಷಸಾವರ್ಣಿಯು, ಹೀಗೆ 
ಐದುಮಂದಿ ಸಾವರ್ಣಿಗಳಿರುವರು, ಇವರ ಜೊತೆಗೆ ರೌತ್ಯ ಮತ್ತ ಭೌತ್ಯ 
ರೆಂಬುವರು ಸೇರಿ ಒಟ್ಟು ಏಳುಮಂದಿ ಭವಿಷ್ಯ ಮನುಗಳು ಎಂದು ಹೇಳಲ್ಬಡುವರು. 


೨೭-೨೮. ಅಯ್ಯ ಸಾಂಬನೆ, ಇಲ್ಲಿಯವರೆಗೆ ಮನುಗಳನ್ನೂ ಅವರ ಸಂಖ್ಯೆ 
ಮತ್ತೂ ಹೆಸರುಗಳನ್ನೂ ತಿಳಿಸಿರುವೆನು. ಇನ್ನು ಇಂದ್ರರ ನಾಮಾಂತರಗಳನ್ನು 
ಕೇಳೆಂದು ನಾರದರಿಂತೆಂದರು. ಇಂದ್ರ, ವಿಷ್ಣು, ವಿಪಶ್ಚಿತ್‌, ವಿಭು, ಪ್ರಭು, ಶಿಖೀ, 
ಮನೋಜನ, ಅದ್ಭುತ, ತ್ರಿದಿವ, ಇಂದ್ರ, ಸುಶಾಂತಿ, ಸುಕೀರ್ತಿ, ಖುತುಢಾಮಾ, 
ದಿವಸ್ಸತಿ, ಇವರೇ ಹದಿನಾಲ್ಬು ಮಂದಿ ಇಂದ್ರರು. ಇವರೆಲ್ಲಿ ಕೆಲವರು ಅಧಿಕಾರದಿಂದ 
ನಿವೃತ್ತರಾಗಿರುವರು, ಕೆಲವರು ಮುಂದೆ ಬರುವರು. 
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ಕಶ್ಶಸೋಂತ್ರಿರ್ವಸಿಸ್ಕಶ್ಚ ಭರೆದ್ವಾಜೋಥ ಗೌತಮಃ | 
ವಿಶ್ವಾಮಿತ್ರೋ ಜಮದಗ್ನಿಶ್ಚ ಸಸ್ತೈತೇ ಯಸಯಃ ಸ್ಮೃತಾಃ ॥೨೯॥ 


ಅತಃ ಪರಂ ಪ್ರವಕ್ಸಾಮಿ ಮರುತೋಗ್ಗ್ಸೀನ್‌ ಪಿತ್ಮನ್‌ ಗ್ರಹಾನ್‌ । 


ಪ್ರವಹೋ।ಥಾವಹಶ್ಚೈ ಪನೋದ್ವಹಸ್ತು ಸುವಹಸ್ತಥಾ Hao 
ನಿನಾಹೋ ನಿವಕಶ್ಚೈವ ಪರಿನಾಹಸ್ತಥೈವ ಚ | 

ಅಂತರಿಕ್ಷಚರಾಹ್ಯೇತೇ ಪೃಥಜ್ಮಾರ್ಗನಿಚಾರಿಣಃ Hao 
ಮಹೇಂದ್ರೇಣ ಪ್ರಭಿನ್ನಾಂಗಾ ಮರುತಃ ಸಸ್ತಕೀರ್ತಿತಾಃ ೩4೨ 


ಶೌರಾಗ್ನಿಃ ಶುಚಿನಾಮಾ ತು ವೈದ್ಯುತಃ ಪಾನಕಃ ಸ್ಮೃತಃ | 
ನಿರ್ಮಥ್ಯ ಪರಮೋಃನ್ಯೋಗ್ನಿ ಸ್ರ್ರಯಃ ಪ್ರೋಕ್ತಾ ಇಮೇಾಗ್ನಯಃ॥ ೩೩ ॥ 


೨೯. (1) ಕಠ್ಕಸರು (2) ಆತ್ರಿಗಳು (3) ವಸಿಷ್ಟರು (4) ಭರದ್ವಾಜರು 
(5) ಗೌತಮರು (6) ವಿಶ್ವಾಮಿತ್ರರು (1) ಜಮದಗ್ನಿ ಈ ಏಳುಮಂದಿಯೇ 
ಸಪ್ತರ್ಷಿಗಳು. ಎಂದು ತಿಳಿಯಬೇಕು. 


೩೦-೩೧. ಅಯ್ಯ ಸಾಂಬನೆ, ಇನ್ನು ಸಸ್ತನಾಯುಗಳು, ಅಗ್ರಿ ಮತ್ತೂ 
ಏಿತೃಗಳೂ, ಗ್ರಹಗಳೂ ಇನ್ರಗಳ ವಿಷಯವನ್ನು ತಿಳಿಸುವೆನು. ಕೇಳು: 


ಪ್ರವಹ, ಆವಹ, ಉದಕ, ಸುವಹ, ವಿವಾಹ, ಮತ್ತು ಸರಿವಾಹ ಎಂಬ 
ಹೆಸರುಳ್ಳ ಈ ಏಳು ಸಪ್ತಮರುತ್ತುಗಳು, ಇವೆಲ್ಲವೂ, ಅಂತರಿಕ್ಷದಲ್ಲಿ ಸಂಚರಿಸುತ್ತಾ, 
ಬೀರೆ ಬೇರೆ ಮಾರ್ಗಗಳಲ್ಲಿ ಸಂಚರಿಸುವುವು. 


೩೨. ಮೊದಲು ವಾಯುವೊಂದೇ ಇದ್ದಿತು. ಅನಂತರ ಇಂದ್ರನು ಅದನ್ನು 
ಏಳು ರೂಪವಾಗಿ ವಿಭಾಗಮಾಡಿದ.ದೆರಿಂದ ಅವು ಪ್ರವಹವೇ ಮೊದಲಾದ ಏಳು 
ರೂಪಾಂತರಗಳನ್ನು ಹೊಂದಿ ಸಪ್ತ ಮರುತ್ತುಗಳೆಂದು ಕರೆಯಲ್ಪಡುತ್ತಿವೆ. 


೩೩. ಸೂರ್ಯನ ಸಂಬಂಧವಾದ ಅಗ್ನಿಗೆ, ಶುಚಿ ಎಂದು ಹೆಸರು. 
ಮಿಂಚಿನಲ್ಲಿ ತೋರಿಬರುವ ಅಗ್ನಿ ಯನ್ನು ಪಾವಕನೆಂದು ಕರೆಯುವರು. ಅರಣಿ 
ಮುಂತಾದ ವೈಕ್ಷಗಳಿಂದ ಕಡೆದು ತೆಗೆಯುವ ಅಗ್ತಿಯು ಪರವಣಾಗ್ನಿ ಎನಿಸಿ 
ಕೊಳ್ಳುವುದು, ಈ ರೀತಿ ಅಗ್ನಿಯು ಮೂರು ನಿಧವಾಗಿರುವುದು. 
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ಅಗ್ಲಿನಾಂ ಪುತ್ರಸೌತ್ರಾಶ್ಚ ಚತ್ವಾರಿಂಶತ್ರಥೈವ ಚ । 
'ಮೆರುತಾಮಹಿ ಸರ್ವೇಷಾಂ ನಿಜ್ಜೇಯಾಃ ಸಸ್ತಸಪ್ತೆಕಾಃ ! ೩೪॥ 


ಏವಂ ಸಂವತ್ಸರೋಹ್ಯಗ್ನಿಃ ಯುತವಸ್ತಸ್ಯ ಜಜ್ಜಿರೇ | 
ಇಗ 
ಬುತುಪುತ್ರಾಣರ್ತೆದಾಃ ಪಂಚ ಇತಿ ಸರ್ಗಃ ಸನಾತನಃ nH ೩೫ 0 


ಸಂವತ್ಸರಸ್ತು ಪ್ರಥಮೋ ದ್ವಿತೀಯಃ ಪರಿನತ್ಸರಃ । 
ಇಡ್ವತ್ಸರಃ ತೃತೀಯಶ್ಚ ಚತುರ್ಥಸ್ತ್ರನುವತ್ತರಃ ॥ ೩೬ ॥ 


ಪಂಚಮೋ ವತ್ಸರಸ್ತೇಷಾಂ ವಾಯುಶ್ಚ್ವೈನಾ$ನುವತ್ತರಃ । 
ತೇಸು ಸಂವತ್ಸರೋಹ್ಯಗ್ನಿಃ ಸೂರ್ಯಸ್ತು ಪರಿನತ್ಸರಃ | ೩೭ ॥ 


pS 


೩೪. ಮೇಲೆ ಹೇಳಿದ ಮೊರುಮಂದಿ ಅಗ್ಗಿಗಳಿಗೆ ಮ ಸ್ವಳೂ ಮೆತ್ತು 
ಮೊಮ್ಮೆಕ್ಸ್‌ಳೂ ಒಟ್ಟುಸೇರಿ ನಲವತ್ತು. (೪೦) ಜನ ಗಳಿರುವರು. ಎಲ್ಲಾ 
ಮರುತ್ತುಗಳಿಗೂ ಏಳೇಳು ಜನ ಮಕ್ತಳಿರುವರು. ಅಂದರೆ ಮರುತ್ತುಗಳ ಮಕ್ಕಳು 
ನಲನತ್ತೊಂಬತ್ತು (49) ಜನರೆಂದು ತಿಳಿಯಬೇಕು. 


೩೫. ಅಗ್ನಿಯೇ ಸಂವತ್ಸೆರಸ ರೂಸನು. ಖುತುಗಳು ಅವನ ಮಕ್ತಳು. 


ಹ! 
೨ 


(ಅಂದರೆ ನಸಂತಯುತು, ಗ್ರೀಸ್ಮಯತು, ವರ್ಷಯತು, ಶರದತು, ಹೇಮಂತಖುತ್ತು, 
ಮತ್ತು ಶಿಶಿರಯತು, ಈ ಆರು ಮಂದಿಯೂ ಆಗ್ನಿ ಸ್ವರೂಪನಾದ ಸಂವತ್ರರನ 
ಮಕ್ಪಳು.).. ಈ ಖುತುಗಳಿಗೆ ಆರ್ತವರೆಂಬ ಐದು ಜನ ಮಕ್ನಳುಗಳದ್ದಾರೆ ; 
ಈ ರೀಕಿ ಸ್ಪಷ್ಟಿಕ್ರಮವು ಒಂದಿನಿಂದಲೂ ನಡೆದು ಬಂದಿದೆ. 


೩೬. ಮೇಲೆ ಹೇಳಿದ ಐದು ಜನಗಳಲ್ಲಿ ಮೊದಲನೆಯವನು ಸಂವತ್ಪರನು. 
ಎರಡನೆಯವನು ಪರಿವತ್ಛರನು. ಮೂರನೆಯವನು ಇಡ್ವತ್ಸರನು. ನಾಲ್ಪನೆಯನೆನು 
ಅನುನತ್ನರನು, ಐದನೆಯವನೇ ನಕ್ಕರನು ಎಂದು ತಿಳಿಯಬೇಕು. ಈ ಐದು 
ಮಂದಿಯಲ್ಲಿ ವಾಯುವೇ ಅನುವತ್ತರನೆನಿಸುವನು. 


ಇ೭-೩೮. ಅಗ್ನಿಯು ಸಂವತ್ಸರನೆಂದ್ಕೂ ಸೂರ್ಯನು ಪರಿವತ್ಪರನೆಂದೂ 
ಚಂದ್ರ (ಸೋಮ) ನು ಇಡ್ಬತ್ತರನೆಂದೂ, ವಾಯುವು ಅನುನತ್ಸರನೆಂದೂ 
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ಸೋನು ಇಡ್ವತ್ತರಸ್ತೇಷಾಂ ವಾಯುಶ್ಚೈವಾನುವತ್ನರೆಃ । 


ರುದ್ರಸ್ತು ವತ್ಸರೋ ಜ್ಞೇಯೋ ಪಶ್ಚಾದ್ವಾಯೋರ್ಯುಗಾತ್ಮಕಾಃ ॥ ೩೮ ॥ 


ಆರ್ತೆನಾಃ ಸಿತರೋ ಜ್ಞೇಯಾಃ ಯೇ ಜಾತಾ ಯತುಸೂನವಃ । 


ಪಿತಾಮಹಾಸ್ತು ಯತವೋ ಮಾಸಂ ನೈ ಸೋನುಸೂನವಃ 1೩೯ ॥ 
ಪ್ರಸಪಿತಾನುಹಾಶ್ರ ಯತವಃ ಸಶ್ಚಾದ್ವಾ ಬ್ರಹ್ಮಣಃ ಸುತಾಃ । 

ಸೌಮ್ಯಾ ಬರ್ಹಿಷದಶ್ಚೈವ ಅಗ್ನಿಷ್ಟಾತ್ತಾಶ್ಚ ತೇ ತ್ರಿಧಾ 1೪೦॥ 
ಆದಿತ್ಯಕ್ಟೈ ವ ಸೋಮಶ್ಚ ಲೋಹಿತಾಂಗೋ ಬುಧಸ್ತಥಾ । 

ಬೃಹಸ್ಪತಿಶ್ಚ ಶುಕ್ರಶ್ಟೆ ತಥಾ ಚೈವ ಶನೈಶ್ಚರಃ WH ೪೧॥ 
ರಾಹುಶ್ಚ ಧೂಮಳೇತುಶ್ತ ಇತ್ಯೇತೇ ವೈ ನನಗ್ರಹಾಃ । 

ತ್ರೈಲೋಕ್ಕಸ್ಕ ತ್ವಿಮೇ ನಿತ್ಯಂ ಭಾವಾ$ಃಭಾವನಿನೇದಕಾಃ 1 ೪೨ ॥ 


ರಾನಾ ರಾಯಾ ಬಾ ಪ ಅಭಾ ಪಜ್ಧಊ_"ಡ್ಸೂುರ್ರ್ರ್ಬು ಡು ವಡ ಹ 





ಹೇಳಲ್ಪಟ್ಟಿದೆ. (ಹಿಂದೆ ವಾಯುವು ಅನುವತ್ಸರನೆಂದು ತಿಳಿಸಿದ್ದರೂ ಒಟ್ಟು ಎಲ್ಲವನ್ನೂ 
ತಿಳಿಸುವಾಗ ಪುನಃ ಈಗಲೂ ಹೇಳಿದೆ) ರುದ್ರನು ವತ್ಸರನೆಂದೂ ತಿಳಿಯಬೇಕು. 


ಈ ಸಂವತ್ಸರಾದಿಗಳಿಂದ ತಿಳಿದುಬರುವ ಯುಗ ಸ್ತರೂಪವು ವಾಯುವಿಗೆ 
ಸಂಬಂಧಿಸಿದುದು. 


೩೯. ಹಿಂದೆ ಖುತುಗಳ ಮಕ್ಕಳೆಂದು ಹೇಳಿದ ಅರ್ತವರೇ ಸಿತ್ರ ಗಳು. 
ಬುತುಗಳು, ಪಿತಾಮಹರು. ಮಾಸಗಳು ಚಂದ್ರನ ಮಕ್ಕಳು ಎಂದೂ ತಿಳಿಯಬೇಕು. 


೪೦. ಖುತುಗಳೇ ಸಪ್ರಪಿತಾಮಹಸ್ತರೂಸರು. ಹಾಗೆಯೇ, ಸೌಮ್ಯಾಃ, 
ಒರ್ಹಿಷದಃ, ಮತ್ತೂ ಅಗ್ವಿಷ್ಟಾತ್ಮಾಃ ಎಂಬ ಈ ಮೂನರೂ ಬ್ರಹ್ಮನ ಮಕ್ಕಳು. 


೪೧-೪೨. 1. ಆದಿತ್ಯ (ಸೂರ್ಯ) 2. ಸೋಮ (ಚಂದ್ರ) ತ 
ಲೋಹಿತಾಂಗ (ಕುಜ) ಕೆಂಪ್ರಬಣ್ಣವುಳ್ಳ ವನಾಗಿರುವುದರಿಂದ ಕುಜನಿಗೆ ಈ ಹೆಸರ್ದ 
ಬಂದಿದೆ. ಇನನನ್ನು ಅಂಗಾರಕನೆಂದೂ ಕರೆಯುವರು.) 4. ಬುಧ ೧. ಬೃಹಸ್ಪತಿ 
(ಗುರು) 6. ಶುಕ್ರ 7. ಶನೈಶ್ಚರ 8. ರಾಹು, 9. ಕೇತು, ಇವರು ನವ 
ಗ್ರಹಗಳೆಂದು ಕರೆಯಲ್ಪಡುವರು. ಮೂರು ಲೋಕಗಳ ಶುಭಾಶುಭ ಫಲವನ್ನು 
ತಿಳಿಸುವ ಭಾವೊಭಾವೆ ಫಲಗಳಲ್ಲವೂ ಈ ನವಗ್ರಹಗಳ, ದೃಷ್ಟಿ ಸ್ಥಿತಿ, 
ಮೊದಲಾದವುಗಳಿಂದಲೇ ಕಿಳಿಯಲ್ಪಡುವುವು. 
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ಆದಿತ್ಯಶ್ಚೈನ ಸೋನಶ್ಚಸ್ಮೈತೌದ್ವೌ ಮಂಡಲಗ್ರಹ್‌ೌ । 
ರಾಹುಶ್ಭ್ಛಾಯಾಗ್ರಹಶ್ಚೈನ ಶೇಷಾಸ್ತಾರಾಗ್ರಹಾಃ ಸ್ಮೃತಾಃ ೪೩ ॥ 


ನಕ್ಷತ್ರಾಧಿಸತಿಃ ಸೋಮೋ ಗ್ರೆಹರಾಜೋ ದಿವಾಕರಃ । 
ಪಠ್ಶತೇ ವಾಗ್ನಿರಾದಿತ್ಯ ಶ್ಟಾಮ್ಮುಯಶ್ನಂದ್ರಮಾಃ ಸ್ಮೃತಃ WH ೪೪ ॥ 


ಆದಿತ್ಯಃ ಪಠ್ಯಶೇ ಬ್ರಹ್ಮಾ ವಿಷ್ಣುಸ್ತೇಸಾಂ ಚ ಚಂದ್ರಮಾಃ । 
ಮಾಹೇಶ್ವರಸ್ತು ವಿಜ್ಞೇಯಃ ತೃತೀಯೋಜಇಂಗಾರಕೋ ಗ್ರಹಃ ॥೪೫॥ 


ಕಶ್ಯಸಸ್ಕ ಸುತಃ ಸೂರ್ಯಃ ಸೋನೋ ಧರ್ಮಸುತಃ ಸ್ಮೃತಃ | 
ದೇವಾಸುರಗುರೂ ದೌ ತು ಭಾನುಮಂತ್‌ ಮಹಾಗ್ರಹ್‌ೌ 1 ೪೬ ॥ 


೪೩. ಸೂರ್ಯಚಂದ್ರರು ಮಂಡಲಗ್ರಹಗಳು. ರಾಹುವು ಛಾಯಾ 
ಗೃಕ್‌ವು. ಉಳಿದ ಕುಜನೇ -ನೊದಲಾದ ಆರುಗ್ರಹಗಳಿಗೂ ತಾರಾಗ್ರಹಗಳೆಂದು 
ಹೆಸರು. (ಭೂಲೋಕಕ್ಕೆ ಕುಜಾದಿಗ್ರಹೆಗಳು ನಕ್ಷತ್ರದಂತೆ ಕಂಡುಬರುತ್ತವಾದ್ದರಿಂದ 
ಈ ಗ್ರಕ್‌ಗಳಿಗೆ ತಾರಾಗ್ರಹಗಳೆಂದು ಹೆಸರು.) 


೪೪. ಚಂದ್ರನು ನಕ್ಷತ್ರಗಳಿಗೆಲ್ಲಾ ಅಧಿಸತಿಯೆನಿಸುವನು. ಸೂರ್ಯನು 
ಗ್ರಹಗಳಿಗೆಲ್ಲಾ ಒಡೆಯನು. ಚಂದ್ರನು ಜಲಮೆಯನಾಗಿರುವನು. 


೪೫1. ಸೂರ್ಯಗೃಹವನ್ನು ಬ್ರಹ್ಮನೆಂದೂ, ಚಂದ್ರಗ್ರಹೆವನ್ನು ವಿಸ್ಣುವೆಂದೂ 


ಮೂರೆನೆಯ ಗ್ರಹವಾದ ಅಂಗಾರಕನನ್ನು ಮಹೇಶ್ವರನೆಂದೂ, ಹೇಳುವರು. 


೪೬. ಸೂರ್ಯನು ಕಶ್ಯಸಬ್ರಹ್ಮನ ನುಗೆನು. ಚಂದ್ರನು ಧರ್ಮಪುರುಸನ 
ಸ ಕ್ರಿ ಸ ಇದ 
ಪುತ್ರನು, ಬೃಹಸ್ಪತಿಯು ದೇವತೆಗಳ ಗುರುವು. ಶುಕ್ರನು ರಾಕ್ಷಸರಿಗೆ ಪೂಜ್ಯನು. 
ಈ ಇಬ್ಬರೂ ಮಹಾತೇಜಸ್ಸಿಗಳು. ಇವರಿಬ್ಬರೂ ಬ್ರಹ್ಮನ ಮಕ್ಕಳು ಎಂದು 
ತಿಳಿಯ ಬೇಕು. 


103 


ಸಾಂಬಪುರಾಣಂ 


ಪ್ರಜಾಪತಿಸುತಾವೇತಾಪುಭೌ ಶುಕ್ರಬೃಹಸ್ಪತೀ। 
ಬುಧಃ ಸೋಮಾತ್ಮಜಃ ಶ್ರೀಮಾನ್‌ ಸೂರ್ಯಪುತ್ರಃ ಶನೈಶ್ಚರಃ ॥ ೪೭ ॥ 


ಸೈಂಹಿಕೇಯಃ ಸ್ಮೃತೋ ರಾಹುಃ ಕೇತುಶ್ಚ ಬ್ರಹ್ಮಣಃ ಸುತಃ । 
ಸರ್ವೇಸಾಂ ತು ಗ್ರಹಾಣಾಂ ವೈ ಹ್ಯಥಸ್ತಾಚ್ಚರತೇ ರವಿಃ 1 ೪೮॥ 


ರನೇರೂರ್ಥ್ವಂ ಸ್ಥಿತಃ ಸೋಮಃ ಸೋಮಾನ್ನಕ್ಷತ್ರಮಂಡಲಂ | 
ನಶ್ಸತ್ರೇಭ್ಕೋ ಬುಧಸ್ತೂರ್ಥ್ವಂ ಬುಧಾದೂರ್ಥ್ವಂ ತು ಭಾರ್ಗವಃ ॥ ೪೯ ॥ 


ತಸ್ಮಾದಂಕಾರಕಶ್ಟೋರ್ಥ್ವಂ ತಸ್ಮಾಚ್ಹೋರ್ಥ್ವಂ ಬೃಹಸ್ಪತಿಃ । 
ತಸ್ಮಾಚ್ಛನೈಶ್ರರಶ್ಟೋರ್ಥ್ವಂ ತಸ್ಕೋರ್ಥ್ವಂ ಯಸಿಮಂಡಲಂ 1೫೦॥ 


ಕಾಜಾರಾಂ 


೪೭-೪೮. ಬುಧನು ಸೋಮನ (ಚಂದ್ರನ) ಮೆಗನು. ಸಂಪದ್ಯುಕ್ತ 
ನಾದ ಶನ್ಸೈಶ್ಚರನೇ ಸೂರ್ಯಪುತ್ರನು. ರಾಹುವು ಸಿಂಹಿಕೆಯ ಮಗನು. 
ಮತ್ತು ಕೇತುವು ಬ್ರಹ್ಮನ ಮಗನು, ಎಂದು ತಿಳಿಯಬೇಕು. ಎಲ್ಲಾ ಗ್ರಹೆಗ 
ಳಿಗಿಂತಲೂ ಅಧೋ ಭಾಗದಲ್ಲಿ ಸೂರ್ಯನು ಸಂಚರಿಸುವನು. ಇನ್ನು ಮುಂಡೆ 
ಗ್ರಹಮಂಡಲದ ಸ್ಥಿತಿಗಳನ್ನು ತಿಳಿಸುವೆನು:-- 


೮೯, ಸೂರ್ಯಮಂಡಲಕ್ಕೆಂತಲೂ ಮೇಲುಗಡೆ ಚಂದ್ರ ಮೆಂಡಲವಿರು 

ಠ \ ೦ Ke co 
ವುದು. ನಕ್ಷತ್ರೆ ಮೆಂಡೆಲವು, ಚಂದ್ರಮಂಡಲಕ್ಕಿಂತಲೂ ಮೇಲುಗಡೆ ಇರು, 
ವುದು. ಬುಧನು ನಕ್ಷತ್ರಮಂಡಲಕ್ಕಿಂತಲೂ ಎತ್ತರದಲ್ಲಿರುವನ್ನು ಶುಕ್ರನು ಬುಧನಿ 


ಗಿಂತ ಎತ್ತರದಲ್ಲಿರುವನು. 


೫೦. ಅಂಗಾರಕನು ಶುಕ್ರನಿಗಿಂತಲೂ ಮೇಲುಭಾಗದಲ್ಲಿರುವನು. ಅಂಗಾರೆ 
ರಕನಿಗಿಂತಲೂ ಬೃಹಸ್ಪತಿಯು ಎತ್ತರದಲ್ಲಿರುವನು. ಶನೈಶ್ಚರನು ಬೃಹಸ್ಪತಿ 
ಗಿಂತಲೂ ದೂರದಲ್ಲಿರುವನು. ಖಸಹಿಮಂಡಲವು (ಸಸ್ತರ್ಹ್ಷಿಮಂಡಲವು) ಇನನಿ 
ಗಿಂತಲೂ ಎತ್ತರದಲ್ಲಿರುವುದು. ಧ್ರುವ ಮಂಡಲವು ಖುಹಿಮಂಡಲಕ್ಕಿಂತಲೂ 
ಅತ್ಯಂತ ಎತ್ತೆರದಲ್ಲಿರುವುಜೆಂದು ತಿಳಿಯೆ ಬೇಕು. 
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ಯಷಿಭ್ಯ ಶ್ಲ ಧ್ರುವಸ್ಕೋರ್ಥ೯ ಮಾಸನಂ ಕಥಿತಂ ಬುಧೈಃ । 
ಆದಿತ್ಯನಿಲಯೋ ರಾಹುಃ ಕದಾಚಿತ್ಸೋಮನಮಾರ್ಗಗಃ '!೫೧॥ 


ಸೂರ್ಯಮಂಡಲಸಂಸ್ಕೃಸ್ತು ಕೇತುರ್ನಿತ್ಯಂ ಪ್ರಸರ್ಪತಿ |] 
ನವಯೋಜನಸಾಹಸ್ರೋ ವಿಸ್ತಾರೋ ಭಾಸ್ಕರಸ್ಯ ತು 1 ೫೨ ॥ 


ವಿಸ್ತಾರಾತ್ರ್ರಿಗುಣಂ ಚಾಸ್ಯ ಪರಿಣಾಹೇನ ಮಂಡಲಂ । 
ದ್ವಿಗುಣಃ ಸೂರ್ಯನಿಸ್ತಾರಾತ್‌ ನಿಸ್ತಾರಃ ಶಶಿನಃ ಸ್ಮೃತಂ 1! ೫೩ 


ತ್ರಿಗುಣಂ ಮಂಡಲಂ ಚಾಸ್ಯ ಯಥೈನ ಸನಿತುಸ್ತಥಾ | 
ಚಂದ್ರತಃ ಷೋಡಶೋ ಭಾಗೋ ಭಾರ್ಗವಸ್ಯ ವಿಧೀಯತೇ 1 ೫೪ 1 





೫೧.  ರಾಹುವ್ರೆ ಯಾವಾಗಲೂ ಸೂರ್ಯನ ಸಮೀಪದಲ್ಲಿಯೇ ಇರುವುದು. 
ಒಂದೊಂದುಸಾರಿ ಚಂದ್ರನ ಮಾರ್ಗಕ್ಕೆ ಹೋಗುವುದೂ ಉಂಟು. (ಇಲ್ಲಿ 
ಹೇಳಿರುವ ಗ್ರಪಕಕ್ಷಾಕ್ರಮವು ಖಗೋಳ ಶಾಸ್ತ್ರಕ್ಕೆ ಕೆಲವಂಶಗಳಲ್ಲಿ ವಿರುದ್ಧವಾಗಿ 
ಕಂಡುಬರುತ್ತಿರುವುದು.) 


೫೨. *ೇತುವು ಯಾವಾಗಲೂ ಸೂರ್ಯ ಮಂಡಲದಲ್ಲಿಯೇ ಇರುತ್ತಾ 
ಅಲ್ಲಿಯೇ ಸಂಚರಿಸುವನು. ಸೂರ್ಯ ಮಂಡಲದ ವ್ಯಾಸವು ಒಂಬತ್ತುಸಾವಿರ 
(9,000) ಯೋಜನಗಳು. 

೫೩. ಸೂರ್ಯಮಂಡಲದ ವಿಸ್ತಾರವು ಅಂದರೆ ಸುತ್ತಳತೆಯು ಸೂರ್ಯನ 
ವ್ಯಾಸಕ್ಕಿಂತ ಮೂರುಸಾಲು ದೊಡ್ಮದು. ಅಂದರೆ (9,0004) ಎ (27,000) 
ಇಪ್ಪಕ್ತೇಳುಸಾವಿರ  ಯೋಜನಗಳೆಂದು ತಿಳಿಯಬೇಕು ಚಂದ್ರನ ವ್ಯಾಸವು 
ಸೂರ್ಯನ ವ್ಯಾಸಕ್ಕೆಂತ ಎರಡುಪಾಲು ದೊಡ್ಡದಾಗಿದೆ. ಅಂದರೆ (9,0002) ಎ 
(18,000) ಹದಿನೆಂಟುಸಾವಿರ ಯೋಜನಗಳು. 

೫೪. ಚಂದ್ರಮೆಂಡಲದ ವಿಸ್ತಾರವೂ ಸೂರ್ಯಮಂಡಲದ ವಿಸ್ತಾರ 
ದಂತೆಯೇ ತನ್ನ ವ್ಯಾಸದ ಮೂರರಸ್ಟಿರುವುದು. ಅಂದರೆ ಚಂದ್ರಮಂಡಲದವಿಸ್ತಾರ 
18,000 ಯೋಜನಗಳು ಇದರ ನೂರರಸ್ಟೆಂದರೆ (18,0004) = (54,000) 
ಐವತ್ಮುನಾಲ್ಫು ಸಾವಿರ ಯೋಜನಗಳೆಂದು ತಿಳಿಯಬೇಕು. ಚಂದ್ರನ ಹದಿನಾರ 
ನೆಯ ಒಂದುಭಾಗ ವಿಸ್ತಾರವು ಶುಕ್ರನದು. ಅಂದಕಿ (13,000 * 16) = 


( 1,125) ಸಾವಿರದ ನೂರ ಇಸ್ಪತ್ತೈದುಯೋಜನಗಳು. 


165 


ಸಾಂಬಪುರಾಣಂ 


ಭಾರ್ಗವಾಶ್‌ ಸಾದಹೀನೋ ನೈ ವಿಜ್ಞೇಯಸ್ತು ಬೃಹಸ್ಪತಿಃ । 
ಬೃಹಸ್ಸತೇಃ ಪಾದಹೀನೌ ಕುಜಸೂರ್ಯಾವುದಾಹೃತೌ ॥ ೫೫ ॥ 


ನಿಸ್ತಾರಮಂಡಲಾಭ್ಯಾಂ ಚ ಪಾದಹೀನಸ್ತ ಯೋರ್ಜುಧಃ । 
ಬುಧತುಲ್ಯಾನಿ ಖುಕ್ಸಾಣಿ ಸರ್ವಪ್ರಸ್ವಾನಿ ಯಾನಿ ತು ॥ ೫೬ ॥ 


ಯೋಜನಾರ್ಧಪ್ರಮಾಣಾನಿ ತೇಭ್ಯೋ ಹ್ರಸ್ತಂ ನ ವಿದ್ಯತೇ । 
ರಾಹುಃ ಸೂರ್ಯಪ್ರಮಾಣಸ್ತು ಕದಾಚಿತ್ಸೋಧಿ ಸಮ್ಮಿತಃ 1 ೫೭ ॥ 


೫೫. ಅಂಗಾರಕ ಮತ್ತು ಶನೈಶ್ಚರ ಇವರು ಬೃಹಸ್ಪತಿಗಿಂತಲೂ ನಾಲ್ಕನೆಯ 
ಒಂದುಭಾಗ ಕಡಿಮೆ ಪ್ರಮಾಣವುಳ್ಳವರು, 


ಬುಧನು, ಅಂಗಾರಕ ಮತ್ತು ಶನೈಶ್ಚರರಿಗಿಂತಲೂ, ತನ್ನ ವ್ಯಾಸದಲ್ಲಿಯೂ 
ಮತ್ತು ತೆನ್ನಮುಂಡಲದ ವಿಸ್ತಾರೆದಲ್ಲಿಯ ನಾಲ್ಕನೇ ಒಂದುಪಾಲು ಕಡಿಮೆ 
ಪ್ರಮಾಣವುಳ್ಳ ನನು. 


೫೬. ನಕ್ಷತ್ರಗಳು ಸಾಮಾನ್ಯವಾಗಿ ಬುಧನಿಗೆ ಸಮನಾದ ಪ್ರಮಾಣ 
ವುಳ್ಳ ವುಗಳು. ಎಲ್ಲದಕ್ಕಿಂತಲೂ ಚಿಕ್ಕನಕ್ಷತ್ರಗಳೆಂದರೆ ಅರ್ಧಯೋಜನ ಪ್ರಮಾಣ 
ಗಳುಳ್ಳವುಗಳೆಂದು ತಿಳಿಯಬೇಕು. ಇದಕ್ಕಿಂತಲೂ ಕಡಿಮೆಯಪ್ರಮಾಣದ ನಕ್ಷತ್ರ 
ಗಳೇ ಇಲ್ಲ. 


೫೭. ರಾಹುವು ಸೂರ್ಯನ ಪ್ರಮಾಣಕ್ಕೆ ಸಮನಾದ ಪ್ರಮಾಣದಿಂದಿ 
ರುವನು. ಇವನು ಛಾಯಾಗ್ರಹವಾದುದರಿಂದಲೂ ಯಾವಾಗಲೂ ಸೂರ್ಯ 
ಮಂಡಲದಲ್ಲಿಯೇ ವಾಸಿಸುವುದರಿಂದಲೂ ಇವನಿಗೆ ಬೇರಿ ಪ್ರಮಾಣವಿಲ್ಲನೆಂದೂ 
ಸೂರ್ಯನ ಪ್ರಮಾಣದಲ್ಲಿಯೇ ಐಕ್ಯವೆಂದೂ ಕೆಲವರು ಹೇಳುವರು. 


ಕೇತುವೂ ಛಾಯಾಗ್ರ ಹನೇ ಆಗಿರುವುದೆರಿಂದ. ಇವನಿಗೂ ನಿಯಮ 
ನಾಗಿ ಪ್ರಮಾಣಗಳನ್ನು ಹೇಳಲು ಸಾಧ್ಯವಿಲ್ಲವೆಂದೇ ತಿಳಿಯ ಬೇಕು. 
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ತಸ್ಮಾದ್ದೆ ಹೆಪ್ರಮಾಣಸ್ತು ಕೇತುಸ್ತ್ವನಿಯತಃ ಸ್ಮೃತಂ । 
ಭೂರ್ಲೋಕೋಃಥ ಭುವರ್ಲೋಕಸ್ಸರ್ಲೋಕಸ್ತದನಂತರಂ | 
ಮಹರ್ಜನಸ್ತಸೆಸ್ಪತ್ಯಂ ಸಪ್ತಲೋಕಾಃ ಪ್ರಕೀರ್ತಿತಾಃ ॥ ೫೮ ॥ 


ಭೂರೂಪಂ ಪಾರ್ಥಿವೋ ಲೋಕೋ ಹ್ಯಂತರಿಕ್ಷಂ ಭುವಃ ಸ್ಮೃತಃ | 
ಸ್ವರಿತ್ಯೇವಂ ದಿವಂ ವಿದ್ಯಾತ್‌ ಶೇಷಾಸ್ಪ್ರೂರ್ಥ್ವಂ ಯಥಾಕ್ರಮಮ್‌ ॥ ೫೯ ॥ 


ಭೂತಸ್ಕಾಧಿಸತಿಶ್ಚಾಗ್ನಿಃ ತತೋ ಭೂತಪತಿಸ್ತು ಸಃ । 
ನಭಸೋಧಿಪತಿರ್ವಾಯುಃ ತೇನ ವಾಯುರ್ನಬಭಸ್ಪತಿಃ Hol 


ದಿವಸ್ತು ಸೂರ್ಯೋಧಿಪತಿಃ ತೇನ ಸೂರ್ಯೋ ದಿವಸ್ಪತಿಃ । 
ಗಂಧರ್ವಾಃಪ್ಸರಸಶ್ಟೈವ ಗುಹ್ಯಕಾಃ ಸಹ ರಾಕ್ಷಸೈಃ । 
ಭೂರ್ಲೋಕವಾಸಿನಃ ಸರ್ವೇ ಸ್ಯಂತರಿಕ್ಷಚರಾನ್‌ ಶೃಣು ॥೬೧॥ 


ಲ ಇತ ಬಾ ಸುಜ ಹತ್‌ ತ್‌ ಭದ ಎರ ಎಸಿ 7727 17 ಮ 


೫೮. ಭೂಲೋಕ, (1) ಭುವರ್ಲೊೋಕ, (2) ಸ್ತರ್ಲೊೋಕ, ಅಥವಾ 
ಸ್ವರ್ಗಲೋಕ (3) ಮಹರ್ಶೋಕ, (4) ಜನಲೋಕ, (5) ತಪೋಲೋಕ 
(6) ಮತ್ತು ಸತ್ಯಲೋಕ (7) ಇವುಗಳೇ ಸಪ್ತಲೋಕಗಳೆನಿಸುವುವು. 


೫೯, ಪಾರ್ಥಿವ ಲೋಕವೇ ಭೂಲೋಕವೆನಿಸುವುದು. ಅಂತರಿಕ್ಷವನ್ನು 
ಭುವರ್ಲೊೋಕವೆಂದು ತಿಳಿಯಬೇಕು, ಸ್ವರ್ಗಲೋಕವನ್ನೇ ಸ್ವರ್ಲೊಕನವೆನ್ನು 
ವರು. ಉಳಿದ ಮಹರ್ಲೋಕ, ಜನಲೋಕ, ತಪೋಲೋಕ ಮತ್ತು ಸತ್ಯ 
ಲೋಕ ಈ ನಾಲ್ಕು ಊರ್ಧ್ವ ಲೋಕಗಳೆನಿಸಿವೆ. 


೬೦. ಅಗ್ನಿಯು ಪಂಚಭೂತೆಗಳಿಗೂ (ಸೃಧಿನಿ ಅಸ್‌, ತೇಜಸ್ಸು, 
ವಾಯು, ಮತ್ತು ಆಕಾಶ, ಇವನೇ ಪಂಚಭೂತಗಳು) ಒಡೆಯನಾದುದೆರಿಂದ, 
ಅವನಿಗೆ ಭೂತಪತಿಯೆಂದು ಹೆಸರು ಬಂದಿತು. ವಾಯುವು ಅಂತರಿಕ್ಷಕ್ಕೆ ಅಧಿ 
ಪತಿಯಾದುದರಿಂದ, ಅವನು ನಭಸ್ಪತಿ ಎನಿಸಿದನು. ಸ್ವರ್ಗಕ್ಕೆ ಅಧಿಪತಿಯು 
ಸೂರ್ಯನೇ ಆದುದರಿಂದ, ಸೂರ್ಯನಿಗೆ, ದಿವೆಸೃತಿ, ಎಂದೂ ಹೆಸರಾಯಿತು. 


೬೧-೬೨, ಗಂಧರ್ವರೂ, ಅಪ್ಸರೆ ಸ್ತ್ರಿ ಸ್ಮೀಯರುಗಳೂ, ಗುಹ್ಯಕರೂ, ಮತ್ತೂ 
ರಾಕ್ಷಸರೂ ಸಹ ಭೂಲೋಕದಲ್ಲಿಯೇ ವಾಸಿಸುವರು. ಸಪ್ತ ಮರುತ್ತುಗಳೂ 
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ಮರುತಃ ಸಪ್ತಭಿಃ ಸ್ವಂಧೈಃ ರುದ್ರಾಸ್ತತ್ರೈನ ಚಾಶ್ತಿನ್‌ । 
ಆದಿತ್ಯಾ ನಸವಃ ಸ್ಫರ್ಗೇ ತತ್ರೈವ ಚ ಗವಾಂ ಗಣಃ ॥ ೬೨॥ 


ಚತುರ್ಥೇ ಚ ಮಹರ್ಲೊೋಕೇ ತಿಸ್ಮಂತ್ಯಾಕಲ್ಪವಾಸಿನಃ । 
ಪ್ರಜಾನಾಂ ಪತಿಭಿಃ ಸರ್ವೈಃ ಸೇನ್ಯತೇ ಪಂಚಮೋ ಜನಃ | ೬೩ ॥ 


ಮನುಃ ಸನತ್ಕುಮಾರಾದ್ಯಾ ವನೈರಾಜಶ್ಚ ತಪಃಸ್ಥಿ ತಾಃ | 
ಸತ್ಯ ಸ್ತು ಸಸ್ತಮೋ ಲೋಕೋ ಹ್ಯಾಪುರ್ಮಾರ್ಗಗೆತಾನಿಮಾನ್‌ ॥ ೬೪ ॥ 


ಹ ಲಂ ತಂ 


(ವಾಯುಗಳೂ), ಏಕಾದಶ ರುದ್ರರೂ, ಮತ್ತು ಅಶ್ವಿನೀ ದೇವತೆಗಳೂ ಸಹ 
ಅಂತರಿಕ್ಷದಲ್ಲಿ ಸಂಚರಿಸುವರು. ದ್ವಾದಶಾದಿತ್ಯರೂ, ಅಷ್ಟವಸುಗಳೂ, ಕಾಮ 
ಥೇನುನೇ ಮೊದಲಾದ ಹೆಸುಗಳೂ, ದೇವತೆಗಳ ಗಣಗಳೂ ಸಹ ಸ್ಪರ್ಗಲೋ 
ಕದಲ್ಲಿ ವಾಸಿಸುವರು. 


೬೩. ನಾಲ್ಕನೆಯದಾದ ಮಹರ್ಲೋಕದಲ್ಲಿ ಕಲ್ಪದ ಕೊನೆಯವರಿಗೂ 
ಜೀವಿಸಿರುವ ಜನಗಳು ವಾಸಿಸುವರು. ಐದನೆಯದಾದ ಜನಲೋಕದಲ್ಲಿ ಬ್ರಹ್ಮ 
ರುಗಳು ಅಂದರೆ, ಭೃಗು, ಅಂಗಿರಸ್ಕ ಅತ್ರಿ, ಪುಲಸ್ತ್ಯ, ಪುಲಹ, ಕ್ರತು 
ಮರೀಚಿ, ದಕ್ಷ, ವಸಿಷ್ಠ ಮತ್ತು ಕಶ್ಕಸ, ಈ ಹತ್ತುಜನಗಳೂ (ಬ್ರಹ್ಮರುಗಳು.) 
ವಾಸಿಸುವರು. ಸ 


೬೪, ಶಪೋಲೋಕದಲ್ಲಿ, ಸ್ವಾಯಂಭುವನೇ ಮೊದಲಾದ ಏಳು ಮನುಗಳು, 
ಸನತ್ಕುಮಾರ, ಸನತ್ಸುಜಾತ, ಮೊದಲಾದ. ವೈರಾಗ್ಯಶಾಲಿಗಳೂ ವಾಸಿಸುವರು, 
ಏಳನೆಯದಾದ ಸತ್ಯಲೋಕದಲ್ಲಿ, ತಪೋಲೋಕದಲ್ಲಿ ವಾಸಿಸುತ್ತಾ ಒಳ್ಳೆಯ 
ಮಾರ್ಗದಲ್ಲಿ ನಡೆಯುತ್ತಿರುವನರು ವಾಸಮಾಡುವರೆಂದು ತಿಳಿಯಬೇಕು. 


ಈ ನಏಳನೆಯದಾದ ಸತ್ಯಲೋಕನೇ ಬ್ರಹ್ಮಲೋಕನೆಂದು ಪ್ರಸಿದ್ಧಿ ಪಡೆದಿ ಜಿ. 
ಈ ಲೋಕದಲ್ಲಿ ಯಾವ ಪ್ರತಿಬಂಧಕಗಳೂ ಇಲ್ಲದೆ ನಿತ್ಯಶಾಂತಿ ಸುಖಗಳು 
ಯಾವಾಗಲೂ ಪರಮಾತ್ಮನ ಸಾಮೀಪ್ಯದಿಂದ ದೊರೆಯುವುವು. 


108 


ಆಧ್ಯಾಯೆ ೧೮ 


ಬ್ರಹ್ಮಲೋಕಃ ಸಮಾಖ್ಯಾತೋ ಹ್ಯಪ್ರತೀಘಾತಲಕ್ಷಣಃ । 

ಮಹೀತಲಾತ್‌ ಸಹಸ್ರಾಣಾಂ ಶತಾದೂರ್ಥ್ವಂ ದಿನಾಕರಃ ॥ ೬೫ ॥ 
ದಶ ತಾನಿ ಧ್ರುವಂ ಯಾವತ್‌ ದ್ವಿಗುಣಾದ್ವ್ವಿಗುಣೋತ್ತರೈಃ | 
ದಶಯೋಜನಕೋಟ್ಯಿಸ್ತು ಭೂಮೇರೂರ್ಥ್ವಂ ಧ್ರುವಃ ಸ್ಮೃತಃ 1೬೬॥ 


ತ್ರಯೋವಿಂಶತಿಲಕ್ಸಾಣಿ ತ್ರೈಲೋಕ್ಕೋತ್ಸೇಧ ಉಚ್ಯತೇ । 
ದ್ವಿಗುಣೇಸು ಸಹಸ್ರೇಷು ಯೋಜನಾನಾಂ ಶತೇಷು ಚ 1೬೭ ॥ 


ಲೋಕಾಂ ತರಮಥೈಕೈಕಂ ಧ್ರುನಾದೂರ್ಥ್ವಂ ನಿಧೀಯತೇ | 
ದೇವದಾನವಗಂಧರ್ವಯಕ್ಷರಾಕ್ಷಸಪನ್ನ ಗಾಃ । 


ಭೂತಾ ನಿದ್ಯಾಧರಾಶ್ಚ್ರೈವ ಅಷ್ಟೌ ತೇ ಬೇವಯೋನಯಃ 1 ೬೮ ॥ 
ತಸ್ಮಿನ್‌ ವ್ಯೋನಿನ್ಸಿ ತ್ವಮೀ ಲೋಕಾಃ ಸಸ್ತ್ರೈನಂ ಸಂಪ್ರತಿಸ್ಠಿ ತಾಃ । 
ಮರುತಃ ಹಿತರೋ ಹ್ಯಬ್ಬಾಃ ತೆಸ್ಮಿನ್ಮೇವಾಗ್ನಯೋ ಗ್ರಹಾಃ IF 





೬೫.  ಭೊಮಿಯಿಂದ ನೂರುಸಾವಿರ ಅಂದರೆ" ಒಂದು ಲಕ್ಷ ಯೋಜನಗಳ 
ಮೇಲೆ ಅಂತರಿಕ್ಷದಲ್ಲಿ ಸೂರ್ಯನಿರುವನು. 

೬೬. ಧ್ರುವ ನಕ್ಷತ್ರವು ಭೂಮಿಯಿಂದ ಹತ್ತುಕೋಟ ಯೋಜನಗಳ 
ದೂರದಲ್ಲಿದೆ ಎಂದು ನಿಶ್ಚಿತವಾಗಿದೆ. 


ಭೂಲೋಕ, ಭುವರ್ಲೋಕ ಮತ್ತು ಸ್ವರ್ಲೋಕಗಳ ಒಟ್ಟು ಚಿನ್ನತ್ಯವು 
ಇಪ್ಪತ್ತು ಮೂರುಲಕ್ಷ ಯೋಜನಗಳೆಂದು ತಿಳಿಯಬೇಕು, ಇಷ್ಟು ಯೋಜನದೊಳಗೇ 
ಈ ಮೂರುಲೋಕಗಳೂ ಇರುವುವು. 

೬೭. ಉಳಿದ ಮಹರ್ಲೊೋಕವೇ ಮೊದಲಾದೆ ನಾಲ್ಕು ಲೋಕಗಳೂ, ಧ್ರುವ 
ನಕ್ಷತ್ರದಿಂದ ಮೇಲು ಭಾಗದಲ್ಲಿ ಒಂದಕ್ಕಿಂತ ಒಂದು ಎರಡುಲಕ್ಷಯೋಜನ ಅಂತರ 
ದಲ್ಲಿವೆ. 

೬೮. ದೇವತೆಗಳು, ದಾನವರು, ಗಂಧರ್ವರು, ಯಕ್ಷರು, ರಾಕ್ಷಸರ, 
ಪನ್ನಗಗಳು, ಭೂತಗಳು, ಮತ್ತೂ ನಿದ್ಯಾಧರರು ಈ ಎಂಟು ಜನಗಳೂ ದೇವ 
ಯೋನಿಗಳೆಂದು ಕರೆಯಲ್ಪಡುವರು. 

೬೯-೭೦, ಆ ಅಂತರಿಕ್ಷದಲ್ಲಿ, ಭೂಲೋಕವೇ ಮೊದಲಾದ ಏಳು ಲೋಕ 
ಗಳೂ, ಸಪ್ತಮರುತ್ತುಗಳ್ಕೂ ನಿತ್ಚಗಳೂ ಸಂವತ್ಸರಗಳ ಅಗ್ನಿ ಗಳೂ ಮತ್ತೂ 
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ಯೇಚಾಸ್ಯೇತೇ ಸಮಾಖ್ಯಾತಾ ಮಯಾಷ್ಟ್‌ೌ ದೇವಯೋನಯಃ । 
ಮೂರ್ತಯೋ *ಮೂರ್ತೆಯಕ್ಚೈನ ಸರ್ವೇ ಶೇ ವ್ಯೋನ್ಮ್ನ್ಮ್ಯವಸ್ಥಿತಾಃ i 


ಏವಂ ವಿಧನಿದಂ ವ್ಯೋಮ ಸರ್ವದೇವಮುಯೆಂ ಸ್ಮೃತಂ । 
ಸರ್ವಭೂತಮಯಂ ಚೈವ ಸರ್ವಶ್ರುತಿಮಯಂ ತಥಾ 1೭೧॥ 


ತಸ್ಮಾದ್ಕೋರ್ಚಯಕಶೇ ವ್ಯೋಮ ತೇನ ಸರ್ವೇ ೩ರ್ಚಿತಾಃ ಸುರಾಃ । 
ತಸ್ಮಾತ್ರ್ಸರ್ವಪ್ರಯತ್ತೇನ ಶುಭಾರ್ಥೀ ವ್ಯೋಮ ಪೂಜಯೇತ್‌ (॥ ೩೨ ॥ 


ಇತಿ ಶ್ರೀ ಸಾಂಬಪುರಾಣೇ ದೇವತಾಖ್ಯಾ ಪನೆಂ ನಾಮ 


ಅಸ್ಟಾದಶೋತಧ್ಯಾ ಯ. 


pS 


ನವಗ್ರಹಗಳೂ ಸಹ ಇರುವುವು. ಅಲ್ಲದೇ ಈಗ ನಾನು ಹೇಳಿದ ದೇವತೆಗಳೇ 
ಮೊದಲಾದ ಎಂಟು ದೇವಯೋನಿಗಳೂ, ಕೆಲವು ಆಕಾರ ಯುಕ್ತವಾಗಿಯೂ ಮತ್ತೆ 
ಕೆಲವು ರೂಪಿಲ್ಲದೆಯೂ ಸಹ ಅಂತರಿಕ್ಷದಲ್ಲಿಯೇ ಇರುವುವು. 


೭೬೧. ಅಂತರಿಕ್ಷವು, ಮೇಲೆ ಹೇಳಿದಂತೆ, ಎಲ್ಲ ದೇವತೆಗಳಿಂದಲೂ ಕೂಡಿದೆ. 
ಅದು ಎಲ್ಲಾ ಸ್ಥಾವರ ಜಂಗಮಾತ್ಮಕವಾದ ಸ್ವರೂಪವೂ ಆಗಿರುವುದೆಂದು ತಿಳಿದು 
ಕೊಳ್ಳಬೇಕು. 


೭೨. ಅಂತರಿಕ್ಷವು, ಸಕಲ ಜೇವೆ, ಭೂತ ಮತ್ತು ಶ್ರುತಿಮಯವಾಗಿರು 
ವುದರಿಂದ, ಅದನ್ನು ಪೂಜೆಮಾಡುವವನೂ, ಎಲ್ಲಾ ದೇವತೆಗಳನ್ನೂ ಪೂಜಿಸಿ 
ದಂತೆಯೇ ಆಗುವುದೆಂದು ತಿಳಿಯ ಬೇಕು. ಆದಕಾರಣ, ಮಂಗಳವನ್ನು ಕೋರುವ 
ಮನುಷ್ಯನು ಪ್ರಯತ್ನಪೂರ್ವಕವಾಗಿ ವ್ಯೋಮೆಪೊಜೆಯನ್ನು ಮೊದಲು ಮಾಡಲೇ 
ಬೇಕು. 


ಇಲ್ಲಿಗೆ ಸಾಂಬಪುರಾಣದಲ್ಲಿ ಹದಿನೆಂಟನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯವು ಮುಗಿದುದು. 
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|| ಶ್ರೀ ಸೂರ್ಯಾಯ ನಮಃ | 


ಅಥ ಶ್ರೀ ಸಾಂಬಪುರಾಣೇ ಏಕೋನವಿಂಶೋಧ್ಯಾಯಃ 





॥ ನಾರದ ಉವಾಚ ॥ 


ಆಕಾಶಂ ಖಂ ನಿಯದ್ದೊ ಸೀಮ ಚಾಂತರಿಕ್ಷಂ ನಭೋಜಂಬರೆಂ । 


ಪುಷ್ಕರಂ ಗಗನಂ ಚೇತಿ ಮೇರುಸ್ತತ್ರೈನ ಕೀರ್ತ್ಯತೇ On 
ಮೇರುಶ್ಚ ಸೃಥಿನೀಮಧ್ಯೇ ಸಮಂತಾತ್ತಸ್ಯ ಮೇದಿನೀ । 
ಭೂಮೇ ರ್ದ್ವೀಪನಿಭಾಗಂ ತು ಪ್ರವಕ್ಸಾ ನಿಂ ಸಮಂತತಃ ॥೨॥ 
ಜಂಬೂಶಾಕಕುಶದ್ವೀಸ ಕ್ರೌಂಚಗೋಮೇದಕಾನಿ ಚ। 
ಶಾಲ್ಮಲೀಪುಷ್ಕರಾಖ್ಯೇ ಚ ಸಪ್ತ ದ್ವೀಪಾನಿ ಭಾಗಶಃ 1೩॥ 








ಹತ್ತೊಂಬತ್ತನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯ. 


೧. ನಾರದನು, ಮತ್ತೆ ಸಾಂಬನನ್ನು ಕುರಿತು, ಹೀಗೆಂದನು---ಅಯ್ಯಾ 
ಸಾಂಬನ ಆಕಾಶ, ಖಂ, ವಿಯತ್‌, ವ್ಯೋಮ, ಅಂತರಿಕ್ಷ, ನಭಃ, ಅಂಬರ, ಪುಷ್ಕರ, 
ಗಗನ, ಇವೆಲ್ಲವೂ ಮೇರುಪರ್ವತದ ಪೆರ್ಯಾಯಪದಗಳು. ಮೇರುವನ್ನೇ ಬೇಕೆ 
ಬೇರೆ ಈ ಆಕಾಶಾದಿ ನಾಮಗಳಿಂದ ಕರೆಯುವೆರು. 


೨-೩. ಭೂಮಿಯ ಮಧ್ಯದಲ್ಲಿ ಮೇರುಪರ್ವೆತವಿರುವುದು. ಇದರ ಸುತ್ತಲೂ 
ಭೂಮಿಯಾವರಿಸಿರುವುದು. ಈಗ ಭೂಮಿಯ ಮೇಲಿರುವ ದ್ವೀಪ ವಿಭಾಗವನ್ನು 
ತಿಳಿಸುನೆನು ಕೇಳು. 1. ಜಂಬೂದ್ವೀಪ, 2. ಶಾಕದ್ವೀಸ, ತಿ. ಕುಶದ್ವೀಪ, 
4. ಕ್ರೌಂಚದ್ದೀಪ, 5. ಗೋಮೇದಕದ್ವೀಪಷ, 6. ಶಾಲ್ಮಲೀದ್ದೀಪ್ಕ ಮತ್ತೂ 
7. ಪ್ರಷ್ಠರದ್ದೀಪ, ಹೀಗೆ ಭೂಮಿಯಲ್ಲಿ ಏಳು ದ್ವೀಪಗಳಿರುವುವು. 
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ಲನಣಕ್ಷೀರದಧ್ಯಂಬುಫೈ ತೋದೇಶ್ಚುರಸೋದಕಾಃ । 
ಸ್ವಾದೂದಕಶ್ಚ ಸಪ್ರ್ರೈತೇ ಸಮುದ್ರಾಃ ಪರಿಕೀರ್ತಿತಾಃ nen 


ಹಿನುವಾನ್‌ ಹೇನುಕೂಟಶ್ಚ ನಿಷಧೋ ನೀಲ ಏನ ಚ । 
ಶ್ವೇತಶ್ಚ ಶೃಂಗವಾಂತ್ಚೈವ ಸಡೇವಂ ನರ್ಷಪರ್ವತಾಃ ॥೫ ॥ 


ಮಾನಸಃ ಸಪ್ತಮಸ್ತೇಷಾಂ ಪುರ್ಯೋಜಸ್ಟೌ ಯತ್ರ ಸಂಸ್ಥಿತಾಃ । 
ಮಾಹೇಂದ್ರೀಚಾಪ್ಯಥಾಗ್ಸೇಯೀ ಯಾಮ್ಯಾ ಚ ನೈಯತೀ ತಥಾ ॥೬॥ 


ನಾರುಣೀ ವಾಯನೀ ಚೈನ ಸೌಮ್ಯ ಶಾನೀ ತಥೈೆನ ಚ । 
ಮಾನಸಾನ್ನಿರ್ಜಲಾ ಭೂಮಿಃ ಲೋಕಾಲೋಕೆಸ್ತತೋ ಗಿರಿಃ 1೭॥ 


—————— ಇಷ 


೪. 1. ಲವಣಸಮುದ್ರಐ ಉಪ್ಪಿನಸಮುದ್ರ, 2. ಕ್ಷೀರಸಮುದ್ರ, ಎ 
ಹಾಲಿನಸಮುದ್ರ, 3. ದಧಿಸೆಮುದ್ರ,= ಮೊಸರಿನಸಮುದ್ರ, 4. ಅಂಬುಸಮುದ್ರ 
ನೀರಿನಸಮುದ್ರ, 5. ಫೃ ತಸಮುದ್ರ,- ತುಪ್ಪದಸಮುದ್ರ, 6. ಇಕ್ಷುಸಮುದ್ರೆ 
ಕಬ್ಬಿನಹಾಲಿನ ಸಮುದ್ರ, ಮೆತ್ತು 7. ಸ್ವಾದೂದಕಸಮುದ್ರ,- ಸಿಹಿನೀರಿನಸಮುದ್ರ 
ಎಂದು ಭೂಮಿಯಮೇಲಿರುವ ಸಮುದ್ರಗಳು, ಏಳು ಎಂದು ಹೇಳುವರು. 
ಇವುಗಳನ್ನೇ ಸಪ್ತಸಮುದ್ರಗಳೆಂದು ತಿಳಿಯಬೇಕು. 


೫. (1) ಹಿಮನತ್ರರ್ನೆತ್ಕ (2) ಹೇಮಕೂಟ ಸರ್ವತ್ಮ (3) ನಿಸಧ 
ಪರ್ವತೆ, (4) ನೀಲಸರ್ವತ, (ರ) ಕ್ಷೇತಸರ್ವತ, ಮತ್ತು (0) ಶೃಂಗಿಸರ್ವೆತ್ಕೆ 
ಈ ಆರು ಸರ್ವತಗಳೂ, ವರ್ಷಪರ್ವತಗಳೆಂದೂ (ಮಳೆಯನ್ನುಂಟುಮಾಡುವೆ 
ಸರ್ವಶಗಳೆಂದು) ತಿಳಿಯಬೇಕು. 


೬. ಹಿಂದೆ ಹೇಳಿದ ಆರು ಪರ್ವತಗಳಲ್ಲದೆ ಭೂಮಿಯಮೇಲೆ, ಏಳನೆಯ 
ದಾದ ಮಾನಸಸರ್ವತವೊಂದಿರುವುದು, ಈ ಪರ್ವತದಲ್ಲಿ 1. ಮಹೇಂದ್ರ ಪುರಿ 2. 
ಅಗ್ನಿ ಪುರ, ರಿ. ಯಮಪುರೀ, 4. ನೈಖುತಿಪುರಿ, ರಿ, ವೆರುಣಪ್ರುರೀ, 6. ವಾಯ 
ಪುರೀ, 7. ಕುಬೇರಪುರೀ ಮತ್ತು 8. ಮಹೇಶಪೆರೀ, ಎಂಬುದಾಗಿ ಹೆಸರುಗ 
ಳುಳ್ಳ ಎಂಟು ಪಟ್ಟಣಗಳಿರುವುವು. 


೭. ಆಮಾನಸ ಪರ್ನತಕ್ಕಿಂತಲೂ ಮುಂದೆ ಇರುವೆ ಸ್ತಳವೆಲ್ಲವೂ, ಜಲರಹಿ 


ತವಾದ ಭೂಮಿಯಿಂದ ಕೂಡಿದುದು. ಇದಕ್ಕಿಂತಲೂ ಮುಂದೆ ಲೋಕಾಲೋಕ 
ವೆಂಬ ನರ್ವತೆವಿರುವುದು. 
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ತತಸ್ತ್ವಂಡಕಪಾಲಂ ತು ತಸ್ಮಾಚ್ಚ ಪರತಸ್ತಮಃ | 
ತತೊಟಗ್ಲಿರ್ನಾಯುರಾಕಾಶೆಂ ತತೋ ಭೂತಾದಿರುಚ್ಕತೇ ON 


ತತೋ ಮಹಾನ್‌ ಪ್ರಧಾನಂ ಚ ಪ್ರಕೃತಿಃ ಪುರುಷಸ್ತತಃ । 
ಪುರುಷಾದೀಶ್ವರೋ ಜ್ಞೇಯಃ ಈಶ್ವರೇಣಾವೃತಂ ಜಗತ್‌ Fn 


ಊರ್ಥ್ಯಂ ಮಧ್ಯಮದಕ್ಚೈತೇ ಪ್ರಾಜ್ಮಯಾ ಯೇ ಪ್ರಕೀರ್ತಿತಾಃ | 
ಭೂಯಸ್ತಾನ್‌ ಸಂಪ್ರವಕ್ಷಾ ನಿ ಹೃಂಡಾನರಣಕಾರಣಾತ್‌ I ೧೦ ॥ 


ಭೂಲೋಕ ಶ್ಚ ಭುವಶ್ಚೆೈವ ತೃತೀಯಃ ಸ್ವಃ ಪ್ರಕೀರ್ತಿತಃ । 
ಮಹರ್ಜನಸ್ತಸಃ ಸತ್ಯಂ ಸಪ್ತಲೋಕಾಃ ಪ್ರಕೀರ್ತಿತಾಃ ॥ ೧೧॥ 


2 ಅಜ ಅಜ ಧಂ ತ್‌ 
ನ ತಾ ಮಾಸುವ“ ತ ದಾತಾ ಇಡಾ ೫೫.772 ಅ ತ 








ಲ. ಈ ಲೋಕಾಲೋಕ ಪರ್ವತಕ್ಕೆಂತಲೂ ಮುಂದೆ ಅಂಡಕಪಾಲವೂ, 
ಅದಕ್ಕಿಂತಮುಂದೆ ತಮಸ್ಸೂ (ಅಂಧಕಾರವೂ), ಇನ್ನೂಮುಂದೆ, ಅಗ್ನಿ ವಾಯು 
ಆಕಾಶ ಇವುಗಳೂ, ಇದಕ್ಕೆಮುಂದೆ ಸಾಕ್ಟಿಕ, ರಾಜಸ, ತಾಮಶಗಳೆಂಬ ತ್ರಿವಿಧಾ 
ತ್ಮಕವಾದ ಅಹಂಕಾರ ತತ್ತ್ವವೂ ಇರುವುವು. 


೯. ಅಹಂಕಾರದಿಂದಾಜೆ ಮಹತ್ತೆತ್ತ ವೂ, ಅದರೆ ಮುಂದಿ ಪ್ರಧಾನನಾ 
ಮಕವಾದ ಪ್ರಕೃತಿ ಮೆತ್ತು ಪುರುಷ ಇವರೂ, ಪುರುಷನಿಂದ ಮುಂದೆ ಈಶ್ವರನೂ 
ಇರುವನೆಂದು ತಿಳಿಯಬೇಕು. ಸಕಲ ಲೋಕಗಳೂ, ಈಶ್ವರನಿಂದಲೇ ಆವರಿಸಲ್ಪ 

೧೦. ಅಯ್ಯ ಸಾಂಬನೆ, ಹಿಂದೆ ನಾನು ನಿನಗೆ ತಿಳಿಸಿದ ಊರ್ಥ್ವಲೋಕ್ಕ 
ಮಧ್ಯಲೋಕ, ಮತ್ತು ಆಥಧೋಲೋಕಗಳನ್ನೂ ಈಗ ಪುನಃ ಸೂರ್ಯದೇವನ 
ಪ್ರಕಾಶ ಸ್ಥಾನವಾದ ಅಂಡವು ಜಗತ್ತನ್ನೆಲ್ಲಾ ವ್ಯಾಹಿಸಿದೆಯಾದ ಕಾರಣ ಅದರ 
ಸ್ವರೂಪವನ್ನೂ ನಿನಗೆ ಹೇಳುವೆನು, ಕೇಳು. 

೧೧. ಭೂಲೋಕ, 1. ಭುವರ್ಲೋಕ, 2. ಸ್ವರ್ಲೋಕ, ೫. ಮಹರ್ಲೊೋಕ 
4. ಜನಲೋಕ, 5. ತಸೋಲೋಕ, 6. ಮತ್ತು ಸತ್ಯಲೋಕ 7. ಇವೇ 


ಸಸ್ಮಲೋಕಗಳು. 
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ತತಸ್ತ ಂಡಕೆಸಾೋಂ ತು ತೆಸ್ಮಾಚ್ಚ ಪರತಸ್ತಮಃ | 
ತತೋಗ್ನಿರ್ನಾಯುರಾಕಾಶಂ ತತೋ ಭೂತಾದಿರುಚ್ಕತೇ ॥ ೧೨ ೪ 


ತತೋ ಮಹಾನ್‌ ಪ್ರಧಾನಂ ಚ ಪ್ರಕೃತಿಃ ಪುರುಸಸ್ತತಃ | 
ಪುರುಷಾದೀಶ್ವರೋ ಜ್ಹೇಯಃ ಈಶ್ವರೇಣಾವೃತೆಂ ಜಗೆತ್‌ I ೧೩ ॥ 


ಭೂಮೇರದಸ್ತಾಕೃಸ್ತೈನ ಲೋಕಾಸ್ತಾನ್ನಾಮಭಿಃ ಶೃಣು । 
ತಲಃ ಸುತಲ ಸಾತಾಲೌ ತಮಸ್ಕಾಲಃ ತತಃ ಪರಃ । 
ಸುಶಾಲಶ್ಶ ನಿಶಾಲಕಶ್ಚ ಸಪ್ತಮಶ್ಚೆ ರಸಾತಲಃ H ೧೪ ॥ 


ತತಸ್ತ ೦ಡಕೆಪಾಲಂ ತು ತಸ್ಮಾಚ್ಚ ಪರತೆಸ್ತಮಃ । 
ತತೊೋಟಆಗ್ನಿರ್ನಾಯುರಾಕಾಶಂ ತತೋ ಭೂತಾದಿರುಚ್ಯ ತೇ 1 ೧೫ ॥ 


ಕಾರ್ಟ್‌ ಎಷು ಸು 


೧೨ ಈ ಸಸ್ತಲೋಕಗಳಿಗಿಂತ್ತಲೂ ಮುಂದೆ ಅಂಡಕಪಾಲವೂ, ಅದೆ 
ಕ್ರಿಂತೆಲೂ ಮುಂದೆ ಕತ್ತಲೆಯೂ, ಅದಕ್ಕೆ ಮುಂಡೆ, ಅಗ್ನಿ, ವಾಯು ಮೆತ್ತು ಆಕಾಶ 
ಇವುಗಳೂ ಇವುಗಳಿಂದ ಮುಂದೆ ಅಹಂಕಾರವೆಂಬ ಮೂರನೆಯ ತತ್ತ್ವವೂ 
ಇರುವುವು. 


೧೩. ಅಹಂಕಾರದಿಂದ ಮುಂದೆ ಮಹತ್ತೆತ್ತವೂ ಮುಂದೆ ಪ್ರಕ್ಸತಿಯೂ, 
ಹಾಗೆಯೇ ಪುರುಷರೂ ತೋರಿಬರುವರು. ಪುರುಷನಿಂದ ಮುಂದೆ ಈಶ್ವರನೂ 
ಅಂತಹ ಈಶ್ವರನಿಂದ ಎಲ್ಲಾ ಪ್ರಸಂಚವೂ ಆವೈತವಾಗಿರುವುದು. 


೧೪. ಸಾಂಬನೆ, ಇನ್ನು ಮುಂದೆ ಭೂಮಿಯ ಕೆಳಭಾಗದಲ್ಲಿರುವ ಏಳು 
ಬೋಕಗಳನ್ನೂ ಮೆತ್ತೂ ಅವುಗಳ ಹೆಸರನ್ನೂ ಹೇಳುವೆನು ಕೇಳು, ಎಂದು 
ನಾರದರಿಂತೆಂದರು. 


1 ತಲ, 2 ಸುತಲ, 3 ಪಾತಾಲ, 4 ತಾಲ, 5 ಸುಶಾಲ, 6 ವಿಶಾಲ, ಮತ್ತೊ 

7 ರಸಾತಲ ನೆಂಬ ಹೆಸರುಳ್ಳ ಈ ಏಳೇ, ಸಪ್ತ ಅಥೋಲೋಕಗಳೆಂದು ತಿಳಿಯ 

ಬೇಕು. [ಬೇರೆ ಗ್ರಂಥಗಳಲ್ಲಿ, 1 ಅತಲ, 2 ನಿತಲ, 3 ಸುತಲ4 ತಲಾತಲ, 5 ರಸಾ 

ತಲ ೦ ಮಹಾತಲ ಮತ್ತೂ ? ಪಾತಾಲವೆಂಬುವು ಸಪ್ತ ಅಥೋಲೋಕಗಳೆಂದು 
ಕ್ರಮದಲ್ಲಿ ಹೇಳಿದೆ; ಇಲ್ಲಿ ಸ್ವಲ್ಪ ಹೆಸರುಗಳು ವ್ಯತ್ಯಾಸವಾಗಿ ಕಂಡುಬರುತ್ತವೆ. 

೧೫-೧೬. ಸೂರ್ಯಭಗವಂತನು ನಿರ್ಮಿಸಿದ ಅಂಡವು ಎರಡುಕಪಾಲಗಳಾಗಿ 

ಸುವ. ಮಧ್ಯದಲ್ಲಿ, ಭೂಮಿ ಇರುವುದು ಮೇಲಿನ ಕಪಾಲದಲ್ಲಿ ಭೂಲೋಕನೇ 
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ತತೋ ಮಹಾನ್‌ ಪ್ರಧಾನಂ ಚ ಪ್ರಕೃತಿಃ ಪುರುಸಸ್ತತಃ । 
ಪುರುಷಾದೀಶ್ವರೋ ಜ್ಞೇಯಃ ಈಶ್ವರೇಣಾಾವೃತೆಂ ಜಗತ್‌ ॥ ೧೬ ॥ 


ಏನಂ ಮೇರೋಃ ಸನುಂತಾತ್ಸು ಸರ್ವಮೇತತ್ಸ_ ಕೀರ್ತಿತಂ | 
ಉತ್ಸನ್ನಃ ಸಚತುಃಶೃಂಗಃ ಸುಮೇರುಃ ಶುದ್ಧಕಾಂಚನಃ ॥ ೧೭ ॥ 


ಪೃಥಿವ್ಯಾಂ ಸಂಸ್ಥಿತೋ ಮಧ್ಯೇ ಸಿದ್ಧಗಂಧರ್ನಸೇನಿತಃ । 
ಚತುರ್ಭಿಃ ಕಾಂಚನೈಃ ಶೃಂಗೈಃ ದಿನೈೈರ್ದೇವನಿನೋಲ್ಲಿಖನ್‌ ॥ ೧೮ ॥ 


ww ಬತ ಸಾ ~ ಪ್‌ ಯು ಜಹಿ ತಾಸ ಜಾವ ಜಳ ಬ 


ಮೊದಲಾದೆ ಏಳು ಊರ್ಧ್ವ ಲೋಕಗಳ್ಳೂ ಕೆಳಗಿನ ಕಪಾಲದಲ್ಲಿ ಏಳು ಅಥೋ 
ರೋಕಗಳೂ ಸಹ ಇರುವುವು. ಊರ್ಧ್ವಲೋಕಗಳಿಗೆ ಹೇಳಿದಂತೆಯೇ, ಅಧೋ 
ಲೋಕಗಳಿಗೂ, ಪ್ರಕೃತಿ, ಪುರುಷ ಇವುಗಳನ್ನು ಈಗ ಹೇಳುತ್ತೇನೆ. 


ರಸಾತಲದಿಂದ, ಅಂಡಕಪಾಲವೂ, ಅದಕ್ಕಿಂತಲೂ ಮುಂದೆ ಕತ್ತಲೆಯೂ, 
ಅದಕ್ಕಿಂತ ಮುಂದೆ, ಅಗ್ನಿ, ವಾಯು, ಆಕಾಶ, ಇವುಗಳೂ, ಇವುಗಳಿಂದ ಭೂತ 
ಗಳೂ, ಭೂತಗಳಿಂದ ಮೆಹೆತ್ತೆತ್ವ, ಪ್ರಧಾನ ಇವೆರಡೂ ಇವುಗಳಿಂದ ಮುಂದೆ 
ಪುರುಷನೂ, ಪುರುಷನಿಂದ ಈಶ್ವರನೂ ಕೋರಿ ಬರುವನೆಂದೂ ಈ ಈಶ್ವರನಿಂದ 
ಜಗತ್ತೆಲ್ಲವೂ ವ್ಯಾಪಿಸಿಜೆಯೆಂದೂ ಹೇಳುವರು. 


೧೭. ಹಿಂದೆ ಹೇಳಿದಂತೆ ಹದಿನಾಲ್ಗು ಲೋಕಗಳೂ, ಅಗ್ನಿ ವಾಯುರಾಕಾಶಾ 
ದಿಗಳೆಲ್ಲವೂ ಮೇರುವಿನ ಸುತ್ತಲೂ ಇರುನುನೆಂದು ತಿಳಿಯಬೇಕು. ಇಂತಹ ಮೇರು 
ಪರ್ವತವು ನಾಲ್ಗು ಶಿಖರಗಳುಳ್ಳದ್ದಾಗಿ, ಶುಭ್ರವಾದ ಚಿನ್ನದ ಸ್ವರೂಪದಿಂದ 
ಸೂರ್ಯನು ಉದಯಿಸಿದ ಅಂಡದಲ್ಲಿ ಹುಟ್ಟಿತು. 


೧೮, ಈ ಮೇರು ಪರ್ವತವು, ಭೂಮಿಯ ಮಧ್ಯದಲ್ಲಿ ಇರುತ್ತಾ, ಸಿದ್ದೆರೊ, 
ಮತ್ತೂ ಗಂಧರ್ವರೂ ಇವರುಗಳಿಂದ ಸೇವಿಸಲ್ಪಡುತ್ತಿದೆ. ಇದಕ್ಕೆ ನಾಲ್ಕು ಚಿನ್ನದ 
ಶಿಖರಗಳಿರುವುವು. ಇವುಗಳಿಂದ ಈ ಮೇರುಪರ್ವೆತವು ತನ್ನಲ್ಲಿ ದೇವಾಂಶವಿದೆ 
ಯೆಂಬುದನ್ನೂ, ದೇವತೆಗಳೆಲ್ಲರೂ ತನ್ನಲ್ಲಿ ವಾಸಿಸುತ್ತಿರುವರೆಂಬುದನ್ನೂ ತೋರಿ 
ಸುಕ್ತಿರುವುದೋ ಎಂಬಂತೆ ಕಾಣುವುದು. 
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ಯೋಜನಾನಾಂ ಸಹಸ್ರಾಣಿ ಚತುರಾಶೀತಿರುಚ್ಛಿ ತಃ । 

ಪ್ರವಿಷ್ಟಃ ಸೋಡಶಾಧಸ್ತಾತ್‌ ಅಷ್ಟಾನಿಂಶತಿನಿಸ್ತೃತಃ ॥ ೧೯ ॥ 
ನಿಸ್ತಾರಾತ್ತಿ ಗುಣಶ್ಚಾಂಸ್ಕ ಪರಿಣಾಹಃ ಸಮಂತತಃ । 

ತಸ್ಯ ಸೌಮನಸಂ ನಾಮ ಶೃಂಗಮೇಕಂ ತು ಕಾಂಚನಂ I ೨೦ ॥ 


ದ್ವಿತೀಯಂ ಸದ್ಮರಾಗಾಭಂ ಜ್ಯೋತಿಷ್ಯಂ ನಾಮ ನಾಮತಃ । 
ತೃತೀಯಂ ನಾಮತಶ್ಲಿತ್ರೆಂ ಸರ್ವಥಾತುಮಯಂ ಶುಭೆಂ I ೨೧ ॥ 


ಚತುರ್ಥಂ ರಾಜತಂ ಶುಕ್ಲೆಂ ಚಾಂದ್ರಮಾಸನಿತಿ ಸ್ಮೃತಂ । 
ತಸ್ಯ ಸೌಮನಸಂ ಯೆತ್ತತ್‌ ಶೃಂಗೆಂ ಜಾಂಬೂನೆದಂ ಸ್ಮೃತಂ 1 ೨೨ ॥ 


a 








೧೯. ಈ ಮೇರುಪರ್ನತವು, (84000) ಎಂಭತ್ತುನಾಲ್ಬು ಸಾವಿರ ಯೋಜನೆ 
ದಷ್ಟು ಎತ್ತರವಾಗಿದೆ. ಇದರಲ್ಲಿ, (16000) ಹದಿನಾರುಸಾನಿರ ಯೋಜನಗಳಷ್ಟು 
ಭೂಮಿಯ ಕೆಳಗೆ ಹೋಗಿದೆ. (28000) ಇಪ್ಪತ್ತೆಂಟು ಸಾವಿರ ಯೋಜನಗಳಷ್ಟು 
ಉದ್ದವಿದೆ. (ನಿಸ್ತಾರವಾಗಿದೆ.) 


| ೨೦. ವ್ಯಾಸದ ಮೂರರಷ್ಟು ಈ ಮೇರುಪರ್ವತದ ಸುತ್ತಳಕೆ ಇರುವುದು. 
ಅಂದರೆ, (೨8000743)-ಎ (84000) ಎಂಬತ್ತುನಾಲ್ಕುಸಾವಿರೆ ಯೋಜನೆಗಳು 
ಇದರ ಸುತ್ತಳತೆಯೆಂದು ತಿಳಿಯಬೇಕು. ಈ ಮೇರುಪರ್ವತದ ಸೌಮನಸವೆಂಬ 
ಒಂದು ಶಿಖರವು ಶುದ್ಧ ಚಿನ್ನ ದ್ಜಿಂದೇ ಭಾವಿಸಜೇಕು. 


೨೧. ಈ ಮೇರುಸರ್ವತದ ಎರಡನೆಯ ಶಿಖರವು ಸದ್ಮರಾಗದ ಕಾಂತಿಯಂತೆ, 
ಕಾಂತಿಯುಳ್ಳದ್ದೆಂದೂ ಇದಕ್ಕೆ “ಜ್ಯೋತಿಷ್ಯ”, ಎಂಬ ಹೆಸಕೆಂದೊ ತಿಳಿಯಬೇಕು. 
ಮೂರನೆಯ ಶಿಖರವು ಚಿತ್ರವೆಂಬ ಹೆಸರುಳ್ಳದ್ದು. ಇದು ಸಕಲ ಢಾತುರಾಗಗಳಿಂದ 
ನಿರ್ಮಿಸಲ್ಪಟ್ಟಿದೆ. [ಧಾತುಗಳ ವಿಕಾರವಾಗಿದೆ.] 


೨೨.೨೩. ಮೇರುಪರ್ವತದ್ಕೆ ನಾಲ್ಬನೆಯ ಶಿಖರವು ಬೆಳ್ಳಿ ಯದು. ಇದಕ್ಕೆ 
ಚಾಂದ್ರಮಾಸವೆಂದು ಹೆಸರು. ಈ ಮೇರುಪರ್ವತದ ಚಿನ್ನದ ಶಿಖರವಾದ ಸೌಮ 
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ತದೇವ ಚೋದಯನ್ನಾಮ್ಮ್ನಾ ಯೆತ್ರೋದ್ಯನ್‌ ದೃಶ್ಯತೇ ರವಿಃ । 
ಉತ್ತರೇಣ ಪರಿಕ್ರಮ್ಯ ಜಂಬೂದ್ವೀಸೇ ದಿವಾಕರಃ 1 ೨೩ ॥ 


ದೃಶ್ಕೋ ಭವತಿ ಭೊತಾನಾಂ ಶಿಖರೆಂ ತತ್ಸಮಾಶ್ರಿತಃ 
ಕಾಂಚನಸ್ಯ ಚ ಶೃಂಗಸ್ಯ ತೇಜಸಾ$ರ್ಕಸ್ಯ ಚಾವೃತೇ I ೨೪ ॥ 


ಉಭೇ ಸಂಧ್ಯೇ ಪ್ರಕಾಶೇಕೇ ಆತಾಮ್ರೇ ಪೂರ್ವಪಶ್ಚಿಮೇ । 
ಶೃಂಗೇ ಸೌಮನಸೇ ಸೂರ್ಯೆೇ ಹ್ಯುತ್ತಿಸ್ಪತ್ಯುತ್ತರಾಯೆಣೇ ॥ ೨೫ ॥ 


ಜ್ಯೋತಿಸ್ಕೇ ದಕ್ಷಿಣೇ ಚಾಪಿ ನಿಷುನೇ ಮಧ್ಯಗೆಸ್ತಯೋಃ | 
ತಸ್ಕೇಶಾನಭವೇ ಶರ್ನಃ ಶೃಂಗೇಂಗ್ನಿಃ ಪೂರ್ವದಕ್ಷಿಣೇ ॥ ೨೬ ॥ 


ನಸ ಶಿಖರವನ್ನು, ಆಶ್ರಯಿಸಿ, ಉದಯಿಸುವನೆಂಬ ಹೆಸರಿನಿಂದ, ಉತ್ತರದಿಕ್ಟೆನಿಂದ 
ಹೊರಟು ಜಂಬೂದ್ರೀಸದಲ್ಲಿ ಗೋಚರನಾಗುವನು. ನಮಗೆ ಆಗ ಉದಯವಾದುಂತೆ, 
ತೋರುವುದು. ಶಿಖರವು ಸುವರ್ಣಮಯವಾದುದರಿಂದ ಉದಯಿಸುವಾಗ , ಕೆಂಪಾಗಿ 
ಸುವರ್ಣದ ಬಣ್ಣದಂತೆ ತೋರುವನು. 


೨೪. ಆಸೌಮನಸ್ಸೆಂಬ ಶಿಖರವನ್ನೇರಿದಮೇಲೆ, ಸಕಲ ಚರಾಚರಾತ್ಮಕ 
ವಾದ ಭೂತಗಳಿಗೂ.ಗೋಚರನಾಗುತ್ತಾನೆ. ಆ ಶಿಖರದ ಹೊಂಬಣ್ಣವು ಸೂರ್ಯನ 
ನ್ನ್ನ ವರಿಸಿರುತ್ತದೆಯಾದ ಕಾರಣ, ನಮಗೆ ಹೊಂಬಣ್ಣವಾಗಿಯೇ ಕಾಣುತ್ತದೆ. 


೨೫. ಸೂರ್ಯನು, ಪ್ರಾತಃಕಾಲದಲ್ಲಿ, ಮತ್ತೂ ಸಾಯಂಕಾಲದಲ್ಲಿ ಹೀಗೆ 
ಎರಡು ಸಂಧ್ಯಾಕಾಲಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಸೌಮೆನಸ್ಸೆಂಬ ಚಿನ್ನದ ತಿಖರದಲ್ಲಿಯೇ ಇರುವುದ 
ರಿಂದ ಕೆಂಪಾಗಿ ಕಾಣುವನು. ಸೂರ್ಯದೇವನು, ಸೌಮನಸ್ಸೆಂಬ ಶಿಖರವೆನ್ನೇರಿ 
ದಾಗ ಉತ್ತೆರಾಯಣನೆಂದು ತಿಳಿಯಬೇಕು. 


೨೬, ಸೂರ್ಯನು ದಕ್ಷಿಣಾಯನದಲ್ಲಿ ಜ್ಯೋತಿಸ್ಟವೆಂಬ, ಸೆದ್ಮರಾಗ 
ಮಣಿಯಂತೆ ಕಾಂತಿಯುಳ್ಳ ಶಿಖರವನ್ನೇರುವನು. ಅಂದರೆ, ಸೂರ್ಯನು ಜ್ಯೋತಿಸ್ಟೆ 
ವೆಂಬ ಶಿಖರವನ್ನೇರಿದಾಗ ದಕ್ಷಿಣಾಯಣವೆಂದು ತಿಳಿಯಬೇಕು. ನಿಸುವತ್ತುಣ್ಯಕಾಲ 
ದಲ್ಲಿ ಅಂದಕ್ಕೆ, ಮೇಷ ಮತ್ತು ತುಲಾರಾಶಿಯ ಸಂಚಾರಕಾಲದಲ್ಲಿ ಸೌಮ ನಸ ಮತ್ತು 


ಜೋಶಿಷ್ಟ ಎಂಬ ಈ ಎರಡು ಶಿಖರಗಳಿಗೂ ಮಧ್ಯದಲ್ಲಿರುವನು. ಆಗಲೇ ವಿಷುವತ್ಪುಣ್ಯ 
ಕಾಲವೆಂದು ಹೆಸರು ಬರುವುದು. 
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ಸಾಂಬಪುರಾಣಂ 


ನೈರ್ಯಕ್ಕೇ ಪಿತರೋ ಜ್ಞೇಯಾ ವಾಯನ್ಶ್ಯೇ ಮರುತಸ್ತಥಾ । 
ಮಧ್ಯೇ ನಾರಾಯಣಃ ಸಾಕ್ಸಾತ್‌ ಬ್ರಹ್ಮಜ್ಯೋತೀಂಸಿ ಚೈನ ಹಿ । 
ಆದಿತ್ಯಃ ಸ್ವೇನ ರೂಪೇಣ ತಸ್ಮಿನ್‌ ವ್ಯೋಮ್ನಿ ಪ್ರತಿಷ್ಠಿತಃ 1 ೨೭ ॥ 


ಇತಿ ಶ್ರೀ ಸಾಂಬಪುರಾಣೇ ವ್ಯೋಮ್ನೋತ್ಪೆತ್ತಿರ್ನಾಮ 
ಏಕೋನವಿಂಶೋಧ್ಯಾಯಃ 





೨೭. ನೈಖತ್ಯ ದಿಕ್ಕಿನಲ್ಲಿ ನಿತ್ರದೇವತೆಗಳೂ, ವಾಯುವ್ಯ ದಿಕ್ಕಿನಲ್ಲಿ ಸಪ 
ಮರುತ್ತುಗಳೂ, ಮಧ್ಯಭಾಗದಲ್ಲಿ ಸಾಕ್ಷಾನ್ನಾ ರಾಯಣನೂ, ಮತ್ತೂ ಬ್ರಹ್ಮನ ದಿವ್ಯ 
ತೇಜಸ್ಸೂ ಸಹ ಆ ಮೇರುಸರ್ವತದಲ್ಲಿ ನೆಲಸಿರುವುದು. ಇಂತಹ, ವ್ಯೋಮದಲ್ಲಿ 
(ಮೇರುವಿನಲ್ಲಿ) ಸೂರ್ಯನು ತನ್ನ ನಿಜ ರೂಪಿನಿಂದ ನೆಲಸಿ ಪ್ರಕಾಶಿಸುತ್ತಿರುವನು. 


ಇಲ್ಲಿಗೆ ಸಾಂಬಪುರಾಣದಲ್ಲಿ, ವ್ಯೋಮದ ಉತ್ಪತ್ತಿನಿರೂಪಣವೆಂಬ 
ಹತ್ತೊಂಬತ್ತನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯವು ಮುಗಿದುದು 
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! ಶ್ರೀಃ ॥ 
| ಶ್ರೀ ಸೂರ್ಯಾಯ ನಮಃ | 


ಅಥೆ ಶ್ರೀ ಸಾಂಬಪುರಾಣೇ ನಿಂಶೊಲಧ್ಯಾಯಃ 


॥ ನಾರದ ಉವಾಜ ॥ 


ಅಥ ಹೇನುಮಯಸ್ಕಾಸ್ಕ ಮೇರೋಃ ಪ್ರತಿದಿಶಂ ಸ್ಥಿತಾಃ । 
ಚತುರ್ಣಾಂ ಲೋಕಪಾಲಾನಾಂ ಪುರ್ಯಸ್ತಾ ನಾಮಭಿಃ ಶೃಜು 1 ೧॥ 


ಪ್ರಾಚ್ಯಾಂ ದಿಶಿ ಸುಮೇರೋಸ್ತು ಮಹೇಂದ್ರಸ್ಕಾಮರಾವತೀ । 


ದಕ್ಷಿಣೇ ತು ಪುನರ್ಮೇರೋಃ ಯಮಸ್ಯ ಯಮನೀ ಪುರೀ 1೨1 
ಪ್ರತೀಚ್ಯಾಂ ಚ ಪುನರ್ಮೇರೋಃ ವರುಣಸ್ಯ ಸುಖಾಪುರೀ । 
ದಿಶ್ಯುತ್ತರಸ್ಯಾಂ ಮೇರೋಸ್ತು ಸೋಮಸ್ಕಾಸಪಿ ವಿಭಾಪುರೀ an 





ಇಪ್ಪತ್ತನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯ. 


೧. ಅಯ್ಯ ಸಾಂಬನೆ, ಸ್ವರ್ಣಮಯವಾದ ಈ ಮೇರುಪರ್ವತೆದ, ನಾಲ್ಕು 
ದಿಕ್ಕುಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಇರುವ ನಾಲ್ಕು ಮಂದಿ ಲೋಕಪಾಲಕರ ಹೆಸರನ್ನೂ, ಅವರ 
ಪಟ್ಟಣ ಮತ್ತೂ ಅವುಗಳ ಹೆಸರುಗಳನ್ನೂಕಿಳಿಸುವೆನು, ಕೇಳು, ಎಂದು ಸಾಂಬನನ್ನು 


ಕುರಿತು ನಾರದರು ಹೀಗೆಂದರು. 


೨-೩. ಸುಮೇರುಪರ್ವತದ ಪೂರ್ವದಿಕ್ಕಿನಲ್ಲಿ ಮಹೇಂದ್ರನ ಅಮರಾವತಿ 
ಎಂಬ ಪಟ್ಟಿಣವಿರುವುದು. ಮೇರುವಿನ ದಕ್ಷಿಣದಿಕ್ಕಿ ನಲ್ಲಿ ಯಮನ, ಯಮನೀ ಎಂಬ 
ಪಟ್ಟಿಣನಿರುವುದು ; ಮೇರುವಿನ ಪಶ್ಚಿಮದಿಕ್ಸನಲ್ಲಿ ವರುಣನ ಸುಖಾಪುರೀ ಎಂಬ 
ಸಟ್ಟಿಣವಿರುವುದು. ಹಾಗೆಯೇ ಮೇರುಪರ್ವತದ ಉತ್ತರದಿರನಲ್ಲಿ ಕುಬೇರನ 
ವಿಭಾಪುರೀ ಎಂಬ ನಗರವಿರುವುದು. 
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ಸಾಂಬಪುರಾಣಂ 


ಮಧ್ಯಾಹ್ನ ಂ ಮಧ್ಯರಾತ್ರಂ ಚ ಉದಯಾಸ್ತಮನೇ ತಥಾ । 
ಕುರ್ವಂಶ್ಚತುರ್ಸು ಪಾರ್ಷೇಷು ತಪತ್ಯೇಷ ಹಿ ಭಾಸ್ಕರಃ 1೪ ॥ 


ಮಧ್ಯಗಶ್ವಾಮರಾನತ್ಕಾಂ ಯದಾ ಭವತಿ ಭಾಸ್ಫರಃ । 
ನೈವಸ್ಪತೇ ಸಂಯಮನೇ ಚೋತ್ರಿಷ್ಠನ್‌ ದೃಶ್ಯತೇ ತದಾ ॥೫॥ 


ಸುಖಾಯಾಮರ್ಥರಾಕ್ರಂತು ನಿಭಾಯಾಮಸ್ಮಮೇತಿ ಚ। 
ವೈವಸ್ಯತೇ ಸಂಯಮನೇ ಮಧ್ಯಗಸ್ತು ರನಿರ್ಯದಾ ೬ ॥ 


ಸುಖಾಯಾಮಥ ವಾರುಣ್ಯಾಮುತ್ತಿಷ್ಠನ್‌ ದೃಶ್ಯತೇ ತೆದಾ | 
ವಿಭಾಯಾಮರ್ಥರಾತ್ರಂ ತು ಮಾಹೇಂದಾ) ,ಮಸ್ಮಮೇತಿ ಚ nan 


ದ 


೪, ಮಧ್ಯಾಹ್ನ, ಮಧ್ಯರಾತ್ರಿ, ಉದಯಕಾಲ, ಮತ್ತೂ ಅಸ್ತಮಯಕಾಲ 
ಈ ನಾಲ್ತು ಕಾಲಗಳಲ್ಲಿ, ನಾಲ್ಕು ದಿಕ್ಬುಗಳೆಲ್ಲಿಯೂ ಸೂರ್ಯನು ಸಂಚರಿಸುತ್ತಾ ಬೆಳಕ 
ನ್ನುಂಟು ಮಾಡುತ್ತಿರುವನು. 


೫. ಸೂರ್ಯನು ಅಮರಾವತಿ ಪಟ್ಟಣದ ಮಧ್ಯಕ್ಕೆ ಬಂದಾಗ ನೈನಸ್ವತ 


ಲ್ಲಿ 
೪.) 


ಯಮನ ಸಟ್ಟಿಣದಲ್ಲಿ (ಯಮಶುರಿಯಲ್ಲಿ) ಉದಯವಾಗುತ್ತಿರುವಂಕೆ ಕಾಣುತ್ತದೆ. 


ಹಾಗೆಯೇ ಸೂರ್ಯನು ಅಮರಾವತೀ ಪಟ್ಟಣದ ಖಮಧ್ಯದಲ್ಲಿದ್ದಾಗ 
ವೆರುಣನ ಸುಖಾಸ್ರರಿಯಲ್ಲಿ ಅರ್ಧರಾಕ್ರಿಯಾಗಿಯೂ, ಸೋಮೆನ ವಿಭಾಪುರಿಯಲ್ಲಿ 
ಅಸ್ತಮಯವಾದ ಹಾಗೂ ತೋರುತ್ತದೆ. 

೬.೭. ಸೂರ್ಯನು ವೈವಸ್ತ್ರತಯಮನ ಯಮಪುರಿಯಲ್ಲಿ, ಖಮದ್ಯಕ್ಕೆ 
ಬಂದಾಗ, ಅಂದರೆ ಮಢ್ಯಾಹ್ಮವಾದಾಗ, ವರುಣನ ಸುಖಾಸುರಿಯಲ್ಲಿ, ಉದಯ 
ವಾಗುತ್ತಿರುವಂತೆಯೂ, ಸೋಮನ ವಿಭಾಪುರಿಯಲ್ಲಿ, ಅರ್ಧರಾತ್ರಿ ಯಾಗಿಯೂ, 
ಮತ್ತು ಮಹೇಂದ್ರನ ಅಮರಾವತಿಯಲ್ಲಿ, ಅಸ್ತಮಯವಾಗುತ್ತಿರುವ ಹಾಗೂ, 
ಕಾಣುವನು. 
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ಅಧ್ಯಾಯ ೨೦ 


ಸುಖಾಯಾಂ ಚಾಪಿ ವಾರುಣ್ಯಾಂ ಮಧ್ಯಾಹ್ನೇ ಚಾರ್ಯನಮೂಾ ಯದಾ । 
ನಿಭಾಯಾಂ ಸೋಮಪುರ್ಕಾಂ ಸ ಉತ್ತಿಸ್ಮತಿ ವಿಭಾನಸುಃ ncn 


ರಾತ್ರ್ಯರ್ಧೇ ತ್ವಮರಾನಶ್ಕಾಂ ಅಸ್ತಮೇತಿ ಯನುಸ್ಯ ನೈ । 
ಸೋಮಸೂರ್ಯಾಂ ನಿಭಾಯಾಂ ತು ಮಧ್ಯಾಹ್ನೇ ತ್ವರ್ಯಮಾ ಯೆದಾ॥ 


ಮಾಹೇಂದ್ರಾ ಮಮರಾನತ್ಕಾಮುತ್ತಿಸ್ಮತಿ ದಿನಾಕರಃ । 
ಅರ್ಧರಾತ್ರಂ ಸಂಯಮನೋ ವಾರುಣ್ಯಾಮಸ್ತಮೇತಿ ಚ i ೧೦॥ 


ಏವಂ ಇತೆತುರ್ಸು ಪಾರ್ಶ್ಯೇಷು ಮೇರೋಃ ಕುರ್ವನ್‌ ಪ್ರದಕ್ಷಿಣಾಂ 
ಉದಯಾಸ್ತಮನೇ ಚಾಃಸಾವುತ್ತಿಷ್ಠತಿ ಪುನಃ ಪುನಃ 1 ೧೧॥ 


೮. ಅರ್ಯಮನು'(ಸೂರ್ಯನು) ವರುಣನ ಸುಖಾಪುರಿಯಲ್ಲಿ ಮಧ್ಯಸ್ರ ದೇಶ 
ದಲ್ಲಿರಲು (ಮಧ್ಯಾಹ್ನ ವಾಗಲು) ಸೋಮನ ವಿಭಾಪುರಿಯಲ್ಲಿ ಉದಯವಾಗುತ್ತಿರು 
ವಂತೆ ತೋರುವುದು. ಆಗ ಅನೆರಾವತಿಯಲ್ಲಿ ಅರ್ಧರಾತ್ರಿ ಯೂ, ಯವನ 
ಯಮನೀಪುರಿಯಲ್ಲಿ ಮುಳುಗುತ್ತಿರುವಂತೆಯೂ ಕಾಣಬರುವನು. (ಖಗೋಳವು 
ವರ್ತುಲಾಕಾರವಾಗಿದೆ. ಅದರ ನಾಲ್ಕು ದಿಕ್ಕುಗಳಲ್ಲಿಯೂ, ಅಂದ: ತೊಂಬತ್ತುಭಾಗ 
(ಡಿಗ್ರಿ) ದಅಂತರಗಳಲ್ಲಿರುವ, ಇಂದ್ರ, ಯಮ, ವರುಣ, ಕುಬೇರ, ಇವರ ಪಟ್ಟ 
ಇಗಳಿಗೆ ಉದಯಾಸ್ತಕಾಲಗಳು ವ್ಯತ್ಯಾಸವಾಗಿ ಕಂಡುಬರುವುದು. ಖಗೋಳಶಾಸ್ತ್ರಕ್ಕೆ 
ಸಮಂಜಸೆವಾಗಿರುವುದು.) 


೯-೧೦. ಸೂರ್ಯನು, ಸೋಮನ ವಿಭಾಸುರಿಯಲ್ಲಿ ಮಧ್ಯಭಾಗದೆಲ್ಲಿ5ಮಾಗ 
(ಮಧ್ಯಾಹ್ಮವಾಗಿರುವಾಗ) ಮಹೇಂದ್ರನ ಅಮರಾವತಿಯಲ್ಲಿ ಉದಯಿಸುಕ್ತಿರು 
ವಂತೆಯೂ, ಯಮನ, ಸಂಯಮನೀ ಪಟ್ಟಣದಲ್ಲಿ ಅರ್ಧರಾತ್ರಿಯಾದಂತೆಯೂ 
ಮತ್ತೂ ವರುಣನ ಸುಖಾಪುರಿಯಲ್ಲಿ ಅಸ್ತವಾಗುತ್ತಿರುವಂತೆಯೂ ತೋರುವನು. 


೧೧. ಹಿಂದೆ ಹೇಳಿದಂತೆ ನಾಲ್ದು (ಮೇರುವಿನ) ಪಾರ್ಶ್ವಗಳಲ್ಲಿಯೂ 
ಪ್ರದಕ್ಷಿಣೆಮಾಡುತ್ತಾ, ಒಬ್ಬನೇ ಆದ ಸೂರ್ಯದೇವನು, ಉದಯಿಸುತ್ತಲೂ ಬಾರಿ 
ಬಾರಿಗೂ ಅಸ್ತನಾಗುತ್ತಲೂ ಇರುವಂತೆ ಕಾಣುವನು. 
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ಪೂರ್ವಾಹ್ನೇ ಚಾಂಪೆರಾಹ್ನೇ ಚ ದ್ವೌ ದ್ವೌ ಡೇನಾಲಯೌ ತುಸಃ। 
ತೆಪತ್ಯೇಕಂ ಚ ಮಧ್ಕಾಹ್ನೇ ತಾಭಿರೇವ ಗಭಸ್ತಿಭಿಃ ॥ ೧೨ ॥ 


ಉದಿತೋ ವರ್ಧಮಾನಾಭಿಃ ಆಮಧ್ಯಾಂಕ್ರಾಂತಯೇ ರವಿಃ । 
ತತಃ ಪರಂ ಹ್ರಸಂತೀಭಿಃ ಗೋಭಿರಸ್ತಂ ನಿಯಚ್ಛತಿ 1 ೧೩ ॥ 


ಯತ್ರೋದ್ಯನ್‌ ದೃಶ್ಯತೇ ಚೈವ ಸ ತೇಷಾಮುದಯಃ ಸ್ಮೃತಃ | 
ಅದೃಶ್ಶಂ ಗೆಚ್ಚತೇ ಯತ್ರ ಶೇಷಾಮಸ್ತಂ ತದುಚ್ಕಶೇ ॥ ೧೪ ॥ 


ವಿದೂರಭಾರಾದರ್ಶಸ್ಮ ಭೂನಿಲೇಖಾಗತಸ್ಯ ಚೆ । 
ಲೀಯತೇ ನಿಶ್ಚಯೋ ಯಸ್ಮಾತ್‌ ತೇನ ರಾತ್ಕ್‌ ನ ದೃಶ್ಯತೇ ॥ ೧೫ ೫ 





೧೨. ಸೂರ್ಯನು, ಪೂರ್ವಾಕ್ಚ (ಅಂದರೆ ಬೆಳಗಿನಿಂದ ಮಧ್ಯಾಹ್ನ ಹೆದಿನ್ಸೆದು 
ಗಳಿಗೆಯವರೆಗೆ) ಎರಡೆರಡು ದೇವತೆಗಳ ಆಶ್ರಯಸ್ಥಾನವನ್ನು ಅಂದರೆ ಸಟ್ಟಣ 
ಗಳನ್ನೂ, ಮಧ್ಯಾಹ್ನ ದಲ್ಲಿ ಒಂದು ದೇವತೆಯಪಟ್ಟಿಣವನ್ನೂ ತನ್ನ ಸಹಸ್ರ 
ಕಿರಣಗಳಿಂದಲೇ ಪ್ರಕಾಶಪಡಿಸುವನು. 


೧೩. ಸೂರ್ಯನು ಉದಯಿಸಿ ಮಢ್ಯಾಹೃ ವಾಗುವವರೆಗೂ, ಇವನ ಕಿರಣ 


ಗಳು ಅಭಿವೃದ್ದಿಗೊಳ್ಳುತ್ತಿರುವುವು. ಅನಂತರ ಮುಳುಗುವವರೆವಿಗೂ ಕಡಿಮೆ 
ಯಾಗುತ್ತಾ ಬರುತ್ತವೆ. 


೧೪: ಸೂರ್ಯನು ಎಲ್ಲಿ ಹುಟ್ಟುವಂತೆ ಕಾಣುವನೋ ಅಲ್ಲಿಯ ಜನಗಳಿಗೆ 
ಉದಯವೆಂದು ತೋರ.ವುದೆ ಸೂರ್ಯನು ಕಣ್ಣಿಗೆ ಕಾಣದೇ ಇರುವಾಗ ಅವರು 
ಅಸ್ತಮಯವೆಂದು ತಿಳಿದುಕೊಳ್ಳುವರು. 


೧೫ ಸೂರ್ಯನು ಭೂಮಿರೇಖೆಯಿಂದ (ಕ್ರಿತಿಜದಿಂದ) ಬಹಳ ದೂ” ನಲ್ಲಿ 
ವುದರಿಂದ, ರಾತ್ರಿಯಲ್ಲಿ ಇವನ ಕಿರಣಗಳು ಕಯಹೊಂದುತ್ತವೆ. ಅಂದರೆ ಕ್ಷಿತಿಜದ 
ಅಭೋಭಾಗವನ್ನು ಹೊಂದುವನು. ಆದುದರಿಂದ ರಾತ್ರಿವೇಳೆಯಲ್ಲಿ ಸೂರ್ಯನು 
ಗೋಚರನಾಗುವುದಿಲ್ಲವೆಂದು ತಿಳಿಯಬೇಕು. ಕಿರಣಗಳು ಲೀನವಾಗುವ ಕಾಲಕ್ಕೆ 
ರಾತ್ರಿಯೆಂದು ಹೆಸರಿರುವುದು. 


ಅಧ್ಯಾಯ ೨೦ 


ಲೇಖಾಯಾಮಾಸ್ಕಿ ತಃ ಸೂರ್ಯೋ ಯತ್ರ 'ಯತ್ರ ಪ್ರದೃಶ್ಯತೇ 
ಊರ್ಧ್ವಂ ಶತಸಹಸ್ಪಂ ತು ಯೋಜನಾನಾಂ ಸ ದೃಶ್ಯತೇ ॥ ೧೬ ॥ 


ಏವಂ ಪುಷ್ಕರಮಥ್ಯಂ ತು ಯದಾ ಭವತಿ ಭಾಸ್ಫರಃ । 
ತ್ರಿಂಶದ್ಭಾಗಂ ತು ಮೇದಿನ್ಯಾಂ ಮುಹೂರ್ತೆೇನ ಸ ಗಚ್ಛತಿ ॥ ೧೭ ॥ 


ಪೂರ್ಣಂ ಶತಸಹೆಸ್ರಾಣಾಮೇಕತ್ರಿಂಶಚ್ಛತಾಧಿಕೆಂ | 
ನಿಮೇಷಾಂತರಮಾತ್ರೇಣ ದಿವಿ ಸೂರ್ಯಃ ಪ್ರಸರ್ಪತಿ ॥ ೧೮ ॥ 


ಪೆಂಚಾಶತಾ ತೆಥಾನ್ಯಾನಿ ಸಹಸ್ರಾಣ್ಯಧಿಕಾನಿ ತು । 
ಮೌಹೂರ್ತಿಕೀ ಗತಿರ್ಹ್ಯೈಷಾ ಸೂರ್ಯಸ್ಯ ತು ವಿಧೀಯತೇ I OF ॥ 


೧೬.  ಭೂಮಿರೇಖಾದಲ್ಲಿರುವೆ ಸೂರ್ಯನು ಒಂದುಲಕ್ಷ ಯೋಜನದೂರ 
ಮೇಲುಭಾಗದವರೆವಿಗೂ ಕಾಣಿಸುತ್ತಾನೆ. ಅವನು ಗೋಚರನಾಗುವ ಸ್ಥಳದಿಂದೆ 
ಅವನು ಇರುವ ಸ್ಥಳಕ್ಕೆ ಸಾಮಾನ್ಯವಾಗಿ ಒಂದುಲಕ್ಷ ಯೋಜನಗಳಿವೆಯೆಂದು 
ಹೇಳಬಹುದು. 


೧೭. ಸೂರ್ಯನು ಖಮಧ್ಯದಲ್ಲಿರುವಾಗ, ಭೂಮಿಯಲ್ಲಿ ಮೂವತ್ತು ಭಾಗಕ್ಕೆ 
ಒಂದು ಮುಹೂರ್ತದಂತೆ ಸಂಚರಿಸುವನು. 


೧೮, ಸೂರ್ಯನು, ಅಂತರಿಕ್ಷವನ್ನೆಲ್ಲಾ ಒಟ್ಟು ಒಂದುಲಕ್ಷದೆ ಮೂರುಸಾವಿ 
ರದ ಒಂದುನೂರು ನಿಮೇಷಗಳಲ್ಲಿ ಸಂಚರಿಸುವನು. ಅಂದಕ್ಕೆ ಸೂರ್ಯನ ಅಂತ 
ರಿಕ್ಷ ಸಂಚಾರವು ಇಷ್ಟು ನಿಮೆಷಗಳೆಂದು ತಿಳಿಯಬೇಕು. 


೧೯. ಸೂರ್ಯನು ಸಂಚರಿಸುವೆ ಕಾಲದ ಸಾವಿರದೈನೂರು ನಿಮಿಷಗಳಿಗೆ 
ಒಂದು ಮುಹೂರ್ತದ ಗತಿ, ಅಥವ ಸ್ತ್ರಮಾಣನೆಂದು ತಿಳಿಯಬೇಕು. (ಇಲ್ಲಿ ನಿಮೇಷ 
ವೆಂದರೆ ಅರೋಗಧೃಡಕಾಯನು ರೆಪ್ಪೆ ಮುಚ್ಚಿಬಿಡುವಷ್ಟುಕಾಲ ಎಂದು ತಿಳಿಯಬೇಕು) 
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ಯೋಜನಾನಾಂ ಸಹಸ್ರೇ ದ್ವೇ ಶತೇ ದ್ವೇ ಚೈವ ಯೋಜನೇ । 
ನಿಮಿಷಾಂತರಮಾತ್ರೇಣ ದಿನಿ ಸೂರ್ಯಃ ಪ್ರಸರ್ಪತಿ 1 ೨೦॥ 


ಸಶೀತ್ವೇನೇನ ಸರ್ಯೆಃತಿ ಧಾಸ್ಕರೋಲಾತಚಕ್ರವತ್‌ | 
ಭ್ರಮಾದ್ಯೈಃ ಭ್ರಮಮಾಣೇಸು ಯಕ್ಷೇಸು ವಿಹರತ್ಯಸೌ ॥ ೨೧ ॥ 


ಇಂದ್ರಃ ಪೂಜಯತೇ ಸೂರ್ಯಮುದಯೆಂತೆಂ ದಿನೇ ದಿನೇ । 
ಮಧ್ಯಾಹ್ನೇ ಧರ್ಮರಾಜಸ್ತು ಅಸ್ತಂ ಯಾಂತಮಪಾಂ ಪತಿಃ ॥ ೨೨ ॥ 


ಸೋಮಸ್ತಥಾರ್ಧರಾತ್ರೆ: ತು ಕುಜೀರಶ್ಚೈನ ಸಾನುಗಃ । 
ಬ್ರಹ್ಮಾ ವಿಷ್ಣುಶ್ಸ ರುದ್ರಶ್ಚ ಪೂಜಯಂತಿ ನಿಶಾಕ್ಷಯೇ ॥ ೨೩ ॥ 


೨೦. ಸೂರ್ಯನು ಅಂತರಿಕ್ಷದಲ್ಲಿ ಎರಡುಸಾವಿರದ ಇನ್ನೂರು ಯೋಜನ 
ಗಳಷ್ಟುದೂರ ಒಂದೇ ನಿಮೇಷಮಾತ್ರದಲ್ಲಿ ಸಂಚರಿಸುವನು. 


೨೧. ಸೂರ್ಯನು ಹೀಗೆ ಸಂಚರಿಸುತ್ತಾ ನೂಲುಕಿಗೆಯುವ ರಾಟಿಯಂತ್ರಿ 
ಯಾವಾಗಲೂ ಪ್ರವಹವಾಯು ಪ್ರೇರಣೆಯಿಂದ ನಕ್ಸತ್ರಮಂಡಲದಲ್ಲಿ ವಿಹರಿಸು 
ವನು. 


೨.೨, ಇಂದ್ರನು ಉದಯವಾಗುತ್ತಿರುವ ಸೂರ್ಯನನ್ನು ಯಾವಾಗಲೂ 
ಪೂಜಿಸುವನು. ಧರ್ಮರಾಜನು [ಯಮನು] ಯಾವಾಗಲೂ ಮಢ್ಯಾಹ್ನಕಾಲದ 
ಲ್ಲಿಯೇ ಸೂರ್ಯದೇವನನ್ನಾರಾಧಿಸುವನು. ಹಾಗೆಯೇ ವರುಣನು ಸೊರ್ಯನನು 

ಲ್ಮ 


ಅಸ್ತಮಯಕಾಲದಲ್ಲಿಯೇ ಪೂಜೆಮಾಡುವನು. 


೨೩. ಚಂದ್ರನು ಅರ್ಧರಾತ್ರಿಯಲ್ಲಿ ಸೂರ್ಯನನ್ನೂ ರಾಧಿಸುವನು. ಕುಚೇ 
ರನೂ ಸಹ ಆ ವೇಳೆಯಲ್ಲಿಯೇ ತನ್ನ ಅನುಚರರೊಡನೆ ಸೂರ್ಯನನ್ನು ಪೂಜಿ 
ಸುವನು. ಬ್ರಹ್ಮಾ, ವಿಷ್ಣು ಮಹೇಶ್ವರರು ರಾತ್ರಿಕಳೆದು, ಬೆಳಗಾಗುವುದಕ್ಕೆ 
ಮೊದಲು ಅಂದರೆ ಉಷಃಕಾಲದಲ್ಲಿ ಸೂರ್ಯನನ್ನು ಅರ್ಚಿಸುವರು. 
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ಏವಮಗ್ಗ್ನಿರ್ನಿರ್ಯ ಶಿಶ್ಚ ವಾಯರೀಶಾನ ಏನ ಚ । 
ಪೂಜಯಂತಿ ಕ್ರಮೇಣೈವ ಭ್ರಮಮಾಣಂ ದಿವಾಕರಂ ॥ ೨೪ ॥ 


ಇತಿ ಶ್ರೀ ಸಾಂಬಪುರಾಣೇ ನಿಂಶತಿತನೋಧ್ಯಾ ಯಃ 





pS i 


೨೪. ಹೀಗೆಯೇ ಆಗ್ಲಿ, ನಿರ್ಯತಿ, ವಾಯು ಮತ್ತೂ ಈಶಾನರೂ ಸಹ 
ಕ್ರಮವಾಗಿ, ಸಂಚಾರಮಾಡುತ್ತಾ ಅಂತರಿಕ್ಷದಲ್ಲಿ ಕಾಣುತ್ತಿರುವ ಸೂರ್ಯದೇವನನ್ನು, 
ಕ್ರಮವಾಗಿ ಪೂಜೆಮಾಡುತ್ತಿರುವರು ಎಂದು ನಾರದ ಮಹರ್ಷಿಯು ಸೂರ್ಯನ ಗತಿ 
ವೈಚಿತ್ರ್ಯವನ್ನು ಸಾಂಬನಿಗೆ ವಿವರಿಸಿ ಹೇಳಿದನು. 


ಇಲ್ಲಿಗೆ ಸಾಂಬಪುರಾಣದಲ್ಲಿ ಇಪ್ಪತ್ತನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯವು ಮುಗಿದುದು 
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॥ ಶ್ರೀಃ ಗ 


॥ ಶ್ರೀ ಸೂರ್ಯಾಯ ನಮಃ ॥ 
ಅಥ ಶ್ರೀ ಸಾಂಬಪುರಾಣೇ ಏಕವಿಂಶೋಧ್ಯಾಯಃ 


ea ಪಾ 
॥ ನಾರದ ಉನಾಣಕೆ ॥ 


ಅಥ ಸೂರ್ಯೆರಥಸ್ಯಾಃಸ್ಯ ಸನ್ನಿವೇಶೆಂ ನಿಜೋಧ ಮೇ । 


ಸ್ಕಂದತೇ ಚೈಕೆಚಕ್ರೇಣ ಸಂಚಾರೇಣ ತ್ರಿನಾಭಿನಾ HO 


ಹಿರಣ್ಮಯೇನ ಕಾಂತೇನ ಹ್ಯಷ್ಟಚರ್ಮೆಕನೇನಿನಾ । 
ಚೆಕ್ರೇಣ ಭಾಸ್ವತಾ ಚೈವ ದಿನಿ ಸೂರ್ಯಃ ಪ್ರಸರ್ಪತಿ ॥೨॥ 


ಇಪ್ಪತ್ತೊಂದನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯ. 


೧-೨. ನಾರದರು, ಮತ್ತೆ ಸಾಂಬನನ್ನು ಕುರಿತು “ ಆಯ್ಕಾ ಸಾಂಬನೆ, 
ಈಗ ಸೂರ್ಯನ ರಥದ, ರಚನೆಯು ಯಾವರೀತಿ ಇರುವುಡೆಂಬುದನ್ನು, ನಿನಗೆ 
ಳಿಸುವೆನು ಎಂದು ಹೇಳುತ್ತಾ ಹೀಗೆ ಮುಂದುವರಿಸಿದರು. 


ಸೂರ್ಯನ ರಥಕ್ಕೆ ಒಂದೇ ಚಕ್ರವಿರುವುದು. ಆ ಚಕ್ರದಲ್ಲಿ ಐದು ಹಾಕೆ 
ಕಾಲುಗಳಿವೆ. (ಅಂದರೆ ಚಕ್ರದ ಮಧ್ಯದಲ್ಲಿ ಅಡ್ಡಡ್ಡಲಾಗಿ ಕಾಕಿರುವ ಮರದ ಪಟ್ಟಿ 
ಗಳು) ಮೂರು ನಾಭಿಗಳಿನೆ ; (ಕಬ್ಬಿಣದ ಸೆರಳುಗಳು ಪ್ರವೇಶಿಸಲು ಸಿಕ 
ಚಕ್ರದ ಮಧ್ಯಭಾಗದ ರಂಧ್ರಗಳು) ಚಕ್ರದ ನೇಮಿಯು ಚಿನ್ನ ದಂತೆ ಹೊಳೆಯು 
ತ್ರಿರುವುದು. ನೇಮಿಯೆಂದರೆ ಚಕ್ರದ ಕೊನೆಯಭಾಗ ಅಂದರೆ ಸುತ್ತಲೂ ಸಾಧಾರ 
ಣವಾದ ಗಾಡಿಗಳಿಗೆ ಪಟ್ಟಿಗಳಿರುವಂತೆ ಇರ:ವಭಾಗ. ಈ ನೇಮಿಯು ಎಂಟು ಹೊದಿಕೆ 
ಗಳಿಂದ ನಿರ್ಮಿತವಾಗಿದೆ. ಈ ರೀತಿ ಅವಯವಗಳಿಂದ ಕೂಡಿದ ಒಂದೇ ಒಂದು 


ಹೊಳೆಯುಕ್ತಿರುವ ಚಕ್ರವುಳ್ಳ ಸೂರ್ಯನ ರಥವು ಅಂತರಿಕ್ಷದಲ್ಲಿ ತೇಜಸ್ಸಿನಿಂದ 
ಸಚರಿಸುತ್ತಿರುವುದು. 
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ನನಯೋಜನಸಾಹಸ್ರೋ ವಿಸ್ತಾರಾಯಾಮ ಉಚ್ಯತೇ । 
ದ್ವಿಗುಣೋಸಸ್ಕ ರಥೋಪಸ್ಥಾದೀಷಾದಂಡಃ ಪ್ರಮಾಣತಃ 1 ೩॥ 
ಧುರೇಸ್ಕೈನ ತು ನಿಸ್ತೀರ್ಣೇ ಹೃ್ಯನೂರುರ್ನಾಮ ಸಾರಥಿಃ | 


ಸ ತಸ್ಯ ಬ್ರಹ್ಮಣಾ ಸೃಷ್ಟೋ ರಥಃ ಸಂವತ್ಸರಾತ್ಮಕಃ "YN 


ಅಸಂಗಃ ಕಾಂಚನೋ ದಿವ್ಕೋ ಯುಕ್ತಃ ಪರಮಗೈರ್ಹಯೈಃ । 


ಛಂದೋಭಿರ್ವಾಜಿರೂಪೈ ಸ್ರೈರ್ಯತಶ್ಚಕ್ರಂ ತತಃ ಸ್ಥಿ ತೈಃ 1೫ 
ಳೇನಾಸೌ ಸರ್ಪ್ಯತೇ ವ್ಯೋನಿನ್ಸಿ ಭಾಸ್ತತಾ ತು ದಿವಸ್ಪತಿಃ 1೬ ॥ 


೩. ಸೂರ್ಯನ ರಥೆದ ವಿಸ್ತಾರವು ಒಂಬತ್ತು ಸಾವಿರ ಯೋಜನಗಳು. ಇದರ 
ಎರಡರಷ್ಟು ರಥದ ಮೂಕೇ ಮರದ ಪ್ರಮಾಣನಿರುವುದು. 


೪. ರಥದ ಎರಡು ದೂರೀಮರಗಳೂ ಇಷ್ಟೇ ಪ್ರಮಾಣವುಳ್ಳ ವುಗಳು. ಅಂದರೆ 
ಒಂಬತ್ತ ಸಾವಿರ ಯೋಜನಗಳು. ಈ ಸೂರ್ಯನ ರಥವನ್ನು ನಡೆಸುವೆ ಸಾರಥಿಗೆ 
ತೊಡೆಗಳೆ ಇಲ್ಲ. (ಅರುಣನು) ಸಂವತ್ಸರ ಸ್ವರೂಪವಾದ ಈ ರಥವು ಬ್ರಹ್ಮನಿಂದ, 


ಸೂರ್ಯನಿಗೋಸ್ಕರ ಸೃಸ್ಟಿಮಾಡಲ್ಪಟ್ಟಿತು. 


೫. ಈ ಸೂರ್ಯನ ರಥವು ಸುವರ್ಣಮಯವಾಗಿರುವುದು. ಇಡಲ್ಕಿ 
ಯಾವವಸ್ತು ಸಂಬಂಧವೂ ಇಲ್ಲ. ಈ ರಥವನ್ನು ಅತಿ ನೇಗವುಳ್ಳ, ಛಂದೋರೂಪ 
ವಾದ ಏಳು ಕುದುರೆಗಳು ಚಕ್ರದ ಸಮೀಪದಲ್ಲಿ ಇರುತ್ತಾ, ಅಂತರಿಕ್ಷದಲ್ಲಿ ಎಳೆದು 
ಕೊಂಡು ಹೋಗುವುವು. ಅಂದಕೆ ಕುದುರೆಗಳು ಎಳೆದುಕೊಂಡು ಹೋಗುವುದಕ್ಕೆ 


ಅನುಕೂಲವಾಗುವಂತೆ ಚಕ್ರದ ಪಕ್ಕದಲ್ಲ ಸರ್ಪರೂಪವಾದ ಹಗ್ಗಗಳು ಕಾಣುಕ್ತಿವೆ. 


೬, ಸೂರ್ಯಪರಮಾತ್ಮನು, ಈ ಹೊಳೆಯುತ್ತಿರುವ ಚಿನ್ನದಮಯವಾದ 
ರಥದಲ್ಲಿ ಕುಳಿತು, ಛಂಶೋರೂಪವಾದೆ ಏಳು ಕುದುರೆಗಳಿಂದ ಎಳೆಯಲ್ಪದುತ್ತಾ 


ಅರುಣಕಾಂಕಿಯಿಂದ ಅಂತರಿಕವನ್ನೆಲ್ಲಾ ಸಂಚರಿಸುವನು. 
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ಅಥ ಮಾರೀಚಸೂರ್ಯಸ್ಯ ಪ್ರತ್ಯಂಗಾನಿ ರಥಸ್ಕ ತು । 
ಸಂನತ್ಸರಸ್ಯಾವಯನೈಃ ಕಲ್ಪಿ ತಾನಿ ಯಥಾಕ್ರಮಮ್‌ 1೭॥ 


ನಾಭ್ಯಸ್ತಿಸ್ರಸ್ತು ಚಕ್ರಸ್ಕ ತ್ರಯಃ ಕಾಲಾಃ ಪ್ರಕೀರ್ತಿತಾಃ | 
ಆರಾಃ ಸಂಚರ್ತವಸ್ತಸ್ಕ ನೇನಿಃ ಷಡೃತವಃ ಸ್ಮೃತಾಃ ॥೮॥ 


ತಥೋರ್ನ್ಯೌದ್ದೇಸ್ಮೃತೇತಸ್ಯ ಚಾಯನೇ ದಕ್ಷಿಣೋತ್ತರೇ । 
ಮುಹೂರ್ತಾಬಂಧುರಾಸ್ತಸ್ಕ ಸವ್ಯಾಶ್ಚಾಸ್ಯ ಕೆಲಾ ಸ್ಮೃಶಾಃ Fn 


ತಸ್ಯ ಕಾಸ್ಟಾಃ ಸ್ಮೃತಾ ಘೋಣಾ ಹ್ಯಕ್ಷದಂಡಾಃ ಕ್ಷಣಾಸ್ತು ವೈ । 


ನಿಮೇಷಾಶ್ಹಾನುಕಕ್ಸಾಶ್ಶ ಈಷಾಚಾಸ್ಯ ಲವಾಃ ಸ್ಮೃತಾಃ ॥ ೧೦॥ 
ನಾಭಿರ್ಧನುದ್ದೊ $೯ ಧರ್ಮಸ್ಯ ಊರ್ಧ್ವಂ ತಸ್ಕ ಸಮುಚ್ಛಿ್ರತಃ 
ಯುಗಾಕಶ್ಷಕೌ ತು ತ್‌ ತಸ್ಕ ಚಾರ್ಥಕಾಮಾವುಭೌ ಸ್ಮೃತಾ 1 ೧೧ ॥ 





೭. ಮರೀಚ ಬ್ರಹ್ಮನ ಮೊಮ್ಮಗನಾದ ಸೂರ್ಯದೀವನ ರಥದ ಅವಯವ 
ಗಳು ಸಂವತ್ಸರದ ಅಂಗಗಳಿಂದ ಕ್ರಮವಾಗಿ ಕೂಡಿದೆ. ರಥೆವು ಸಂವತ್ಸರ ಸ್ವರೂಪ 


ವಾಗಿರುವುದರಿಂದ, ಅದರ ಪ್ರತಿಯೊಂದು ಭಾಗವೂ ಸಂವತ್ರರದ ಭಾಗಗಳಿಂದ 
ಕೂಡಿದೆಎಂದು ತಿಳಿಯಬೇಕು. 


೮. ಚಕ್ರದ ಮೂರುನಾಭಿಗಳೂ (ಮಧ್ಯಭಾಗ) ಪ್ರಾತಃ, ಮಧ್ಯಾಹ್ನ ಮತ್ತು 
ಸಾಯಂಕಾಲ, ಎಂಬ ಮೂರುಕಾಲಗಳೆಂದು ಹೇಳುವರು. ಚಕ್ರದ ಐದು, ಹಾರೆ 
ಕೋಲುಗಳೂ, ಮತ್ತು ಚಕ್ರದನೇನಿಯೂ, (ಕೊನೆಯಭಾಗ) ಒಟ್ಟು ಈ ಆರೂ, 
ವಸಂತ ಗ್ರೀಷ್ಮ, ವರ್ಷ, ಶರತ್‌, ಹೇಮಂತ ಮತ್ತು ಶಿಶಿರ ಖತುಗಳಿನಿಸಿವೆ. 


೯-೧೧. ರಥದೆ ಅಕ್ಕಪಕ್ಕಗಳ ಚಲನೆ ವಲನೆಗಳೇ ದಕ್ಷಿಣಾಯನ ಉತ್ತರಾ 
ಯಣಗಳೆನಿಸಿವೆ. ರಥದ ಬಂಧಗಳೇ ಮುಹೂರ್ತಗಳು, ಜಲಭಾಗನೆಲ್ಲಾ ಕಲಾತ್ಮ 
ಕವಾಗಿದೆ. ರಥದ ಮೂಕಿಯೇ ಕಾಸ್ತ (ಕಾಲವಿಶೇಷ) ವೆನಿಸಿದೆ ರಥದ ಅಚ್ಚು 
ಕ್ಷಣಾತ್ಮಕವಾಗಿದೆ. ಅಚ್ಚಿನ ಸಟ್ಟೆಯೇ ನಿನೇಷವೆನಿಸಿದೆ. ಈಚುಗೋಲೇ ಲವರೂ 
ಸವು. ಅತ್ಯಂತ ಎತ್ತರವಾಗಿರುವ ರಥದೆ ಊರ್ಧ್ವಭಾಗವೇ ಧರ್ಮ. ರಥದ ಮುಂದಿನ 
ನೊಗವು ಅರ್ಥವೆಂಬುದು. ನೊಗದ ಪಟ್ಟಿಯೇ ಕಾಮನೆಂಬ ಪುರುಷಾರ್ಥವು. 
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ಅಶ್ಚರೂಪಾಣಿ ಛಂವಾಂಸಿ ವಹಂತೇ ಕ್ರಮತೋಧುರಂ। 











ಗಾಯತ್ರೀ ಚೈವ ತ್ರಿಸ್ಟುಸ್‌ ಚ ಜಗತ್ಯನುಷ್ಟುಜೀವ ಚೆ I ೨ 

ಪಂಕ್ತಿಶ್ನೆ ಬೃಹತೀ ಚೈನ ಉಪ್ಲಿಗೇನ ಚ ಸಪ್ತಮೀ । 

ಚಕ್ರಮಕ್ಷನಿಬದ್ಧಂ ತು ಧ್ರುವೇ ಚಾಕ್ಷಃ ಸಮರ್ಥಿತಃ ॥ ೧೩ ॥ 

ಸಹ ಚಕ್ರೋ ಭ್ರಮತ್ಯಕ್ಷಃ ಸ ಚಾಕ್ಷೋ ಭ್ರಮಶೇ ದ್ರುನೇ। 

ಸೋ ಃ ಸಹೈವ ಚಕ್ರೇಣ ಭ್ರಮತೇಃಸೌ ಧ್ರುವೇರಿತಃ 1 ೧೪ ॥ 

ಏನಮರ್ಥವನಶಾತ್ರಸ್ಯ ಸನ್ನಿನೇಶೋ ರಥಸ್ಕ ತು । 

ತಥಾ ಸಂಸರ್ಪ್ಯತೇ ವ್ಯೋಮ್ನಿ ಸಂಸಿದ್ದೋ ಭಾಸ್ಕರೋ ರಥಃ 1 ೧೫ ॥ 
೧೨. ಸೂರ್ಯನ ರಥದ ಭಾರವನ್ನು ಛೆಂದೋರೂಪವಾದ ಕುದುರೆಗಳು 


ಎಳೆಯು ವುವೆಂದು ಹೇಳಿದೆ. ಅವುಗಳಲ್ಲಿ 1. ಗಾಯತ್ರಿ, 2) ಕ್ರಿಷ್ಟುಪ್‌, 3) ಜಗತೀ 
4) ಅನುಸ್ಟ್ರುಪ್‌, 5) ಸಂಕಿ, 6) ಬೃಹತೀ ಮತ್ತು ?) ಉಸ್ಲಿಕ್‌ ಈ, ಏಳು 
ಛಂದಸ್ಸು ಗಳೇ ಸೂರ್ಯನ ಏಳು ಕುದುರೆಗಳಾಗಿರುನುವು. 


೧೩. ಸೂರ್ಯನ ರಥದ ಚಕ್ರವು ಅಚ್ಚನಿಂದ ಯುಕ್ತವಾಗಿದೆ. ಆ ಅಚ್ಚ 
ಉತ್ತರ ಧ್ರುವದಿಂದ ದಕ್ಷಿಣಧ್ರುವದವರೆಗೂ ವ್ಯಾಪಿಸಿದೆ. 


೧೪... ಈ ರಥದ ಅಚ್ಚುಮಣೆಯು ಚಕ್ರ ದೊಡನೆಯೇ ಶಿರುಗುವುದು. 
ಅಂದರೆ ಎಲ್ಲಾ ರಥಗಳಿಗೂ ಅಚ್ಚಿನ ಮಣೆಯಿದ್ದರೂ, ಅವುಗಳುಮಾತ್ರ ತಿರುಗುವುದಿಲ್ಲ. 
ಚಕ್ರಮಾತ್ರ ತಿರುಗುವುದು ಸ್ವಾಭಾವಿಕವಾಗಿದೆ. ಈ ಸೂರ್ಯನ ರಥದ ಅಚ್ಚ 
ಮಾತ್ರ ಚಕ್ರ ದೊಡನೆಯೇ, ತಿರುಗುವುದೆಂದು ತಿಳಿಯಬೇಕು. ಈ ಅಚ್ಚಿ ನಮಣೆ ಯು 
ಧ್ರುವದಲ್ಲಿ ಮಾತ್ರ ತಿರುಗುವುದು. ಅಂದರೆ ಅಚ್ಚ, ಚಕ್ರದೊಡನೆ ಧ್ರುನದಲ್ಲ 
ತಿರುಗುವಂಕೆ ನಿರ್ಮಿತವಾಗಿದೆ. (ಇದರಿಂದ ಧ್ರುವಸ್ಥಾವಗಳಿಗೂ ಸ್ಪಲ್ಪಚಲನೆ 
ಯುಂಟೆಂದು ಭಾವಿಸಬೇಕು) 


೧೫. ಈ ರೀತಿ ಸೂರ್ಯನ ರಥವು, ಪ್ರಯೋಜನದ ಅವಶ್ಯಕತೆಯಿಂದ, 
ನಾನಾರೂಪವಾದ, ಕಾಲಾವಯವಗಳಿಂದ ನಿರ್ಮಿತವಾಗಿದೆ. ಇಂತಹ ರಥನು ಅಂತರಿಕ್ಷ 
ದಲ್ಲಿ ಸಂಚಾರಮಾಡಲು ಯೋಗ್ಯವಾಗುವಂತೆ ದೈವನಿರ್ಮಿತವಾಗಿರುವುದು. 
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ಜೇಶಾಂಸೌ ತು ರನಿರ್ದೇವಾನ್‌ ನಭಃ ಸಂಸರ್ಪತೇ ತದಾ। 
ಯುಗಾಕ್ಷಕೋಹಿಸಂಬದ್ಧೇ ತಸ್ಯ ನೈ ಸ್ಕಂದನಸ್ಕ ತು ॥ ೧೬ ॥ 


ತೇ ಭ್ರಮೇತೇ ಧ್ರುವಾಸಕ್ತೇ ತಚ್ಚಳ್ರೆಯುಗೆಯೋಸ್ತು ವೈ | 
ಭ್ರಮತೋ ಮಂಡಲಾನ್ಯಸ್ಕ ಖೇಚರಸ್ಯ ರಥಫಸ್ಯ ತು ॥ ೧೭೫ 


ಕುಲಾಲಚಕ್ರವದ್ಭಾತಿ ಮಂಡಲಂ ಸರ್ವತೋ ದಿಶಂ | 
ರಜ್ಜುಭ್ಯಾಂ ಪ್ರಗೃಹೀತೇ ತೇ ಚಕ್ರೇ ನೈ ಚೇರತುರ್ದುವೇ 1 ೧೮ ॥ 


ಹ್ರಸೇಕೇ ತಸ್ಕ ರಶ್ಮೀ ತೇ ಮಂಡಲೇ ದಕ್ಷಿಣಾಯನೇ । 
ಉತ್ತರೇ ತ್ವಥ ವರ್ಧೇತೇ ಪುರಾ ರಶ್ಮಿಯುಗೇ ತು ವೈ !೧೯॥ 





೧೬. ಸಕಲದೇವಕೆಗಳನ್ನೂ ಜಯಿಸಿದಂತಹ ಸೂರ್ಯದೇವನು ನೊಗ್ಗ 
ಅಚ್ಚ ಇವುಗಳಿಂದ ಕೂಡಿದ ರಥದಲ್ಲಿ ಮಾತ್ರ ಸಂಬಂಧವನ್ನೂ ಪಡೆದು ಅಂತರಿಕ್ಷ 
ಮಾರ್ಗದಲ್ಲಿ ಸಂಚರಿಸುವನು. 


೧೭-೧೮. ಅಂತರಿಕ್ಷಗಾಮಿಯಾದ ಸೂರ್ಯನ ರಥೆ ಚಕ್ರಗಳೆರಡೂ ಧ್ರುವ 
ಸಂಬಂಧವಾಗಿ ಮಂಡಲಾಕಾರದಿಂದ ಹೊಳೆಯುತ್ತಿರುವುವು. ಅದು ಭೂಲೋಕಕ್ಕೆ 


ಕುಂಬಾರನ ಚಕ್ರದಂತೆ ಕೋರಿಬರುತ್ತಾ, ಎರಡು ರಜ್ಜು ಗಳಿಂದ ಕಟ್ಟಲ್ಪಟ್ಟಂತೆ ಧ್ರುವ 
ಸ್ಥಾನದಲ್ಲಿ ಸುತ್ತುತ್ತಿರುವುವು. 


೧೯-೨೦. ಆ ಸೂರ್ಯರಥದ ಕಿರಣಗಳು ದಕ್ಷಿಣಾಯನದಲ್ಲಿ ಸ್ವಲ್ಪ ಮಂಕಾಗಿ 
ಇರುತ್ತವೆ. ಉತ್ತರಾಯಣಕಾಲದಲ್ಲಿ ಕಿರಣಗಳು ಅಭಿವೃದ್ದಿಗಳಾಗುವುವು. ಅದೇ 
ರೀತಿ ಸೂರ್ಯಮಂಡಲದ ಕಿರಣಗಳೂ ಸಹ ವೈದ್ರಿಹ್ರಾಸಗಳನ್ನ್ನ ಪಡೆಯುತ್ತಾ 
ಮಂಡಲದ ಬಹಿರ್ಭಾಗವನ್ನೆಲ್ಲಾ ಪ್ರಕಾಶಗೊಳಿಸುವುವು. ಆ ಮಂಡಲದ ದಕ್ಷಿಣೋತ್ತ 
ರಗಳ ಅಂಶರವು ಎಂಟು ಸಾವಿರ ಮಂಡಲಗಳಸ್ಸು ದೂರವಾಗಿ ಕಾಣುವುದು. 
(ಅಂದರೆ ನಮ್ಮ ಭರತಖಂಡವು ಉತ್ತರ ಅಕ್ಕಾಂಶದಲ್ಲಿ ಸೇರಿರುವುದರಿಂದ ದಕ್ಷಿಣಾಯನ 
ಕಾಲದಲ್ಲಿ ಸೂರ್ಯರತ್ಮಿಗಳು ನೇರವಾಗಿ ನಮ್ಮೆ ದೇಶಕ್ಕೆ ಬೀಳಲಾರವು. ಉತ್ತರಾಯಣ 
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ಅಧ್ಯಾಯ ೨೧ 
ತಥೈವ ಬಾಹ್ಯತಸ್ಸೂರ್ಕ್ಯೋ ಭ್ರಮತೇ ಮಂಡಲಾನಿ ತು | 
ಅಶೀತಿಮಂಡಲಶತಂ ಕಾಷ್ಟಯೋರೆಂತೆರಂ ತಯೋಃ WH ೨೦ ॥ 


ಸ ರಥೋಣದಧಿಸ್ಮಿ ತೋ ದೇವೈ ರಾದಿತೆ 21 ಶುಹಿಭಿಸ್ತಥಾ । 
ಗಂಧರ್ವೈರಪ್ಸರೋಭಿಶ್ಚ ಸರ್ಪಗ್ರಾಮಣಿರಾಕ್ಷಸೈಃ ॥ ೨೧ ॥ 


ಏತೇ ವಸಂಶಿ ಸೂರ್ಯೇ ವೈ ಮಾನ್‌ ದೌ ದೌ ಕಮೇಣತಕು। 


ವೆ 


) ಜಿ ಜ್‌ ಇ 
ಧಾತಾಃರ್ಯಮಾ ಪುಲಸ್ಕ್ಯಶ್ಚ ಪುಲಹಕ್ವ ಪ್ರಜಾಪತಿಃ | ೨೨ ॥ 


ಉರಗೋ ನಾಸುಕಿಶ್ಚೈನ ಕಚ್ಛನೀರಸ್ತಥೇರಿತೆಃ । 


ತುಂಬುರುರ್ನಾರದಶ್ಚೈನ ಗಂಧರ್ವ್‌ ಗಾಯಶಾಂ ವೆರ” ॥ ೨೩ । 
ಕೃತಸ್ಥಲ್ಯಸ್ಸರಾಶ್ಚ್ರೈನ ಯಾ ತಥಾ ಪುಂಜಿಕಸ.ಲಾ। 
ಗ್ರಾಮಣ್ಕ್ಯೌ ರಥಗೃಥ್ಸ್ನಶ್ಚ ರಥೌಜಾಶ್ಚೈನ ತಾವುಭೌ | ೨೪ ॥ 


ಕಾಲದಲ್ಲಿ ಕಿರಣಗಳ ನೇರವಾದ ಸಂಪರ್ಕವಿರುವುದರಿಂದ ಸೂರ್ಯನ ತಾನನು 
ಹೆಚ್ಚಾಗಿ ಕೋರುವುದು. ಇದನ್ನೇ ಪ್ರಕಾರಾಂತರವಾಗಿ ಹೀಗೆ ವರ್ಣಿಸಿರುವರು.) 


೨೧. ಆ ಸೂರ್ಯದೇವನ ರಥವು. ದೇವತೆಗಳಿಂದಲ್ಕೂ ದ್ವಾದಶಾದಿತೃ 
ರಿಂದಲೂ, ಖುಹಿಗಳಿಂದಲ್ಲೂ ಗಂಧರ್ವೆರಿಂದಲೂ, ಅಸ್ಪರ ಸ್ರೀಯಂದಲೂ, 
ನಾಗ್ರಿ ಸ್ಥ ರೇ ಮೊದಲಾದ ರಾಕ್ರಸರಿಂದಲೂಸಕ್‌ ಕೂಡಿದೆ. ಅಂದರೆ ಇನರೆಫರೂ 
ಆ ರಥದಲ್ಲಿ ಸೂರ್ಯದೇವನ ಜೊತೆಯಲ್ಲಿಯೇ ಇರುನರು. 


೨೨-೨೫. ' ಧಾತಾ, ಆರ್ಯಮ, ಪುಲಸ್ತ್ಯ, ಪುಲಹ, ವಾಸುಕಿ ಎಂಬ 
ಸರ್ಪ, ಕಚ್ಚನೀರನೆಂಬ ಸರ್ಪ, ಗಾನವಿದ್ಯಾ ನಿಪುಣರಾದ ತುಂಬುರು ಮತ್ತು 
ನಾರದರು, ಕೃತಸ್ಥಲೀ ಮತ್ತು ಪುಂಜಿಕಸ್ಮಲಾ ಎಂಬೀರ್ರರು, ಅಪ್ಸರೆಸ್ತೀಯರು, 
ರಥಗೃಫ್ಸ ಮತ್ತು ರಥೌಜಾ ಎಂಬ ಇಬ್ಬರು ರಾಕ್ರಸರೂ ವಸಂತ ಮತ್ತು ಮಹಾ 
ಲಕ್ಷ್ಮೀಯ ಸ ಸತಿಯಾದ ನಾರಾಯಣ ಇವರೂ ಕ್ರಮವಾಗಿ, ಎರಡೆರಡು ಕಿಂಗಳು 
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ಸಾಂಬಪೆರಾಣಂ 
ರಕ್ಷೋಹೇತಿಃ ಪ್ರಹೇತಿಶ್ಚ ಯಾತುಧಾನ್‌ ಸ್ಮೃತಾವುಭೌ । 
ಮಧಡುಮಾಧವಯೋರೇವ ಗಣೋ ವಸತಿ ಭಾಸ್ಕರೇ ॥ ೨೫ n 
ವಸಂತೋ ಗ್ರೈಷ್ಮಿಕೌ ಮಾಸ್‌ ಮಿತ್ರಶ್ಟೆ ನರುಣಶ್ಚ ಹ। 
ಯಷಿರತ್ರಿರ್ವಸಿಸ್ಪಶ್ರ ತೆಕ್ಷಕೊಟನಂತ ನಿವಚ ॥ ೨೬॥ 


ಮೇನಕಾ ಸಹಜನ್ಯಾಚ ಗಂದರ್ವೌಚ ಹಹಾಹುಹೂಃ । 
ರಥಸ್ವನಶ್ಚ ಗ್ರಾಮಣ್ಕೌ ರಥಚಿತೃಶ್ಶ ತಾವುಜೌ 1 ೨೭ | 


ಪೌರುಷೇಯೋ ವಧಶ್ಚೈವನ ಯಾತುಧಾನೌ ಚ ತಾವುಭೌ । 
ಶುಚಿಶುಕ್ರೌ ತು ದ್ವೌ ಮಾಸೌ ಸೂರ್ಯೇ ಹ್ಯೇತೇ ವಸಂತಿ ವೈ H ೨೮ ॥ 


ಅಥ ಸೂರ್ಯೋ ಪುನಸ್ತ್ವನ್ಯಾ ನಿವಸಂತಿ ಸ್ಮ ದೇವತಾಃ । 
ಇಂದ್ರಶ್ರೈನ ನಿನಸ್ವಾಂಶ್ಟೆ ಅಂಗಿರಾ ಭೃಗುರೇನ ಚೆ H Fn 





ಹಂ ಸ ಸಜ ——— ಪಾ ಬಾಮ ಸಹಾ EN 


ಕಾಲ ಸೂರ್ಯೆದೇವನಲ್ಲಿ ನೆಲಸುವರು. ಅದರಲ್ಲಿ ವಸಂತೆಯುತುನಿಗೆ ಸಂಬಂಧಿಸಿದೆ 
ದೇವಕೆಗಳೆಂದರೆ ಮೇಲೆಹೇಳಿದವರೇ. 


೨೬-೨೨೮, ಜ್ಯ್ಯೊಸ್ಕೆ, ಆಿಷಾಢ ಮಾಸಾತ್ಮಕವಾದ ಗ್ರೀಷ್ಮ ಖುತುನಿನಲ್ಲಿ, 
ಮಿತ್ರ ಮತ್ತು ವರುಣ ಇವರಿಬ್ಬರೂ ಸೂರ್ಯಮಂಡಲದಲ್ಲಿ ವಾಸಿಸುವರು. ಅಲ್ಲದೆ 
ಅತ್ರಿ ಮತ್ತು ವಸಿಸ್ಠಮಹರ್ಷಿಗಳೂ, ತಕ್ಷಕ. ಅನಂತ ಎಂಬ ಸರ್ಪಶ್ರೇಷ್ಠರೂ 
ಮೇನಕ, ಸಹಜನ್ಯ ಎಂಬ ಇಬ್ಬರು ಅಪ್ಪರೆಸ್ತ್ರೀಯರೂ, ಹಾಹಾ, ಹೂಹೊ ಎಂಬ 
ಇಬ್ಬರು ಗಂಧರ್ವರೂ, ರಥಸ್ತನ ಮತ್ತು ರಥೆಚಿತ್ರರೆಂಬ, ಇಬ್ಬರು ಗ್ರಾಮಣಿ 
ದೇವತೆಗಳೂ, ಪೌರುಷೇಯ ಮತ್ತು ವಧ ಎಂಬ ಇಬ್ಬರು ರಾಕ್ಷಸರೂ, ಅಗ್ನಿ 


ಮತ್ತು ಶುಕ್ರರೂ, ಸೂರ್ಯಮಂಡಲದಲ್ಲಿ ವಾಸಮಾಡುವರು. . 


೨೯-೩೧. ಶ್ರಾವಣ, ಭಾದ್ರಪದಮಾಸಗಳಿಂದ ಉಂಟಾದ ವರ್ಷಖತುವಿನಲ್ಲಿ 
ಇಂದ್ರನೂ, ವಿವಸ್ತಂತನೂ ಮತ್ತು ಅಂಗಿರಸಮಹರ್ಷಿಗಳೂ ಮತ್ತು ಭೃಗುಮಹ 


ರ್ಷೀಗಳೂ, ಏಲಾಸಪತ್ತ ಮತ್ತೊ ಶಂಖಪಾಲರೆಂಬ ಇಬ್ಬರು. ಸರ್ನಶೇಷರೂ 
ಪ್ರ — NN | J 9 
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ಆಧ್ಕಾ ಇ 3೧ 


ಏಲಾಸತ್ರಸ್ತಥಾ ಶೆಂಖಪಾಲಃ ಸರ್ಪೌ ಚ ಶಾವಭೌ । 
ವಿಶ್ವಾನಸೂಗ್ರಸೇನ್‌ ಚ ಪ್ರೋಕೋಸಮರಥಸ್ವಥಾ H AON 


ಪ್ರನ್ಲೋಚಂತ್ಯತ್ಸ್‌ರಾಶ್ಚೈನಾ4ನುಮ್ಲೋಚಂತೀ ಚ ತೇ ಶುಭೇ । 
ಯಾತುಧಾನ್‌ೌ ತಥಾ ಸರ್ಪೋ ನ್ಯಾಸ್ರುಕ್ಕೈನ ಸ್ಮೃತಾವುಭೌ 1 ೩೧॥ 


ಏತೇ ನಚೋ ನಭಸ್ಕೌಚ ನಿವಸಂತಿ ದಿವಾಕರೇ। 
ಶರದ್ಯನ್ಯಾಃ ಪುನಃ ಶುಭ್ರಾ ನಿನಸಂತಿಸ್ಟ ದೇವತಾಃ 1 ೩೨ 


ಪರ್ಜನ್ಮಕ್ಸೈನ ಪೆಣಪಾ ಚ ಭಾರದ್ದಾಜಃ ಸಗೌತಮಃ | 
ಚಿತ್ರಸೇನಶ್ಶ ಗಂಧರ್ವಃ ತಥಾ ವಸುರುಚಿಶ್ರ ಯಃ H ೩೩ ॥ 


ವಿಶ್ರಾಚೀಚ ಸ್ಫುತಾಜೀ ಚೆ ಉಭೇ ತೇ ಪ್ರುಣ್ನಲಕ್ಷಣೇ ! 
ನಾಗಸ್ತೆ ಶೈರಾನತಕೆ ವ ವಿಶ್ರುತಶ್ನೆ ಧನಂಜಯಃ ॥ ೩೪॥ 


INS i ತಾ ಹಾಸನ ಅಧಾ ಅಭಾ ಜಾ ಬಂ ಜಾಂ ಸ್ರ ಜಂ 


ನಿಶ್ಚಾವಸು ಮೆತ್ತು ಉಗ್ಗೆಸೇನರೂ, ಪ್ರೋತ ಮತ್ತು ಅಸಮರ್ಥರೆಂಬ ಇಬ್ಬರೂ 


ಪ್ರ,ನ್ಲೋಚಂತೀ ಮತ್ತು ಅನುಮ್ಲೋಚಂತೀ ಎಂಬ ಇಬ್ಬರು ಅಪ್ಪರಸ್ತ್ರೀಯರೂ, 


ಸರ್ಪ ಮತ್ತು ವನಪ್ರರೆಂಬ ಇಬ್ಬರು ರಾಕಸರೂ, ಕೂಡ ಸೂರ್ಯನಲ್ಲಿ ಅಂದರೆ 


ಸೂರ್ಯಮಂಡಲದಲ್ರಿ ವಾಸಮಾಡುವರು, 


೩೨೮.೩೫. ಆಶ್ವಯುಜ ಮತ್ತು ಕಾರ್ತಿಕಮಾಸಗಳೆರಡೂ ಶರದ್ಭತುವಿಗೆ 
ಸೇರಿದ ತಿಂಗಳುಗಳು, ಈ ಎರೆಡು ತಿಂಗಳುಗಳಲಿ ಸೂರ್ಯ ಮಂಡಲದಲಿ, ಸರಿ 
ಶುದ್ಧರಾದ, ಪರ್ಜನ್ಯ, ಪೂಷಾ, ಎಂಬಿಬ್ಬರೂ, ಭಾರದ್ವಾಜ ಮೆತ್ತು ಗೌತಮ ಖುಸಿ 
ಗಳೂ, ಚಿತ್ರಸೇನ ಮತ್ತು ವಸುರುಚಿಯೆಂಬ ಇಬ್ಬರು ಗಂಧರ್ವರೂ, ಮಂಗಳ 
ಸ್ನರೂಪರಾದ, ವಿಶ್ವಾಚೀ ಮತ್ತು ಫ್ಲತಾಚೀ ಎಂಬೀರ್ವರೂ, ಅಪ್ಪರಸ್ತ್ರೀಯರೂ, 
ಐರಾವೆತನೆಂಬ ಸರ್ಪವೂ, ಪ್ರಸಿದ್ಧನಾದ ಧನಜನೆಂಬ ನಾಗನ, ಸೇನಾಸತಿಯಾದ 
ಸೇನಜಿತ್‌ ಎಂಬುವನೂ, ಸುಸೇಣನೆಂಬ ಗ್ರಾಮಣೀ ದೇವತೆಯೂ, ಮತ್ತು ಆಸ 


ವಾತ ಎಂಬ' ಇಬ್ಬರು ರಾಕ್ರಸರೂ, ಸಹ ವಾಸಮಾಡುವರು. 
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ಸಾಂಬಪುರಾಣಂ 


ಸೇನಜಿಚ್ಚ ಸುಷೇಣಶ್ಚ ಸೇನಾನೀರ್ಗ್ರಾಮಣೀಶ್ವತೌ। 


ಅಪೋನಾತೆಶ್ನ ದ್ವಾನೇತೌ ಯಾತುಧಾನ್‌ೌ ಪ್ರಕೀರ್ತಿತೌ ॥ ೩೫ ॥ 


ನಸಂತ್ಯೇತೇ ತು ನೈ ಸೂರ್ಯೇ ಇಷೋರ್ಜೌ್‌ ಕಾಲಸೆರ್ಯಯಾತ್‌ । 
ಹೈಮಂತಿಕೌ ತು ದ್ವೌ ಮಾಸ್‌ ವಸಂತಿ ತು ದಿವಾಕರೇ 1 4೬ 


ಅಂಶೋಬಾ ಗೆ ದಾ ನೇತಾ ಕಶ್ಶಸಕ್ತ ಕ್ರ ತುಶ್ರೆ ತೌ । 
ಭುಜಂಗಕ್ತೆ ಮಹಾಪದ್ಮಃ ಸರ್ಪಃ ಕರ್ಕೊೋಟಿಕಸ್ತಥಾ 


1 ೩೭॥ 
ಚಿತ್ರಾಂಗದಶ್ಶ ಗಂದರ್ನ ಊರ್ಣಾಯುಕ್ಕೆ ನ ತಾನುಜೌ । 
ಅಪ್ಪರಾಃ ಸೂರ್ವಚಿತ್ತಿಶ್ಚ ಗಂದರ್ನಾಚೋರ್ವಶೀ ತಥಾ ॥ ೩೮ ॥ 
ತಾರ್ಕ್ಯಶ್ಚಾ ರಿಷ್ಟನೇಮಿಶ್ಟ ಸೇನಾನೀಗಾ ರ್ರಾಮಣೀಶ್ವ ತೌ | 
ಅನಸ್ಫೂರ್ಜಶ್ಚ ನಿದ್ಯುಚ್ಚ ಆರ! ತುತೌ ಸ್ಟೌ ॥೩೯॥ 


ಇಷ, ಊರ್ಜ, ಎಂಬ ಮಾಸಾಭಿಮಾನ ಡೇವೆಕೆಗಳು ಕಾಲವನ್ನು ಅನುಸರಿಸಿ 
ಸೂರ್ಯೆನ ಸಮೀಪದಲ್ಲಿಯೇ ವಾಸಿಸುವರು. 


೩೬-೩೯. ಮಾರ್ಗಶಿರ ಮತ್ತು ಸುಷ್ಯ ಈ ಎರಡುಮಾಸಗಳಿಗೆ ಹೇಮೆಂತ 
ಜತುವೆನ್ನು ವರು. ಈ ಹೇಮಂತಯತುವಿನ ಎರಡು ತಿಂಗಳಲ್ಲಿ ಸೂರ್ಯನ ಸೆಮೀ 
ಸದಲಿಿ ಅಂಕ ಮತ್ತು ಭಾಗ ಎಂಬ ನಾವಾಂತರೆಗಳುಳೆ ಕಕ್ಸಸ ನತ್ತು ಕ್ರತು ಎಂಬೀ 
ರ್ವೆರೂ, ಮುಹಾ ಸಗ್ಮನೆ ತಂಬ ಭುಜಂಗನೂ, ಕರ್ಕೋಟಿಕನೆಂಬ ಸರ್ಪನೂ, ಚಿತ್ರಾಂ 
ಗೆದ ಮತ್ತು ಊರ್ಣಾಯು ಎಂಬ ಗಂಧರ್ನೆರೂ, ಪೂರ್ವಚಿಕ್ತಿಯೆಂಬ ಅಸ್ಸರ 
(ಯೂ, ಊರ್ವಶಿಯೆಂಬ ಗಂಧರ್ವಸ್ತ್ರೀಯೂ, ತಾರ್ಕ್ಷ್ಯ ;ನೆಂಬ ಸೇನಾಪತಿಯೂ, 

ಅರಿಸ್ಪನೇಮಿಯೆಂಬ ಗ್ರಾ ಮಣೀ ದೇವತೆಯೂ, ಅವ ಸ್ಫೂರ್ಜ ಮೆತು 
ಎಂಬ ಇಬ್ಬರು ರಾಕ್ಷಸರೂ, ಸಹೇ ಮತ್ತು ಸತಸ್ಯೇ ಎಂಬ ಮಾಸ 


ತಿಗಳ; ಹಾಸಿನಾಡೆಸವಕೆಃ. 
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ಅಧ್ಯಾಯ ೨೧ 


ಸಹೇಚ್ಛೈನ ಸಹೆಸ್ಕೇಚೆ ವಸಂಸ್ಯೇತೇ ದಿನಾಕರೇ | 
ತತಃ ಕೈಶಿರೆಯೋಶ್ಟ್‌ ಪಿ ಮಾಸಯೋರ್ನಿನಸೆಂತಿ ವೈ !೪೦॥ 


ತ್ವಷ್ಟಾ ವಿಷ್ಣುರ್ಜಮದಗ್ಗಿರ್ವಿಶ್ವಾಮಿತ್ರಸ್ತಥೈವ ಚೆ | 
ಕಾದ್ರನೇಯೌ ತಥಾ ನಾಗೌ ಕಂಬಲಾಶ್ರತರಾವುಭೌ I ೪೧॥ 


ಗಂದರ್ವ್‌ೌ ಧೃತರಾಷ್ಟ್ರ್ರಕ್ಕೆ ಸೂರ್ಯವರ್ಚಾತ್ರ ತಾನೆಬೌ । 
ಇತ್ಯೇತೇ ನಿನಸಂತಿಸ್ಮದ್ಟೌ ದ್ವೌ ಮಾಸ್‌ ದಿನಾಕರೇ ॥ ೪೨ ॥ 


ಸ್ಕಾನಾಃಭಿಮಾಲಿನೋ ಹ್ಯೇತೇ ಗಣಾ ದ್ವಾದಶಸಪ್ತಕಾಃ । 
ತಿಲೋತ್ತಮಾ ಚ ರಂಭಾ ಚ ಶುಚೀ ಚಾಪ್ಸರಸಾಂ ವರೇ H ೪೩॥ 


೪೦-೪೨. ಮಾಘ ಫಾಲ್ಗುಣ ಈ ಎರಡು ತಿಂಗಳುಗಳಿಗೂ ಶಿಶಿರ ಚತು 
ವೆಂದು ವ್ಯವಹಾರವಿಜಿ. ಈ ಎರಡುತಿಂಗಳಲ್ಲಿ, ತ್ವಷ್ಟಾ, ವಿಷ್ಣು, ಜಮದಗ್ವ್ವಿ 
ವಿಶ್ವಾಮಿತ್ರ ಇವರೂ, ಕಂಬಲ ಮತ್ತು ಅಶ್ವತರ ಎಂಬ ಇಬ್ಬರು ಕದ್ರೂದೇವಿಯ 
ಮಕ್ಕಳಾದ ಸರ್ಪಗಳೂ, ಧೃತರಾಷ್ಟ್ರ ಮತ್ತು ಸೂರ್ಯವರ್ಚಸ್ಸು ಎಂಬ ಇಬ್ಬರು 
ಗಂಧರ್ವೆರೂ, ಸೂರ್ಯನ ಸಮೀಪದಲ್ಲಿ ವಾಸಮಾಡುವರು. ಈರೀತಿ ಒಂದೊಂದು 
ಖತುವಿನಲ್ಲಿಯೂ ಅಂದರೆ ಎರಡೆರಡು ತಿಂಗಳುಕಾಲ ಮೇಲೆ ಹೇಳಿದಂಕೆ ಆಯಾಯ 
ದೇವತೆಗಳು ಸೂರ್ಯನ ಸಮೀಪದಲ್ಲಿ ವಾಸಿಸುತ್ತ ಅವನ ಸೇವೆ ಮಾಡುತ್ತಿ 
ರುವರು. 


ಈ ರೀತಿ, ಸೂರ್ಯನ ಸಮೀಪದಲ್ಲಿ ಆಯಾಯ ಸ್ಕಾನಗೆಳಲ್ಲಿ ಇರುವ ದೇವತೆಗಳ 
ಸಮೂಹವು ಒಟ್ಟು ಎಂಬತ್ತುನಾಲ್ಕು (84) ಎಂದು ತಿಳಿಯಬೇಕು. 


೪೩-೪೪. ತಿಲೋತ್ತಮೆ ಮತ್ತು ರಂಭೆ ಈ ;ಇಬ್ದರು ಶ್ರೇಷ್ಠರಾದ ಅಪ್ಸರ 
ಸ್ತ್ರೀಯರೂ, ಯತುಜಿತ್‌ ಮತ್ತು ಸಪ್ತ ಜಿತ್ತೆಂಬ ಇಬ್ಬರು ತುಂಬಾ ಕೀರ್ತಿಶಾಲಿಗಳಾದ 
ಗ್ರಾಮಣೀ ದೇವೆತೆಗಳೂ, ಬ್ರಕ್‌ 


ಶ್ರ 


ರಿ ಇ. ಮನೆ 
, ಪ್ರೇತ, ಮತ್ತೊ ಯಕ್ಷಸ್ರೇತರೆಂಬ ಇಬ್ಬರು 


ರಾಕ್ಷಸರೂ ಕೂಡ ತೇಜಸ್ವಿಗಳಲ್ಲೆಲ್ಲಾ ಅತ್ಯಂತ ತೇಜಸ್ವಿಗಳಾಗಿಯೂ ಉತ್ತಮ 
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ಗ್ರಾಮಣೀಃ ಯತುಜಿಚ್ಛೈನ ಸಪ್ರಜಿಚ್ಚ ಮಹಾಯಶಾಃ । 
ಬ್ರಹ್ಮಸ್ರೇತೆಶ್ನ ರಕ್ಷ್ಲೋ ನೈ ಯಕ್ಷಪ್ರೇತಶ್ಚ ತಾನ್ರಫೌ 1 ೪೪ ॥ 


ಸೊರ್ಯಮಾಪ್ಕಾಯೆಯಂಕ್ಕೇತೇ ತೇಜಸಾಂ ತೇಜಉತ್ತೆಮಮ್‌ | 
ಪ್ರಥಿತೈಸ್ತೈರ್ನಚೋಭಿಶ್ಚ ಸ್ತುವಂತಿ ಯಷಯೋ ರವಿಂ ॥ ೪೫ ॥ 


ಗಂಧರ್ವಾಪ್ಸರಸಶ್ಚೈನ ಗೀತನೃತ್ತೈರುಪಾಸತೇ । 
ನಿದ್ಕುದ್‌ಗ್ರಾಮಣಿನೋ ಯೆಕ್ಸಾಃ ಪ್ರಕುರ್ವಂತಿ ಪ್ರದಕ್ಷಿಣಂ ಗ ೪೬ ॥ 


ಸರ್ಪಾ ನಹಂತಿ ಸೂರ್ಯಂ ನೈ, ಯಾತುಧಾನಾನುಯಾಂತಿ ಚ । 
ವಾಲಖಲ್ಯಾ ನಯಂತ್ಯಸ್ತಂ ಪರಿನಾರ್ಯೋದಯಾದ್ರನಿಂ 1೪೭! 


ಕಿನಿಸಿಯೂ ಸೂರ್ಯದೇವನನ್ನು ಸೇವೆಮಾಡುತ್ತಾ. ಸೂರ್ಯನಿಗೆ ಸಂತೋಷ 
ವನ್ನುಂಟುಮಾಡುತ್ತಿರುವರು. 


೪೫. ಆಗಾಗ ಖಯಸಿಗಳ್ಳು ಪ್ರಸಿದ್ಧವಾದ ತಮ್ಮ ಮಾತುಗಳಿಂದ ಯಾವಾಗಲೂ 
ಸೂರ್ಯನನ್ನು ಸ್ತೋತ್ರೆಮಾಡುಕ್ತಿರುವರ್ಕು 


೪೬, ಗಂಧರ್ವರೂ, ಮತ್ತೂ ಅಸರ ಸ್ತ್ರೀಯರುಗಳೂ ಸಹ ತಮ್ಮ ಇಂಚರ 
ಗಳಿಂದಲೂ ಮತ್ತೂ ಅಭಿನಯದಿಂದಲೂ ಸೂರ್ಯನನ್ನು ಸಂತೋಷಗೊಳಿಸುವರು. 
ವಿದ್ಯುತ್‌, ಗ್ರಾಮಿಣೀ, ಮತ್ತು ಯಕ್ಷರು ಇವರೆಲ್ಲರೂ ಸೂರ್ಯನನ್ನು ಸದಾ 
ಪ್ರದಕ್ಷಿಣೆಮಾಡುತ್ತಿರುವರು. 


೪೭. ಸರ್ಪಗಳು ಸೂರ್ಯನನ್ನು ಹೊರುತ್ತಿರುವುವು. ರಾಕ್ಷಸರು. 
ಸೂರ್ಯನನ್ನು ಹಿಂಬಾಲಿಸುತ್ತಿರುವರು. ಉದಯಕಾಲದಿಂದ ಕೊನೆಯವರೆವಿಗೂ 
ಸೂರ್ಯನ ಸಮೀಪದಲ್ಲಿಯೇ ಇರುತ್ತಾ ವಾಲಖಿಲ್ಯರು, ಸೂರ್ಯನು ಅಸ್ತನಾಗು 
ವಂತೆ ಮಾಡುವರು. 


196 


ಅಧ್ಕಾ ಯೆ ೨೧ 


ಏತೇಸಾನೇವ ದೇವಾನಾಂ ಯಥಾನೀರ್ಯಂ ಯಥಾ ತಪಃ । 
ಯಥಾಯೋಗೆಂ ಯಥಾತತ್ವಂ ಯುಥಾಸತ್ವೆಂ ಯಥಾಬಲಂ ॥ ೪ಲೆ ॥ 


ತಥಾ ತಪತ್ಮೆಸೌ ಸೂರ್ಯಃ ತೇಷಾಮಿಂದ್ರಸ್ತು ತೇಜಸಾಂ | 
ಏತೇ ತೆಸಂತಿವರ್ಸಂತಿ ಯಾಂತಿ ಭಾಂತಿ ಸೃಜಂತಿಚ 1೪೯1 


ಭೂತಾನಾಮಶುಭಂ ಕರ್ಮ ವ್ಯಪೋಹಂತಿ ಚ ಕೀರ್ತಿಶಾಃ । 
ಏತೇ ಸಹೈವ ಸೂರ್ಯೇಣ ಭ್ರಮಂತೇ ಸಾನುಗಾ ದಿವಿ - 1 ೫೦ ॥ 


ತಸಂತಶ್ಚ ಜಪೆಂತಶ್ನ ಹ್ಲಾದಯಂತಶ್ಚ ನೈ ಪ್ರಜಾಃ । 
ಗೋಪಾಯಂತಿ ಸ್ಮ ಭೂತಾನಿ ಸರ್ವಾಣೀವಾನುಕಂಸಯಾ 1೫೧ ॥ 


ಸ್ಥಾ ನಾಭಿಮಾನಿನಾಮೇತತ್‌ ಸ್ಥಾನಂ ಮನ್ವಂತರೇಸು ವೈ । 
ಅತೀತಾ;ನಾಗತಾಶ್ಲೈವ ವರ್ತಂತೇ ಸಾಂಪ್ರತಂ ಚ ಯೇ 1೫೨॥ 


೪೮-೮೯. ಈ ಹಿಂದೆ ಹೇಲಿದ ದೇವತೆಗಳ, ಬಲ, ತಸಸೆ, ಯೋಗ್ಯ ತತ್ತ, 
ಸತ್ತ, ಮುತ್ತು ವೀರ್ಯ ಇವುಗಳನ್ನ ನುಸರಿಸಿ, ಇನರುಗಳಿಗೆಲ್ಲಾ ಈಶ್ವರನಾದ 
ಸೂರ್ಯನು, ಸ್ಥಾ ನಮಾನಾದಿಗಳನ್ನು ಕೊಟ್ಟು ಪ್ರಕಾಶಿಸುವನು. ಈ ದೇವತೆಗಳೇ 
ತಾಪವನ್ನುಂಟುಮಾಡುನರು. ಮಳೆಗರೆಯುವವರು. ಸಂಚರಿಸುವವರು. ಪ್ರಕಾಶಿಸು 
ವವರು. ಇವರೇ ಸೃಷ್ಟಿ ಕಾರ್ಯವನ್ನೂ ಸಹ ಮಾಡುವರು. 


೫೦. ಈ ದೇವಶೆಗಳು ಸೂರ್ಯನ ಜೊತೆಯಲಿಯೇ ಸಂಚರಿಸ: ತ್ವಾ, 
ಪ್ರಾಣಿಗಳ ಪಾಪಕರ್ಮಗೆಳನ್ನು ಹೋಗಲಾಡಿಸುತ್ತಾ, ಮಹಿಮಾಶಾಲಿಗಳೆನಿಸಿರುವರು. 


೫೧. ಈ ದೇವತೆಗಳು, ಶಪಸ್ಪನ್ನಾ ಚರಿಸುತ್ತಲೂ, ಜಸಮಾಡುತ್ತಲೂ, 
ಮತ್ತೂ ಎಲ್ಲಾ ಪ್ರಜೆಗಳನ್ನೂ ಸಂಶೋಷಸಡಿಸುತ್ತೆಲೂ ಸಕಲ ಭೂತಗಳನ್ನ್ಹೂ, 
ದಯೆಯಿಂದ ಕಾಪಾಡುತ್ತಲೂ ಇರುವರು, 

೫೨. ಸ್ಥಾನಾಭಿಮಾನಿಗಳಾದ ಈ ದೇನಕೆಗಳಿಗೆ ಪ್ರತಿ ಮನ್ತಂತೆರೆಗಳಲ್ಲಿಯೂ, 
ಇದೇರೀತಿ ಸ್ಥಾನಗಳೇರ್ನಟ್ಟಿರುವುವು. ಈಗ ಹೇಳಸಿ ಇರುವ ದೇವತೆಗಳು ಹಿಂದೆ 
ಕಳೆದುಹೋದ ಸ್ತಾಯಂಭುವಾದಿ ಮಖ್ವೆಂತೆರಗಳಲ್ಲಿಯೂ, ಮುಂಡೆ ನಡೆಯವ 
ಮನ್ತಂತರಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಸಹ ಆಯಾಯಾ ಸ್ಥಾನಗಳನ್ನು ಹೊಂದುವರು. 
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ಗ್ರೈಸ್ಮೇ ಹಿಮೇ ಚ ವರ್ಷಾಸು ನಿಮುಂಚಮಾನೋ । 

ಘರ್ಮಂ ಹಿಮಂ ಚ ವರ್ಷಂ ಚ ದಿನಾನಿಶಂ ಚ ॥ 

ಗಚ್ಚತ್ಯ ಸಾವೃತುವಶಾತ್‌ ನ ನಿವರ್ತ್ಯ ರಶ್ಮೀನ್‌ । 

ದೇವಾನ್‌ ಪಿತ್ಥಂಶ್ಸ ಮನುಜಾಂಶ್ರ ಸ ತರ್ಪಯನ್‌ ನೈ ॥%೫೩॥ 


ಪ್ರೀಣಾತಿ ದೇವಾನಮೃತೇನ ಸೂರ್ಯಃ । 

ಸೋಮಂ ಸುಷುನ್ಮೇನ ನಿನರ್ಧಯಿತ್ವಾ ॥ 

ಶುಕ್ಲೇ ತು ಪೂರ್ಣಂ ದಿವಸಕ್ರಮೇಣ । 

ತಂ ಕೃಷ್ಣಸಕ್ಷೇ ನಿಬುಧಾಃ ಪಿಬಂತಿ ॥ ೫೪ ॥ 


ಪೀತಂ ತು ಸೋಮಂ ಹಿ ಕಲಾನಿಶಿಷ್ಟಂ । 
ಕ್ಸಸ್ಟೇ ಚ ಪಕ್ಷೇ ರುಚಿಭಿಃ ಕ್ಷರೆಂತಂ ॥ 


೫೩. ಸೂರ್ಯದೇವನು, ಆಯಾಯ ಖತುಗಳಿಗನುಸಾರವಾಗಿ, ಗ್ರೀಷ್ಮ 
ಯತುನಿನಲ್ಲಿಬಿಸಿಲನ್ನೂ (ಸೆಖೆಯನ್ನೂ) ಹೇಮಂತ ಖುತುವಿನಲ್ಲಿ ಹಿಮವನ್ನೂ, 
ನರ್ಷಖುತುವಿನಲ್ಲಿ ಮಳೆಯನ್ನೂ ಸಹ ಸುರಿಸುತ್ತ್ವ ಕಿರಣಗಳನ್ನು ಹಿಂದಕ್ಕೆ 
ತೆಗೆದುಕೊಳ್ಳದೆ ಅದೇ ಕಿರಣಗಳಿಂದಲೇ ಫಲ ಭೇದನೆನ್ನು ನಿರೂಪಿಸುತ್ತಾ, ಈ 
ದೇವತೆಗಳನ್ನೂ, ನಿತೃಗಳನ್ನೂ, ಮತ್ತು ಮನುಷ್ಯರನ್ನೂ ತ್ಛಪ್ತಿಗೊಳಿಸುತ್ತಿರುವನು. 


೫೪. ಸೂರ್ಯನು ದೇವತೆಗಳನ್ನು ಅಮೃ್ಭತಪಾನಗಳಿಂದೆ ಸಂತೋಷಗೊಳಿ 
ಸುನು. ಶುಕ್ಲಪಕ್ಷದಲ್ಲಿ ಸೂರ್ಯನು ಚಂದ್ರನನ್ನು ತನ್ನ ಸುಷುಮ್ನ್ಮ ವೆಂಬ ಕಿರಣ 
ದಿಂದ ಪ್ರತಿದಿವಸವೂ ಕ್ರಮವಾಗಿ ಪಾಡ್ಯದಿಂದ ಪೂರ್ಣಿಮೆಯ ವರೆವಿಗೂ ಅಭಿವೃದ್ಧಿ 
ಗೊಳಿಸುವನು. ಕೊನೆಗೆ ಚಂದ್ರನು ಅಮೃ್ಭತಮಯನಾಗಿರುವನು. ದೇವತೆಗಳ. 
ಕೃಸ್ಣಸಕ್ಷದಲ್ಲಿಅದೇ ಚಂದ್ರನ ಕಿರಣಗಳನ್ನು ಸಾನಮಾಡುವರು. ಸೂರ್ಣಿಮೆಯಿಂದೆ 
ಮುಂದೆ ಕೃಷ್ಣ ಪಕ್ಷದಲ್ಲಿ ತನ್ನಲ್ಲಿದ್ದ ಅಮೃ ತವನ್ನೆಲ್ಲಾ ಹಾಗೆ ದೇವತೆಗಳು ಪಾನ 
ಮಾಡುವುದರಿಂದ ಚಂದ್ರನು ಕ್ಷಯಿಸುವನು. ಪುನಃ ಶುಕ್ಲಪಕ್ಷದಲ್ಲಿ ಸೂರ್ಯನ 
ಸುಷುಮ್ಮ್ಚ್ಯಾ ಕಿರಣದಿಂದ ಅಭಿವೃದ್ಧಿಗೊಳ್ಳುತ್ತ ಅಮೃತಮಯನಾಗುವನು. 


೫೫. ದೇವತೆಗಳು ಅಮೃ್ಭತಮಯೆನಾದ ಚಂದ್ರನನ್ನು ಕೃಷ್ಣಪಕ್ಷದ ಾನ 


ಮಾಡುವರು. ಹಾಗೆಯೇ, ಕೃಷ್ಣಸಕದಲ್ಲಿ ತನ್ನ ಕಲೆಗಳಿಂದ ಸುರಿಶುತ್ತಿರುವೆ ಸ್ನಧಾ 
ಲಿಣ 0A ೧ಗಿ ಈ 
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ಸ್ವಧಾಮೃತಂ ತೆಂ ಪಿತರಃ ಪಿಬಂತಿ । 
ಸರ್ಪಾಶ್ಚ ಸೌಮ್ಯಾಶೃ ತಥೈವ ಕಾವ್ಯಾಃ ॥ ೫೫ ॥ 


ಸೂರ್ಯೇಣ ಗೋಬಿಸ್ತು ಸಮುದ್ಧೃತಾಭಿಃ। 

ಅದ್ಬಿಃ ಪುನಕ್ಸೈನ ಸಮುಚ್ಛ್ಚ್ರಿತಾಭಿಃ ॥ 

ವೃಷ್ಲಾಣಭಿವೃದ್ಧಾ ಪಿ ತೆಹೌಸಧೀಭಿಃ | 

ಮರ್ಶ್ಯಾಃ ಸುದಾಮನ್ನರಸೈರ್ಜಯಂತಿ 1೫೬ ॥ 
ಮಾಸಾರ್ಥತ್ರಪ್ತಿಸ್ಸಮೃತಾತ್‌ ಸುರಾಣಾಂ | 

ಮಾಸಂ ಚ ತೃಪ್ತಿಃ ಸೃಧಯಾ ಪಿತ್ರೂಣಾಂ॥ 

ಅನ್ನೇನ ಶಶ್ರಚ ದಧಾತಿ ಮರ್ಶ್ಯಾನ್‌ । 

ಸೂರ್ಯಃ ಸೃಯಂ ತತ್ರ ವಿಭಾತಿ ಗೋಭಿಃ !೫೭॥ 


ಮಮ ಶಾ ರಾರಾ ಅ ಅಲಾದ 


ವಾ ದ ee 


ನಾಮೆಕವಾದ ಅನ್ನುತೆನನ) ಬಿತ್ತದೇವಕೆಗಳು ಪಾನಮಾಡುನರು, ಹಾಗೆಯೇ ಸರ್ಪ 
ಗಳೂ, ಚಂದ್ರನ್‌ಲೋಕದಲಿರು; ವರೂ, ಶುಕ್ರನ ಸಂಬಂಧಿಗಳೂ ಸಹ ಈ ಚಂದ್ರ 
ನಿಂದತ್ಸಹ್ತಿಹೊಂದುವರು. 


೫೬. ಸೂರ್ಯನು ತನ್ನ ಕಿರಣಗಳಿಂದ ನೀರನ್ನು ಸಂಗ್ರಹಿಸಿ ಪುನಃ ಅದನ್ನ 
ತನ್ನ ಕೆರಣಗಳಿಂದಲೇ ಮಳೆರೂಪಕ್ಕೆ ಪರಿವರ್ತಿಸುವನು. ಆ ಮಳೆಯ ನೀರಿನಿಂದಲೇ 
ಜ್ಯೋಶಿರ್ಲತೆಗಳೆಲ್ಲಾ ಹುಲುಸಾಗಿ ಬೆಳೆಯುವ ವ. ಈ ಔಷಧಿಗಳ ಸೇವನೆಯಿಂದೆ 
ಮನುಷ್ಯರು ಭೂಲೋಕದಲ್ಲಿ ಸದಾ ಅಮೆ ತಪಾನಕ್ಕೆಂತಲೂ ಹ್‌ಚ್ಚಿನದಾದ ತೃಥ್ವಿ 
ಯನ್ನು ಹೊಂದುವರು. 


೫೭. ಅಮ್ಮ ತಪಾನದಿಂದ ದೇವತೆಗಳಿಗೆ ಹದಿನ್ನೆದುದಿವಸಗಳು, ತ್ಸ ಪ್ರಿಯಾಗು ' 
ವುದು. ಸ್ವಧಾ8ಮೃತದಿಂದೆ ಹಿತ್ನ ದೇವತೆಗಳಿಗೆ ಒಂದು ತಿಂಗಳುಕಾಲ ತ್ನಪ್ರಿಯೊ 
ದಗುವುದು. ಅನ್ನದಿಂದೆ ಮನುಷ್ಯರಿಗೆ ಆಗಾಗ ಸಂತೋಷವು ದೊರೆಯುವುದು. 


ಈ ರೀತಿ ಸೂರ್ಯನು ತನ್ನ ಕಿರಣಗಳಿಂದ, ಜೀವತೆಗಳಿಗೂ, ಪಿತೃಗಳಿಗೂ, 
ಮತ್ತು ಮನುಷ್ಯರಿಗೂ ಸಂತೋಷಸವುಂಟುಮಾಡುತ್ತಾ ಪ್ರಕಾಶಿಸುತ್ತಿರುವನು. 
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ಅಯಂ ಚರದ್ಭಿರ್ಹರಿತೈಸ್ತುರಂಗೈಃ। 
ಹರದ್ಭಿರಾಪೋ ಹರಿತೈಶ್ಚ ರಶ್ಮಿಭಿಃ ॥ 
ವಿಸರ್ಜಕಾಲೇನಿಸೃಜಂಶ್ಚ ತಾಃ ಪುನಃ | 


ಬಿಭರ್ತಿ ಶಶ್ವತ್‌ ಸವಿತಾ ಚಂಾಚರವಮಾ್‌ 1೫ರ ॥ 
ಅಹೋರಾತ್ರಾದ್ರಥೇನಾಸೌ ಏಕಚಕ್ರೇಣ ವೈ ಭ್ರಮನ್‌ । 
ಸಪ್ತದ್ವೀಪಸಮುದ್ರಾಂಗಾಂ ಸಪ್ತೆಬಿಃ ಸಸ್ತಭಿರ್ಧ್ವತಂ 1೫೯ ॥ 
ಛಂದಜೋಭಿರ್ವಾಜಿರೂಪೈಸ್ತೈರ್ಯಶಶ್ಚಕ್ರಂ ತೆತೆಃ ಸ್ಥಿ ತ್ರೆಃ | 
ಕಾಮರೂಪೈಃ ಸಕೃದ್ಯುಕ್ತೈರ್ವಕದ್ಬಿಸೈ ರ್ಮನೋಜನೈಃ ॥೬೦॥ 


ಹರಿತೈರಥ ಯೈಃ ಸಿಂಗೈರೀಶ್ವರೈರ್ಬ್ರಹ್ಮವಾದಿಭಿಃ । 
ತ್ರ್ಯಶೀತಿಮಂಡಲಶತೆಂ ಅಹ್ನೊ (ರ್ಥೇನೆ ನಿಭಾನಸೋಃ 1 ೬೧ ॥ 





೫೮... ಈ ಸೂರ್ಯದೇವನು ತೆನ್ನ ಏಳು ಹಸುರಾದ ಕುದುರೆಗಳಿಂದ 
ಎಳೆಯಲ್ಪಡುತ್ತಿರುವ ರಥದಲ್ಲಿ ಸಂಚರಿಸುತ್ತಾನೆ. ಹಾಗೆ ಸಂಚರಿಸುವಾಗ ತನ್ನ ಹಸುರು 
ಕಿರಣಗಳಿಂದ ನೀರನ್ನು ಸಂಗ್ರೆಹಿಸುವನು. ಅನಂತರ ಹಾಗೆ ಸಂಗೃಹಿಸಿದ ನೀರನ್ನೆಲ್ಲಾ 
ವರ್ಷಖತುನಿನಲ್ಲಿ ತನ್ನ ಕಿರಣಗಳ ಮೂಲಕವೇ ಭೂಮಿಯಲ್ಲಿ ವೃಸ್ಟಿರೊಪದಿಂದ 
ಸುರಿಸುವನು. ಅಂತೂ ಸ್ಥಾವರ ಜಂಗಮಾತ್ಮಕವಾದ ಪ್ರ ಪ್ರಸಂಚವನ್ನೆಲ್ಲಾ ತನ್ನ 
ಕಿರಣಗಳಿಂದೆಲೇ ಧರಿಸಿರುವನೆಂದು ಹೇಳಬಕುದು. 


೫೯-೬೨, ಸೂರ್ಯದೇವನು, ಹೆಗಲೂ ಮತ್ತೂ ರಾತ್ರಿವೇಳೆಗಳಲ್ಲಿ ಒಂದು 
ಚಕ್ರದ ತನ್ನ ರಥದಲ್ಲಿಯೇ ಕುಳಿತು ಸಂಚರಿಸುತ್ತಾ, ಜಂಬು, ಪ್ಲೆಕ್ಷಮೊದಲಾದೆ 
ಏಳು ದ್ವೀಸಗಳನ್ನೂ, ದಧಿ, ಕ್ಷೀರ ಮೊದಲಾದ ಎಳು ಸಮುದೆಗಳನ್ನೂ ಒಳ 
ಗೊಂಡಿರುವ ಭೂಮಿಯನ್ನು ಜಾಗ್ರತೆಯಾಗಿ ಸುತ್ತುತ್ತಿರುವನು. ಇವನ ಎಳು 
ಕುದುರೆಗಳೂ, ಛಂದೋರೂಪಗಳಾಗಿರುವುವು. ಮನೋವೇಗವುಳ್ಳ ಈ ಕುದುರೆಗಳು 
ಇಚ್ಛಾನುಸಾರ ರೂಪಗಳನ್ನು ಪಡೆಯಬಲ್ಲವು. ಇವು ಸದಾ ಚಕ್ರದ ಸಮೀಪದಲ್ಲಿಯೇ 
ಕಟ್ಟಲ್ಪಬ್ಟಿರುವುವು. ಈ ಕುದುರೆಗಳು, ಹಸುರುಬಣ್ಣದಿಂದಲೂ ಹೊಂಬಣ್ಣದಿಂದಲೂ 


2(.0 


ಅಧ್ಯಾಯ ೨೧ 
ವಹಂತಿ ಹರಯಕ್ಚೆವ ಮಂಡಲಂ ದಿವಸಕ್ರಮಾತ್‌ 


ಕೆಲ್ಫಾದೌ ಸಂಪ್ರಯುಕ್ತಾಸ್ತೇ ನಹಂತ್ಯಾಭೂತಸಂಪ್ಸವಂ 1 ೬೨ ॥ 


ಆನ್ಫತೋ ವಾಲಖಿಲ್ಕೈಸ್ತೈ ರ್ಭ್ರಮತೋ ರಾತ್ರ್ಯಹಾನಿತು। 
ಗ್ರಥಿತೈಃ ಸ್ವರ್ವಚೋಭಿಶ್ಚ ಸ್ತೂಯಮಾನೋ ಮಹರ್ಷಿಭಿಃ | ೬೩ ॥ 


ಸೇವ್ಯಕೇ ಗೀತನೃತ್ಯೈೈಶ್ರ ಗಂಧರ್ವೈೈರಪ್ಸರೋಗಣ್ಟೆಃ 


ಪತಂಗಪತಗೈ ರಶ್ವ್ವೈ ರ್ಭ್ಯಮಮಾಣೈರ್ದಿವಸ್ಪತಿಃ ॥ ೬೪ ॥ 


ರಂಜಿಸುವುವು. ಅಂದರೆ ಕಾಲಭೇದದಿ೦ದ ಎರಡು ಬಣ್ಣಗಳೂ ತೋರಿಬರುವುದುಂಟು 
ಅಲ್ಲದೇ ಸರ್ವಸಮರ್ಥರಾಗಿರುವೆ ಈ ಕುದುರೆಗಳಿಗೆ ಬ್ರಹ್ಮಜ್ಞಾನದ ಅರಿವಿದೆ. ಇಂಕಹೆ 
ಮಹಿಮೆಗಳಿಂದೆ ಕೂಡಿರುವ ಸೂರ್ಯಾಶ್ವಗಳು, ಹೆಗಲಿನ ಅರ್ಧಭಾಗದಲ್ಲಿ ಎಂಟು 
ಸಾವಿರದ ಮುನ್ನೂರು ಮಂಡಲಗಳನ್ನು ದಾಟುವುವು. ಅಂದರೆ ಅಸ್ಟುಸಾರಿ ಚಕ್ರವನ್ನು 
ಉರುಳಿಸುವುವು. ಹೀಗೆಯೇ ದಿನಕ್ರನುದಲ್ಲಿ ಎಲ್ಲಾ ಮಂಡಲವನ್ನೂ ಪೂರ್ತಿ 
ಗೊಳಿಸುತ್ತಾ ಕಲ್ಪದ ಪ್ರಾರಂಭದಲ್ಲಿ ರಥಕ್ಕೆ ಕಟ್ಟಡ ಈ ಕುದುರೆಗಳು, ಪಂಚಮಹಾ 
ಭೂತಗಳ ಪ್ರಳಯವಾಗುವನಕೆವಿಗೂ ರಥವನ್ನು ಎಳೆಯುತ್ತಲೇ ಸಂಚರಿಸುವುವು. 


೬೩, ಸೂರ್ಯನ ಸುತ್ತಲೂ ವಾಲಖಿಲ್ಯರೇ ಮೊದಲಾದ ಮಹರ್ಷಿಗಳು 
ಹಗಲು ರಾತ್ರಿ ಸೂರ್ಯನ ಜೊತೆಯಲ್ಲಿಯೇ ಇರುತ್ತಾ ವೇದವಾಕ್ಯಗಳಿಂದ ಇವೆ 
ನನ್ನು ಸ್ತೋತ್ರಮಾಡುತ್ತಿರುವರು. 


೬೪, ಹೀಗೆ ಶ್ರೇಷ್ಠವಾದ ಕುದುರೆಗಳಿಂದಲೂ, ಏಕಚಕ್ರಾತ್ಮಕವಾದ ರಥ 
ದಿಂದಲೂ, ಸೂರ್ಯನು ಸಂಚರಿಸುತ್ತಿರುವಾಗ, ಗಂಧರ್ವರು ಇಂಪಾಗಿ ಹಾಡುತ್ತಿ 
ರುವರು. ಅಪ್ಪರಸ್ತ್ರೀಯರುಗಳು ಗುಂಪುಗುಂಪಾಗಿ ಬಂದು ತಮ್ಮ ನಾಟ್ಯಕಲೆ ಯಿಂದ 
ಸೂರ್ಯದೇವನನ್ನು ಸಂತೋಷಗೊಳಿಸುತ್ತಿರುವರು. 
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ನೀಥ್ಯಾ ಪ್ರಯಾತಿ ಚರತಿ ನಕ್ಷತ್ರಾನ:ಗತೆಃ ಶಶೀ | ॥ ೬೫! 


ಇತಿ ಶ್ರೀ ಸಾಂಬಪುರಾಣೇ ಆದಿತ್ಯರಥನರ್ಜ್ಣನಂ ನಾಮ 
ಏಕನಿಂಶೋಂಧ್ಯಾಯಃ 


೬೫. ಆಗಲೇ ಚಂದ್ರನು ನಕ್ಷತ್ರಗಳನ್ನು ಅನುಸರಿಸಿ, ತನ್ನ ಮಾರ್ಗದಲ್ಲಿ 
ಸಂಚರಿಸುತ್ತಾ ಮುಂದುವೆರಿಯುವನು. 


ಇಲ್ಲಿಗೆ ಸಾಂಬಪುರಾಣದಲ್ಲಿ ಸೂರ್ಯನ ರಥನಿರೂಪಣವೆಂಬ ಇಪ್ಸತ್ತೊಂದೆನೆಯೆ 
ಅಢ್ಯಾಯವ ಮುಗಿದುದು. 


tC 
1೨ 


|! ಶ್ರೀಃ 1 


|| ಶಿ 


ಗತ್‌, 


ಅಥ ಶ್ರೀ ಸಾಂಬಪುರಾಣೇ ದ್ವಾನಿಂಶೋಧ್ಯಾಯಃ 


¢ ಸೂರ್ಯಾಯ ನಮಃ | 


॥ ಸಾಂಬ ಉವಾಚ ॥ 


ಸೂರ್ಯಲೋಕಸ್ಕ್ವಯಾ ದೃಷ್ಟಃ ಸೂರ್ಯಸೋಮಸಮಾಗಮಃ । 
ಸ ಕಥಂ ಕ್ಷೀಯತೇ ಸೋಮಃ ಕ್ಷೀಣಶ್ವಾಸ್ಯಾಯತೇ ಕಥಂ Hon 


ಯಥಾ ಸೋಮಂ ಪಿಬಂತಿ ಸ್ಮ ಕೃಸ್ನಪಸಕ್ತೇಃಮೃ ತಾಶಿನಃ । 
ದೇವತಾಃ ಸಿತರಶ್ಚೈನ ತನ್ಮಮಾಚಕ್ಷ್ಯ ಸುವ್ರತ Hn 


ಇಪ್ಪತ್ತೆರಡನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯ. 


೧-೨. ಆಗ ಸಾಂಬನು, ನಾರದನನ್ನು ಕುರಿತು “ಮಹರ್ಷಿ ಶ್ರೇಷ್ಠರಾದ 
ನಾರದರೇ, ನೀವು ಸೂರ್ಯಲೋಕವನ್ನು ನೋಡಿದ್ದೀರೆಂದು ಹೇಳಿದರಲ್ಲವೇ! 
ಆ ಸೂರ್ಯಲೋಕದಲ್ಲಿ ಸೂರ್ಯನಿಗೂ ಮತ್ತು ಚಂದ್ರನಿಗೂ ಸಮಾಗಮವಾಗು 
ವುದು ಹೇಗೆ? ಚಂದ್ರನು ಕೃಷ್ಣಪಕ್ಷದಲ್ಲಿ ಕ್ಷಯವಾಗಲು ಕಾರಣವೇನು? ಹೀಗೆ ಕ್ಷೀಣ 
ನಾದ ಚಂದ್ರನು ನಿತೃದೇವತೆಗಳಿಗೆ ಸಂತೋಷವನ್ನು ಉಂಟುಮಾಡುವುದು ಹೇಗೆ? 

ಕೃಸ್ತಸಕ್ಷದಲ್ಲಿ ದೇವತೆಗಳು ಮತ್ತು ಪಿತ್ಸಗಳೂ ಅಮೃತವನ್ನೂ ಮೆತ್ತು 


A 


ಸ್ವಧೆಯನ್ನೂ ಸಿಹ ಚಂದ್ರನಿಂದೆ ಪಾನಮಾಡುವರೆಂದು ತಿಳಿಸಿದೆಯಲ್ಲಾ ! ಇದು 


ಆಈ 


ಹೇಗೆ? ಇವೆಲ್ಲವನ್ನೂ ನನಗೆ ನಿಸ್ಮಾರವಾಗಿ ತಿಳಿಸಬೇಕು? ಎಂದು ಕೇಳಿದನು. 
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॥ ನಾರದ ಉವಾಚ ॥ 


ರಾಕಾ ಚಾಂನುಮತಿಶ್ಚೈ ನ ಸೌರ್ಣಮಾಸೀ ದ್ವಿಧಾ ಸ್ಮೃತಾ। 
ಸಿನೀವಾಲೀ ಕುಹೂಕ್ಸೈೈವ ಅಮಾವಾಸ್ಯಾ ದ್ವಿಥೈವ ತು 1೩॥ 


ಅನಾನಾನು ರನಿಸ್ತರ್ಸೀ ಚಂದ್ರಲೋಕೇ ಪ್ರತಿಷ್ಠಿತಾ । 
ತಸ್ಯಾಂ ಸೋನೋ ವಸೇದ್ಯಸ್ಮಾದಮಾನಾಸ್ಕಾ ತತೆಃ ಸ್ಮೃತಾ HY 


ಪೂರ್ನೋದಿತೇ ಕಲಾಹೀನೇ ಪೌರ್ಣಮಾಸ್ಕಾಂ ನಿಶಾಕರೇ । 
ಸೂರ್ಣಿಮಾನುಮತಿರ್ಜ್ಜೀಯಾ ಪಶ್ಚಾದ್ಧಚ್ಛತಿ ಭಾಸ್ಕರಃ 1೫॥ 


೩, ರಾಕಾ ಮತ್ತು ಅನುಮತಿಯೆಂದು ಪೂರ್ಣಿನೆಯು ಎರಡು ವಿಧವಾಗಿ 
ರುವುದು. ಅಮಾವಾಸ್ಯೆಯ, ಸಿನೀವಾಲೀ ಮತ್ತು ಕುಹೂ ಎಂಬುದಾಗಿ ಎರಡು 
ಬಗೆಯಾಗಿರುವುದು. 


೪. ಅಮಾ ಎಂಬುದು ಸೂರ್ಯೆನಾಮಕವಾದ ಒಂದು ದೇವತೆ. ಅವನು ಅಮಾ 
ವಾಸ್ಯೆಯ ಸಮಯದಲ್ಲಿ ಚಂದ್ರಲೋಕದಲ್ಲಿರುವನು. ಚಂದ್ರನು ಆ ಅಮಾ 
ರೂಸನಾದ ಸೂರ್ಯನಲ್ಲಿ ವಾಸಮಾಡುವುದರಿಂದ, ಆ ದಿನಕ್ಕೆ ಅಮಾವಾಸ್ಯೆಯೆಂದು 
ಹೆಸರು ಬಂದಿಗೆ : ಅಮಾಯಾಂ* ವಸತೀತಿ - ಅಮಾವಾಸ್ಯಾಂ ಎಂದು ನಿಗೆ ಹವಾಕ್ಕ್‌ 
ವಾಗುವುದು. (ಅಮಾ, ಸಹ, ವಸತಃ, ಚಂದ್ರಸೌರ್ಯೌಾ, ಯಸ್ಯಾಂ ಎಂಬ ವಿಗೃಹ 
ವಾಕ್ಯದಿಂದ ಸೂರ್ಯಚಂದ್ರರು ಒಟ್ಟಾಗಿ ವಾಸಮಾಡುತ್ತಾರೆ ನಿಂಬರ್ಥವು ಯಥಾ 
ಶ್ರುತಾರ್ಥ) 


೫. ಹಿಂದೆ ಹೇಳಿದೆ ಚಂದ್ರನು ಪೂರ್ಣಿಮೆಯೆಲಿ ಕಲಾಶೀನನಾಗಿದ್ದಾಗೆ ಆ 
ಪೂರ್ಣಿಮೆಯನ್ನು, ಅನುಮತಿ ಎಂದು ತಿಳಿಯಬೇಕು. ಅನಂತರ ಸೂರ್ಯನು ಚಂದ್ರ 
ಮಂಡಲದಿಂದ ಮುಂದೆ ಸಂಚರಿಸುವನು. (ಅಂದಕೆ ಚತುರ್ದಶೀ ವಿದ್ಧವಾದೆ 
ಪೂರ್ಣಿಮಾ ತಿಥಿಯೆನ್ಲಿ ಚಂದ್ರನು ಒಂದು ಕಳಿಯಿ.೦ದ ಕಮ್ಮಿಯಾಗಿರುವನು. 
ಅಂತಹ ಪೂರ್ಣಿಮಾ ತಿಥಿಗೆ ಅನುಮತಿ ಎಂದು ಹೆಸರು.) 
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ಅಧ್ಯಾಯ 3೧ 


ಯಸ್ಮಾತ್‌ ತಾಂ ಅನುಮನ್ಯಂತೇ ಪಿತರೋ ದೈವಕೈೆಃ ಸಹ । 
ತಸ್ಮಾದನುಮತಿರ್ನಾಮ ಪೂರ್ಣಿಮಾ ಪ್ರಥಮಾ ಸ್ಮೃತಾ ॥ ೬॥ 
ಯದಾಹ್ಯಸ್ತನಿಯಾತ್ಸೂರ್ಯಃ ಪೂರ್ಣಚಂದ್ರಸ್ಯ ಜೋದ್ದಮಃ । 
ಯುಗಪತ್‌ ಸಾತುವೈ ರಾಕಾ ತೆದಾ ಭವತಿ ಪೂರ್ಣಿಮಾ 1೭॥ 


ರಾಕಾಂ ತಾಮನುಮನ್ಯಂತೇ ದೇನತಾಃ ಪಿತೃಭಿಃ ಸಹ । 
ರಕ್ಷಣಾಶ್ಚೈವ ಸೂರ್ಯಸ್ಯ ರಾಕೇತಿ ಕನಯೋ ಬ್ರುನನ್‌ ಲ 


ಸಿನೀವಾಲೀಪ್ರಮಾಣಂ ತು ಕ್ಷೀಣಶೇಹೋ ನಿಶಾಕೆರಃ । 
ಅಮಾವಾಸ್ಕಾಂ ನಿಶತ್ಯರ್ಕಂ ಸಿನೀವಾಲೀ ತತಃ ಸ್ಮೃತಾ 1೯ ॥ 





೬. ಸಿತೃಗಳು, ಆಗ ದೇವತೆಗಳೊಡನೆ ಪೂರ್ಣಿಮೆಯನ್ನು ಅನುಸರಿಸಿ 
ಚಂದ್ರನ ಸಾನ್ಸಿ ಧ್ಯವನ್ನು ಸಡೆದು ಅಮೃ ತಪಾನಮಾಡುವುದರಿಂದ ಆ ಪೂರ್ಣಿಮೆಗೆ 
ಅನುಮತಿ ಪೂರ್ಣಿಮೆ ಎಂದು ಹೆಸರು ಬಂದಿದೆ. ಇದು ಪೂರ್ಣಿಮೆಯ ಮೊದಲನೆಯ 
ಭೇದವೆಂದು ತಿಳಿಯಬೇಕು. 


೭. ಸೂರ್ಯನು ಮುಳುಗುವುದೂ, ಪೂರ್ಣಚಂದ್ರನು ಉದಯಿಸುವುದೂ. 
ಒಟ್ಟಗೆ ಯಾವ ಪೂರ್ಣಿಮೆಯಲ್ಲಿ ಉಂಟಾಗುವುದೋ ಆ ಪೂರ್ಣಿಮೆಯನ್ನು ರಾಕಾ 
ಪೂರ್ಣಿಮಾ ಎಂದು ತಿಳಿಯಬೇಕು. (ಅಂದರೆ ಚತುರ್ದಶೀ ಅಥವಾ ಪ್ರತಿಸತ್‌ 
ಇವುಗಳ ಸಂಬಂಧವಿಲ್ಲದ ಪೂರ್ಣಿಮೆಗೆ ರಾಕಾ ಎಂದು ಹೆಸರು.) 


೮. ಹಾಗೆ ಸೂರ್ಯಚಂದ್ರರ ಏಕಕಾಲಿಕವಾದ ಅಸ್ತೋದಯ ಕಾಲವನು 
ಸೂಚಿಸುವ ರಾಕಾ ಪೂರ್ಣಿಮೆಯಲ್ಲಿ ದೇವಕಿಗಳು ನಿತ್ಸ ದೇವತೆಗಳೊಡನೆ ಕೂಡಿ 
ಅಮೃತಪಾನ ಮಾಡಲೋಸುಗ ಚಂದ್ರನನ್ನು ಅನುಸರಿಸುವರು. ಅದರಿಂದ ಕವಿಗಳು 
ಸೂರ್ಯನು ಈ ತಿಥಿಯಲ್ಲಿ ದೇನತೆಗಳನ್ನೂ ರಕ್ಷಿಸುವವನಾದ್ದರಿಂದ, ಪೂರ್ಣಿಮೆಗೆ 
ರಾಕಾ ಎಂದು ಹೆಸರಿಟ್ಟಿರುವರು. 


೯. ಸಿನೀವಾಲೀ ಸ್ವರೂಸವನ್ನು ತಿಳಿಸುನೆನು ಕೇಳು. ಅಮಾವಸ್ಯ ಸಲ್ಲಿ 
ಕಲಾರಹಿತನಾಗಿ, ಸ್ರತಿಸತ್ಸಂಬಂಧದಿಂದ ಹೊಂದಿದ ಸ್ವಲ್ಪ ಕಲೆಯುಳ್ಳ ಚಂದ್ರನು 
ಸೂರ್ಯನನ್ನು ಪ್ರವೇಶಿಸುವನು. ಆ ಅಮಾವಾಸ್ಯೆಗೆ ಸಿನೀವಾಲಿ ಎಂದು ಹೆಸೆರು. 
ಅಂದರೆ ಪ್ರತಿಸತ್ಸಂಬಂಧವಾದ ಅಮಾವಾಸ್ಯೆಗೆ ಸಿನೀವಾಲೀ ಎಂದು ಹೇಳಲ್ಪಡು 


ವುದು. 
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ಸಾಂಬಪುರಾಣಂ 


ಶುಶೇತಿ ಕೋಕಿಲಸ್ಕೋಕ್ಮರ್ಯಾವೆಶ್ವಾಲಂ ಸಮಾಪ್ಯತೇ 
ತತ್ಕಾಲತುಲ್ಯಾಚೈಷಾ ವೈ ಹ್ಯಮಾವಾಸ್ಯಾ ಕುಹೂಃ ಸ್ಮೃತಾ ॥ ೧೦೫% 


ಅನುಮಶ್ಕಾಂ ಸ ರಾಕಾಯಾಂ ಸಿನೀನಾಲ್ಕಾಂ ಕುಹೂಂ ವಿನಾ । 


ಏತಾಸಾಂ ಪುರತೆಃ ಕಾಲಃ ಕುಹೂಮಾತ್ರಂ ಕುಹೂಃ ಸ್ಮೃತಾ ॥ ೧೧! 


ಕಲಾಃ ಸೋಡಶ ಸೋಮಸ್ಕ ಶುಕ್ಲೇ ವರ್ಧಯತೇ ರನಿಃ । 
ಅನ್ಫುತಾ ನಾಮತಃ ಕ್ಸಸ್ಸೇ ಸೀಯಂತೇ ದೈನತೈಃ ಕ್ರಮಾಶ್‌ Wl ೧೨ ॥ 


ಪ್ರಥಮಾಂ ಹಿಬತೇ ವಹ್ನಿಃ ದ್ವಿತೀಯಾಂ ತು ರನಿಃ ಕಲಾಂ। 
ನಿಶ್ಚೇದೇನಾಸ್ತೃತೀಯಂ ತು ಚತುರ್ಥೀಂ ತು ಪ್ರಜಾಪತಿಃ 1 ೧೩ 


೧೦. ಕೋಗಿಲೆಯ ಧ್ರ ನಿಗೆ ಕುಕೂ ಎನ್ನುವರು. ಈ ಕುಕೊ ಧ್ವನಿಯು 
ಎಸ್ಸುಕಾಲದಲ್ಲಿ ಮುಗಿಯುವುದೋ ಆ ಕಾಲಕ್ಕೆ ಸಮಾನವಾದ ಕಾಲವುಳ್ಳ 
ವಾಸ್ಯೆಗೆ ಕುಹೊ ಅಮಾವಾಸ್ಯೆ ಎಂದು ಹೆಸರು. ಅಂದರೆ ಪ್ರಶಿಸತ್ತು ಅಥವಾ ಚತು 
ರ್ದಶೀ ವೇಧೆಯಿಲ್ಲದ ಶುದ್ಧ ಅಮಾವಾಸ್ಯೆ ಯ ಸ ಲ್ಪಕಾಲದಲ್ಲಿ ಚಂದ್ರನು ಸಂಪೂರ್ಣ 
ವಾಗಿ ಕಣ ರೆಯಾಗಿರುವನು. ಅಂತಹ ಗೆ pe ಎಂದು ಹೆಸರು. 

೧೧. ಸಿಂದೆಹೇಳಿದೆ ಅನುಮೆತಿ, ರಾಕಾ, ಮುಂತಾದ ತಿಥಿಗೆಳಲ್ರಿಯೊ, 
ಸಿನೀವಾಲಿಯೆಂಬ ತಿಥ್ಯೆಂತರವಿದ್ದವಾದ ಅಮಾವಾಸ್ಯೆ ಯಲ್ಲಿಯೂ, ಚಂದ್ರನಲ್ಲಿ ಸಿತ್ಸ 
ದೇವತೆಗಳು ಅಮೈತ ಲೇಶವನ್ನಾದರೂ ಕಾಣುನಗು. ಆದರೆ ಕುಹೂ ನಾಮೆಕವಾದ 
ಅಮಾತಿಥಿಯಲ್ಲಿ ಪಿತ್ಸೈಗಳು ಯಾವ ಅಮೃ ತಕಲೆಯನ್ನೂ ಹೊಂದದೆ ಕೋಗಿಲೆಯ 
ಧ್ವನಿಯಂತೆ ಕೂಗುತ್ತಾ ಅಮ್ಸ ತೆಪಾನ ವಿಹೀನರಾಗಿ ವ್ಯಥೆಸಡುವರು. ಅವರ 
ತೃಪ್ತಿಗಾಗಿ ಅಲ್ಲಿಂದ ಮುಂದಕ್ಕೆ ಸೂರ್ಯದೇವನು ಚಂದ್ರನಲ್ಲಿ ಕಣಿಯನ್ನು 
ತುಂಬುತ್ತಾ ಬರುವನು. 

೧೨. ಸೂರ್ಯನು ಶುಕ್ಷಸಕ್ಷದಲ್ಲಿ ಚಂದ್ರನನ್ನು ಹದಿನಾರು ಕಲೆಗಳಿಂದ 
ಕ್ರನುವಾಗಿ ಪಾಡ್ಯದಿಂದ ಪೂರ್ಣಿನುಯ ವತೆವಿಗೂ ಅಭಿವೃಣ್ಧಿ ಗೊಲಿಸುವನು. 
ಈ ರೀತಿ ಅಭಿನ್ನನ್ನಿಗೊಂಡ ಕಲಾಮಯನಾದ ಚಂದ್ರನ ಹದಿನಾರು ಕಲೆಗಳನ್ನೂ 
ಅವ್ಳು ತವೆಂಬ ಜಿಸರಿನಿಂದ ಕೃಷ್ಣಸಕ್ಷದಲ್ಲಿ ದೇವಶೆಗಳು ಕ್ರಮವಾಗಿ ಜಸ 
ವರು 

೧೩-೧೬. ಚಂದ್ರನ ಮೊದಲನೆಯ ಕಲೆಯನ್ನು ಆಗ್ವಿಯು ಪಾನಮಾಡು 
ಗ ಹಯ ಎಕೆಡಸೆಯು ಕಲೆಯನ್ನೂ , ವಿಶ್ರೇದೆ ದೇವತೆಗಳು ಮೂರನೆಯ 


೨೦೦ 


ಆಧ್ಯಾಯ ೨೧ 


ಪಂಚಮಂ ವರುಣಶ್ನಾಪಿ ಸಷ್ನೀಂ ಪಿಬತಿ ವಾಸವಃ । 
ಸಪ್ತಮೀಂ ಯಸಯೋ ದಿವ್ಯಾ ವಸನೋಸ್ಟೌ ತಥಾಃಸ್ಪನೀಂ ॥೧೪॥ 


ನವಮೀಂ ಕೃಷ್ಣಪಕ್ಷಸ್ಯ ಪಿಬತೀಂದೋಃ ಕೆಲಾಂ ಯನುಃ । 
ದಶನೀಂ ಮರುತಶ್ಲಾಸಿ ರುದ್ರಾ ಸಿಕಾದಶೀಂ ಕೆಲಾಂ ॥ ೧೫ ॥ 


ದ್ಲಾದಸೀಂ ತು ಕೆಲಾಂ ನಿಸ್ಗುಃ ದನೆದಶ್ಚ ತ್ರೆಯೋದಶೀಂ | 


ಚತುರ್ದಶೀಂ ಪಶುಪತಿಃ ಕೆಲಾಂ ಪಿಬತಿ ನಿತ್ನಶಃ "೬h 
ತತಃ ಪೆಂಚದಶೀಂ ಚಾಫಿ ಪಿಬಂತಿ ಪಿತರಂ ಕಲಾಃ । 

ಕಲಾನಶಿಕ್ಟೋ ೨೭ನೀಶ ಸ್ರವಿಸ್ಟಃ ಸೂರ್ಯನುಂಡೆಲಂ ! 

ಅನಟಾಯಾಂ ವಿಶತೇ ತಸ್ಮಾದಮಾವಾಸ್ಯಾ ತತೆಃ ಸ್ಮೃತಃ !೧೭॥ಟ 





ಕಣೆಯುನ್ಫೂ ನಾಲ್ಗನೆಯ ಕಲೆಯನ್ನು ಬ್ರಸ್ಮನೂ, ಐದನೆಯ ಕರೆಖನು, 
ವರುಣನೂ, ಆರನೆಯ ಕಲೆಯನ್ನು ೫ಂದ್ರನೂ ಪಾನಮಾಡುವರು. ಹಾಗೆಯೇ 
ಚಂದ್ರನ ಏಳನೆಯ ಕಲೆಯನ್ನು ದೇವಲೋಕದ ಖಯಸಿಗಳೂ ಎಂಟನೆಯ 
ಕಣೆಯನು, ಅಸ್ಟವಸುಗಳೂ, ಚಂದ್ರನ ಒಂಬತ್ತನೆಯ ಕಲೆಯನ್ನು ಕಸ್ಸನಕನಲಿ 
ಯಮನೂ ಸಹ ಪಾನಮಾಡುವನು. 

ಹತ್ತನೆಯ ಚಂದ್ರನ ಕಲೆಯನ್ನು ಸಸ್ತ ಮರುತ್ತುಗಳೂ, ಹನ್ನೊಂದನೆಯ 
ಕಲೆಯನ್ನು ನಿಕಾದಶರುದ್ರರೂ, ಹನ್ನೆರಡನೆಯ ಕಲೆಯನ್ನು ವಿಸ್ಗುವೂ, ಕ್‌ನಿ 
ಮೂರನೆಯ ಕಲೆಯನ್ನು ಕುಬೇರನೂ, ಹದಿನಾಲ್ಲನೆಯ ಕಲೆಯನ್ನು ರುದ್ಧನೂ 
ಮತ್ತು ಹೆದಿನ್ನೆದನೆಯ ಕಲೆಯನ್ನೂ ಪಿತೃ ದೇವತೆಗಳೂ ಸಹ ಕ್ರಮವಾಗಿ: ಯಾವು 
ಗಲೂ ಪಾನನಾಡುತ್ತಿರುವರು. ಪಾಡ್ಯದಿಂದ ಹುಣ್ಣಿಮೆಯನರೆವಿಗೆ ದಿವಸಕ್ಟೊಂಡು 
ಕಲೆಯಂತೆ ಚಂದ್ರನು ಅಭಿವೃದ್ಧಿ ಹೊಂದುವನು. ಪೂರ್ಣಿಮೆಯಲ್ಲಿ ಹದಿಸೈದು 
ಕಲೆಗಳೂ ಪೂರ್ಣವಾಗಿರುತ್ತವೆ. ಅನಂತರ, ದೇವತೆಗಳು ಕ ಸ್ಥ ಪನ್ತೆದಲ್ಷಿ ಸಿ 
ಪಾರ್ಯದಿಂದ ಚಂದ್ರನ ಕಲೆಯನ್ನು ಹಿಂದೆ ಹೇಳಿದಂತೆಯೇ ಸಾನಮಾಮತ್ತಾ 
ಬರೆ ಬರು. 

೧೭. ಕಲೆಯಿಂದ ಪರಿಪೂರ್ಣವಾಗಿದ್ದ ಚಂದ್ರನ ಕಲೆಗಳನ್ನೆಲ್ಲಾ 
ವಾಗಿ ಡೀವೆಕೆಗಳು ಹಾನಮಾಡುವ್ದದರಿಂದ ಸೂರ್ಯೆಮಂಡೆಲವನ್ನು ಪ್ರವೇಶಿಸಿ 
ನೆಕ್ಕ ಕಲೆಗಳನ್ನು ಸಡೆಯುನನು. ಆದುದರಿಂದ ಆ ಕಾಲಕ್ಕೆ ಅಮಾವಾಸ್ಯೆ 


ಎಂದು ಹೆಸರುಬಂದಿದೆ. 
1 ()7 


ಸಾಂಬಪುರಾಣಂ 


ಪೂರ್ವಾಹ್ನೇ ಪ್ರೆನಿಶತ್ಯರ್ಕಂ ಮಧ್ಯಾಹ್ನೇ ಚ ವನಸ್ಪತಿಂ । 
ಅಸರಾಹ್ಲೇ ವಿಶತ್ಯಪ್ಪು ಸ್ವಯೋನಿಂ ವಾರಿಸಂಭವಃ ॥ ೧೮ ॥ 


ವನಸ್ಪತಿಗತೇ ಸೋಮೇ ಯೆಶ್ಲಿನೆತ್ತಿ ನನಸ್ಪತಿಂ । 
ಕೌಾತಯೇದಪಫಿ ವಾಪನ್ನೇ ಯುಜ್ಯತೇ ಬ್ರಹ್ಮಹತ್ಯಯಾ 1೧೯ i 


ಅಪಃ ಸ್ರನಿಶ್ಯ ಸೋಮಸ್ತು ಶೇಸಂಬಾ ಕೆಲಯೆ ಕೆಯಾ । 
ತ್ರೃಣಗುಲ್ಮಲತಾವೃಕ್ಸಾನ್‌ ನಿಷ್ಟಾದಯತಿ ಚೌಸಧೀಃ Hn ೨೦॥ 


ತನೋಹಸಧೀಗೆತಂ ಗಾವಃ ಚರೆಂತ್ಕಾಪಃ ಪಿಬಂತಿ ವೈ । 
ತದಂಗಾನುಗತಂ ಗೋಭ್ಯಃ ಕ್ಷೀರತ್ವಮುಪಗೆಚ್ಚತಿ 1 ೨೧ ॥ 


ವ ಸಜಾ ನ ಎಂ ಇಂ ಜಂ ಹಾವ ಬ 


೧೮, ಚಂದ್ರನು ಪೂರ್ವಾಹ್ಸದಲ್ಲಿ ಅಂದರೆ, ಪ್ರಾತೇಕಾಲದಲ್ಲಿ ಸೂರ್ಯನನ್ನು 
ಸ್ರವೇಶಿಸುನನು. ಮಧ್ಯಾಹ್ನದಲ್ಲಿ ವನಸೃತಿಗಳಲ್ಲಿ ನೆಲಸುವನು. ಅಪರಾಹ್ಞದಲ್ಲಿ 
ಚಂದ್ರನು ತನಗೆ ಉತ್ಪತ್ತಿ ಸ್ಥಾನವಾದ ನೀರನ್ನೂ ಹೊಂದುವನು. 


೧೯. ಚಂದ್ರೆನು ವನಸೃತಿಯಲ್ಲಿರುವಾಗ ಆ ವನಶೃತಿಗಳನ್ನು ಕತ್ತರಿಸುವೆ 
ವರೂ ಮತ್ತು ಕೆಡವುವರೂ ಸಹ ಬ್ರಹ್ಮಹತ್ಯಾ ದೋಷವನ್ನು ಹೊಂದುವರು. 


೨೦. ಆದರೆ ಚಂದ್ರನು ನೀರನ್ನು ಸ್ರವೇಶಿಸ ಅಲ್ಲಿಬಿಟ್ಟಿ ಒಂದುಕಲೆಯಿಂದ 
ಹುಲು, ಸೊಣದೆ, ಬಳ್ಳಿ, ಮತ್ತು ಮರೆಗಳೂ ಔಸಧ ಶಕ್ತಿಯನ್ನು ಕೊಂದುವವು. 
ಅವಗಳನ್ನು ಹಾಗೆ ಬೆಳಸುವನು. 


೨೧. ಆ ಹುಲ್ಲುಗರಿಕೆ ಮೊದಲಾದವುಗಳಲ್ಲಿ ಕಲಾಂತರ್ಭಾವವಿರುವುದರಿಂದ 
ಅವನ್ನು ಹಸುಗಳು ತಿನ್ನುವುವು. ಮತ್ತು ನೀರನ್ನು ಕುಡಿಯುವುವು. ಇದರಿಂದ 
ಆ ಚಂದ್ರನ ಕಲೇಯಿಂದುಂಬಾದ ಔಷಧಿಗಳ ಸ್ರಭಾನವೆದಿಂದೆ ಆ ಗೋವುಗಳ ಅವಯವ 
ದಲ್ಲಿ ಹಾಲಿನ ರೂಸವೆನ್ನೆ ಹೊಂದುವುವೆ. 
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ಅಧ್ಯಾಯ ೨೨ 


ತತ್ಪೀರೆಮೆಮೃತೆರ ಭೂತ್ವಾ ಮಂತ್ರಪೊತಂ ಡ್ವಿಜಾತಿಭಿಃ 1 
ಸ್ವಾಹಾಕಾರವಷಬ್ಯಾರೈರ್ಹುತಾಶ್ಚಾಹುತಯಃ ಕ್ರಮಾತ್‌ 1 ೨೨ ॥ 


ಹುತನುಗ್ನಿಷು ದೇವಾರ್ಥೇ ಪುನಃ ಸೋಮಂ ವಿನರ್ಧಯೇತ್‌ । 
ನವಂ ಸಂಕ್ಷೀಯತೇ ಸೋಮಃ ಕ್ಷೀಣಶ್ವಾಸ್ಯಾಯತೇ ಪುನಃ ॥ ೨೩॥ 


ತಸ್ಮಾತ್ಸೂರ್ಯಃ ಶೆಶಾಂಕಸ್ಯ ವೃದ್ಧಿಕರ್ತಾ ಸ್ವರಸ್ಕಿಭಿಃ ! 
ಏವಂ ಸಂಪೂಜ್ಯಕೇ ದೇವೈಃ ಪರಮಾತ್ಮಾ ಮಹಾದ್ಯುತಿಃ ॥ ೨೪ ॥ 


ಗತ್ವಾ ಮಿತ್ರವನಂ ಸಾಂಬ ತ್ವಮಾರಾಧಯ ಭಾಸ್ಕರಂ | 


ನ ಹಿ ಪಾಪಕೃತಃ ಸಾಂಬ ಭಕ್ತಿರ್ಭವತಿ ಭಾಸ್ಕರೇ ॥ 


ತಸ್ಮಾತ್‌ ತ್ವಂ ಪರಯಾ ಭಕ್ತಾ ಪ್ರಪದ್ಯಸ್ವ ದಿವಾಕರಂ 1 ೨೫ ॥ 


೨೨. ಆ ಹಾಲನ್ನು ಬ್ರಾಹ್ಮಣರು ಮಂತ್ರಗಳಿಂದ ಪರಿಶುದ್ಧ ವನ್ನಾಗಿ ಮಾಡಿ 
ಅಮೃತ ಸದ್ಭಶವನ್ನಾಗಿ ಮಾಡುವರು. ಮತ್ತು ಅದನ್ನು ಸ್ವಾಹಾಕಾರ ಮತ್ತು 
ವಷಟ್ವಾರಗಳಿಂದ ಅಗ್ನಿಯಲ್ಲಿ ದೇವತೆಗಳಿಗೋಸ್ಟರ ಹೋಮಮಾಡುವರು. ಇದರಿಂದ 
ಕ್ಷೀಣನಾಗಿದ್ದ ಚಂದ್ರನು ಪುನಃ ಅಭಿವೃದ್ಧಿ ಹೊಂದುವನು. 


೨೩. ಅಯ್ಯ ಸಾಂಬನೇ, ಈ ರೀತಿ ಚಂದ್ರನು ಕ್ಷಯಹೊಂದುವನು. ಮತ್ತು 
ಕ್ಷಯಹೊಂದಿದರೂ ತನ್ನ ಅಮ್ಲ ತಕಲೆಯಿಂದ ಎಲ್ಲರನ್ನೂ ಸಂತೋಷಹಸಡಿಸುವನು. 
ಹಾಗೆ ಚಂದ್ರನಿಗೆ ಕಲಾವೃದ್ಧಿಯನ್ನುಂಟುಮಾಡುವನನು ಸೂರ್ಯನೇ ಅಲ್ಲವೆ! 


೨೪. ಆದುದರಿಂದ ಸೂರ್ಯನೇ ಚಂದ್ರನನ್ನು ತನ್ನ ಕಿರಣಗಳಿಂದ ಅಭಿ 
ವೈದ್ಧಿಗೊಳಿಸುವನು ಎಂದು ತಿಳಿ. ಈರೀತಿ ಮಹಾ ತೇಜಸ್ತಿಯಾದ ಸೂರ್ಯ 
ಸರಮಾತ್ಮನು ಎಲ್ಲಾ ದೇವಕೆಗಳಿಂದಲೂ ಯಾವಾಗಲೂ ಪೂಜಿಸಲ್ಪಡುವನು. 


೨೫. ಎಲ್ಫೆಸಾಂಬನೆ : ನೀನು. ಮಿತ್ರವನಕ್ಕೆಹೋಗಿ ಅಲ್ಲಿ ಸೂರ್ಯದೇವನನ್ನು 
ಭಕ್ತಿಯಿಂದ ಪೂಜಿಸು, ಸಾಂಬನೆ, ಪಾಪಿಗಳಿಗೆ ಸೂರ್ಯನಲ್ಲಿ ಭಕ್ತಿಯುಂ 
ಟಾಗುವುದಿಲ್ಲನೆಂದು ತಿಳಿ, ಆದುದರಿಂದ ನಿನಗೆ ಪ್ರಾಸ್ತವಾಗಿರುವ ನಿನ್ನ ತಂದೆಯ 
ಶಾಸರೂಸವಾದ ಕುಷ್ಠರೋಗ ನಿವಾರಣೆಗಾಗಿ ಅತ್ಯಂತ ಭಕ್ತಿಯಿಂದ ಸೂರ್ಯ 
ದೇವನನ್ನು ಪೂಜಿಸಿ ಧ್ಯಾನಮಾಡು ; ಎಂದು ನಾರದರು ಸಾಂಬನಿಗೆ ಹೇಳಿದರು. 
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ಸಾಂಬಪುರಾಣಂ 


ಇತಿ ಶ್ರೀ ಸಾಂಬಪುರಾಣೇ ಸೋಮನೃದ್ಧಿಕ್ಷಯೋ ನಾಮ 
ದ್ವಾನಿಂಶೋತಧ್ಯಾ ಯಃ. 


ಸಾಂಬಪುರಾಣದಲ್ಲಿ ಚಂದ್ರನ ಅಭಿವೃದ್ಧಿ ಮತ್ತು ಕ್ಷಯನಿರೂಪಣನೆಂಬ 
ಇಪ್ಪತ್ತಿರಡನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯ ಮುಗಿದುದು. 
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ಶ್ರೀಃ 


| ಶ್ರೀ ಸೂರ್ಯಾಯ ನಮಃ | 


ಅಥ ಶ್ರೀ ಸಾಂಬಪುರಾಣೇ ತ್ರಯೋನಿಂಶೋಧ್ಯಾಯಃ 


ವಾ ಅ ಲಾ ಭರ ಅವಾಮಿ ಬಜ 


॥ ಸಾಂಬ ಉವಾಚೆ ॥ 


ಸೂರ್ಯಲೋಕೇ ತ್ವಯಾ ವಿಪ್ರ ಗತೇನ ಯಸಿಸತ್ತಮ । 
ಆಶ್ಚ ರ್ಯಾಣಿ ನಿಚಿತ್ರಾಣಿ ದೃ ಷ್ಟಾನಿ ಸುಬಹೂನಿ ವೈ !೧॥ 


ಜನ್ಮನಿಸ್ಮಯಕರ್ತ್ನೃಣಿ ದುರ್ನಿಜ್ಜೇಯಾನಿ ಮಾನುಷೈಃ | 
ತದಿದಂ ಮಮ ಸಂದೇಹಂ ಚಿರಕಾಲಂ ಸ್ಥಿತಂ ಹೃದಿ 9 


ಯದಿ ಶ್ರಾನ್ಯಮಿದಂ ವಾಪಿ ಮನ್ಯಸೇ ಕಥಯಸ್ವ ಮೇ । 
ಸೂರ್ಯಸ್ಯ ಗ್ರಹಣಂ ದೃಷ್ಟ್ವಾ ಮಮಾಸೀದ್ವಾ ಕುಲಂ ಮನಃ ॥ ೩॥ 


ಇಪ್ಪತ್ತುಮೂರನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯ. 


ದರ 5 ಎಲ್ಫೆ ಪೂಜ್ಯನಾದ ನಾರದಮರ್ಸಿಯೇ, ನೀನು ಸೂರ್ಯೆ 
ಲೋಕದಲ್ಲಿ ಆಕ್ಷರ್ಯವನ್ನುಂಟುಮಾಡುವ ಅನೇಕ ವಿಚಿತ್ರ ವಸ್ತುಗಳನ್ನು 
ನೋಡಿರುವೆ; ನನಗೆ ಮಾತ್ರ ಈಗ ಕೆಲವು ಸಂದೇಹಗಳಿರುವುವು. ಅವು ಯಾರಿಂದಲೂ 
ನಿವಾರಣೆಮಾಡಲಾಗದವು. ಬಹುಕಾಲದಿಂದ ಈ ಅನೇಕ ಸಂದೇಹಗಳು ನನ್ನ 
ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ ನೆಲಸಿರುವುವು. ಈ ಸಂದೇಹಗಳನ್ನು ನಿವಾರಿಸಿಕೊಳ್ಳು ವ ಯೋಗ್ಯತೆಯು 
ನನಗಿರುವುದಾದರೆ ದಯನಿಟ್ಟು ತತ್ತ ವಜ ನವನ್ನು ಪದೇಶಿಸಿ ನನ್ನ ಸಂದೇರ್‌ ನಿವೃತ್ತಿ 
ಮಾಡಬೇಕು. 


೩-೫. ಅಲ್ಲದೇ, ಸೂರ್ಯನ ಗ್ರಹಣವನ್ನು ನೋಡಿ ನನ್ನ ಮನಸ ಸ್ಪು ತುಂಬಾ 
ವ್ಯಾ ಕುಲವಾಗಿರುವುದು. ರಾಹುಗ್ರಹವು” ಅಂಧಕಾರಸ್ಪರೂಪನು. ಜು 28101 


3.1] 


ಸಾಂಬಸ್ರರಾಣಂ 


ರಾಣುಶ್ಹ ತೆಮಸೋ ರಾಶೀ ತೇಬೋರಾಶಿರ್ದಿವಾಕರಃ । 


ಸ ಕಥಂ ಗ್ರಸ್ಯತೇ ತೇನ ಭಾನುಃ ಸ್ಪರ್ಧ್ಭಾನುನಾ ಮನೇ $೪ 

ಯೆಸ್ವ ತೇಜೋಭಿರಖಿಲೈಃ ಪ್ರಕಾಶಂ ೬ ಕ್ರಿಯತೇ ತ | 

ತದತ್ತ EE ತೆಂ PS APN 1೫॥ 
॥ ನಾರದ ಉವಾಚ ॥ 


ಅವಿಜ್ಞೇಯಮನಾಲಕ್ಷ ೦ ಜ್ಞಾನಗಮ್ಮಂ ಮಹಾತ್ಮನಾಂ | 
ರನೇಃ ಗ್ರಹಣಸಂಯೋಗಂ ಕಥ್ಯ ಮಾನಂ ನಿಬೋಧ ಮೇ uN 


ರಾಹುಣಾ ಗ್ರಸ್ಥಶೇ ನಾರ್ತೊೋ ನ್ನೇಕು ತೇ ಹೃದಯವ್ಯಥಾ । 
ಕಸ್ಕ ಶಕ್ತಿಃ ಗೃಹೀತುಂ ವೈ ತೇಜೋರಾಶಿಂ ದಿನಾಕರಂ nd Nn 


ತೇಜೋರಾಶಿಯು. ಹೀಗಿರುವಾಗ ನಾರದವುತ್‌ರ್ಹಿಯೋ ! ಶತೇಜಃಸ್ನೆರೂಪನಾದ 


ಸೂರ್ಯನನ್ನು. ಅಂಧಕಾರ ಸ್ಪರೂಪನಾದ ರಾಹುವ್ರೆ, ನುಂಗುವುದು ತಾನೆ ಹೇಗೆ? 


ಯಾನ ಸೂರ್ಯನ ಸಕಲ ತೇಜಸ್ಪುಗಳಿಂದಲೇ ಪ್ರಪಂಚವೆಲ್ಲಾ ಪ್ರಕಾಶವನ್ನು 
ಹೊಂದಿರುವುಡೋ ಅಂತತವನಿಗೆ ಈ ರೀತಿ ಗ್ರಹಣ ಉಂಖಾಗುವುದು ಹೇಗೆ? ಇದರ 


ಪರಮಾರ್ಥವನ್ನು ಸಮರ್ಥನಾದ ನೀನು ನನಗೆ ತಿಳಿಸಬೇಕು.” ಎಂದು ಸಾಂಬನು 
ನಾರದರನ್ನು ಕೆ ಕೇಳಿದನು. 


೬. ಎಲ್ಲೆ ಸಾಂಬನೇ! ಈ ಸೂರ್ಯಗೃಹಣ ವಿಷಯವು ತಿಳಿಯಲು 
ಅಸಾಧ್ಯವಾಗಿರುವುದು. ಇತರರಿಗೆ ಗೋಚರವಾಗುವುದೂ ಬಹಳ ಕಷ್ಟ. 
ವು ಹಾತ್ಮ] ರು ತಮ್ಮೆ ದಿವ್ಯಜ್ಞಾನದಿಂದ ಮಾತ್ರ ಅದನ್ನು ತಿಳಿಯಬಲ್ಲರು. ಇಂತಹ 
ಸೂರ್ಯಗ್ರಹಣ ಸ್ವರೂಪವನ್ನು ನನಗೆ ನಾನು ಹೇಳುವೆನು. ಕೇಳು” ಎಂದು 
ನಾರದರು ಹೀಗೆಂದರು. 

೭-೮. ಸೂರ್ಯನನ್ನು ರಾಹುವು ನುಂಗುವುದಿಲ್ಲ. ಈ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ ನೀನು 
ಮನೋವ್ಯಥೆಯನ್ನು ಬಿಡು. ಕೇಜೋರಾಶಿಯಾದ ಸೂರ್ಯನನ್ನು ಹಿಡಿಯಲು 
ಯಾರು ತಾನೆ ಸಮರ್ಥರೆನಿಸುವರು? 
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ಅಧ್ಯಾಯ ೨ಿತ್ಲಿ 
ಸರ್ವ ಸ್ಫೋಯೆಮಸಂಗ್ರಾಹ್ಕೋ ಹ್ಯಬುಧಸ್ಯ ಜನಸ್ಯ ತು | 


ಇದಂ ತ್ವದ್ದರ್ಶನಂ ಸಾಂಬ ಶೃಣು ಯತ್ತೇ ನದಾಮ್ಯಹಂ !1೮॥ 


ಯದ್‌ ಜ್ಞಾತ್ವಾ ತು ಮಹಾಜ್ಞಾನಂ ನ ಕರಿಷ್ಯತಿ ಸಂಶಯಃ । 
ಯದಿ ಸತ್ಯಮಯಂ ಗ್ರಸ್ತಃ ತೇಜೋರಾಶಿ ರ್ದಿವಾಕರಃ uu 


ತತ್ಸಥೆಂ ನೋದರಸ್ಸೇನ ರಾಹುಃ ಭಸ್ಮೀಕೃತಃ ಕ್ಷಣಾತ್‌ । 
ಅಥಾಸಿ ರಾಹುಣಾಕ್ರಮ್ಯ ಭಾನುಃ ವಕ್ತ ಪ್ರವೇಶಿತಃ 1 ೧೦ ॥ 


ತತ್ಕಥಂ ದೆರ್ಶನೈಸ್ತೀಕ್ಷೈಃ ಶತಧಾ ನ ನಿಖಂಡಿತಃ । 
ನಿರ್ಮುಕ್ತಸ್ತು ಪುನರ್ದೃಪ್ಟಃ ತಥೈವಾಾಖಂಡಮಂಡಲಃ 1 cn 








ಈ ಸೂರ್ಯನು ಸರ್ವಪ್ರಾಣಿಗಳಲ್ಲಿ ಅಡಗಿದ್ದರೂ ಅಜ್ಞಾನಿಗಳಾದ ಜನಗಳಿಗೆ 
ಅಗೋಚರನೆನಿಸಿರುವನು. ಎಲ್ಲೆ ಸಾಂಬನೇ! ಈ ರೀತಿ ಸೂರ್ಯನು ಎಲ್ಲರಿಗೂ 
ಗೋಚರನಾಗದೇ ಇರುವೆ ತತ್ತ್ವವನ್ನು ನಿನಗೆ ಹೇಳುವೆನು ಕೇಳು. 

೯.೧೦. ಯಾವ ಈ ಸೂರ್ಯನ ಗ್ರಹಣ ವಿಷಯಕವಾದ ಮಹಾಜ್ಞಾ ನವು 
ಉಂಟಾದರೆ ನಿನ್ನ ಎಲ್ಲಾ ಸಂಶಯವೂ ನಿವೃತ್ತವಾಗುವುದೋ ಅದನ್ನು ಈಗ 
ತಿಳಿಸುವೆನು. ನಿಜವಾಗಿಯೂ ತೇಜೋರಾಶಿಯಾದ ಸೂರ್ಯನನ್ನು ರಾಹುವು 
ನಂಗುವುಡೀ ಆದರೆ ಹಾಗೆ ನುಂಗಿದ ರಾಹುವಿನ ಹೊಟ್ಟೆಯು ತೇಜೋರಾಶಿಯಾದ 
ಸೂರ್ಯ ನಿಂದೆ ಕ್ಷಣಮಾತ್ರದಲ್ಲಿ ಭಸ್ಮವಾಗುತ್ತೆಲಿದ್ದಿತು. ಅಲದೆ ರಾಹುವು ಸೂರ್ಯ 
ನನ್ನು ಬಲಾತಸ್ವಿರದಿಂದ ಬಾಯಲ್ಲಿ ನುಂಗಲು ಪ್ರಾರಂಭಿಸಿದರೆ ; 


೧೧-೧೨. ಆ ಸೂರ್ಯನ ತೀಕ್ಷ್ಣವಾದ ನೋಟಗಳಿಂದೆ ರಾಹುವು 
ನೂರಾರು ಚೂರಾಗಬೇಕಾಗಿತ್ತು. ಅಲ್ಲದೆ ರಾಹುವು ಸೂರ್ಯನನ್ನು ಬಿಟ್ಟಮೇಲೆ 
ಸೂರ್ಯನು ಸಂಪೂರ್ಣ ಮಂಡಲ ಸ್ವರೂಪನಾಗಿ ಇರುವನು. ಇವನ ತೇಜಸ್ಸು 
ಅಪಹರಿಸಲ್ಪಡುನುದಿಲ್ಲ ಅಥವಾ ಇಲ್ಲಿಂದ ಇನ್ನೊಂದು ಕಡೆಗೆ ಬದಲಾಯಿ 
ಸಿಯೂ ಇರುವುದಿಲ್ಲ. ಎಲ್ಳೆ ಸಾಂಬನೆ! ನೀನು ಹೇಳುವಂತೆ ಸೂರ್ಯನನ್ನು 
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ಸಾಂಬಪುರಾಜಂ 


ನ ವಾಸ್ಕಾಪಹೃತಂ ತೇಜೋ ನ ಸ್ಥಾನಾದವರೋಪಿತಃ | 
ಯದಿ ಚಾಸ್ಕೇಸಷ ನಿಷ್ಬೀತಃ ಕಥಂ ದೀಸ್ತತರೋ ಭವೇತ್‌ ॥ ೧೨ ॥ 


ತಸ್ಮಾನ್ನೆ ತೇಜಸೋ ರಾಶೀ ರಾಹೋರ್ವಕ್ಷೈೆಂ ಗನಿಂಸ್ಕೃತಿ | 
ಭೆಕ್ಸಾರ್ಥಂ ಸರ್ವಭೊತಾನಾಂ ಸೋಮಃ ಸೃಷ್ಟಃ ಸ್ವಯಂಭುವಾ ॥ ೧೩॥ 


ತತ್ರಸ್ತಮನಮೃತಂ ಚಾಪಿ ಸಂಬೊತಂ ಸೂರ್ಯತೇಜಸಾ | 
ಪಿಬಂತ್ಯಂಬುಮಯಂ ದೇವಾಃ ಸಿತರಶ್ಚ ಸೃಧಾಮುಯೆಂ 1 ೧೪ ॥ 


ತ್ರಯಸ್ತಿಂಶತ್‌ ತ್ರಯಶ್ಚೈವ ತ್ರಯಸ್ಸಿಂಶತ್ಯಥೈನ ಚ | 


ತ್ರಯೆಸ್ಸಿಂಶತ್‌ ಸಕ್‌ಸ್ಪಾಶ್ಚ ದೇವಾಃ ಸೋಮಂ ಪಿಬಂತಿ ತೇ 1 ೧೫ ॥ 
ರಾಹೋರ್ಯದಾನ್ಬು ತಾದ್ದಾಗೆಃ ಸುರಾ ಸ್ಪಷ್ಟ ಸ್ಪಯೆಂಬುನಾ । 
ತೆಸ್ಮಾತ್ತಂ ರಾಹುರಭ್ಯೇತ್ಯೆ ಸಾತುನಿಚ್ಛ ತಿ ಪೆರ್ವಸು ! ೧೬ ॥ 


ಹಾ ಇಡ. ಲ ಲ್ಲ ಘಾತ ಲಾವಾದ ಹ mw mm ಮೂ ತ್‌ ಸ ಜೂರಾ ಡಾ ee 


ರಾಹುವು ಪಾನಮಾಡುವದೇ ಆದರೆ ಅತ್ಸೆಂತ ತೇಜಸ್ತಿಯಾಗಿ ಇರಲು ಹೇಗೆ ಸಾಧ್ಯ 
ವಾಗುತ್ತಲಿತ್ತು.? ಆದುದೆರಿಂದ ಶೇಜೋರಾಶಿಯಾದ ಸೂರ್ಯನನ್ನು ರಾಹುವು 
ನುಂಗಲು ಸರ್ವೆಥಾ ಸಾಧ್ಯವಿಲ್ಲ. 


೧೩-೧೪. ಬ್ರ ಹ್ಮನು ಸಕಲ ಭೂತಗಳಿಗೂ ಭಕಣೆಮಾಡಲು ಯೋಗ್ಯ 
ವಾಗುವಂತೆ ಚಂದ್ರ ಗೃ ಹೆವನ್ನು ಸ್ಪಸ್ಟಿಸಿರುವನು. ಸೂರ್ಯನು ತನ್ನ ತೇಜಸ್ಸಿಸಿಂದೆ 
ಚೆಂದ ನಲ್ಲಿ ಅ: ನ ಇವನು ಮ ॥ ನನು ದೇವಶೆಗಳು ಜಂವೆಯನಾದ 
ಚಂದ್ರ ನಳಿ ಅಮ, ತವನು ಪಾನಮಾಡುವರು. ಸಿತ್ಸೆಗಳು ಸ್ವಧಾವುಯವಾದ ಅಮೃ ತ 
ವನ್ನು ಸೇವಿಸುವರು. 


೧೫. ಮೊೂವತ್ತುವಮೊರು ಕೋಟ ದೇನತೆಗಳೂ, ಚಂದ್ರನಲ್ಲಿ ಕಂಡುಬರುವೆ 
ಅಸಂಖ್ಯಾತವಾದ ಅಮೃತಕಿರಣಗಳನ್ನು ಸರ್ವದಾ ಮನಸ್ಸೃಪ್ತಿ ಯಾಗುವಂತೆ 
ಸೇನಿಸುತ್ತಿರುವರು, 

೧೬ ಬ.ಕ್ಕ್‌ನು ಎಲ್ಲಾ ದೇವತೆಗಳಂತೆ ರಾಹುವಿಗೂ ಅನ್ನು ತದಲ್ಲಿ ಒಂದು 
ಭಾಗವನ್ನು ಹಿಂದೆ ಕಪ್ಪಿಸಿರುವನು ಆದುಗರಿಂದೆ ರಾಹುವು ಸರ್ವಕಾಲಗಳಲ್ಲಿ 
ಚಂದ್ರನನ್ನು ಸಮೀಪಿಸಿ ಅಮೃತ ಪಾನಮಾಡಲು ಅಪೇಕ್ರಿಸುವನು. 
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ಅಧ್ಯಾಯ ೨೩ 
ಉದ್ಭೃತ್ಯ ಪಾರ್ಥಿನೀಂ ಭಾಯಾಮನ್ಹಾಕಾರ ಸ್ತವನೋಮಯಃ । 
ಪಾತುಮಿಚ್ಛೆಂಸ್ಕತಶ್ಚಂದ್ರಮಾಚ್ಛಾದಯತಿ ಛಾಯಯಾ “1 ೧೭ ॥ 
ಶುಕ್ಲೇ ಸ ಚಂದ್ರಮಭ್ಯೇತಿ ಕೃಷ್ಣೇ ಪರ್ನಣಿ ಭಾಸ್ಕರಂ | 
ಸೂರ್ಯಮಂಡಲಸಂಸ್ಕಂ ತು ಚಂದ್ರಮೇನ ಜಿಘಾಂಸತಿ ॥ ೧೪ ॥ 
ತೆಸ್ಮಾತ್ರಿಬತಿ ತಂ ರಾಹುಸ್ಕನುಮಸ್ಕಾ ನಿನಾಶಯನ್‌ । 
ಅನಿಹಿಂಸನ್‌ ಯಥಾ ಪದ್ಮೆಂ ಫಿಬಕೇ ಭ್ರಮರೋ ಮೃದು Wor 
ಚಂದ್ರಸ್ಕೇನಾಮೃತಂ ತದ್ವತ್‌ ಅಭೇದಾತ್‌ ರಾಹುರಶ್ನುತೇ | 
ಚಂದ್ರಕಾಂತಾಮಣಿರ್ಯದ್ವತ್‌ ಹೀನಂ ಕ್ಷರತಿ ತತ್ಸೃಣಾತ್‌ ॥ on 





೧೭ ತಅಿಂಧತಾರೆ ಸ್ವರೂಪನೂ ಕೇವಲ ತಿರೋವಾತ್ರೆ ಆಕಾರವುಳ್ಳ ವನೂ, 
ಆದ ರಾಹುವು ಭೂನಿಯ ನೆರಳನ್ನು ಮೇಲೆ ಬೀಳುವಂತೆ ಮಾಡಿ ಅನಂತರ 
ಅಮ್ಸೆ ತವನ್ಮು ಪಾನಮಾಡಲು ಅಪೇಕಿಸುವವನಾಗಿ, ಆ ಭೂಮಿಯ ಛಾಯೆಯಿಂದ 
ಚಂದ್ರನನ್ನ ಸುನ ನಾಡುಸನುಃ 


೧೮. ಶುಕ್ಲ ಸಕ್ಸದ ಪೂರ್ಣಿಮೆಯೆಲಿ ಚಂದ್ರನನ್ನು ಸಮೀಪಿಸುವನು. ಕ್ಸ 
ಪಕ್ಷದ ಅಮಾವಾಸ್ಯೆದಿನ ಸೂರ್ಯನ ಸರೀಸಕ್ಕೆ ಹೋಗುವನು. ರಾಹುವು ಕ್ಸ 
ಪಕ್ಷದಲ್ಲಿ ಚಂದ್ರನು ಸೂರ್ಯಮೆಂಡಲದಲ್ಲಿರುವುದರಿಂದೆಲೇ ಸೂರ್ಯನ ಸಮೀಸ 
ಹೋಗಿ ಚಿವಸಥಿಂದ ಅಮೃತಭಾಗವನ್ನು ಹೊಂದುವನು, 

೧೯. ರಾಹುವು ಈರೀತಿ ಚಂದ್ರನ ಸಮೀ ರಸ್ತೆ ಬಂದು ಅವನ ಶರೀರವನ್ನು 
ಹಿಂಗಿಸದೆ ದುಂಬಿಯು ಸನ (ಕಮಲದ) ಪುಷ್ಪವನ್ನು ಬಾಡಿಸದೆ ಅಲ್ಲಿರುವ 
ಮೆಕರಂದೆವನ ಮಾತ್ರ ಸಾನಮಾಡುವಂಕೆ ಚಂದ್ರನಲ್ಲಿರುವ ಅಮೃತವನ್ನು 
ತಾತ ಶಾನಮಾಡಿ ತ್ನಪ್ತನಾಗುವನು. 
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ತೆ 


೨೦. ಚನನ ದೇಹವು ಸೂರ್ಯನ ಕಿರಣ ಸ್ಪ್ರಡೊಳನೇ ಆಗಿರುವುದೆರಿಂದೆ 
ಸೂರ್ಯ ಚಂದ್ರರಲ್ಲಿ ಭೇದನೆಣಿಸಡಿ ರಾಹುವು ಚಂದ್ರನಲ್ಲಿಯೇ ಅನ್ಭತನಾನ 
ಮಾಡುವನು. ಚಂದ್ರಕಾಂತ ಮಣಿಯು ತಾನು ಚಂದ್ರದರ್ಶನದಿಂದೆ ದ್ರನರೂಸ 
ವಾಗಿ ಹರಿದರೂ ಸ್ವಲ್ಪವೂ ಬದಲಾಯಿಸದೆ ಹಿಂದಿನ ರೂಪದಲ್ಲಿಯೇ ಹೇಗೆ 
ಇರುವುದೊ€, ಹಾಗೆಯೇ ರಾಹುವಿನಿಂದ ಪಾನಮಾಡಲ್ಪಟ್ಟಿ ಚಂದ್ರನೂ ಸಹ 
ಹಿಂದಿನಂತೆಯೇ ಅವಿಕಾರಿಯಾಗಿಯೇ ನಿಲ್ಲುವನು. ಇದರಿಂದ ಚಂದ್ರನಿಗೆ ಯಾವ 
ನಿಧವಾದ ಬಾಧೆಯೂ ಉಂಬಾಗಲಾರೆದು. 


ತ್ರ | ಸಃ 


ಸಾಂಬಪುರಾಣಂ 


ತುಸಾರೋಪಿ ನ ಹೀಯೇತ ತೇಜಸಾ ನೈನ ಮುಚ್ಕತೇ । 
ಯಥಾ ಸೂರ್ಯಮಣಿಶ್ನಾಃಪಿ ಸೂರ್ಯಾದುಶ್ಸಾದ್ಯ ಪಾವಕಂ ॥ ೨೧॥ 


ನ ಭವತ್ಯಂಗಹೀನೋ ವೈ ಕೇಜಸಾ ನೈವ ಮುಚ್ಯತೇ | 
ಏನಂ ಚಂದ್ರಶ್ಚ ಸೂರ್ಯೆಶ್ಚ ಭಾದಿತಾನಪಿ ರಾಹುಣಾ ॥ ೨೨ ॥ 


ತೇಜಸಾ ನ ನಿಮುಚ್ಕ್ಯೇತೇ ನಾಂಗಹೀನ್‌ೌ ಬಭೊವತುಃ |' 
ಪರ್ವಸ್ತಥ ತು ಚಂದ್ರಸ್ಯ ಮಾಣಿಕ್ಯ ಫಲಸಾತ್ಮೃೃತಿಃ 1 ೨೩ ॥ 


ಸೋಮೇ ದೈವತಸಂಯೋಗಾತ್‌ ಛಾಯಾಯೋಗಾಚ್ಚ ಪಾರ್ಥಿವಾಶ್‌ | 


ರಾಹೋಶ್ಚೆ ವರದಾನಾದ್ಯೈಃ ಪ್ರಸ್ರನತ್ಯಮೃತಂ ಶಶೀ ॥ ೨೪ ॥ 


೨೧.೨೨, ರಾಹುವು ಚಂದ್ರನಲ್ಲಿ ಅನ್ನು ತಪಾನಮಾಡಿದರೂ, ಚಂದ್ರನಲ್ಲಿ 
ಇರುವ ಹಿಮಕಿರಣಗಳು ಎಂದಿಗೂ ನಷ್ಟವಾಗುವುದಿಲ್ಲ. ಪ್ರಕಾಶವೂ ಸಹ ಕಡಿಮೆ 
ಯಾಗಲಾರದು. ಸೂರ್ಯನ ಕೆರಣಸಂಪಕ್ಕದಿಂದ ಸೂರ್ಯಕಾಂತ ಮಣಿಯು 
ಅಗ್ನಿ ಯನ್ನುಂಟುಮಾಡಿದರೂ, ಸೂರ್ಯಕಾಂತವು ಮಾತ್ರ ಎಂದಿಗೂ ಮೆಂಕಾಗದು. 
ಅದರಂತೆ ಚಂದ್ರಸೊರ್ಯರು, ರಾಹುನಿನಿಂದ ಮರೆಮಾಡಲ್ಪಟ್ಟಿರೂ, ತೇಜಸ್ಸನ್ನು 


ಮಾತ್ರೆ ಕಳೆದುಕೊಳ್ಳದೆ ಸರ್ವದಾ ಸ್ವಪ್ರಕಾಶದಿಂದ ಸುರಿಸುತ್ತಲೇ ಇರುವರು. 


೨೩. ಚಂದ್ರನು ಸರ್ವಕಾಲದಲ್ಲಿ ಇನ್ನೂ ಹೆಚ್ಚಾಗಿ ಮುಕ್ತಾಫಲದಂತೆಯೂ 
ರತ್ನಗಳಂತೆಯೂ ಸ್ಫುಟವಾದ ಆಕಾರದಿಂನಿರುವನು. 


೨೪. ಚಂದ್ರನು, ದೈವ ಸಂಘಟನೆಯಿಂದಲ್ಲಾ, ಭೂಮಿಯ ನೆಳಲಿನ 
ಸಂಸರ್ಕದಿಂದಲೂ, ರಾಹುವಿಗೆ ಕೊಟ್ಟಿರುವ ವರದಿಂದಲೂ, ಅಮೃತವನ್ನು ತನ್ನ 
ಕಿರಣಗಳಮೂಲಕ ಸುರಿಸುವೆನು. 


ಅಧ್ಯಾಯ ತಿತ್ಲಿ 


ಸ್ವದೋಹಕಾಲೇ ಸಂಪ್ರಾಪ್ತೇ ವತ್ಸಂ ದೃಷ್ಟ್ವಾ ಯಥಾ ಚ ಗೌಃ । 
ಸ್ವಾಂಗಾದಿವ ಕ್ಷರೇತ್‌ ಕ್ಷೀರಂ ತಥೇಂದುಃ ಕ್ಲರತೇ:ಮೃತಂ 1 ೨೫ ॥ 


ಸಿತೇವ ಸೂರ್ಯೋ ದೇವಾನಾಂ ಸೋಮೋ ಮಾತೇವ ಲಕ್ಷ್ಯತೇ | 
ಮಾತುಸ್ಸ್ವನಂ ಯಥಾ ಪೀತ್ವಾ ತೃಪ್ಯಂತೇ ಸರ್ವಜಂತವಃ । 


ಸೀತ್ವಾಮೃತಂ ತಥಾ ಸೋಮೇ ತೃಸ್ಯಂತೇ ಪಿತೃದೇನತಾಃ ॥ ೨೬ ॥ 


ಸಂಭೃತಂ ಪರ್ನಯೋಗೇ ತು ತಥಾಯೆಂ ಕ್ಷರೆತೇ ಶಶೀ । 
ತಂ ಕ್ಷರಂತಂ ಯಥಾಭಾಗಮುಪಯುಂಜಂತಿ ದೇವಶಾಃ 1 ೨೭ ॥ 


೨೫. ಹಾಲುಕೊಡುವೆ ಸಮಯದಲ್ಲಿ ಹಸುವು ಕರುವನ್ನು ನೋಡಿ ತನ್ನ 
ಅವಯೇನದಿಂದ (ಕೆಚ್ಚಲಿನಿಂದ) ಹಾಲನ್ನು ಸಂತೋಷದಿಂದ ಕರೆಯುವಂತೆ, 
ಚಂದ್ರನು, ತನ್ನ ಪ್ರಜೆಗಳನ್ನುನೋಡಿ ಆಯಾಯಾ ಕಾಲದಲ್ಲಿ ಅವರವರಿಗೆ ಬೇಕಾದ 
ಅಮೃತ ಭಾಗಗಳನ್ನು ಆನಂದದಿಂದ ಕೊಡುವನು. 


ಇದರಿಂದ ದೇವತೆಗಳಿಗೆ ಸೂರ್ಯನು ತಂದೆಯೆಂತೆಯೂ, ಚಂದ್ರನು ತಾಯಿ 
ಯಂತೆಯೂ ಇರುವರೆಂದು ಭಾವಿಸಬೇಕು. ವಿಕೆಂದರೆ ಸೂರ್ಯನು ತೆಂಡೆಯಂತೆ 
ಕಷ್ಟಗಳನ್ನು ನಿವಾರಣಮಾಡಿ ಬೇಕಾದ ಪೋಷಕ ದ್ರವ್ಯವನ್ನು ಒದಗಿಸಿಕೊಡುವನು. 
ತಾಯಿಯು ಕಾಲಕಾಲದ ಸ್ತನ್ನಪಾನಗಳಿಂದಲೂ, ಆಹಾರ ದಾನಗಳಿಂದಲೂ 
ಮಕ್ಕಳನ್ನು ಸಲಹುವಂತೆ ಚಂದ್ರನು ದೇವತಾವರ್ಗಗಳನ್ನು ಬೆಳೆಸುವನು. 


೨೬. ತಾಯಿಯ ಎದೆ ಹಾಲನ್ನು ಕುಡಿದು ಪ್ರಾಣಿವರ್ಗವು ತೃಪ್ತಿಹೊಂದುವಂತೆ 
ಚಂದ್ರನಿಂದ ಅಮೃ ತಪಾನಮಾಡಿ ನಿತೃಗಳೂ ದೇವತೆಗಳೂ ಸಹ ಆನಂದಪಡುವೆರು. 


೨೭, ಚಂದ್ರನು ಸೂರ್ಯನಿಂದ ಅನ್ಭತಸಂಗ್ರಹಮಾಡಿ ಅದನ್ನು ಪರ್ವ 
ಕಾಲಗಳಲ್ಲಿ ದೇವತೆಗಳಿಗೋಸರೆ ಕಿರಣಗಳ ಮೂಲಕ ಸುರಿಸುವನು. ದೇವತೆಗಳು 
ತಮ್ಮ ತೆಮ್ಮ ಭಾಗವನ್ನು ತಾವು ಸರಿಯಾಗಿ ಉಪಯೋಗಿಸಿಕೊಂಡು ಅದರಿಂದ 
ನಿತ್ಯಸುಖವನ್ನು ಸಡೆಯುವರು. 
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ತಸ್ಮಿನ್ಮಾಲೇ ಸಮಭ್ಶ್ಯೇತ್ಯ ರಾಹುರಪ್ಯಪಕರ್ಷತಿ | 
ಸರ್ವಮುರ್ಧಂ ತ್ರಿಭಾಗಂ ವಾ ಪಾದಂ ಸಾದಾರ್ಧಮೇನ ವಾ n ೨೪ೆ॥ 


ಆಕ್ರನ್ಮ ಪಾರ್ಥಿನೀಂ ಛಾಯಾಂ ಯಾವತೀಂ ಚೆಂದ್ರಮಂಡಲಂ । 
ಸ್ಮೃತಃ ಸಭಾಗೋ ರಾಹೋಸ್ತು ದೇನಭಾಗಶ್ಚ ಶೇಸಕೆಃ 1 ೨೯॥ 


ತೃಪ್ತಿಂ ನಿಧಾಯ ದೇವಾನಾಂ ರಾಹೋಃ ಪರ್ವಗತೆಸ್ಮ ಚ । 
ಚಂದ್ರೋ ನ ಕ್ಷೀಣತಾಂ ಯಾತಿ ತೇಜಸಾ ನೈವ ಮುಚ್ಯತೇ | ೩೦ ॥ 


ತಿಥಿಭಾಗಸ್ತು ಯಾನಂತೆಂ ಪುನರೆರ್ಕಸ್ರಮಾಣತೆಃ । 
ಏವಂ ಭಾಯಾಸ್ಕಿತೇ ಕಾಲೇ ಭಗನಾನೇನ ಕೀರ್ತಿತಃ H ೩೦೧ 


೨೮-೨೯. ಆ ಸಮಯದಲ್ಲಿ ಅಂದರೆ ಚಂದ್ರನು ಅನ್ನು ಕವನ್ನ ಸುರಿಸುವ 
ವೇಳೆಯಲ್ಲಿ ರಾಹುವೂ ಅಲ್ಲಿಗೆ ಬಂದು ಚಂದ ನಲ್ಲಿರುನೆ ಅಮೃತದ ಎಲ್ಲಾಭಾಗವನ್ನೂ 
ಕೆಲವು ವೇಳೆ ನಾಲ್ಬನೇ ಮೂರು ಭಾಗವನ್ನೂ, ಕೆಲವು ಸಲ ಅರ್ಥ ಭಾಗವನ್ನೂ 
ಮತ್ತೆ ಕೆಲವು ಸಲ ನಾಲ್ಪನೇ ಒಂದು ಭಾಗವನ್ನೂ ಸ್ತೀಕರಿಸುವನು. ಭೂಮಿಯ 
ನೆರಳು ಚಂದ್ರ ಮಂಡಲಕ್ಕೆ ಎಷ್ಟುಭಾಗ ಮರೆಮಾಡುವುದೋ ಅಷ್ಭುಭಾಗದ ಅಮೃತ 
ವನ್ನು ಪಾನಮಾಡುವನು. ಮಿಕ್ಕಭಾಗವು ದೇವೆಭಾಗವೆಸಿಸುವುದು. 


೩೦. ಹೀಗೆ ಚಂದ್ರನು ಸರ್ವಕಾಲದಲ್ಲಿ, ದೇವತೆಗಳಿಗೂ ಮತ್ತೂ 
ರಾಹುವಿಗೂ ಅಮೃತದಾನದಿಂದ ತೃಪ್ತಿಯುಂಟುಮಾಡಿ, ತಾನು ಮಾತ್ರ ಕ್ಷೀಣ 
ನಾಗುವನೆಂದು ತಿಳಿಯಬೇಡ. ಅವನ ತೇಜಸ್ಸು ಮತ್ತೂ ವೃದ್ಧಿ ಯಾಗುವುದು. 


೩೧, ಸೂರ್ಯ ಚಂದ್ರರ ಅಂತರದಿಂದ ತೋರಿಬರುವೆ ಭಾಗಗಳಿಗನುಸಾರವಾಗಿ 
ತಿಥಿಗಳು ಉತ್ಸನ್ನವಾಗುವುವು. ಆ ತಿಥಿಗೆ ಅನುಸಾರವಾಗಿ ಭೂಛಾಯೆಯು ಚಂದ್ರನ 


ಮೆಂಡಲದ ಅಲ್ಪಸ್ವಲ್ಪ ಭಾಗವನ್ನು ಮುಚ್ಚಿಬಿಡುವುದು. 


218 


ಅಧಾಯ ತಿಫಿ 
ಅಥೋ ರಾಹುಃ ಪರಂ ಸೋವಂಃ ಸೋಮಾದೂರ್ಥ್ವಂ ದಿವಾಕರಃ । 
ಸರ್ವಕಲೇ ಸ್ಥಿತಿಸ್ತೇವಂ ವಿಪರೀತಾ ಗತೌ ಪುನಃ 1 ೩೨॥ 


ಅತಶ್ಭಾದಯತೇ ರಾಕುರಛ್ರನಚ್ಛಶಿಜಾಸ್ಕರ್‌ 
ರಾಹುರಬಭೈಕಸಂಸ್ಥಾನಂ ಸೋನಮುಮಾಚ್ಛಾದ್ಯ ತಿಸ್ಮೃತಿ H ೩4೩ 


ಉದ್ಭೃತ್ಕ ಪಾರ್ಥಿನೀಂ ಛಾಯಾಂ ಧೂಮಾನ್ಮೇಘ ಇವೋತ್ಠಿ ತಃ ] 
ಚಂದ್ರಸ್ಯ ಯದವಸೃಷ್ಟಂ ರಾಹುಣಾ ಭಾಸ್ಫರಸ್ಯ ಚ UH 4೪ 


ಶೇ8ಭ್ರಾನಖಂಡಿತಂ ತಸ್ಕ ಕೇವಲಂ ಶ್ಯಾಮಲೀಕೃತಂ | 
ಕರ್ದನೇನ ಯಥಾ ನಸ್ರಂ ಶುಕ್ಲತ್ತಮುಪಹನ್ಯತೇ 1 ೩೫ ॥ 


ಏಕದೇಶೇ ಚ ಸರ್ವಂ ವಾ ರಾಕುಣಾ ಚಂದ್ರಮಾಸ್ತಥಾ। 


೩೨, ಪರ್ವಕಾಲದಲ್ಲಿ, ಕೆಳಗಡೆ ರಾಹುವೂ, ಅವೆನಿಗಿಂತ ಮೇಲೆ ಚಂದ್ರನೂ 
ಚಂದ್ರನಿಗಿಂತ ಮೇಲುಭಾಗದಲಿ ಸೂರ್ಯನೂ ಸಹ ಇರುವರು. ಮುಂದೆ ಪರ್ವಕಾಲ 
ದಿಂದ ಸಂಚರಿಸುವಾಗ ಇದಕ್ಕೆ ವಿಸರೀತವಾಗಿ ಇವರುಗಳ ಸ್ಥಿತಿ ತೋರುವುದು. 
ಅಂದರೆ ಸೂರ್ನನು ಮೊದಲು, ಅವನ ಮೇಲೆ ಚಂದ್ರ, ಅವನ ಮೇಲೆ ರಾಹು 
ಈ ರೀತಿ ಸಂಗಕರಿಸುವರು. 


೩೩. ಆದುದರಿಂದ ರಾಹುವು ಸರ್ವಕಾಲಗಳಲ್ಲಿ ಸೂರ್ಯಚಂದ್ರರಿಗಿಂತಲೂ 
ಕೆಳಭಾಗದಲ್ಲಿರುವುದರಿಂದ ಮೇಘದಂತೆ ಸೂರ್ಯಚಂದ್ರರನ್ನು ಮರೆಮಾಡುವನು" 
ಆಗ ರಾಹುವು ಮೇಘಸ್ಥಾನೀಯನೆಂದು ತಿಳಿಯಬೇಕು. 


೩೪-೩೬ ರಾಹುವು ಭೂಛಾಯೆಯನ್ನು ಚಂದ್ರಸೂರ್ಯರಿಗೆ ಮರೆ ಮಾಜಿ 
ಮೇಘವು ಸೂರ್ಯಚಂದ್ರರನ್ನು ಮುಚ್ಚವಹಾಗೆ ಅದರಿಂದೆ ಮುಚ್ಚಿ ಸುವನು, 
ಚಂದ್ರ ಸೂರ್ಯರಿಗೆ ರಾಹುವಿಗೆ ಸ್ಪರ್ಕವಾಗಿರುವ ಭಾಗವು, ತುಂಡಾದ ಮೇಘ 
ದಂತೆ ಕೃಷ್ಣ ವರ್ಣದಲ್ಲಿರುವುದರಿಂದ ಗ್ರಹಣ ಸೆಮೆಯದಲ್ಲಿ ಜನಗಳಿಗೆ ಆ ಭಾಗವು 
ಕಪ್ಪಾಗಿ ತೋರುವುದು. 
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ಪ್ರಕ್ಸಾಲಿತಂ ತದೇನೇಹ ಪುನಃ ಶುಕ್ಲ ತರಂ ಭನೇತ್‌ 1 ೩೬ ॥ 


ರಾಹುಮುಕ್ತೆಂ ಭವೇತ್ರದೃ್ವನ್ನಿರ್ಮಲಂ ಚಂದ್ರಮಂಡಲಂ । 
ರಾಹುಣಾಚ್ಛಾದಿತೌ ವಾಪಿ ದೃಷ್ಟ್ಯಾ ಚೆಂದ್ರದಿವಾಕರ್‌ ॥ 2೬ 1 


ವಿಪ್ರಾಃ ಶಾಂತಿಪದಾ ಭೂತ್ವಾ ಪುನರಾಸ್ಕಾಯಯಂತಿ ವೈ । 
ಏನಂ ಚ ಗೃಹ್ಮತೇ ಸೂರ್ಯಕಶ್ಚಂದ್ರಮಾಸ್ತೃತ್ರ ಗೃಹೈತೇ . ॥ 5೮॥ 


ಅಬುಧಾಸ್ತನ್ನ ಪಶ್ಶಂತಿ ಮನುಷ್ಯಾ ಮಾಂಸಚಕ್ಷುಷಃ | 
ಜಗತ್ಸಂನೋಹನಂ ಚೈವ ಗೆ.ಹಣಂ ಚಂದ್ರಸೂರ್ಯಯೋಃ Narn 


ರಾರಾ ನಾ 


ಬಿಳುಪಾದ ವಶ್ವಕ್ಕೆ ಕೆರುಸೇರಿದೆಕಿ ಆ ನಸ್ತ್ರವು ಹೇಗೆ ಮಲಿನವಾಗುವುದೋ 
ಮತ್ತು ಪುನಃ ಅದನ್ನು ತೊಳೆದರೆ ಮೊದಲಿಗಿಂತಲೂ ಹೇಗೆ ಹೆಚ್ಚು ಕುಭ್ರವಾಗು 
ವುಜೋ, ಅದರಂತೆಯೇ ಚಂದ್ರಸೂರ್ಯರನ್ನು ಏಕ ದೇಶದಲ್ಲಿಯಾಗಲೀ (ಸ್ವಲ್ಪ 
ಭಾಗದಲ್ಲಿಯಾಗಲಿ) ಅಥವ ಸಂಪೂರ್ಣವಾಗಿಯಾಗಲೀ ರಾಹುವು ಭೂಛಾಯೆಯಿಂದ 
ಮರೆಮಾಡಿದಾಗೆ ಆ ಸೂರ್ಯೆಚಂದ್ರರ ಭಾಗಗಳು ಕಪ್ಪಾಗಿಕಂಡು ಅನಂತರ 
ಮೊದಲಿಗಿಂತಲೂ ಹೆಚ್ಚು ಕಾಂತಿಯುಕ್ತಗಳಾಗಿ ತೋರುವುನು 


೩೭-೩೮. ಗೃಕಾಣಕಾಲದಲ್ಲಿ ರಾಹುವಿನಿಂದ ಮರೆಮಾಡಲ್ಪಟ್ಟಿರುವೆ ಚಂದ್ರ 
ಸೂರ್ಯರನ್ನು ನೋಡಿ ಬ್ರಾಹ್ಮಣರು ಶಾಂಕಿತತ್ಸರರಾಗಿ ತರ್ಪಣಾದಿಗಳಿಂದ ಚಂದ್ರ 
ಸೂರ್ಯರನ್ನು ಪುನಃ ಸಂತೋಷಗೊಳಿಸುವರು. ಅಯ್ಯ ಸಾಂಬನ್ಕೆ ಈರೀತಿ 
ಸೂರ್ಯಗ್ರಹಣವೂ ಮತ್ತು ಚಂದ್ರಗ್ರಹಣವೂ ಸಹ ನಡೆಯುವುಡೆಂದು ಕಿಳಿಯು 


ವವೆನಾಗು. 

೭೯. ಮಾಂಸಮಯವಾದ ಕಣ್ಣುಗಳುಳ್ಳ ಅಜ್ಜಾ ನಿಗಳಾದ ಮನುಷ್ಯರು, 
ಪ್ರಸಂಚವನ್ನೇ ಮೋಹಗೊಳಿಸುವ ಈ ಸೂರ್ಯಚಂದ್ರಗ್ರಕಣಗಳನ್ನು ತಮ್ಮೆ 
ಕಣ್ಣಿನಿಂದ ನೋಡಲಾರರು. ಅಂದರೆ ಸೂಕ್ಷ್ಮಗೃ ಹಣವು ಚರ್ಮಚಕ್ಷುಸ್ಸುಗಳಿಗೆ 
ಸುಲಭವಾಗಿ ಗೋಚರಿಸಲಾರದು. 


22೧ 


ಅಧ್ಯಾಯ ೨೭ 


ಪುಣ್ಯಂ ಮಹಾಪನಿತ್ರಂ ತು ಸ್ನಾನೇ ದಾನೇ ತಥಾ ಜಪೇ । 
ವಿದಿತ್ವಾಚಾಸ್ಯ ಮಾಹಾತ್ಮ್ಯಂ ಸರ್ವದೇವಸಮಾಗಮಂ । 
ಧ್ಯಾತ್ವಾ ಶ್ರುತ್ವಾ ಪಠಿತ್ವಾ ಚ ಸರ್ವಪಾಪೈಃ ಪ್ರಮುಚ್ಯತೇ ॥1೪೦॥ 


ಇತಿ ಶ್ರೀ ಸಾಂಬಸುರಾಣೇ ರಾಹುಗ್ರಹಣನಿಚಾರೋ ನಾಮ 
ತ್ರಯೋನಿಂಶತಿತೆನೋ$ಧ್ಯಾಯಃ. 


೪೦. ಸ್ನಾನ, ದಾನ, ಮತ್ತೆ ಜಸ ಇವುಗಳಿಂದ ಅತ್ಯಂತ ಪುಣ್ಯಕರವೂ 
ಮಹಾ ಪವಿತ್ರವೂ ಆಗಿ ಸಕಲ ದೇವತೆಗಳ ಸಮಾಗಮರೂಪವಾದ ಸೂರ್ಯ 
ಚಂದ್ರಗ್ರೃಹಣಗಳ ಮಹಿಮೆಯನ್ನು ತಿಳಿದು ಯಾರು ಇದನ್ನು ಕಿಳಿಯುವರೋ 
ಕೇಳುವರೋ, ಅಥವ ತಾವೇ ಓದುವರೋ, ಅಂತಹವರು ಸಕಲ ಪಾಪಗಳಿಂದ 
ದೂರರಾಗುವರು. ಎಂದು ನಾರದರು ಸಾಂಬನಿಗೆ ಹೇಳಿದರು. 


ಸಾಂಬಪುರಾಣದಲ್ಲಿ ರಾಹುಗ್ರಹೆಣದ ನಿಚಾರನಿರೂಪಣವೆಂಒ 
ಇಪ್ಪತ್ತುಮೂರನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯವು ಮುಗಿದುದು. 
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॥ ಶ್ರೀಃ ॥ 
I ಶ್ರೀ ಸೂರ್ಯಾಯ ನಮೆಃ ॥ 


ಅಥ ಶ್ರೀ ಸಾಂಬಪುರಾಣೇ ಚತುರ್ನಿಂಶೋಧ್ಯಾಯಃ 


ಜಾ ಗ ಕಾ 
॥ ವಸಿಷ್ಠ ಉವ್ಲಾಚ ॥ 


ಏನಂ ಸೂರ್ಯಸ್ಯ ಮಾಹಾತ್ಮ್ಯಂ ವರ್ಣಿತಂ ಹರ್ಷನರ್ಥನಂ 
ಪ್ರೀತಿತ್ವ ಮಾಪ್ತನಾನೇವ ತತಃ ಸಂಶ್ರುತ್ಯ ನಾರದಾತ್‌ WO 


ನಿನಯಾದುಪಸಂಗನ್ಯು ದೇವಸ್ಯ ಪುರತಸ್ತದಾ ! 
ನಿಪತ್ಯೆ ದೀನೆಯಾ ವಾಚಾ ಸಾಂಬಃ ಪಿತರಮಬ್ರನೀತ್‌ Hu 


| ಸಾಂಬ ಉನಾಚ ॥ 


ಕಶ್ಮಲೇನಾಭಿಭೂತೋಸ್ಮಿ ಮಲೇನಾಂಗಾವಸೇನಿನಾ । 
ವೆ ೈದ್ಯೈರ್ನ್‌ಷಧಿಭಿರ್ನಾಸಿ ನ ಶಾಂತಿರ್ನಿದ್ಯ ತೇ ಮಮ 1೩ 


[OSS Ss 


ಇಪ್ಪತ್ತು ನಾಲ್ಕನೆಯ ಅಥ್ಯಾಯ. 


೧-೨. ಸಾಂಬನು, ಹಾಗೆ ನಾರದಮೆಪರ್ಸಿಯಿಂದೆ ಹೇಳಲ್ಪಟ್ಟ ನೆಂತೋಷೆ 
ಜನಕವಾಗಿರುವ ಸೂರ್ಯದೇವನ ಮೆಹಿನೆ.ಯನ್ನು ಕೇಳಿ, ಆನಂದಸಟ್ಟೊ ವಿನಯ 
ಪೂರ್ವಕವಾಗಿ ತಂದೆಯಾದ ಕೃಷ್ಣದೇವನ ಸಮೀಪಕ್ಕೆ ಹೋಗಿ, ತಂದೆಗೆ 
ನಮಸ್ಕರಿಸಿ ಮೃದುವಾದ ಮಾತುಗಳಿಂ' ಶ್ರೀ ಕೃಷ್ಣ ನನ್ನು ಕುರಿತು ಮುಂದೆ 


ಹೇಳುವಂತೆ ಹೇಳಿದನೆಂದು ವೆಸಿಸ್ನಮಹರ್ಷಿಗಳು' 'ಬೃಹೆದ್ದೆಲ ಮೆಹಾರಾಜರಿಗೆ 
ಹೇಳಿದರು. 


೩-೪. ತಂದೆಯೇ, ನನ್ನ ಅನಯನೆಗಳೆಲ್ಲವೂ, ಕುಸ್ತ ರೋಗ ರೊಸನಾದ 
ಕೊಳೆಯಿಂದ ಆನಂಸಲ್ಪಟ್ಟಿ, ಶರೀರ ಮದ್ಯಂತವೂ ಮಲಿನವಾಗಿರುವುದು. ಈ 


ಚಿಟಿ 


ಅಧ್ಯಾಯ ೨೪ 


ವನಂ ಯಾಸ್ಕಾನಿಂ ಗೋವಿಂದ ಅನುಜ್ಞಾಂ ದಾತುಮರ್ಜ್‌ಸಿ । 
ಶಿವೇನ ಪುಂಡರೀಕಾಕ್ಷ ಧ್ಯಾಯಸ್ವ ಪುರುಷೋತ್ತಮ ॥೪॥ 


ಅನುಜ್ಞಾತಃ ಸ ಕೃಷ್ಣೇನ ಸಿಂಧೋರುತ್ತರಕೂಲತಃ | 
ಜ್ಞ್ಞಾತ್ರಾ ಸಂತಾರಯಾನರಾಸ ಚಂದ್ರಭಾಗಾಂ ಮಹಾನದೀಂ nH 


ತತೋ ಮಿತ್ರವನಂ ಗತ್ವಾ ತೀರ್ಥಂ ಕ್ರೈಲೋಕ್ಯನಿಶ್ರುತೆಂ | 
ಉಸಪೆವಾಸಕ್ಸ ಶಃ ಸಾಂಬಃ ಶುಷ್ಣೊೋ ಧಮನಿ ಸಂತತಃ HN 
ಆರಾಧನಾರ್ಥೇ ಸೂರ್ಯಸ್ಯ ಗುಕ್ಕ್‌ಂ ಸ್ತೋತ್ತನಿದಂ ಜಗೌ । 
ಚತುರ್ಭಿಸ್ಪಂವಿಂತಂ ವೇದೈಃ ಪುರಾಣಾಶಯೆಬ್ಬಂಹಿತಂ 1೭॥ 





ಯಾನ ವ್ಲೆದ್ನೆರೂ, ಯಾವ ಉಸದವೂ ನಿವಾರಣೆ ಮಾಡಲಾರವು 
ನಸ್ಸಿಗೆ ಈ ಕಕ್ಕ ನೆ ಹೋದಹೊರತೊ ಶಾಂತಿಯಿಲ್ಲ. ಆದೆದರಿಂರ 
ಎಲ್ಛೆ ಸವುಲ (ತ್ರನ ನದ ಗೋವಿಂದನೇ, ನ ಇನು ಕಾಡಿಗೆ ಹೋಗಿ ಅಲ್ಲಿ ಈ ರೋಗೆ 
ನಿವಾರಣೆಗಾಗಿ ಸೂರ್ಯದೇವನನ್ನು ಧ್ಯಾನಮಾಡಬೇಕೆಂದು ಅಫೇಕ್ರಿಸುತ್ತೇನೆ. 
ಎಲ್ಲೆ ಪರುಪೋತ್ತಮನೆ, ನೀನು ಆಲೋಚಿಸಿ ಒಳ್ಳೆಯ ಮನಸ್ಸಿನಿಂದ ನಾನು 
ಅರಣ್ಯಕ್ಕೆ. ಹೋಗಲು ಅನುಜ್ಞೆ ಕೊಡಬೇಕೆಂದು ಸಾಂಬನು ಕೃಷ್ಣನನ್ನು 
ಪ್ರಾರ್ಥಿಸಿದನು. 

೫. ಹೀಗೆ ಪುತ್ರನಾದ ಸಾಂಬನು ಪ್ರಾರ್ಥಿಸಿದಮೇಲೆ, ಕೃಷ್ಣ ದೇವನೆ: 
ಸಾಂಬನಿಗೆ ಅವನ ಕೋರಿಕೆಯಂತೆ ಅಪ್ಪಣೆಕೊಟ್ಟಿ ನು. ಸಾಂಬನು ತಂದೆಯ 
ಅಪ್ಪ ಣೆಪಡೆದು, ಸಿಂಧೂನದಿಯ ಉತ್ತ ರಿಕ್ತ ನಲ್ಲಿ ಹರಿಯುತ್ತಿ ರುವ ಚಂದ ದಭಾಗಾ 
ಮಹಾನದಿಯನ್ನು ದಾಟಿ ಜತ ಜುಂ 


೬-೭. ಅಲ್ಲಿಯೇ ದೊರೆತ ಮಿತ್ರವನಕ್ಕೆ ಹೋಗಿ ಮೂರುಲೋಕದಲ್ಲಿಯೂ 
ಪ್ರಸಿದ್ಧಿ ಹೊಂದಿರುವ ಆ ಶೀರ್ಥಕ್ಷೇತ್ರದಲ್ಲಿ ಉಪವಾಸ bE ಚರಿಸುತ್ತಾ 
ಕೃಶನಾದ ಸಾಂಬನು, ಸೂರ್ಯದೇವನನ್ನು ಪೂಜಿ ಸುವುದಕ್ಟೋಸ್ಸ ನಾಲ್ಕು 
ವೇದಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಹೇಳಲ್ಪಟ್ಟರುವ ಮತ್ತು ಚಾ: ಕೂಡಿರುವೆ 
ರಹಸ ಸ್ಕವಾದ ಈ ಸ್ತೋತ್ರಗಳನ್ನು ಮುಂದೆ ಹೇಳುವಂತೆ ಪಠಿಸಿದನು. 
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a 


ಸಾಂಬಪುರಾಣಂ 


ಯದೇತನ್ಮಂಡಲಂ ಶುಕ್ಲೆಂ ದಿನಂ ಹೈ ಜರನುವ್ಯಯೆಂ । 
ಯುಕ್ತಂ ಮುನೋಜನೈರಶ್ನೈಃ ಹರಿತೈರ್ಬ್ರಹ್ಮನಾದಿಭಿಃ HN 


ಆದಿರೇವ ಹಿ ಭೂತಾನಾಂ ಆದಿತ್ಕ ಇತಿ ಸಂಚ್ಲಿತಃ | 
ತ್ರೈಲೋಕ್ಕಚಕುರೇಸೋತ್ರ ಪರಮಾತ್ಮಾ ಪ್ರಜಾಪತಿಃ "Fn 


ಯ ಏಷ ಮಂಡಲೇ ಹ್ಯರ್ಸಿ ಪುರುಷೋ ದೀನ್ಯತೇ ಮಹಾನ್‌ । 
ಏಷ ವಿಷ್ಣುರಚಿಂತ್ಯಾತ್ಮಾ ಬ್ರಹ್ಮಾ ಚೈವ ಪ್ರಜಾಪತಿಃ 1 ೧೦ ॥ 


ರುದ್ರೋ ಮಹೇಂದ್ರೋ ವರುಣ ಆಕಾಶಃ ಪೃಥಿನೀ ಜಲಂ । 
ವಾಯುಃ ಶಶಾಂಕಃ ಪರ್ಜನ್ಕೋ ಧನಾಧ್ಯಕ್ಷಸ್ತಥೈವ ಚ u ೧೧ ॥ 


ದಂ 6 





೮-೯. “ ದಿವ್ಯವಾದ ಸೂರ್ಯೆಮಂಡಲನು, ಶುಭ್ರವಾದ ವರ್ಣವುಳ್ಳದ್ದು 
ಮತ್ತೂ ವಿಕಾರವಿಲ್ಲದುದು, ಸರ್ವದಾ ನಾಶರಹಿತವೆನಿಸಿದೆ. ಈ ಸೂರ್ಯಮಂಡಲವು 


ಮನೋವೇಗವುಳ್ಳ ಬ್ರಹ್ಮಜ್ಞಾನಿಗಳಾದ ಹಸುರು ಬಣ್ಣದ ಏಳು ಕುದುರೆಗಳಿಂದ 
ಕೂಡಿದೆ. 


ಸಕಲ ಭೂತಗಳಿಗೂ ಮೂಲಭೂತನಾದ ಈ ಸೂರ್ಯನು ಆದಿತ್ಯನೆನಿಸಿ 


ರುವನು. ಪರಮಾತ್ಮನೂ, ಪ್ರಜಾಸಕಿಸ್ತರೂಸನೂ ಆದೆ ಸೂರ್ಯದೇವನಿಗೆ ಮೂರು 
ಲೋಕಗಳೇ ಕಣ್ಣುಗಳಾಗಿವೆ. ಎಲ್ಲ ಪ್ರಸಂಚವನ್ನೂ ತನ್ನ ಕಿರಣಗಳಿಂದೆ ಬೆಳಗಿಸಿ, 
ಜಗತ್ತಾರೈವನ್ನೆ ಲ್ಲಾ ನೋಡುತ್ತಿರುವನು. 


೧೦-೧೧. ಈ ಶೇಜೋರೂಪವಾದ ಸೂರ್ಯಮಂಡೆಲದಲ್ಲಿ ಪ್ರಕಾಶಿಸುತ್ತಿರುವ 
ಮೆಹಾಪುರುಸನೇ. ಅವ್ಯಕ್ತ ಸ್ವರೂಪನಾದ ವಿಷ್ಣುವು. ಪ್ರಜಾಸೃಷ್ಟಿಮಾಡುವ ಬ್ರಹ್ಮನ 
ಸ್ವರೂಸವುಳ್ಳನನು. ರುದ್ರ, ಮಹೇಂದ, ಆಕಾಶ, ಭೂಮಿ, ನೀರು, ವಾಯು, ಚಂದ್ರ, 
ಮೇಘ ಮತ್ತೂ ಕುಜೀರನೂ ಸಹ ಇವನೇ ಆಗಿರುವನು. ಇವರೆಲ್ಲರೂ ಸೂರ್ಯನ 
ಆಕಾರಗಳೇ ಆಗಿವೆ. 


ಆಧ್ಯಾಯ 3೪ 
9 
ಯ ನಿಷ ಮಂಡಲೇ ಹೃಸ್ಮಿ: ಅಗ್ನಿ ನರ್ಚಾಃ ಪ್ರಕಾಶಶೇ। 


ಸಹಸ್ರರಶ್ಮಿಶೇಸೋಂತ್ರ ದ್ವಾದಶಾತ್ಮಾ ದಿವಾಕರಃ 1 ೧೨ 8 


ಯ ಏಷ ಮಂಡಲೇ ಕಸ್ಮಿನ್‌ ಪ್ರರುಹೋ ದೀಪ್ಕತೇ ಮಹಾನ್‌ । 


ಏಷ ಸಾಕ್ಸಾನ್ಮಹಾದೇವೋ ವೃತ್ತಕುಂಭನಿಭಃ ಶುಬೆಃ 1 ೧೩ ॥ 


ಕಾಲೇ ಹ್ಯೇಸ ನುಕಾಯೋಗೀ ಸಂಹಾರೋತ್ಪತ್ತಿಲಕ್ಷಣಃ । 


ಯ ಏಷ ಮಂಡಲೇ ಕಸ್ಮಿನ್‌ ತೇಳೋಭೀ ಪೂರಯನ್ಮಶಹೀಂ 1 ೧೪೪ 


ಬ್ರೆಮಕೇ ಹ್ಯನ್ಯವಬ್ಬೆನ್ನೋ ಧಾಕೈ ಹೋಮುತಲಸ್ಷಣಃ 


ನಾತಃ ಪರತರೋ ದೇನಸ್ತೇಜಸಾ ನಿದ್ಯತೇ ಕೃಚಿತ್‌ I ೧೫ 8 


೧೨. ಈ ಮುಂದಲದೆಳ್ರಿ ಅಗ್ನಿಯಂತೆ ಕಾಂಕಿಯುಳವನಾಗಿ ಪ್ರಕಾಶಮಾನ 


ವಾದ "ಸೂರ್ಯಪುರುಷನು, ಸಕ್‌ಸ್ತಕಿರಣಗಳುಳ ವನಾಗಿಯೂ, ದ್ವಾದಶಾತ್ಮಕ 


ನಾಗಿಯೂ ಶೋಭಿಸುತ್ತಿರುವನು. 


೧೩. ಈ ಸೂರ್ಯಮಂಡಲದಲ್ಲಿ ಪ್ರಕಾಶಿಸುತ್ತಿರುವ ಮೆಶಾಸುರುಷನು, 
ದುಂಡು ಮದಿಕೆಯಂತೆ ವರ್ತುಲಾಕಾರವಳ ವನು. ಇವನೇ ಸಾಕಾತ್‌ ಪರಮೇಶ್ವರ 
ಸ್ಪರೂಸನ:. ಈ ಮಹಾಯೋಗಿ ಸ್ನರೂಪನಾದ ಪುರುಷನು ಕಾಲವನ್ನು ಅನುಸರಿಸಿ 
ಸಂಕಾರ ಮತ್ತು ಸೃಷ್ಟಿಕಾರ್ಯಗಳನ್ನು ಮಾಡುವನು. 

೧೪-೯೫. ಈ ಸೂರ್ಯಮಂಡಲದಲ್ಲಿ ತನ್ನ ತೇಜಸ್ಸುಗಳಿಂದ ಭೂಮಂಡಲ 
ವನ್ನು ಬೆಳಗಿಸುತ್ತಾ ಸಂಚರಿಸುತ್ತಿರುವ ಪರಮಾತ್ಮನು ಸರಿಪುರ್ಣಸ್ವರೂಪನು. 
) ಇವಿ ಎಳೆ ಹ ಸ ಗ್ಗ ಖು 
ಬ್ರಕ್ಮಸ್ವರೂಪನು. ಮತ್ತೂ ಅಮೃತಮಯನೂ ಆಗಿರುವನು. ಈ ಪರಮಾತ್ಮ 

ನಿಗಿಂತಲೂ ಶ್ರೇಷ್ಠವಾದ ತೇಜಸ್ವಿಯಾದ ದೇವರು ಮತ್ತಾರಿರುವರು? 


(15) 225 


ಸಾಂಬಪುರಾಣಂ 


ಪುಸ್ಲಾತಿ ಸರ್ವಭೂತಾನಿ ಹೇಸ ನಿನ ಸ್ಪಧಾನಮೃತೈಃ। 
ಅಂತಃಸ್ಟೋ ಮ್ಲೇಚ್ಛ ಜಾತೀಯಾಂಸ್ತಿರ್ಯಗ್ಕೋನಿಗತಾನಪಿ 1೧೬ 


ಕಾರುಣ್ಯಾತ್ಸರ್ವಭೊತಾನಿ ಪಾಸಿ ದೇವ ನಿಭಾನಸೋ । 


ಆಪತ್ತು ಚ ನಿನೋಕ್ಸಾರ್ಥಂ ತೃಂ ಬೆಕ್ತಾನಭಿರಕ್ಷಸೇ 1೧೭ ॥ 
ಚಿತ್ರಕುಸಾ ೦ಗಬದಿರಾನ್‌ ಖಂಜಾನ್‌ ಪಂಗೊನ್‌ ಜಡಾಂಸ್ತಫಾ। 
ಪ್ರಸನ್ನನತ್ಸಲೋ ದೇವ ನೀರುಜಃ ಕುರುಷೇ ನರಾನ್‌ 1 ೧೮ ॥ 


ದದ್ರುಗೆಂಡನಿಮಗ್ಮಾಂಶ್ಸ ನಿರ್ವಾಣಾನ್‌ ಪುರುಷಾಂಸ್ತ್ರಥಾ । 
ಪ್ರತ್ನಕ್ಷದರ್ಶೀ ತ್ಸಂ ದೇವ ಸಮುದ್ಧರಸಿ ಲೀಲಯಾ 1೧೯॥ 





೧೬-೧೭. ಸೂರ್ಯಪರಮಾತ್ಮನು ಸಕಲ ಭೂತಗಳನ್ನೂ ಸ್ತಧಾರೊಸವಾದೆ 
ಅನ್ನುತಗಳಿಂದ ಸುಸ್ಲಿಗೊಳಿಸುವನು. ಸಕಲ ಪ್ರಾಣಿಗಳ ಅಂತರಂಗದಲ್ಲಿಯೂ ವಾಸ 
ಮಾಡುತ್ತಾ ದಯೆಯಿಂದ, ಮ್ಲೇಚ್ಛಜಾತಿಯನವರನ್ನೂ, ತಿರ್ಯಕ್‌ ಪ್ರಾಣಿಗಳನ್ನೂ 
ಮತ್ತೂ ಸಕಲ ಚರಾಃಚರಸ್ತರೂಪವಾದ ಭೂತಗಳನ್ನು ಸಹ ರಕ್ಷಿಸುವನು, 
ಸೂರ್ಯಸರಮಾತ್ಮೆನೆ, ನಿನ್ಸಿಂದಲೇ ಅಲ್ಲವೇ ಈ ಜಗತ್ತು ರಕಿತವಾಗಿದೆ ! ದೇವ 
ಜೀವನೇ, ಅದರ ನಿವಾರಣೆಗಾಗಿ ಭಕಿ ಯಿಂದ ನಿನ್ನನ್ನು ಪೂಜಿಸುತ್ತಿರುವ ನಿನ್ನ 
ಭಕ್ತರನ್ನು ರಯೆಯಿಂದೆ ಉದ್ಭಾರಮಾಡುಕ್ಕಿರುವೆಯಲ್ಲನೆ! 


೧೮. ಶರಣಾಗತರಾದ ತನ್ನ ಭಕ್ತರಲ್ಲಿ ಪ್ರೀತಿಯುಳ್ಳ ಎಲ್ಲೆ ಸೂರ್ಯದೇವನೆ, 
ಅನೇಕ ನಿಧವಾದ ಕುಷ್ಠರೋಗಗಳಿಂದ ನರಳುತ್ತಿರುವೆವರೂ, ಕಿವುಡರೂ, ಮೂಗರೂ 
ಕುಂಟರೂ ಮತ್ತು ಮೂಖತರೂ ಸಹ ನಿನ್ನನ್ನು ಸೇವಿಸಿ ತಮ್ಮೆಎಲ್ಲಾರೋಗಗಳನ್ನೂ 
ಕಳೆದುಕೊಂಡು ಆರೋಗ್ಯವಾಗಿರುವರು. 


೧೯, ಮೈಯೆಲ್ಲಾ ಒದೆದು ಬಿರುಕುಗಳಿಂದ ಕೂಡಿ ತುಂಬಾ ಸಂಕಟಪಡು 
ತ್ತಿರುವ ಜನಗಳನ್ನೂ ಎಲ್ಫೆ ಸೂರ್ಯದಡೇವನೆ, ನೀನು ಉದ್ದೆರಿಸಿ, ಅವರಿಗೆ ಪ್ರತ್ಯಕ್ಷ 
ವಾಗಿ, ಲೀಲೆಯಿಂದ ಅವರನ್ನು ರಕ್ಷಿಸುಕ್ತಿರುವೆಯಲ್ಲವೆ ! 
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ಅಧ್ಯಾಯ ೨೪ 


ಕಾಮೇ ಶೆಕ್ತಿಸ್ತನ ಸ್ಫೋತು ಮಾರ್ತೊೋ ಹಂ ಕಶೋಗಹೀಡಿತಃ । 
ಸ್ತೊಯಸೇ ತ್ವಂ ಸದಾ ದೇವ ಬ್ರಹ್ಮ್‌ನಿಸ್ಸುಶಿವಾದಿಫಿಃ 1 ೨೦॥ 


ನುಹೇಂದ್ರಸಿದ್ಧೆಗಂದರ್ನೇರಸ್ಸ ರೋಬಿಃ ಸೆಗೆಂಕ್ಕ್‌ ಕೈ 1 
ಸ್ತುತಿಬಿಃ ಕಿಂ ಪೆನಿತ್ರೈರ್ವಾ ತನ ದೇವ ಸಮೀರಿತೈಃ ೨೧೫ 


ಯೆಸ್ಕ ಶೇ ಯಗ್ಯಜುಃ ಸಾಮ್ನಾಂ ತ್ರಿತೆಯೆಂ ನುಂಡೆಲೇ ಸ್ಥಿತಂ | 
ಧ್ಯಾನಿನಾಂ ತು ಪರಂ ಧ್ಯಾನಂ ಮೋಳಕದ್ದಾರಂ ಚೆ ಮೋಕಿಣಾಾ ೫ ೨೨ ॥ 


ಅನಂತಂ ಫೇಜಸಾಂ ತೇಜೋ ಕ್ಕ್‌ಚಿಂತ್ಕಾನನ್ಕಕ್ರಿ ನಿರ್ಮಲಂ । 


ಯೆದಸ್ಥಹಾಹೃತೆಂ ಕಿಂಚಿತ್‌ ಸ್ತೋತ್ರೇಸ್ಮಿನ್‌ ಜಗತಃ ಪಶೇ ೧೨೩ 


೨೦. ಎಲ್ಲೆ ಸೂರ್ಯದೇವನ, ನಿನ್ನನ್ನು ಸ್ಫೋತ್ರೆಮಾಡುವ ಸಾಮರ್ಥ್ಯವು 
ನನ್ನಲಿಲ್ಲ. ನಾನು ಕುಷ್ಠರೋಗದಿಂದ ನರಳುತ್ತಿ ರುವೆನು ಬ್ರಹ್ಮ, ವಿಷ್ಣು ಮತ್ತು 
ಮಹೇಶ್ವಗ ಇವೆರೆಲಗೂ ನಿನ್ನನ್ನು ಯಾವಾಗಲೂ ಸ್ಕೋಶೈ ಮಾಡುತ್ತಿರುವರು. 
ಅಂತಗ್‌ ತ್ರಿಮೊರ್ತಿಗಳೇ ನಿನ್ನನ್ನು ಸ್ತೋತ್ರಮಾಡುತ್ತಿರುನಕೆಂದು ಹೇಳಿದಮೇವಬೆ 
ನನ್ಶಂತಕ್‌ ಸಣ್ಣ ಮನುಷ್ಯನು ನಿನ್ನನ್ನು ಯಾವರೀತಿ ಸ್ತುತಿಸುವೆನು. 

೨೧. ಸೂರ್ಯದೇವನೆ, ಮಹೇಂದ್ರರು, ಸಿದರು. ಗಂಧರ್ವೆರು, ಅಪ್ಸರೆ 


ಸ್ತ್ರೀಯರು, ಮೆತ್ತು ಗುಹೈಕರೊ ಸಹ ನಿನ್ನನ್ನು ಪವಿತ್ರವಾದ ಸ್ಕೋತ್ರಗಳಿಂದ 


೨೨. ಎಲ್ಲೆ ಸೂರ್ಯಪರಮಾತ್ಮನೆ, ನಿನ್ನ ಮಂಡಲದಲಿ, ಖುಗ್ಗೇದ, 
ಯಜುರ್ವೇದ, ಮತ್ತು ಸಾಮವೇದಾತ್ಮಕವಾದ ವೇದತೆಯೆಗಳೂ ಸೆಲಸಿರುವುವು. 
ಈ ಸೂರ್ಯಮಂಡಲವು ಧ್ಯಾನಮಾಡುವವರಿಗೆ ಧ್ಯಾನ ಸ್ವರೂಪವೂ, ಮೋಕ್ತಾಃ 


ಪೇಕ್ರಿಗಳಿಗೆ ಮೋಕ್ಷದ ಬಾಗಿಲಂತೆಯೂ, ಆಗಿರುವುದು. 


೨೩. ನಾಶರಹಿಶನೂ, ಅತ್ಯಂತ ತೇಜಸ್ತಿಯೂ, ಯೋಜಚೆಸಲು ಸಾಧ್ಯವಾಗದ 
ಸ್ವರೂಪವುಳ್ಳ ವನೂ, ಇತರರಿಗೆ ಗೋಚರನಾಗದೇ ಪರಿಶುದ್ದ ಸ್ವರೂಪನಾಗಿರುವವನೂ 
ಆದ ನಿನ್ನನ್ನು ಸ್ತೋತ್ರಮಾಡುವಾಗೆ ಎಷ್ಟೋ ನ್ಕೂನಾಕಿರೇಕಗಳಿರಬಹುದು: 
ಎಲ್ಲೆ ಜಗದೊದೆಯನೆ, ಅದನ್ನೆಲ್ಲಾ ನೀನು ಕಮಿಸಿ, “ಇದು ರೋಗದ ದೆಸೆಯಿಂದ 

ಲ ೧೧ 
ನೀಡಿತನಾದ ಭಕ್ತನೊಬ್ಬನು ತೋರಿಸಿರುವ ಭಕ್ಕಿ” ಯೆಂದು ತಿಳಿದು ನನ್ನನ್ನು 


ಕ್ಷಮಿಸಬೇಕು, ಎಂದು ಸಾಂಬನು ಸೂರ್ಯನನ್ನು ಸ್ತೋತ್ರಮಾಡಿದನು. 
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ಸಾಂಬಪ್ರೆರಾಣಂ 


ಆರ್ತಭೆಕ್ತಿಂ ಚೆ ನಿಜ್ಜಾಯೆ ತತ್ಸರ್ವಂ ಕ್ಲಂತುಮರ್ಹಸಿ । 
ತಮುವಾಚೆ ನರಃ ಪ್ರೀತಃ ಸೂರ್ಯೋ ಜಾಂಬವತೀಸುತೆಂ । 
ಪ್ರೀತೋಸ್ಮಿ ತಪಸಾ ವತ್ಸ ವರೆಂ ಬ್ರೂಹಿ ಯಮಿಚ್ಛಸಿ ll ೨೪ 8 


1 ಸಾಂಬ ಉನಾಚೆ ॥ 


ಯದಿ ಪೃಸನ್ನೋ ಬೆಗೆನಾನ್‌ ನಿಸ ಏನ ವರೋ ಮಮ | 

ಭಕ್ತಿರ್ಭವತು ಮೇ ನಿತ್ನಂ ತೃಯಿ ದೇವನೇ ಸನಾತನೇ 1 ೨೫ ॥ 
1 ಸೂರ್ಯ ಉವಾಚ! 

ಭೋಯೆಸ್ತುಹೊ 6 ಸ್ಮಿ ಬೆದ್ರೆಂ ತೇ ವರಂ ನರೆಯೆ ಸುವೃತ। 


ಹ ದ್ದಿತೀಯಂ ನರಂ ವನೇ ತಂ ದೇನಂ ನರದಂ ಶುಬೆಂ ॥ ೨೬ | 


೨೪. ಅನಂತರ ಸೂರ್ಯದೇವನು ಸಾಂಬನೆ ಸ್ತೋತ್ರದಿಂದೆ ತುಸ್ಪನಾಗಿ 
ಜಾಂಬವಶೀ ಪುತ್ರನಾದ ಸಾಂಬನನ್ನು ಕುರಿತು; “ವತ್ತ ಸಾಂಬನೆ, ನಿನ್ನೆ ತೆಸಸಿನಿಂದ 
ನಾನು ಪ್ರೀತನಾಗಿರುವೆ. ನಿನಗೆ ಬೇಕಾದ ನರವನ್ನು ಜೇಡು, ಕೊಡುವೆನು” ಎಂದು 
ಹೇಳಿದನು. 


೨೫, ಸೂರ್ಯದೇವನು ಹೀಗೆ ಖ್ಲೀತಿಯಿಂದ ಹೇಳಿದುದನ್ನು ೇಳಿ 
ಸಾಂಬನು, “ಎಲ್ಲೆ ಭಗವೆಂತನಾದ ಸೂರ್ಯದೇನನೆ, ನೀನು ನನ್ನ ಠಿ ಪ್ರಸನ್ನ ನಾಗಿರು 
ವದಾದರೆ ಸದಾ ನನಗೆ ನಿನ್ನಳಿಯೇ ಬಕ್ತಿಯುಂಬಾಗುನಂಕೆ ಅನುಗ್ರಹಿಸು. ಇದೇ 
ನನಗೆ ಇಸ್ಟವಾದ ವರವು” ಎಂದು ಕೇಳಿಕೊಂಡನು. 


೨೬-೨೮. ಸಾಂಬನು ಹಾಗೆ ಕೇಲಿಕೊಳ್ಳಲು ಸೂರ್ಯದೇವನು ಪನಃ 
ಸಾಂಬನನ್ನು ಕುರಿತು, ಮಂಗಳಪದನೆ, ನಿನ್ನಲಿ ಹೆಚ್ಚು ಸಂತೋಷದಿಂದಿರುವೆನು. 
ನಿನಗೆ ಮಂಗಳವಾಗಲಿ, ಬೇಕೆ ವರವನು ಕೇಳು ಅದನ್ನು ಕೊಡುವೆನು ಎಂದು ಆಶ್ವಾಸನೆ 
ಕೊಡಲು, ಆಗ ಸಾಂಬನು ದೇವದೇವೆನಾದ ಸೂರ್ಯದೇನನನ್ನು ಕುರಿತು, ದೇವನೆ, 
ನಿನ್ನ ಅನುಗ್ರಹದಿಂದ ನನ್ನ ಶರೀರದಲ್ಲಿ ಪಾ.ಪ,ವಾಗಿಗುವ ಪ್ರ ಕುಸ್ಕರೋಗರೂಸ 
ವಾಧ ಕಕ್ಮಲವು ಹೊರಟುಹೋಗಲಿ ಎಂದು ಕೇಳಿಕೊಂಡನು. ಸೂರ್ಯದೇವನು 
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ಮಲಂ ಶರೀರಸ್ಸ ನಿದಂತ ತ್ಸ ಸಾದಾತ್ತೆ )ಣಶ್ಯೆತು | 


ತಪ್ಪಾ ಸ್ತ್ವಿತ್ಯುಕ್ತೆಮಾತ್ರೊ ಟ್ರೀಅಸೌ ಭಾಸ್ಕರೇಣ ಮಹಾತ್ಮನಾ 2 ೨೭ 8 


ತೆನ್ನುಮೋಚೆ ಮಲಂ ಸಾಂಬೋ ಶೇಹಾತ್‌ ತ್ವಚನಿವೋರೆಗೆಃ । 
ತತೋ ಲಬ್ಬವರೆಃ ಸಾಂಬೋ ರೂಪನಾಂಶ್ಚಾಂಬೆವತ್ಪುನೆಃ ೫ ೨೮ 0 


1 ಸೊರ ಉನಾಚ ॥ 


ಭೋಯಂಶ್ಸ ಶೃ 'ಜ£ಂ ಹೇ ಸಾಂಬ ತುಷ್ಟೋಣಕ್‌ಂ ಯಪ್ಪ ನೀಮಿ ತೇ। 


ಅದ್ಕ ಪ್ರೆಭೃ ಶಿ ತ್ವನ್ನಾಮ್ಭಾ ಮಮ ಸಾನಾಸಿ ಸುವ್ರತೆ 8 ೨೯ ೫ 
*ತೌಯೇ ಸಾ ಸ ಫಯಿಂಸ್ಕ್‌ಂತಿ ತೇಷಾಂ ಲೋ ೫8 ಸನಾತನಃ ೩೦ ॥ 


ಸ್ಥಾ ಪಯಸ್ವ ಚ ಮಾಮಂ್ಸೀಿ ಚಂದ್ರಭಾಗಾತಜೀ ಶುಭೇ 1 
ತ್ನತ್ತನಾಮ ಇದಂ ಚಾಪಿ ಪುರಂ ಸಾಂಬ ಭವಿಷ್ಯತಿ H ೩0 


ಪಾರಾ ಸಾ. 


ಹಾಗೆಯೇ ಆಗಲಿ ಎಂದು ನರಕೊಡಲು ಆ ವರದ ಮಹಿಮೆಯಿಂದೆ ಸಾಂಬನ್ಮು 
ಸರ್ಪವು ಪೇರೆಯನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ಶುದ್ಧ ವಾಗುವಂತೆ, ಕುಸರೋಗದಿಂದ ಬಿಡುಗಡೆ 
ಹೊಂದಿ ಹೀದಿನಂಕೆಯೇ ಸುಂದೆರವಾದೆ ಶರೀರವುಳ್ಳವ ವನಾಗಿ ಎಂದಿನಂತೆಯೇ 
ಪ್ರಕಾಶಿಸೆಲಾರೆಂಭಿಸಿಬನು. 


5೯.೩೧. ಸೂರ್ಯನು ಪುನಃ ಸಾಂಬನನ್ನು ಕುರಿತು. ಸಾಂಬನೆ, ನಿನ್ನ 
ಸ್ಕೋತ್ರಗೆಳಿಂದ ತೃಪ್ತನಾಗಿರುವ ನಾನು ನಿನಗೆ ಇನ್ನೂ ಹೆಚ್ಚುನಿಸಯವನ್ನು 
ತಿಳಿಸುವೆನು, ಕೇಳು. ಇದು ಮೊದಲುಗೊಂಡು ನನ್ನಸಾನಗಳೆಲ್ಲ ನಿನ್ನ ಹೆಸರಿನಿಂದ 
ಕೂಡಿದುದಾಗುವುವು. ಅಲ್ಲದೆ ಯಾರು ನನ್ನ ಸಾನಗಳನ್ನು ನಿನ್ನ ಹೆಸರಿಸಿಂದೆ 
ಭೂಮಿಯಲ್ಲಿ ಪ್ರಕಿಸ್ಸೆ ಮಾಡುವರೋ ಅವರಿಗೆ ಶಾಶ್ವತ 


ವಾಗುವುದು. 


೩೧-೩೨. ಸಾಂಬನೆ, ನೀನು ನನ್ನನ್ನು ಸರಿಶುದ್ದವಾದ ಈ ಚಂದ್ರಭಾಗಾ 


ಈ ಐ 


ನದಿಯ ದಡದಲ್ಲಿ ಸ್ಮಾಪಿಸು. ಈ ಪಟ್ಟಿಣವೂ ಮತ್ತು ಸ್ಥಳವೂ ನಿನ್ನ ಹೆಸರಿನಿಂದಲೇ 


೨೩0 


ಸಾಂಬಪ್ರರಾಣ೫ಂ 


ಕೀರ್ತಿಸ್ತವಾಕ್ಷಯಾ ಲೋಕೇ ಯಾನದ್ಭೂಮಿರ್ಭವಿಸ್ಯತಿ | 
ಭೂಯಶ್ಚ ತೇ ಪ್ರದಾಸ್ಯಾಮಿ ಪ್ರತ್ಯಹಂ ಸ್ವಸ್ನದರ್ಶನಂ ॥ ೩೨ ॥ 


ಏನಂ ದತ್ತಾ ವರಂ ತಸ್ಮೈ ವೃಷ್ಟಿ ಸಿಂಹಾಯ ಭಾಸ್ಕರಃ । 
ಪ್ರತ್ಯಕ್ಷದರ್ಶನಂ ದಶ್ವಾ ತತ್ರೈವಾಂತರಧೀಯತ I ೩೩ ॥ 


ಪಕೇದ್ದಿ $ಜ ಇದಂ ಸ್ತೋತ್ರಂ ತ್ರಿಕಾಲಂ ಭಕ್ತಿಮಾನ್ನರಃ ! 
ನಾರೀ ನಾ ದುಃಖಕೋಕಾರ್ತಾ ಮುಚ್ಕತೇ ಶೋಕಸಾಗರಾಶ್‌ ॥ ೩೪ ॥ 


ಚಕ್ಷುಃನೀಡಾ ಮನಃಸೀಡಾ ಗ್ರಹಪೀಡಾಭ್ಯ ಏವ ಚೆ । 
ಬಂಧನೈರ್ನಿಗಡೈರ್ಫೊೋರೈಃ ಕಾಷ್ಠಾಗಾರಗೃಹೇಷು ವಾ ೪ ೩೫ ॥ 


SEES REESE EEN ಯಾಸಾಷಾೋ ತ 





PS 


ಸಿದ್ಧಿಪಡೆಯಲಿ. ಅಲ್ಲದೆ ನಿನ್ನ ಕೇರ್ತಿಯು ನಾಶರಹಿತವಾಗಿ ಸೂರ್ಯಚಂದ್ರ 
ರಿರುವವರೆನಿಗೂ ಹರಡಿರಲಿ. ಇದಲ್ಲದೆ, ನಿನಗೆ ನಾನು ಪ್ರತಿನಿತ್ಯವೂ ಸ್ವಪ್ನ ದಲ್ಲಿ 
ಕಾಣಿಸಿಕೊಳ್ಳುವೆನು. 


೨೩೩. ಹೀಗೆ ಭಾಸ|ರನು, ವೃಶ್ಚಿವಂಶ ಶ್ರೇಷ್ಠನಾದ ಸಾಂಬನಿಗೆ ವರವನ್ನು 
ಕೊಟ್ಟು ಅವನಿಗೆ ಪ್ರತ್ಯಕ್ಷದರ್ಶನವನ್ನು ಕರುಣಿಸಿ ಅಲ್ಲಿಯೇ ಅಂತರ್ಡಾನನಾದನು. 


೩೪. ಬ್ರಾಹ್ಮಣನಾದವನು ಈ ಸ್ರೋತ್ರವನ್ನು ಭಕ್ತಿಯಿಂದ ಪ್ರಾತಃ, 
ಮಧ್ಯಾಹ್ನ, ಸಾಯಂ, ಈ ಮೂರು ಕಾಲಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಪಾರಾಯಣ ಮಾಡಿದರೆ 
ಆತನ ಸಕಲ ದುಃಖಗಳೂ ನಿವಾರಣೆಯಾಗಿ ಕೊನೆಗೆ ಮೋಕ್ಷಹೊಂದುವನು. ಶೋಕ 
ನೀಡಿತಳಾದ ಸ್ತ್ರೀಯೂ ಸಹ ಭಕ್ತಿಯಿಂದ ಓದಿದರೆ, ಅವಳೂ ಎಲ್ಲಾ ಶೋಕಗಳನ್ನೂ 
ಕಳೆದುಕೊಂಡು. ಸುಖಿಯಾಗುವಳು. 


೩೫-೩೬. ನೇತ್ರ ನೀ "ಡೆಗಳೂ ಮನೋವೈಥೆಗಳೂ, ಗೃಹಶಂಕೆ ಮೊದಲಾದ 
ವುಗಳೆಲ್ಲ ಸೂರ್ಯಸ್ತೋತ್ರದಿಂದ ನಾಶವಾಗುವುವು. 


ಅಲ್ಲದೆ ಕಠಿನವಾದ ಸಂಕೋಲೆಗಳಿಂದ ಬಂಧಿತನಾಗಿದ್ದ ರೂ ಭಯೆಂಕರವಾದ 
ಕಟ್ಟಿಗೆನುನೆಯಲ್ಲಿ ವಾಸಿಸುತ್ತಿದ್ದರೂ, ಸಹ ಸೂರ್ಯ ದೇವನನ್ನು ಸ್ತೊ ತ್ರ ಮಾಡಿದ 
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ಅಧ್ಯಾಯೆ ೨೪ 


ಆಧಸ್ತಾದಂತರಿಸ್ತೇ ವಾ ಕ್ಷಮಶೇ ಭಕ್ತವತ್ಸಲಃ । 
ಶ್ರಿಸಪ್ತಶತಮಾನರ್ತಹೋನುಸ್ತ್ವಾಸಪ್ತರಾಶ್ರಿಕೆಂ Hak 


ರಾಜ್ಯಕಾಮೋ ಲಭೇದ್ರಾಜ್ಯಂ ಧನಕಾಮೋ ಲಭೇದ್ಧನಂ 1 
ರೋಗಾರ್ತೋ ಮುಚ್ಯತೇ ರೋಗಾನ್‌ ಯಥಾ ಸಾಂಬಸ್ತಥೈೈನ ಸಃ 0೩೭॥ 


ಇತಿ ಶ್ರೀ ಸಾಂಬಪುರಾಣೇ ರೋಗ್ಯಾಪನಯನೋ ನಾಮ 
ಚತುರ್ವಿಂ ಶತಿತಮೋಃಧ್ಯಾಯಃ 


__— ಸಷ ತಗ ಸದದ ಇಷ್ಟ ಮಾ, ಜೂ ದ ತ ಭನ ಸ್‌ು ವಾಸಾ ಪ್ರಮ ಇಷು P= ಜಮೆ ES ಅಡ ಹಂ ರ ಅವಾಗವಾಗ ನ 


ಮನುಷ್ಯ ನು ಸೂರ್ಯನಿಂದ ಕ್ಷಮಿಸಲ್ಲ ಲ್ಪಟ್ಟು ಸಕಲ ದುಃಖಗಳಿಂದಲೂ ಮುಕ್ತ 
೫೬.) 

ಯಾವನು ಏಳುರಾತ್ರಿಗಳು ಅವಿಚ್ಛಿನ್ನ ವಾಗಿ ದಿವಸಕ್ಕೆ ಮುನ್ನೂರುಸಲದಂತೆ 
ಸೂರ್ಯಸ್ತೋತ್ರವನ್ನು ಪಾರಾಯೆಣಮಾಡಿ ಹೋಮಮಾಡುವನೋ, ಅಂತಹ 
ಪುರುಷನು ರಾಜ್ಯವನ್ನ ಪೇಕ್ತಿಸಿದರೆ ಅವನಿಗೆ ರಾಜ್ಯಪ್ರಾ ಹಿಯಾಗುವುದು. ದ್ರವ್ಯಾ 
ಪೇಕಿಯಾದಕಿ ಧನವನ್ನು ಸಡೆಯುವರು. ರೋಗದಿಂದಸೀಡಿತನಾಗಿದ್ದರೆ ಅದರಿಂದ 
ಬಿಡಲ್ಪಟ್ಟು ಸಾಂಬನಂತೆ ಆರೋಗ್ಯ ಪಡೆಯುವನು. 


ಸಾಂಬಪ ಇ7ಂಬನ ರೋಗರಿವೃತ್ತಿ ನಿರೂಪಣವೆಂಬ 


Wy ಸಾ 
ಇಸ್ಪತ್ತುನ ಲ್ವನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯವು ಮುಗಿದುದು 
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1 ಶ್ರೀಃ 0 


|| ಶ್ರೀಸ ಸೂರ್ಯಾ ಯ ನಮಃ | 


ಅಥ ಶ್ರೀ ಸಾಂಬಪುರಾಣೇ ಪಂಚವಿಂಶತಿತತಮೋಧ್ಯಾಯಃ 


॥ ವಸಿಷ್ಠ ಉನಾಚ ॥ 


ಸ್ತುವಂಸ್ಥತ್ರಗತಃ ಸಾಂಬಃ ಕೃಶೋಧಮನಿ ಸಂತತಃ । 
ರಾಜನ್‌ ನಾಮಸಹಸ್ರೇಣ ಸಹಸ್ರಾಂಶುಂ ದಿವಾಕರಂ HON 


ಖದ್ಯಮಾನಂ ತು ತೆಂ ದೃಷ್ಟ್ವಾ ಸೂರ್ಯಃ ಕೃಷ್ಣಾತ್ಮಜಂ ತಥಾ । 
ಸ್ವಪ್ನೇ ತು ದರ್ಶನಂ ದತ್ವಾ ಪುನರ್ನಚನಮಬ್ರನೀತ್‌ 1೨॥ 


ಲಾರಾ ಕ ಬಬ "ಅ ಅರ ರಮಾ ಬ ದ್ಧ ುು ಸನ ಬಾ ಹಾ ಬಾ ಅ ಭಂ ಪಾ ಕಾ 


ಇಪ್ಪತ್ತೈದನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯ. 


೧-೨. ಎಲ್ಲೆ ಬ್ಬಕ್‌ದೃಲರಾಜನೆ, ಸಾಂಬನು ಚಂದ್ರ ಸರಿತ್ತೀರದಲ್ಲಿ ಕೃಶೋಧಮೆ 
ಎಂಬ ಸ್ಥಳದಲ್ಲಿ ಸಹಸ್ರಕಿರಣನಾದ ಸೂರ್ಯನನ್ನು ಸಹಸೃನಾಮಗಳಿಂದ ಸೊ (ತ್ರ 
ಮಾಡುತ್ತಾ, ಶರೀರೆ ಶ್ರಮದಿಂದ ಸೂರ್ಯನನ್ನು ಆರಾಧಿಸುತ್ತಿದ್ದನು. ಈ ರೀತಿ 
ಕೃಶಾಂಗನಾಗಿರೆವ ಕೃಸ್ಣೆ ನನ ಮಗನಾದ ಸಾಂಬನನ್ನು ನೋಡಿ, ಸೂರ್ಯನು ಸಾಂಬನಿಗೆ 
ಸ್ವನ್ನ ದಲ್ಲಿ Rs ಪುನಃ ಹೀಗೆ ಹೇಳಿದನು. 


ಜು 6 ಎಲ್ಲೆ ಜಾಂಬವತೀ ಕುಮಾರನೂ, ನುಹಾಬಾಹುಶಾಲಿಯೂ ಆದೆ 
ಸಾಂಬನೆ, ಕೇಳು. ನಿನ್ನ ಸಹಸ್ರನಾಮಸಪಠನವ ಅತ್ಯಂತ ಕುಭಕರನಾಗಿರುವುದು. 


ಅದನ್ನೂ ಈಗ ನಿಲ್ಲಿಸು, ಅದೆರಲ್ಲಿ ಈಗ ನಾನು ಯಾವ ನಾಮಗಳು ಅತ್ಯಂತ 
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ಆಧ್ಯಾಯ ೨೫ 
! ಸೂರ್ಯ ಉವಾಚ ॥ 


ಸಾಂಬ ಸಾಂಬ ಮಹಾಜಾಹೋ ಶೃಣು ಜಾಂಬವತೀಸುತೆ । 


ಆಲಂ ನಾಮಸಹಸ್ರೇಣ ಪಕಂಸ್ತೇವಂ ಸ್ಪವಂ ಶುಭಂ Hau 
ಯಾನಿ ನಾಮಾನಿ ಗುಹ್ಕಾನಿ ಪನಿತ್ರಾಣಿ ಶುಭಾನಿ ಚ । 

ತಾನಿ ತೇ ಕೀರ್ತಯಿಷ್ಕಾನಿು ಶ್ರುಶ್ವಾ ತ್ರಮವಧಾರೆಯ 1೪॥ 
ಓಂ ನಿಕರ್ತನೋ ವಿವನಸ್ಸಾಂಶ್ಚ ಮಾರ್ತಂಡೋ ಭಾಸ್ಕರೋ ರವಿಃ | 

ಲೋಕ ಪ್ರಕಾಶಕಃ ಶ್ರೀನಾನ್‌ ಲೋಕಚಕುರ್ಗ್ರಹೇಶರಃ ೫॥ 
ಲೋಕಸಾಕ್ಷೀ ತ್ರಿಕಟೋಕೇಶಃ ಕರ್ತಾ ಕರ್ತಾ ತಮಿಂಸ್ರಹಾ | 
ತಪನಸ್ತ್ಪಾಪನಶ್ಚೈನ ಶುಚಿಃ ಸಸ್ತಾಶ್ವನಾಹನಃ NaN 


i ——— ದ ಹ 





ಮಜ ಭು ಊಬ್‌ ತಹ ಬ ಎಂ ಭಾನಾ ಾಂ ಭಸಾನಾಚಾತಾಾ ಕಾವಾ ಅಧಾ 


ರಹಸ್ಯಗಳಾಗಿ, ಪವಿತ್ರವೂ ಮತೆ 
ಗಳನ್ನು ಮಾತ್ರ ನಿನಗೆ ಕಿಳಿಸುವೆನು. 
ಮಂಗಳವಾಗುವುದು. 


ಠಾ ಮಂಗಳಕರವೂ ಆಗಿರುವವೋ ಆಂತಹ ಹೆಸರು 
ಇದನ್ನು ಕೇಳಿ ಸರಿಯಾಗಿ ಪಠಿಸು, ನಿನಗೆ 
ಎಂದು ಸೂರ್ಯನು ಅಭಯಕೊಟ್ಟನು. 


1 ಓಂ, ವಿಕರ್ತನಾಯನಮಃ 12 ಓಂ, ಕರ್ತ್ರೇನಮಃ 

2 ಹಂ ನಿವಸ್ತಕೇನಮಃ 13 ಓಂ. ಹತ್ತೆ ೯ ನಮಃ 

3 ಓಂ, ಮಾರ್ತಂಡಾಯನಮಃ 14 ಓಂ, ತಮಿಸ್ರಫ್ಲೇ ನಮಃ 

4 ಓಂ, ಭಾಸ್ಕರಾಯನಮಃ 15 ಓಂ. ತಪನಾಯ ನಮಃ 

5 ಓಂ, ರವಯೇ ನಮಃ 16 ಂ, ತಾಪನಾಯ ನಮೆಃ 

6 ಓಂ, ಲೋಕಪ್ರಕಾಶಕಾಯನಮಃ 17 ಓಂ, ಶುಚಯೇ ನಮಃ 

7 ಓಂ, ಶ್ರೀನುಶೇ ನಮಃ 18 ಓಂ, ಸಪ್ತಾಶ್ಚವಾಹನಾಯ ನಮಃ 
8 ಕ್ಕಿ ಲೋಕ ಚಕುಸೇ ನಮಃ 19 ಓಂ, ಗಭಸ್ತಿಹಸ್ಮಾಯ ನಮಃ 

9 ಓಂ, ಗ್ರಹೇಶ್ವರಾಯನಮಃ 20 ಹಿಂ, ಬ್ರಕ್ಮ್ಮಣೇ ನಮಃ 


ಸಾಂಬಪುರಾಣಂ 


ಗೆಬೆಸ್ತಿಹಸ್ತೋ ಬ್ರಹ್ಮಾ ಚೆ ಸರ್ವದೇವನಮಸ್ಕೃತಃ । 
ಏಕವನಿಂಶತಿರಿತ್ಯೇಸಃ ಸ್ತನ ಇಷ್ಟಃ ಸದಾ ಮಮ 12 


ಶರೀರಾರೋಗೈದಸ್ಸೈನ ಧನನೃದ್ಧಿರ್ಯಶಸ್ಟರಃ । 
ಸ್ಸವರಾಜ ಇತಿ ಖ್ಯಾತಃ ತ್ರಿಷು ಲೋಕೇಷು ವಿಶ್ರುತಃ Hen 


ಯು ಏಕೇನ ನುಗಾಬಾಹೋ ದ್ಪೇ ಸಂಛದ್ಯೇಂಸ್ತಮನೋದಯೇ | 

ಸ್ತೌತಿ ಮಾಂ ಪ್ರಣತೋ ಭೂತ್ವಾ ಸರ್ವಪಾಪೈಃ ಪ್ರಮುಚ್ಯತೇ Fn 
ಕಾಯಿಕಂ ವಾಚಿಕಂ ಚಾಪಿ ಮಾನಸಂ ಯೆಚ್ಛ ದುಷ್ಕೃತಂ | 
ತತ್ಸರ್ವಮೇಕಜಾಪ್ಕೇನ ಪ್ರಣಶ್ಯತಿ ಮಮಾಗ್ರತೆಃ !೧೦॥ 


ಏಸ ಜಾಪ್ಯಕ್ಟ ಹೋನುಶ್ಚ ಸಂಧ್ಯೋಸಾಸನನೇವ ಚ । 
ಬಲಿಮುಂತ್ರೋಂರ್ಥಮಂತ್ರಶ್ಟೆ ಧೂಪಮಂತ್ರಸ್ತಥ್ಸೈನ ಚೆ ! ೧೧ ॥ 


pO ಪ a 








10 ಓಂ, ಲೋಕಸಾಕಿಣೇ ನಮಃ 21 ಓಂ, ಸರ್ವದೇವ ನಮಸ್ಕೃತಾಯ 
11 ಹ ತ್ರಿಲೋಕೇಶಾಯ ಸನಕ ನಮಃ 
ಎಂಬ ಈ ಇಸ್ಪತ್ತೊಂದು ನಾಮಗಳು ನನಗೆ ಯಾವಾಗಲೂ ಇಷ್ಟವಾದವುಗಳು. 

೮.೯. ಸಾಂಬನೇ ಪಮ ಸ್ತೋತ್ತವ, ಸ್ತೋತ್ರರಾಜನೆಂದು ಮೂರು ಲೋಕ 
ಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಪ್ರಸಿದ್ಧಿ ಹೊಂದಿದೆ. ಇದರ ಪಾರಾಯಣದಿಂದ, ದೇಹಾರೋಗ್ಯವೂ, ದ್ರವ್ಯ 
ವೃದ್ಧಿಯೂ, ಕೀರ್ತಿಪ್ರಾಹ್ತಿಯೂ ಸಹ ಉಂಟಾಗುವುವು, 

ಯಾರು ಈ ಸ್ತೋತ್ರದಿಂದ ನನ್ನನ್ನು ಅಸ್ತಮೆಯ ಮತ್ತು ಉದೆಯಕಾಲ ಈ 
ಎನಡು ಸಂಸ್ಥಾ ಸನಯದಲ್ಲಿಯೂ ಧ್ಯಾನಿಸಿ ನಮಸ್ತರಿಸಿ ಭೆಕ್ತಿಯಿಂದ ಪೂಜಿಸುವರೊ, 
ಅವರು ಸಕಲ ಸಾಪಗಳಿಂದಲೂ ಬಿಡಲ್ರಟ್ಟು ಕೋರಿಕೆಗಳನ್ನೆಲ್ಲಾ ಸಡೆಯುವರು. 

೧೦. ಈ ಸ್ತೋತ್ರವನ್ನು ಒಂದುಬಾರಿ ಜಹಿಸಿದರೂ, ದೇಹಸಂಬಂಧವಾದ, 
ಮಾತಿನಿಂದ ಹುಟ್ಟಿದ್ದ ಮನಸ್ಸಿನಿಂದ ಒದಗುವ ಈ ಮೂರು ಪಾಪಗಳೂ 
ನಾಶವಾಗುವುವ್ರೆ. 

೧೧-೧೨. ಈ ಮೆಹಾಸ್ತೋತ್ರವೇ ಜಪಿಸಲು ಯೋಗ್ಯವಾದುದು: ಈ ಮೆಂತ 
ದಿಂದಲೇ ಹೋಮಮಾಡಬೇಕು. ಸಂಧ್ಯೋಪಾಸನೆ (ಸಂಧ್ಯಾವಂದನೆ, ಮತ್ತು ದೇವ 
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ಅಧ್ಯಾಯ 3» 


ಅನ್ನ ಪ್ರದಾನೇ ಸ್ನಾನೇ ಚ ಪ್ರಣಿಪಾತೇ ಪ್ರದಕ್ಷಿಣೇ । 
ಪೂಜಿತೋಯಂ ಮಹಾಮಂತ್ರೆಃ ಸರ್ವವ್ಯಾಧಿಹರಃ ಶುಭಃ p೧೨" 


ಏವಮುಕ್ತ್ವಾ ತು ಭಗವಾನ್‌ ಭಾಸ್ಕರೋ ಜಗದೀಶ್ವರ । 
ಆಮಂತ್ರ 3 ಕೃಷ್ಣತೆನಯಂ ತತ್ರೈವಾಂತರಧೀಯತ ॥ ೧೩ ॥ 


ಸಾಂಬೋತಪಿ ಸ್ತವರಾಜೇನ ಸ್ತುತ್ವಾ ಸಪ್ತಾಶ್ರವಾಹನಂ । 
ಪೊಶಾತ್ಮಾ ನೀರುಜಃ ಶ್ರೀಮಾನ್‌ ತಸ್ಮಾದ್ರೋಗಾದ್ವಿಮುಕ್ತ ವಾನ್‌॥ ೧೪ ॥ 


ಇತಿ ಶ್ರೀ ಸಾಂಬಪುರಾಣೇ ರೋಗಾಪನಯನೇ ಶ್ರೀ ಸೂರ್ಯವಕ್ರ್ರ 


ವಿನಿಃಸ್ಪತಸ್ತವರಾಜನರ್ಣನಂ ನಾಮ 
ಸಂಚನಿಂಶತಿತನೋಂಧ್ಯಾಯಃ. 








ತೋಪಾಸನೆ) ಇವುಗಳೂ ಈ ಮಂತ್ರದಿಂದಲೇ ನಡೆಸಲ್ಪಡಬೇಕು. ಬಲಿಪ್ರದಾನ 
ಮಂತ್ರವು (ನೈವೇದ್ಯಮಾಡುವ ಮಂತ್ರವು) ಅರ್ಥಕೊಡುವ ಮಂತ್ರವೂ, ಧೂಪ 
ಹಾಕುವ ಮಂತ್ರವೂ, ಹಾಗೆಯೇ, ಅನ್ನದಾನ ಮಾಡುವಾಗಲೂ ಮತ್ತೂ ಪ್ರದಕ್ಷಿಣೆ 
ಮಾಡುವಾಗಲೂ ಸಹ ಈ ಮಂತ್ರದಿಂದಲೇ ನನ್ನನ್ನು ತೆಪ್ತಿಸಡಿಸಬೇಕು. ಈ 
ಮಹಾಮಂತ್ರವು ಎಲ್ಲ ರೋಗಗಳನ್ನೂ ನಿರ್ಮೂಲಮಾಡುವುದು. 


೧೩. ಭಗವಂತನೂ ಜಗಡೊಡೆಯನೂ ಆದ ಸೂರ್ಯದೇವನು ಈ ರೀತಿ 
a ಇ ಡೈ ಖೆ 
ಕೃಷ್ಣನ ಮಗನಾದ ಸಾಂಬನಿಗೆ ಹೇಳಿ, ಆ ಇಸ್ಸತ್ತೊಂದು ನಾಮಗಳುಳ್ಳೆ ಸ್ತೋತ್ರರಾಜ 
ವನ್ನು ಉಪದೇಶಿಸಿ ಅಲ್ಲಿಯೇ ಅಂತರ್ಧಾನನಾದನು. 


೧೪. ಅದೇ ರೀತಿ ಜಾಂಬವತೀ ಕುಮಾರನಾದ ಸಾಂಬನು ಸೂರ್ಯೆಡೇವ 
ನನ್ನು ಆ ಸ್ಮನೆರಾಜ ಮಂತ್ರದಿಂದ ಸ್ಕೋಶ್ರಮಾಡಿ, ಸಪ್ತಾಶಕ್ಸ ರಥದಲ್ಲಿ ಕುಳಿತು 
ಸಂಚರಿಸುವ ಆ ಸೂರ್ಯದೇವನ ಅನುಗ್ರಹದಿಂದ ಕುಷ್ಮರೋಗವನ್ನು ಕಳೆದುಕೊಂಡು 


ಪರಿಶುದ್ಧವಾದ ಅಂತಃಕರಣವುಳ್ಳನಾಗಿ, ದಿವ್ಯಕಾಂತಿಯಿಂದ ಪ್ರಕಾಶಿಸಿದನು. 


ಇಲ್ಲಿಗೆ ಸಾಂಬಪುರಾಣದಲ್ಲಿ, ಸಾಂಬನ ರೋಗಾಪನಯನ ಪ್ರಕರಣದ ಸೂರ್ಯ 
ದೇವನ ಮುಖದಿಂದ ಉಪದೇಶಿಸಲ್ಪಟ್ಟ ಸ್ತೋತ್ರರಾಜನಿರೂಸಣವೆಂಬ 
ಇಪ್ಪತ್ತೈದನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯವು ಮುಗಿದುದು. 


a ಲಾ ನಾನಾ ಅನಾ 


೨35 


i ಶ್ರೀಃ [| 


| ಶ್ರೀ ಸೂರ್ಯಾಯ ನಮಃ | 


ಅಥ ಶ್ರೀ ಸಾಂಬಪುರಾಣೇ ಷಡ್ವಿಂಶತಿತಮೋ್ಯಧ್ಯಾಯ: 


ವಾನಂ ಸ ಕಾ ರಾವಾ 


ಅಥ ಲಬ್ಧನರಃ ಸಾಂಬಃ ಪ್ರಾಪ್ತಂ ರೂಪಂ ಪುರಾತನಂ | 
ಮನ್ಯಮಾನಸ್ತದಾಶ್ಚರ್ಯಂ ಪ್ರಹೃಸ್ಟೇನಾಂತರಾತ್ಮನಾ 1೧॥ 
ಪೂರ್ವಾಭ್ಯಾ ಸೇನ ತೇನೈವ ಸಾರ್ಧನುನೈ ಸ್ತ ಪಸ್ಥಿಭಿಃ । 

ಸ್ಪಾನಾರ್ಥಂ ನಾತಿದೂರೆಸ್ಥಾಂ ಚಂದ್ರೆಭಾಗಾನದೀಂ ಯಯೌ 1೨॥ 
. ಸ ಸ್ನಾತಃ ಸಹಸೈನಾಥ ಸಶ್ಯತಿ'ಸ್ಮ ಸ್ರಭಾನತಿೀೀಂ । 

ಉಹ್ಯಮಾನಾಂ ಜಲೌಫೇನ ಪ್ರತಿಮಾಮುನ್ಮುಖೀಂ ರವೇಃ 1 ೩! 





ಇಪ್ಪತ್ತಾರನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯ. 


೧-೨. ಹಾಗೆ ಸಾಂಬನು ಸೂರ್ಯೆದೇನೆಸಿಂದ ವರವನ್ನು ಪಡೆದು ತನ್ನ 
ಹಿಂದಿನ ರೂಪವನ್ನು ಹೊಂದಿ, ಆಗ ಬಹಳ ಆಶ್ಚರ್ಯಗೊಂವನಾಗಿ ಸಂತೋಷ 
ದಿಂದ ತನ್ನಹಿಂದಿನ ಸ್ನೇಹಿತರಾದ ತಸಸ್ವಿಗಳೊಡನೆ ಒಂದುಸಾರಿ ಸ್ನಾ ನಮಾಡುವು 
ದಕ್ಟೋಸ್ಟರೆ ಸಮೀಪದಲ್ಲಿರುವ ಚಂದ್ರಭಾಗಾನದಿಗೆ ಬಂದನು. 


೩-೪. ಅಲ್ಲಿ ತನ್ನ ಸ್ನೇಹಿತರೊಡನೆ ಜಾಗ್ರತೆ ಸ್ನಾನಮಾಡಿ ಹಾಗೆಯೇ 
ಸೂರ್ಯನನ್ನು ಢ್ಯಾಸಿಸುತ್ತಿರಲು, ಆ ಚಂದ್ರಭಾಗಾನದಿಯ ಪ್ರವಾಹದಲ್ಲಿ ಕಾಂತಿ 


ಯುಕ್ತವಾದ ಸೂರ್ಯನ ಪ್ರತಿಮೆಯೊಂದು ಮೇಲ್ಮುಖವಾಗಿ ತೇಲಿಬರುತ್ತಲಿದ್ದಿತು. 


೨೦೦ 


ಆಇ ಯೆ ೨೬ 


ಸತಾಮುತ್ತೀರ್ಯೆ ಸಲಿಲಾಶ್‌ ಆನಯಿತ್ವಾ ಸ್ಲಮಾಶ್ರಮಂ | 
ತರ್ಸಿ ಮಿತ್ರವನೋದ್ದೇಶೇ ಸ್ಥಾಪಯಿತ್ತಾ ನಿಧಾನತಃ 1೪॥ 


ತೆತಸ್ತಾಮೇವ ಪೆಪ್ರಚ್ಛ ಪ್ರೈಣಮ ಸ್ರತಿನಾಂ ರನೇಃ । 
ಕೇನೇಃಯಂ ನಿರ್ಮಿತಾ ನಾಥ ಭೆನತೋ ಹ್ಯಾಕೃತಿಃ ಶುಭಾ !೫॥ 


ಪ್ರತಿಮಾ ತಮುವಾಚಾಾಥ ಶೃಣು ಸಾಂಬ ಯತಸ್ತಿಯಂ। 
ನಿರ್ನಿತಾ ಯೇನ ಚಾಸ್ಕೇಷಾ ಪುರುಷೇಣ ಮದಾಕೃತಿಃ ! ೬॥ 


ಮಮಾತಿತೇಜಸಾವಿಷ್ಟಂ ರೂಸಮಾಸೀಶ್‌ ಪುರಾತನಂ | 
ಆಸಹ್ಯಂ ಸರ್ವಭೂತಾನಾಂ ತೆತೋ-ಕ್‌ಂ ಪ್ರಾರ್ಥಿತಃ ಸುರೈಃ ॥ ೭! 


ಅದನ್ನು ನೋಡಿ ಅಚ್ಚರಿಗೊಂಡು ಆ ಸಾಂಬನು ಹಾಗೆ ಬರುತ್ಕಲಿರುವ 
ಸೂರ್ಯ ಪ್ರತಿಮೆಯನ್ನು ತನ್ನ ಆಶ್ರಮಕ್ಕೆ ತೆಗೆದುಕೊಂಡುಬಂದು, “ಆ ಮಿತ್ರನನೆ 
ಬೆ 
ಕ್ಷೇತ್ರದಲ್ಲಿ ಶಾಸ್ತ್ರೋಕ್ತವಾಗಿ ಪ್ರಕಿಸ್ನೆ ಮಾಡಿಸಿದನು. 
೫. ಹಾಗೆ ಪ್ರಕಿಸ್ಟೆಯಾದಮೇಲೆ ಸಾಂಬನು ಆ ಸೂರ್ಯೆಸ್ರಕಿಮೆಯನ್ನು 
ನನುಸ್ಟ್‌ರಿಸಿ, ಆದನ್ನು ಕುರಿತು “ಸ್ಲಾಮಿಯೇ |! ದೇವದೇವನೆ, ಮಂಗಳಸ್ವರೂಪನಾದ 
ಸ ಆಕ್ಸತಿಯು ಯಾರಿಂದ ನಿರ್ಮಿಸಲ್ಕಟ್ಟಿತೆ” ಎಂದು ಬೇಡಿಕೊಂಡನು. 


೬. ಆಗಲಿ 
ನಿರ್ಮಾಣವೆನ್ನು ತಿಳಿ 


(2 


ಕಿಮೆಯು ಸಾಂಬನನ್ನು ಕುರಿತು “ಸಕ ನೇ ನನ್ನಆಕ್ಸತಿಯ 
ನನೆನು ಕೇಳು” ಎಂದು ಹೀಗೆ ವಿವರಿಸಿತು. 
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೬.೧೧, ಎಕೆ ಸಾಂಬನೆ! ಹಿಂದೆ ನನ್ನ ರೂಪವ. ಬಹಳ ತೇಜಸ್ಸಿನಿಂದ 
ಕೂಡಿಗ್ಲಿತು. ಆ ಕೀಜೋಮೆಯವಾದ ರೊಪನೆನ್ನು ಸಹಿಸಲಾರದೆ ಸಕಲ ಬೂತ 
ಗಳೂ ಮತ್ತು ದೇನತೆಗಳೂ, “ಎಲೆ, ದೇವದೇವನೆ |! ಸಿನ್ನರೂಸನ ಸಕಲ ಪ್ರಾಣಿ 
ಗಳಿಗೂ ಸಹಿಸುನಂತೆ ಆಗಬೇಕೆೊದು” ನನ್ನನ್ನು ಪ್ರಾರ್ಥಿಸಿದನು. ನಾನು ಅದಗ್‌ಂಗೆಯೆ 
ಆಗಲೆಂದು ಡೇವಕೆಗಳಿಗೆ ತಿಳಿಸಿ ಮಕಾ ತಪಸ್ವಿಯಾದ ವಿಶ್ವಕರ್ಮನನ್ನು ಕರೆಯಿಸಿ 


ನನ್ನ ರೂಸವನ್ನು ಬದಲಾಯಿಸುವಂತೆ ಅವನಿಗೆ ಅಸ್ಪಣೆಮಾಡಿ ಬಿನ: 


ಜೆ] 


ಸಾಂಬಪುರಾಣಂ 


ಸಹ್ಯಂ ಭವತು ತೇ ರೂಪಂ ಸರ್ವಪ್ರಾಣಭೈ ತಾನಿಹ । 
ತತೋ ಮಯಾ ಸಮಾದಿಸ್ಟೋ ನಿಶ್ವಕರ್ಮಾ ಮಹಾತೆಸಾಃ nn 


ತೇಜಸಃ ತಾತನೆಂ ಕುರ್ವನ್‌ ರೊಸೆಂ ನಿರ್ವರ್ತೆಯಸ್ತ ಮೋ 
ತತಸ್ತು ಮತ್ತೆ ಮಾದೇಶಾತ್‌ ತೇನೈನ ನಿಪುಣಂ ತೆದಾ 


Her 
ಶಾಕದ್ದೀಹೇ ನಿಂ ಕೃತ್ನಾ ರೂಪೆಂ ನಿರ್ನರ್ಕಿತಂ ಮಯಾ । 
ಪ್ರೀತ್ಕಾ ತೇ ಸಾಂಪ್ರತಂ ಚೈವ ಸಮಯಾಕಾರಿತಂ ಪುನಃ H ೧೦ 
ತೇನೇಯಂ ಕಲ್ಪವೃಕ್ಸಾ ತ್ತು ನಿರ್ಮಿತಾ ಪೃೈತಿಮಾ ಮುಮ । 
ಕೃಶ್ವಾ ಹಿಮುನತಃ ಸ್ಪಸ್ಲೇ ಪುಣ್ಯಸಿದ್ದೆನಿಸೇನಿತೇ 1 ೧೧॥ 
ತೆದರ್ಧಂ ಚಂದ್ರಭಾಗಾಯಾಂ ತತಸ್ನೇನಾವತಾರಿತಾ | 
ಭವತೆಸ್ತಾರೆಣಾರ್ಥಂ ಹಿ ಜಾತಂ ಸ್ಲಾನಮಿದಂ ಮನು । 1 ೧೨॥ 


ಹ ವ ಂ0ೃ್ಪ ಛ  . 


ಆ ವಿಶ್ವಕರ್ಮನು ನನ್ನ ಅಸ್ಪ ಸೆಸಡೆದು ನನ ತೇಜಸ 


ಡೆ ~ 


ನ್ನು ಕಡಿವೆಮಾಡುವುದೆ 
ಕ್ಟೋಸ್ಸುರ ಶಾಕದ್ವೀಸದಲ್ಲಿ ಭ್ರಮಣವನ್ನು ನಿರ್ಪಡಿಸಿ ನನ್ನನ್ನು ಕಡೆದನು, ಅರ್‌ಕಂದೆ 
ನನ್ನ ರೂಸವ ಈ ರೀತಿ ಬದಲಾಯಿಸಿತು. ಈಗ ನಾನು ನಿನ್ನಲ್ಲಿರುವ ಪ್ರೀತಿ 
ಆ ವಿಶ್ವ ಕರ್ಮನಿಗೆ ಹೇಳಿ ಕಲ್ಲನ್ನೆ ಕಡೆ ಮರದಿಂಗೆ ಕಪ ರೈತಿಮೆಯನ್ನು ವಿನಗೆಣೀಸ್ಗ್‌ರೆ 
ಮಾಡಿಸಿರುವೆನು. ಆ ವಿಶ್ವಕರ್ಮನು ಈ ನನ್ನ ಪ್ರತಿಮೆಯನ್ನು ಸ್ರಣ್ನಪರುಷರಾದೆ 
ಸಿದ್ದ ರೇ ಮೊದೆಲಾದನರು ವಾಸಮಾಡುವ ಪವಿತ್ರವಾದ ಹಿಮಾಲಯ ಸರ್ನತಗೆ 


ತೆಪ್ಪಲಿನಲಿ ನಿರ್ಮಾಣಮಾಡಿದನು. 


೧೨-೧೩. ಆ ವಿಶ್ವಕರ್ಮೆನು ನನ್ನ ಅಸಸ್‌ಯಂತೆ ಈ ಚಂದ್ರಭಾಗಾ ನಗಿಯ 
ಮೂಲಕ ನಿನಗೋಸ್ಪರ ಈ ಪ್ರತಿಮೆಯನ್ನು ಕಳುಹಿಸಿರುವನು. ನಿನ್ನನ್ನು ಉದ್ದಾರ 
ಮಾಡುವದಕ್ಲೋಸ್ತರವಾಗಿಯೇ ನನ್ನ ಸ್ಥಾನವು ಇಲ್ಲಿ ಏರ್ಪಟ್ಟಿದೆ. 


238 


ಆನ್ಕಾಯ ೨೬ 


ರುಚಿರೆಂ ಸರ್ವದಾ ತತ್ರ ಸಾನ್ನಿಧ್ಯಂ ಮೇ ಭವಿಷ್ಯತಿ 1! ೧೩೪ 

ಸಾನ್ನಿಧ್ಯಂ ಮುನು ಪೂರ್ವಾಹ್ನೇ ಉದಿತೇ ರಜ್ಯತೇ ಜನಃ | 

ಕಾಲಾತ್ಮಯೇ ಜ ನ:ಧ್ಯಾಹ್ನೇ ಸಾಂಾಕ್ನೇ ಚಾತ್ರ ನಿತ್ಯಶಃ ॥ ೧೪ ॥ 
॥ ವಸಿಷ್ಠ ಉನಾತೆ ॥ 


ಶ್ರುತ್ತಾ ದೇವಸ್ಯ ತದ್ವಾಕ್ಕಂ ದೃಷ್ಟಾ, ಪ್ರತ್ನಕ್ತದರ್ಶಿನೆಂ । 
ಕೈ ತ್ವಾ ದೇವಗೃಹಂ ಸಾಂಬಃ ತತಃ ಪ್ರೋವಾಚ ನಾಶಂ 1 ೧೫ ॥ 


| ಸಾಂಬ ಉವಾಚ ॥ 


ತ್ಲತೆ Jಸಾದಾತ್‌ ಮೇಯಾ ಪ್ರಾಪ್ತಂ ರೂಪೇಯೇತೆತ್‌ ಸನಾತನಂ | 
ಪ್ರತ್ಯಕ್ಷದರ್ಶನಂ ಜಾಪಿ ಭಾಸ್ಕರಸ್ಯ ಮಹಾತ್ಮನಃ ॥ ೧೬ ॥ 
ಯಾವಾಗಲೂ ನನ್ನ ಸಾನ್ನಿಧ್ಯವು ಸಂಕೋಷದಿಂದ ಇಲ್ಲಿಯೇ 


ಇರುವುದೆಂದು ತಿಳಿ. ಆಂದರೆ ನಾನು ಯಾವಾಗಲೂ ಸಂತೋಷದಿಂದ ಈ ಚಂದ್ರ 
ಭಾಗಾ ನದಿಯ ದಡದಲ್ಲಿರುವ ನಿನ್ನ ಆಶ್ರಮದಲ್ಲಿ ರನಗಾಗಿ ನೆಲಸಿರುನೆನು. 


(ಳು ನನೆ ತಸ್‌ 


ಲು ಬಜ ¥ನ 


ವ ಇಲ್ಲಿರುವ i os ರ್ಪರ್ವಾಕ್ಹ್‌ ದಲ್ಲಿ ಅಂದರೆ ನಾನು 


(ಸೂರ್ಯನು ಊದಯಿಸಿದಾಗ ಮತ 


೧೫. ಸಾಂಬನು, ಸೂರ್ಯನು ಈ ರೀತಿ ಹೇಳಿದುದನ್ನು ಕೇಳಿ ಅವನನ್ನು 
ಪ್ರತ್ಯಕ್ಷವಾಗಿ ನೋಡಿ ಬಹು ಸಂತೋಷಪಟ್ಟು. ಆ ಸೂರ್ಯದೇವನಿಗೋಸ್ಕೆರ 
ದೇವಾಲಯವನ್ನು ಕಟ್ಟಿಸಿ ಅನಂತರ ನಾರದರನ್ನು ಕುರಿತು ಇಂತೆಂದನು; ಎಂದು 


ವಸಿಹ, ಮರಿಯು ಬೃಹದ್ಭಲ ಮಹಾರಾಜನಿಗೆ ಹೇಳಿದನು. 
ಲು 


೧೬-೧೯. ಸಾಂಬನು ನಾರದನನ್ನು ಕುರಿತು” ಎಲ್‌ ದೇವರ್ಷಿಯೇ! ನಿನ್ನ 
ಅನುಗ್ರಹದಿಂದ ನಾನು ಪುರಾತನವಾದ ಸೂರ್ಯನ ರೂಪವನ್ನು ನೋಡಿದೆನು. 
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ಸರ್ವಮೇತಚ್ಚ ಸಂಪ್ರಾಪ್ಯ ಪುನಶ್ಚಿಂತಾಕುಲಂ ಮನಃ । 
ದೇವಸ್ಯ ಪರಿಚರ್ಯಾಯಾಃ ಪಾಲನಂ 11 ಕರಿಷ್ಯತಿ 1 ೧೭ ॥ 


ಗುಣಯುಕ್ತೋ ದ್ವಿಜೋ ಯೋ ಹಿ ಸಮರ್ಥಃ ಪರಿಪಾಲನೇ | 
ಮಮೈವಾನುಗ್ರೆ ಹಾತ್‌ ಬ್ರರ್ಕ್ಸ್‌ ನಿಚಿಂತ್ಕಾಂಖ್ಯಾತುಮರ್ಹಸಿ ॥೧೭॥ 


ಏವಮುಕ್ತಸ್ತು ಸಾಂಬೇನ ನಾರದಃ ಪ್ರತ್ಯುವಾಚ ತೆಂ ॥ ೧೯॥ 


» ನಾರದ ಉವಾಚ ॥ 


ನ ದ್ವಿಜಾಃ ಪರಿಗೃಕ್ಸ್‌ಂತಿ ದೇನಸ್ಕಾತ್ಮೀಕೈತಂ ಧನಂ | 
ನಿದ್ಯತೇ ಚ ಧನಂ ಯತ್ರ ಗುರುಶ್ಲಾಯಂ ಸೈತಿಗ್ರಹೆಃ ॥ ೨೦॥ 


ರಾ ಂಯ್ಪ ಂೃ1ಬ್ಬಛಂಂಂ|್ಗ. ತ 


ಸೂರ್ಯದೇವನನ್ನು :ಪ್ರತ್ನಕನಾಗಿಯೇ ದರ್ಶನ ಮಾಡಿದೆನು. ಮತ್ತು ಆ ಭಗವಂತನ 
ಪ್ರತಿಮೆಯನ್ನೂ ಹೊಂದಿಡೆನು. 


ಇಷ್ಟಾದರೂ ನನ್ನ ಮನಸ್ಸು ಇನ್ನೂ ಸಂದೇಶಕಗೊಂಡಿರುವದು. ನನ್ನಿಂದ 
ಪ್ರತಿಸೆ ಮಾಡೆಲ್ಕಟ್ಟಿರುವ ಸೂರ್ಯದೇವನ ಸೇನೆಯನ್ನು ನಿತ್ಯವೂ ಮಾಡುವರು 
ಯಾರು? ಯಾರು ಇವನನ್ನು ರಕಿಸುವರು. ? 


ಈ ಸೂರ್ಯದೇವನನ್ನು ಪೂಜಿಸುವೆ ಮತ್ತು ಈ ದೇವಾಲಯವನ್ನೂ 
ರಕ್ತಿಸುವ.. ವಿಷಯದಲ್ಲಿ ಯಾರು ಸಮರ್ಥರೆಂಬುದನ್ನು ಅನುಗೃಪನಿಟ್ಟು 
ಚನ್ನಾಗಿ ಯೋಚಿಸಿ ತಿಳಿಸು” ಎಂದು ಕೇಳಿದನು. 


ಹೀಗೆ ಸಾಂಬನು ಕೇಳಲು ನಾರದರು ಅವನಿಗೆ ಮುಂದೆ ಹೇಳುವಂತೆ ಉತ್ತರೆ 
ಕೊಟ್ಟರು, 


೨೦. ಬ್ರಾಹ್ಮಣರುದೇವರ ದೃವ್ಯವನ್ನು ತೆಗೆದುಕೊಳ್ಳುವುದಿಲ್ಲ ಈಸೂರ್ಯನ 
ಸಂಪೂರ್ಣನಿಧಿಯಿರುವುದು. ಇದನ್ನು ಸ್ವೀಕರಿಸುವುದು ಅಷ್ಟು 
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ದೇವಚೆರ್ಯಾಗೆತೈಃ ದ್ರನ್ಯೈಃ ಪ್ರಿಯಾ ಬ್ರಾಹ್ಮೀ ನೆ ವಿದ್ಯತೇ | 
ಅನಿಇಠ್ಟಿಯ ಚ ಕುರ್ನಂತಿ ಯೇ ಕ್ರಿಯಾಲೋಭಮನೋಹಿತಾಃ ' ॥ ೨೧೫ 


ಅಸಾಂಕ್ಲೀೇಯಾ ಭನಂತೀಹ ತೇ ನೈ ದೇವಲಕಾ ದ್ವಿಜಾಃ | 
ಅನಿಜ್ಞ್ಹಾನನಿಧಾನಂ ಯೇ ಬ್ರಾಹ್ಮಣಾ ಲೋಭಮೋಹಿತಾಃ ॥ ೨೨ ॥ 


ದೇನಸ್ತ ಮುಪಯೋಕ್ಷ್ಮ್ಯಂತಿ ಸತಿತಾಸ್ತೇ ಭವಂತಿ ಹಿ । 
ಗರ್ಜತಂ ಮಾನವಂ ಶಾಸ್ತ್ರಂ ನ ಪ್ರಶಂಸಂತಿ ತೇ ದ್ವಿಜಾಃ ॥ ೨೩ ॥ 


ದೇನಸ್ತಂ ಬ್ರಾಹ್ಮಣಸ್ವಂ ಚ ಯೋ ಲೋಭಾದುಸಜೀವತಿ । 
ಸ ಪಾಪಾತ್ಮಾ ತೆ ಲೋಕೇ ಗೃ ಡೊ ಜಸ ನ ಜೀವತಿ ॥ ೨೪ ॥ 


ತತೋನ್ಕೊೋ ಬ್ರಾಹ್ಮಣಃ ಕಸ್ತಿತ್‌ ದೇವಚರ್ಮಾಂ ಕರಿಷ್ಯತಿ । 
ನಿಧಿಜ್ಞಂ ಜ್ಞಾನವಂತಂ ಚ ಪರಿಚರ್ಯಾಕ್ಷಮಂ ತಥಾ । 


ಮ 


ಹಾ ವಾಸಾ 


೨೧-೨೩. ದೇವರ ಪೂಜೆಯಿಂದ ಸಂಪಾದಿಸಿದೆ ದ್ರವ್ಯಗಳಿಂದ ಬ್ರಾಹ್ಮಣ 
ನಾದನನು ಸತ್ಸರ್ಮಗಳನ್ನು ನಡೆಸಬಾರದು. ಕೆಲವರು ತಿಳಿಯದೆ, ಕೇವಲ 
ದ್ರವ್ಯದಾಸೆಗೆ ಮೋಹಗೊಂಡು ಈರೀತಿ ನಡೆಸುವರು 


ಹೀಗೆ ದ್ರವ್ಯದಾಸೆಯಿಂದ ಮಾಡಿದ ದೇವರ ಪೂಜೆಯಿಂದ ಬ್ರಾಹ್ಮಣರು 
ಪಂಕ್ತೆಬಾಹ್ಯರಾಗುವರು. ಯಾವ ಬ್ರಾತ್ಮಣರು ಆಸೆಯಿಂದ ದೇವರ ದ್ರವ್ಯವನ್ನು 
2 0೫. ಸುವರೋ, ಅವರು ಸತಿತರಾಗುನರು. ಅಂತಹ ಬ್ರಾಹ್ಮಣರು ಪೂಜ್ಯ 
ವಾದ ಮನುಧರ್ಮಶಾಶ್ತವನ್ನೂ ಸಹ ನಿಂದಿಸುವರೇ ಹೊರತು ಹೊಗಳುವುದಿಲ್ಲ. 
ಅಂದರೆ ಧರ್ಮಶಾಸ್ತ್ರರೀತಿಯಿಂದೆ ಅವರು ಮನುಷ್ಯರೆನಿಸುವರು. 


೨೪. ದೇವರೆ ಸ್ವತ್ತನ್ನೂ ಬ್ರಾಹ್ಮಣರ ಸ್ವತ್ತನ್ನೂ ಸಹ ಪಡೆದು ಅದೆರಿಂದೆ 
ವಿಕ್‌ 


ಜೀವಿಸುವ ಜನರು ಪಾಹಿಗಳೆನಿಸಿ ಪರಲೋಕದ ದ್ದುಗಳ ಉಚ್ಛಿಸ್ಟವನ್ನು ತಿಂದು 
ಜೀವಿಸುವರು. 


೨೫, ಆದುದರಿಂದ “ ಎಲೈ ಸಾಂಬನೇ! ಶಾಸ್ತ್ರಜ್ಞನೂ, ಜ್ಞಾನಿಯೂ, ಸೇವೆ 


ಮಾಡುವುದರಲ್ಲಿ ಸಮರ್ಥನಾದ ಆಂತಹ ಬ್ರಾಹ್ಮಣನನ್ನು ಆ ಬಾ ಪರಮಾತ್ಮನೇ 
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ಸಮಾಖ್ಯಾಸ್ಯತಿ ತೇ ದೇವಃ ತಸ್ಮಾತ್ತ್ವಂ ಶರಣಂ ವ್ರಜ ॥ ೫೨ 


ನಾರದೇನೈನಮುಕ್ತಸ್ತು ಪ್ರಣಮ್ಯ ಶಿರಸಾ ರನಿಂ । 
ಸಂಶಯಂ ಸರಿಪಪ್ರಚ್ಛ ಕಸ್ತೇ ಪೊಜಾಂ ಕರಿಷ್ಯತಿ 1 ೨೬ ॥ 


ನಿಜ್ಜಪ್ತೇತ್ಸಥೆ ಸಾಂಬೇನ ಪ್ರತಿಮಾ ತಮುವಾಚ ಹ । 
ನ ಯೋಗ್ಯಃ ಸರಿಚರ್ಯಾಯಾಂ ಜಂಬೂದ್ವೀಸೇ ಮುಮಾನಘ ॥ ೨೭ 


ಮಮ ಪೂಜಚಾಪರಾನ್‌ ಕೈತ್ವಾ ಶಾಕದ್ದಿಸಾದಿಹಾನಯ | 


ಲನಣೋದಾತ್ಪರೇ ಸಾರೇ ಕ್ಷೀರೋದೇನ ಸಮಾವೃ ತೆಂ ॥ ೨೮ 


ನಿನಗೆ ತಿಳಿಸುವನು. ಆದುದರಿಂದ ನೀನು ಈ ವಿಷಯದಲಿ ಆ ಭಾಸ್ಕರೆನನ್ನೆ ಮೊರೆ 
ಹೊಂದು ? ಎಂದು ನಾರದನು ಸಾಂಖನಿಗೆ ಹೇಳಿದನು. 


೨೬. ನಾರದನು ಹೀಗೆ ಹೇಳಿದುದನ್ನು ಕೇಳಿ ಸಾಂಬನು ಸೂರ್ಯನಿಗೆ 
ತಲೆಬಾಗಿ ನಮಸ್ಕರಿಸಿ ತನ್ನ ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ ಉಂಟಾಗಿದ್ದ ಸಂಶಯವನ್ನು ನಿವೃತ್ತಿ 
ಮಾಡಿಕೊಳ್ಳು ವ್ರದಕ್ಟೋಸ್ಸರ “ಎಲ್ಲೆ ದೇವದೇವನೆ, ನಿನ್ನ ಸಣಜೆಮಾಡಲು ಸಮರ್ಥ 
ರಾರಿರುವರು ? ” ಎಂದು ಮೆತ್ತೆ ಸೂರ್ಯಡೇವನನ್ನೆ ಪ್ರಾರ್ಥಿಸಿಕೊಂಡನು. 


೨೭, ಸಾಂಬನು ಸೂರ್ಯನ ಪ್ರಕಿಮೆಯಮುಂದೆ ಹೀಗೆ ವಿಜ್ಞಾ ಸಿಸಿ 
ಕೊಳ್ಳಲು, ಆ ಸೂರ್ಯನ ಪ್ರತಿಮೆಯು “ ಎಲ್ಲೆ ಸರಿಶುದ್ರನೆ ಜಂಬೂ ದ್ವೀಪದಲ್ಲಿ 


ನನ್ನನ್ನು ಸರಿಯಾಗಿ ಟ್‌ ್‌[ ಯಾರೂ ಸೋ 


೨೮. ನನ್ನನ್ನು ಪೂಜೆಮಾಡಲು ಯೋಗ್ಯರಾದ ಬ್ರಾಕ್ಕ್‌ಣರು ನಿನಗೆ ಏಲ್ಲಿ 
ದೊರೆಯಲಾರರು. ಶಾಕದ್ದೀಪದಲ್ಲಿ ಅಂತಹ ಸಮರ್ಥರಾದವರು ಸಿಗುವರು. ನೀನು 
ಅಲ್ಲಿಗೆಹೋಗಿ ಅವರನ್ನು ಕರೆದುಕೊಂಡು ಬಂದು ಇನ ಅವರನ್ನು ನಿಲ್ಲಿಸು. ಆ ಶಾಕ 
ದ್ವೀಪವು ಉಪ್ಸಿನ ಸಮುದ್ರದ ಆಜೇದಡದಲ್ಲಿ ಕ್ರೀಗೆಸಮುದ್ರದಿಂದ ಸುತ್ತೆಲ್ಪಟ್ಟಿರು 
ವುದು. ಇದು ಜಂಬೂದ್ವೀಪಕ್ಸೆಂತಲೂ ಸ್ವಲ್ಪ ದೂರದಲ್ಲಿರುವುದು. ನೀನು ಅಲ್ಲಿಗೆ 
ಹೋಗಿ ಅಲ್ಲಿಂದ ಯೋಗ್ಯರಾದವರನ್ನು ಕಕೆದುಕೊಂಡುಬಂದು ನನ್ನನ್ನು ಪೂಜೆ 
ಮಾಡಲು ಏರ್ಪಡಿಸು ಎಂದು ಸೂರ್ಯನು ಸಾಂಬನಿಗೆ ಅಸ್ಪಣೆಯಿತ್ತನು. 
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ಜಂಬೂದ್ವೀಪಾತ್‌ ಪರಂ ತಸ್ಮಾತ್‌ ಶಾಕದ್ದೀಪ ಇತಿ ಸ್ಮೃತಃ । 
ತತ್ರ ಪುಣ್ಯಾ ಜನೆಸೆದಾ ಚಾತುರ್ವರ್ಣಸಮಾಶ್ರಿ ತಾಃ 1 ೨೯ n 
ಮಗಾಶ್ಚ ಮಾಮಗಾಶ್ಚೈವ ಮಾನಸಾ ಮಂದಗಾಸ್ತಥಾ | 
ಮಗಾ ಬ್ರಾಹ್ಮಣಭೊ ಯಿಷ್ಕಾಃ ಮಾಮಗಾಃ ಕ್ಷತ್ರಿಯಾಸ್ಕಥಾ !೩೦॥ 
ವೈಶ್ಯಾಸ್ತು ಮಾನಸಾ ಜ್ಹೇಯಾಃ ೫ೂದ್ರಾಸ್ತೇಷಾಂ ತುಮಂದಗಾಃ। 
ನ ತೇಷಾಂ ಸೆಂಕರೆಃ ಕಶಿ 3 ವನರ್ಣಾಶ್ರಮಕೃತೆಃ ಕ್ರಚಿತ್‌ !೩೧॥ 
ಧರ್ಮಸ್ಯಾಃವ್ಯಭಿಚಾರಿತ್ವಾತ್‌ ಏಕಾಂತೇ ಸುಖಿತಾಃ ಪ್ರಜಾಃ । 
ತೇಜಸ ಶ್ವಾಸ್ಮದೀಯತ್ತಂ ನಿರ್ಮಿತಾ ನೈ ಪುರಾ ಮಯಾ 1 ೩೨॥ 


ತೇಜೋ ವೇದಾಶ್ಚ ಚತ್ವಾರಃ ಸರಹಸ್ಕ್ಯಾ ಮಯೇರಿತಾಃ । 
ವೇದೋಕ್ಕೆ ರ್ನಿನಿಧೈಃ ಸ್ತೋತ್ರೈಃ ಪರೈಃ ಗುಹ್ಶೈಃ ಮಯಾ ಕೃತಃ 





೨೯-೨೩೧. ಆಶಾಕ ದ್ವೀಪದಲ್ಲಿ ಪುಣ್ಯ ಕರವಾದ ಅನೇಕ ದೇಶಗಳಿರುವುವು. ಆ 
ದೇಶಗಳಲ್ಲಿ ಮೆಗಾ, ಮಾಮಗಾ, ಮಾನಸಾ ಮತ್ತು ಮಂದೆಗಾ ಎಂಬ ದೇಶಗಳು 
ಪ್ರಸಿದ್ಧವಾಗಿರುವುವು. “ಮಗ?” ಎಂಬ ದೇಶದಲ್ಲಿ ಬ್ರಾಹ್ಮಣರೇ ಹೆಚ್ಚಾಗಿರುವರು. 
“ಮಾಮಗಾ”' ಎಂಬ ರಾಸ್ಟ್ರ್ರದಲ್ಲಿ ಕ್ಷತ್ರಿಯರು ಹೇರಳವಾಗಿರುವರು. ವೈಶ್ಯರು 
“ ಮಾನಸಾ” ಎಂಬ ಊರಿನಲ್ಲಿ ವಾಸಿಸುವರು. “ ಮಂದಗಾ” ಎಂಬ ದೇಶದಲ್ಲಿ 
ಶೂದ್ರರೇ ಅಧಿಕವಾಗಿರುವುವು. ಹೀಗೆ ಚಾತುರ್ವರ್ಣ್ಯವೂ ಶಾಕ ದ್ವೀಪದಲ್ಲಿ ಇದ್ದರೂ 
ಅವರವೆರಿಗೆ ಪರಸ್ಪರ ಜಾತಿಸಾಂಕರ್ಯವ ಇರುವುದಿಲ್ಲ. 


೩೨, ಈ ಶಾಕದ್ವೀಪದಲ್ಲಿ ಧರ್ಮವು ವೈಭಿಚರಿತವಾಗಡೇ ಇರುವುದರಿಂದ 
(ಅಂದರೆ ಆಯಾಯ, ವರ್ಣದವರು ತನ್ನು ತಮ್ಮ ಧರ್ಮವನ್ನು ಸರಿಯಾಗಿ ನಡೆಸಿ 
ಕೋಡು ಬರುತ್ತಿರುವುದರಿಂದ) ಪ್ರಜೆಗಳೆಲ್ಲರೂ ಒಟ್ಟಿಗೆ ಸುಖವಾಗಿರುವರು. ಈ 
ಪ್ರಜೆಗಳೆಲ್ಲರೂ ಒಂದೆ ನನ್ನ ತೇಜಸ್ಸಿನ ಭಾಗಗಳಿಂದ ಉಂಟಾದವರು. 


೩೩-೩೫. ಆ ಶಾಕದ್ದೀಸದಲ್ಲಿರುವ ಬ್ರಾಹ್ಮಣರಿಗೆ ರಹಸ್ಯಸಹಿತವಾದೆ 
ಜುಗ್ಗಜುಸ್ಸಾಮಾಥರ್ವಣಗಳೆಂಬ ನಾಲ್ಕು ನೇದಗಳನ್ನು ಮತ್ತು ವೇದೋಕ್ತವಾದ 
ಅನೇಕ ಸ್ತೋತ್ರಗಳನ್ನೂ ಅತ್ಯಂತ ಗೂಡವಾಗಿ` ನನ್ನಿಂದಲೇ ರಚಿತವಾದೆ 
ಅನೇಕ ನಿಸಯಗಳನ್ನು ಉಪದೇಶಿಸಿರುವೆನು. ಅವರೆಲ್ಲರೂ ನನ್ನನ್ನೇ ಧ್ಯಾನಮಾಡು 
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ಸಾ೧ಬಿಸುರಾಣಂ 


ಮಾಮೇವ ತೇ ಚೆ ಧ್ಯಾಯಂತಿ ಮಾಂ ಜಸನ್ರೇ ಚ ನಿತ್ಯಶಃ । 
ಮದ್ಭಾನನಾಃ ಮಮ ಸರಾ ಮದ್ಭಕ್ತಾ ಮತ್ಸರಾಯಣಾಃ 1 2೪ ॥ 
ಮಮ ಶುಶ್ರೂ ಷಕಾ ಶೈವ ಮಮೈವ ವ್ರತಚಾರಿಣಃ | 

ಅನ್ಯಂಗಧಾರಿಣಃ ಹ ನಿಧಿದೃಷ್ಟೇನ ಭಕತ ! ೩೫ ॥ 
ಕುರ್ವಂತಿ ತೇ ಸದಾ ತತ್ರ ಮಮ ಪೂಜಾಂ ಮನೋನುಗಾಂ | 

ತತ್ರ ದೇವಾಃ ಸಗಂದರ್ವಾಃ ಸಿದ್ಧಾಶ್ಸ ಸಹ ಚಾರಣೆಃ 1 ೩೬ ॥ 


ನಿಹರಂತೇ ರಮಂತೇ ಚ ದೃಶ್ಯಮಾನಾಶ್ಚ ತೈಃ ಸಹ । 
ಶ್ವೇತದ್ದೀಸೇ ತ್ವಹಂ ವಿಷ್ಣುಃ ಕುಶದ್ವೀಪೇ ಮಹೇಶ್ವರಃ 1೩೭ ॥ 


ಪುಸ್ಕರೇಚಸ್ಮೃತೋ ಬ್ರಹ್ಮಾ ಶಾಕೆದ್ದೀಸೇ ಚ ಭಾಸ್ಕರಃ । 
ತನ್ಮರ್ಗಾ ಜಾ ಪೊಜಾರ್ಥಂ ಶಾಕದ್ದೀಸಾದಿಹಾನಯ ॥ ೩೮ ॥ 


ವಾನ ಅ ಲ 


ವರು. ಯಾವಾಗಲೂ ನನ್ನ ನ್ಶ್ದೆ € ಜಪಿಸುನರು. ಯಾವಾಗಲೂ ನನ್ನ 
ತಿಳಿದು ನನ್ನಲ್ಲೇ ತತ್ರರರಾಗಿರುವರು. ಈ ನನ್ನ ಭಕ್ತರು ಸದಾ 


(ಪೂಜ್ನನೆಂದು 
ನ್ನೇ ಭಜಿಸು 
ತ್ರಿರುವರು. ನನ್ನನ್ನೇ ಯಾವಾಗಲೂಸೇವಿಸುವರು. ನನ್ನ ವ್ರತವನ್ನೇ ಅನನರತವೂ 
ಅನುಷ್ಕಾ ನ ಮಾಡುತ್ತಿರುವರು. ಅಲ್ಲಿನ ಪ್ರಜೆಗಳೆಲ್ಲರೂ ಶಾಸ್ತ್ರೊ (ಕ್ರವಾದ ಕರ್ಮಗಳ 
ಅನುಷ್ಕಾನಗಳಿಂದ (ಆಚರಣೆಯಿಂದ) ಸುಂದರವಾದ ಶರೀರವನ್ನು ಧರಿಸುವರು. 


ನ್ದ 
ನ 


ಲ 


೩೬. ಆ ಶಾಕದ್ದೀಸದಲ್ಲಿ ಪ್ರಜೆಗಳೆಲ್ಲರೂ ಮನ:ಪೂರ್ವಕವಾಗಿ ನನ್ನ ಸೂಜೆ 


ಯನ್ನೇ ಮಾಡುವರು. ದೇವತೆಗಳೂ, ಗಂಧರ್ವರೂ, ಸಿದ್ದ" ಪುರುಷರೂ, ಸಹ 
ಚಾರಣಕೊಡನೆ ಆಲ್ಲಿ ವಿಹರಿಸುತ್ತಾ ಸಂತೋಷದಿಂದ ಕಣ್ಣಿಗೆ ಕಾಣಿಸುವಂತೆ ಕ್ರೀಡಿ 
ಸುತ್ತಿರುವರು. 

೩೭-೩೯. ಎಲ್ಲೆ ಸಾಂಬನೆ! ನಾನು ಶ್ರೇತದ್ವೀಪದಲ್ಲಿ ವಿಷ್ಣವೆನಿಸುವೆನು. 


ಲ 


ಕುಶದ್ವೀಸದಲ್ಲಿ ನನ್ನನ್ನು ಮಹೇಶ ೈರೆನೆಂದು ಕರೆಯುನೆರು. ಪುಷ್ಕರ ದ್ವಿ (ಪದಲ್ಲಿ 


ನಾನು ಬ್ರಹ್ಮನೆಂದು ಕರೆಯಲ್ಪಡುವೆನು. ಶಾಕದ್ವೀಸದಲ್ಲಿಯಾದರೋ ನನ್ನನ್ನು 
ಭಾಸ್ಫರನೆನ್ನುವರು. 


೧3 ನ ಯೆ ೨೬ 


ಆರೂಧೋ ಗೆರುಡಂ ಸಾಂಬ ಶೀಘ್ರಂ ಗಚ್ಛ ನಿಚಾನಯ !೩೯॥ 


( ವಸಿಷ್ಠ ಉನಾಚ ॥ 


ತಥೇತಿ ಪ್ರತಿಗೃಹ್ಯಾಜ್ಞಾಂ ರವೇರ್ಜಾಂಬನತೀಸುತಃ । 
ಪುನರ್ದಾರವತೀಂ ಗತ್ವಾ ಕಾಂತ್ಕಾಃತೀನ ಸಮಾವೃತಃ 1೪೦ 


ಆಖ್ಯತವಾನಿ್‌ ಪಿತುಃ ಸರ್ವಂ ಸ್ಪಕೀಯಂ ಡೇನದರ್ಶನೆಂ | 
ತಸ್ಮಾಚ್ಚೆ ಗರುಡಂ ಲಬ್ಲಾಾ ಯಯೌ ಸಾಂಬೋಧಿರುಹ್ಯ ತಂ ॥೪೧॥ 


ಶಾಕದ್ಧೀಪಮನುಪ್ರಾಪ್ಯ ಸಂಪ್ರಹೃಷ್ಟತನೂರುಹಃ। 
ತಶ್ರಾಪಶೈದ್ಯಥೋದ್ದಿರ್ಸ್ಸಾ ಸಾಂಬ ತೇಜಸ್ವಿನೋ ಮರ್ಗಾ 1 ೪೨ ॥ 


ಆದುದರಿಂದ ನೀನು ಗರುದನಮೇಲೆ ಕುಳಿತುಕೊಂಡು ಶಾಕದ್ದೀಪಕ್ಕೆ ಹೋಗಿ 
ಅಲ್ಲಿ ವಿಚಾರಿಸಿ ನನ್ನನ್ನು ಪೂಜೆಮಾಡಲು ಯೋಗ್ಯನಾದೆ ಬ್ರಾಕ್ಮ್ಮಣನನ್ನು ಜಾಗ್ರಕೆ 


ಯಾಗಿ ಕರೆದುಕೊಂಡು ಬಾ ಎಂಗ: ಸೂರ್ಯನು ಸಂಂಖಬನಿಗೆ ಅಪ್ಪಣೆಮಾಡಿದನು. 


೪೦. ಜಾಂಬನಶೀನುಗನಾದ ಸಾಂಬನು ಕಾಗೆಯೇ ಆಗಲೆಂದು ಸೂರ್ಯನ 
ಅಸ್ಪಣೆಯನ್ನು ಪಡೆದು ಅತ್ಯಂತ ಕಾಂಕಿಯಿಂದ ಪ್ರಕಾಶಿಸುತ್ತಾ, ಮತ್ತೆ ದ್ವಾರಕಾ 
ವಕಿಗೆ ಬಂದನು. 


೪೧-೮೨. ಟಿ ದ್ವಾರಕಾನಗರೆದಲ್ಲಿದ್ದ ತಂದೆಯ ಸಮೀಪಕ್ಕೆ ಹೋಗಿ ನಮ 
ಸ್ನಾರ ಮಾಡಿ, ತನಗೆ ಉಂಟಾದ ಸೂರ್ಯದೇವನ ದರ್ಶನವನ್ನೂ ಮತ್ತು ಸೂರ್ಯ 
೮೦ದ ಲಬ್ಧವಾದ ವರಮಹಿಮೆಯನ್ನೂ ಶ್ರೀ ಕೃಸ್ಲ ಪರಮಾತ್ಮನಿಗೆ ತಿಳಿಸಿದನು. 
ಅನಂತರ ಅವನ ದೆಸೆಯಿಂದೆ ಗರುಡನನ್ನು ಕೊಂದಿ. ಅವನನ್ನೇರಿ ಸಾಂಬನು ಶಾಕ 
ದ್ವೀಸಕೈೆ ಹೋಗಿ ಸಂತೋಷಹೊಂದಿ ಅಲ್ಲಿ ಸೂರ್ಯನು ಹೇಳಿದಂತೆಯೇ ಮಗ 
ದೇಶದಲ್ಲಿ ತೇಜಸ್ಹಿಯರಾದ ಬ್ರಾಹ್ಮಣರನ್ನು ಕಂಡನು. 
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ಸಾಂಬಸ'ರ:ಣಂ 
ವಿನಸ್ತಂತಂ ಪೂಜಯತೋ ಧೂಪಗಂಧಾದಿಭಿಃ ಶುಭ್ಛೈಃ ! 
ಅಭಿನಾದ್ಯೆ ಚ ಕಾನ್‌ ಸರ್ವಾನ್‌ ಕೃತ್ವಾ ಚೈನ ಪ್ರದಕ್ಷಿಣಾಂ 1 ೪೩॥ 


ಸೃಸ್ಸಾಃಥೋನಾಮಯಂ ತೇಷಾಂ ಶ್ಲಾಘಯಾಮಾಸ ತಾಂಸ್ತೃತಃ । 
ಯೂಯಂಹಿ ಪುಣ್ಣಳೆರ್ಮಾಣೋ ದ ಪ್ಪವ್ಕಾಶ್ಚ ಶುಭಾರ್ಥಿಭಿಃ ॥ ೪೪ ॥ 


ಯೋ ರಶೋರ್ಕಸ್ಯ ಪೂಜಾಯಾಂ ತಸ್ಯ ಚೈವ ನರಪ್ರದಃ । 
ತನಯಂ ವಿದ್ಧಿ ಮಾಂ ನಿಷ್ಣೋ ರ್ನಾಮ್ನಾ ಸಾಂಬ ಇತೀರಿತೇ ॥೪೫॥ 


ಚಂದ್ರಭಾಗಾತಟೀ ಚಾಪಿ ಮಯಾ ಸೂರ್ಯೋ  ನಿವೇಶಿತಃ । 
ತೇನಾಕ್‌ಂ ಸ್ರೇಸಿತಶ್ಚಾತ್ರ ಉತ್ತಿಷ್ಠದ್ಸಂ ವ್ರಜಾನುಹೇ 1 ೪೬ ॥ 


ಕಾಸಾ ಪಾತರ 





೪೩-೪೪. ಆ ಬಾ.ಹ್ಮಣರೆಲ್ಲರೂ ಧೂಸ, ಗಂಧ, ನೊದಲಾದ ಶುಭ ದ್ರನ್ಯ 
ಗಳಿಂದ ಸದಾ ಸೂರ್ಯನನ್ನು ಪೂಜಿಸುತ್ತಿದ್ದರು. ಸಾಂಬನು ಅದನ್ನು ನೋಡಿ 
ಅವರಿಗೆಲ್ಲಾ ಪ್ರದಕ್ಷಿಣೆಮಾಡಿ ನಮಸ್ಕರಿಸಿದನು. 


ಅನಂತರ ಆ ಬ್ರಾಕ್ಕ್‌ಣಶ್ರೇಷ್ನರನ್ನು ಕುಶಲಸ್ರಶ್ನೆ ಗಳಿಂದ ಸತ್ವರಿಸಿ ನೀವು 
ಪುಣ್ಯಪುರುಷರು. ಶುಭಾಪೇಕಿಗಳಾದವರು. ನಿಮ್ಮನ್ನು ಅವಶ್ಯಕವಾಗಿ ದರ್ಶನ 
ಮಾಡಿದವರಿಗೆ ಸಕಲ ಇಷ್ಟಾರ್ಥಗಳೂ ನೆರನೇರುನುವ” ಎಂದು ಸ್ತೋತ್ರಮಾಡಿ 


ದನು. 


೪೫-೪೬. “ನಾನು ವಿಷ್ಣುವಿನ ಮಗನು. ನನ್ನನ್ನು ಸಾಂಬನೆಂದು ಕರೆಯು 
ವರು ನಾನು ಸೂರ್ಯನ ಪೂಜೆಯಲ್ಲಿ ನಿರತನಾಗಿರುವೆನು. ಮೆತ್ತು ಅವನ ವರೆ 
ದಿಂದಲೇ ಸುರೂಪವು ಪ್ರಾಪ್ತಿಯಾಗಿರುವುದು. ನಾನು ಆ ಸೂರ್ಯದೇವನ 
ಅಪ್ಪಣೆಯಿಂದಲೇ ಚಂದ್ರಭಾಗಾ ನದೀ ಶೀರದಲ್ಲಿ ಸೂರ್ಯದೇವನನ್ನು ಸ್ಥಾಪಿಸಿಗು 
ವೆನು. ಆ ದೇವರ ಪೂಜೆಗೋಸ್ಕರ ಯೋಗ್ಗನಾದೆ ಬ್ರಾಹ್ಮಣನನ್ನು ಕರೆದುಕೊಂಡು 
ಬರುನಂತೆ ಸೂರ್ಯನೇ ನನ್ನನ್ನು ಇಲ್ಲಿಗೆ ಕಳುಹಿಸಿರುವೆನು. ಆದುದರಿಂದ ಎಲ್ಲೆ 
ಬ್ರಾಹ್ಮಣೋತ್ತಮರೇ! ಏಳಿ ಹೊರಡೋಣ” ಎಂದು ಶಾಕದ್ವೀಪದ ಬ್ರಾಹ್ಮಣರನ್ನೆಲ್ಲ 
ಕುರಿತು ಸಾಂಬನು ಹೇಳಿದನು 
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ಅಧಿ ಯ ೨೬ 
ತೇ ತಮುೂೆಸ್ವತಃ ಸಾಂಬಂ ಏನಮೇತೆನ್ನ ಸಂಶಯಃ । 
ಅಸ್ಮಾಕನಮಸಿ ದೇನೇನ ಆಖ್ಯಾತಂ ಪೂರ್ವಮೇವ ಹಿ 1೪೭1 


ಅಸ್ಟಾದಶೆಕುಲಾನೀಹ ಮಗಾನಾಂ ನೇದವಾಜಿನಾಂ | 
ಯಾಸ್ಕಂತಿ ಚ ತ್ವಯಾ ಸಾರ್ಧಂ ಯತ್ರ ಸನ್ನಿಹಿಕೋ ರವಿಃ ॥ ೪೮ ॥ 


ಸತು ಗೃಹ್ಯ ತತಸ್ತಾನಿ ದಶಚಾಷ್ಟ್‌ ಕುಲಾನಿ ಚ । 
ಆರೋಪ್ಯ ಗರುಡೇ ಸಾಂಬ! ತ್ವರಿತಃ ಪುನರಭ್ಯಗಾಶ್‌ 1೪೯ ॥ 


ಸ ಪ್ರತ್ರದಾರಸಂಯುಕ್ತೋ ಪೂಜಾ ಉಂಜ್ಜ್ವಾಯ ಚಾಗತಃ | 
ಸೋಲ್ಸೇ*ನೈವ ತು ಕಾಲೇನ ಸ್ರಾಸ್ಲೋ ಮಿತ್ರನನಂ ಪುನಃ 1೫೦ ॥ 


ಕ್ಸತ್ವಾಜ್ನಾಂ ತಾಂ ರನೇಃ ಸಾಂಬೋ ಯತ್ನೃತಂ ತನ್ನವೇದೆಯತ್‌ | 


ರವಿಃ ಶೋಭನಮಿತ್ಯುತ್ತ್ವಾ ಪ್ರಸನ್ನಃ ಸಾಂಬಮುಬ್ರನೀತ್‌ 1 ೫೧॥ 





೪೭-೪೯. ಆ ಬ್ರಾಕ್ಮ್ಮಣರು ಸಾಂಬನನ್ನು ಕುರಿತು “ನೀನು ಹೇಳುವುದು 
ಸರಿಯಾಗಿದೆ. ಇದರಲ್ಲಿ ಸಂದೇಹನಿಲ್ಲ ನಮಗೂ ಸಹ ಸೂರ್ಯದೇವನು ಹಿಂದೆಯೇ 
ಇದೇ ವಿಷಯವನ್ನು ಕಿಳಸಿರುವನು. 


ಈ ಶಾಕದ್ವೀಪದಲ್ಲಿ ನೇದವಾದಿಗಳಾದ. ಮಗನಾಮಕರಾದೆ ಬ್ರಾಹ್ಮಣರ 
ಹದಿನೆಂಟು ಕುಲಗಳಿರುವವು. ಅನಕೆಲ್ಲರೂ ನಿನ್ನೊಡನೆ ಸೂರ್ಯ ದೇವನಿರುವ 
ಕಡೆಗೇ ಹೊರಡುನರು” ಎಂದು ಹೇಳಿದರು. 


೪೯-೫೦. ಆ ಸಾಂಬನು ಮಗರೆಂಬ ಬ್ರಾಹ್ಮಣರ ಕದಿನೆಂಟು ಕುಲಗಳನ್ನು 
ಕರೆದುಕೊಂಡು ಅವರನ್ನೆಲ್ಲಾ ಗರುಡನ ಮೇಲೆ ಕೂರಿಸಿಕೊಂಡು ಜಾಗ್ರತೆ 
ಯಾಗಿ ಬಂದನು ಅನಂತರ ತಾನೂ ಮಕ್ಕಳು ಮತ್ತು ಹೆಂಡತಿಯೊಡನೆ ಕೂಡಿದವ 
ನಾಗಿ ಸೂರ್ಯನ ಪೂಜೆ ಮತ್ತು ಯಜ್ಞಗಳಿಗೋಸ್ಕರ ಬಹುಜಾಗ್ರತೆಯಾಗಿಯೇ 
ಮಿತ್ರವನವನ್ನು ಪ್ರವೇಶಿಸಿದನು. 


೫೧-೫೨. ಸಾಬನು ಸೂರ್ಯನ ಅಪ್ಪಣೆಯಂತೆ ನಡೆದುಕೊಂಡು, ತಾನು 
ಮಾಡಿದ್ದನ್ನೆಲ್ಲಾ ಸೂರ್ಯದೇವನಿಗೆ ಅರಿಕೆಮಾಡಿದನು. ರವಿಯು ಒಳ್ಳೆಯದೆಂದು 
ಹೇಳಿ ಪ್ರಸನ್ನ ನಾಗಿ ಸಾಂಬನನ್ನು ಕುರಿತು ಹೀಗೇ ದನು. 


247 


ಸಾಂಬಪ್ರರಾಣಂ 


ಮಮ ಪೊಜಾಕರಾಹ್ಯೇತೇ ಪ್ರಜಾನಾಂ ಶಾಂತಿಕಾರಕಾಃ । 
ಮಮ ಪೂಜಾಂ ನಿಧಾನೋಕ್ತಾಂ ಕೆರಿಸ್ಕಂತಿ ಮನೋನುಗಾಂ | 
ಮತ್ಕೃತೇಚ ಪುನಶ್ಚಿಂತಾನ ತೇ ಕಾಚಿದ್ಭನಿಸ್ಮತಿ 1೫೨1 


ಇತಿ ಶ್ರೀ ಸಾಂಬಪುರಾಣೇ ಮಗಾನಯನಂ ನಾಮ 
ಷಡ್ತಿಂಶೋಧ್ಯಾ ಯಃ. 


A ಪಾಣಿನಾ... ಲಾಜ ಸೂರ i 


ಕಾತರದ... ರಾ, 


"ಈ ಬ್ರಾಹ್ಮಣರೆಲರೂ ನನ್ನ ಪೂಜೆಮಾಡುತ್ತಾ ಲೋಕಶಾಂಕಿಯನ್ನುಂಟಿ 
ಮಾಡುವರು. ಮನುವು ಹೇಳಿದಂತೆ ನನ್ನ ಪೂಜೆಯನ್ನು ಶಾಸ್ತ್ರೋಕ್ತವಾಗಿ ಇವರು 


ನಡೆಸುವರು. ಇನ್ನು ಈ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ ನಿನಗೆ ಯಾವ ಸಂದೇಹವೂ ಬರಲಾರದು.” 
ಎಂದು ಹೇಳಿದನು. 


ಇಲ್ಲಿಗೆ ಸಾಂಬಪುರಾಣದಲ್ಲಿ ಮಗಾ ಎಂಬ ಶಾಕದ್ದೀಪದ ಬ್ರಾಹ್ಮಣರನ್ನು 
ಕರೆದುಕೊಂಡು ಬರುವಿಕೆ ಎಂಬವಿಷಯವನ್ನು ತಿಳಿಸುವೆ 
ಇಪ್ಪತ್ತಾರನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯವು ಮುಗಿದುದು. 
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ಶ್ರೀಃ 


|| ಶ್ರೀ ಸೂರ್ಯಾಯ ನಮಃ || 


ಅಥ ಶ್ರೀ ಸಾಂಬಪುರಾಣೇ ಸಪ್ತವಿಂಶೋಧ್ಯಾಯಃ 


॥ ಬೃಹದ್ಭಲ ಉವಾಚ ॥ 


ಅಹೋ ಸಭಾಗ್ಯಾಃ ಶಾ _ಹ್ಯಾಶ್ಟ ಕೃತಪುಣ್ಯಾಗ್ಸ ತೇ ಸದಾ। 
ಪೂಜಾಂಯಾಂ ಯೇ ಫಾ ಸೂರ್ಯೋ ಯೇಷಾಂ ಚೈನ ನರಪ್ರೆದಂ ॥೧॥ 


ಪರ್ಯಾಪ್ತಂ ಸರ್ವಮೇನೈಷಾಂ ಇಹಚಾಾಮುತ್ತ್ರ ಕಿಂ ಫಲಂ । 
ಅನಿತ್ಯೇ ಸತಿ ಮಾನುಷ್ಕ್ಯೇ ದೇನಪೂಜಾ ರತಾ ಹಿ ಯೇ "೨ 


ಇಪ್ಪತ್ತೇಳನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯ. 


೧... ಸೊರ್ಯದೇವನ ಪೂಜಾಕಾರ್ಯದಲ್ಲಿಯೇ ಯಾವಾಗಲೂ ಆಸಕ್ತರಾಗಿ 
ರುವ ಈ ಬ್ರಾಹ್ಮಣರು, ಭಾಗ್ಯಶಾಲಿಗಳು, ಸ್ತೋತ್ರಾರ್ಹರು, ಪುಣ್ಯಪುರುಷರು, 
ಮೆತ್ತು ಯಾವಾಗಲೂ ಸೂರ್ಯನು ಇವರಿಗೆ ವರವನ್ನು ಕೊಡುತ್ತಿ ರುವನು. ಇವರು 
ಧನ್ಯರಲ್ಲವೆ ! 


೨-೩. ನಶ್ಚ ರವಾದ ಈ ಮನುಷ್ಯಜನ್ಮದಲ್ಲಿ, ದೇವರ ಪೂಜೆಯಲ್ಲಿ ಆಸಕ್ತ 
ರಾಗಿರುವ ಈ ಬ್ರಾಹ್ಮಣರಿಗೆ, ಇರ ಪರಗಳೆರಡರಲ್ಲೂ ದೊರೆಯುವ ಪ್ರಯೋಜನವು 
ಇಲ್ಲಿಯೇ ದೊರೆಯುವುದಲ್ಲವೇ ! ಆದರೆ, ಸೂರ್ಯನನ್ನೇ ಯಾವಾಗಲೂ ಪೂಜೆಮಾ 
ಡುತ್ತ ಸದಾ ಢ್ಯಾನಮಾಡುತ್ತಿರುವ ಈ ಬ್ರಾಹ್ಮಣರು ಸುಖವಾಗಿ ಭೋಜನಾದಿಗಳಲ್ಲಿ 
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8೦ ತು ಚೆಂತೆಯಕಃ ಸೂರ್ಯಂ ಚಿಂತಯಿತ್ವಾ ಸುಭೋಜಕಾನ್‌ | 


ಜ್ಞಾನಂ ಪ್ರತಿ ತಥಾ ಚೈಸಾಂ ಹೃದಯೇ ಮುನು ಸಂಶಯಃ 1೩॥ 

ಕಥಂ ಸೂಟಾಕರಾಹ್ಯೇಶೇ ಕಿಂಮಗಾಃ 50 ಚ ಯಾಜಿಕಾಃ । 

ಜ್ಞಾನಂ ಚ ಕಿಂ ಪರಂ ತೇಷಾಂ ಚ್ಲೇಯಸ್ವೇಷಾಂ ಕ ನನಹಿ nen 

ನಿತತ್ಫರ್ವಂ ಯಥಾ ನ್ಯಾಯಂ ತನ್ಮಮಾಖ್ಯಾತು ಮರ್ಹಸಿ un 
॥ ವಸಿಸ್ಕ ಉನಾಚ ॥ 


ಮೋಕ್ಟವಾದಿನ ನಿನೈತೇ ಕರ್ಮಯೋಗಂ ಸಮಾಶ್ರಿಶಾಃ । 
ಯಷ್ಟವ್ಕ್ಯೋ ಭಗನಾನ್‌ ಸೂರ್ಯಃ ಫಲಸುಷ್ಸೈರ್ಮನೋರಮೈಃ ॥ ೬॥ 


ತಥೈವಾನ್ನ್‌ ಸಧೀಭಿಶ್ಚ ಹ್ಯಾಜ್ಯಹೋಮೈಸ್ತಥೈವ ಚೆ | 
ಹೋಮಂ ಯೇ ಮಂತ್ರತಃ ಕೃತ್ವಾ ಸೆರಂ ಹೋನಮುಂ ಪಿಬಂತಿ ತೇ ॥ ೭ ॥ 


pS ಷು ಪಾತ. 


ಕಾಲ ಕಳೆಯುನಂಕೆ, ಸುಜ್ಞಾನದಲ್ಲಿಯೂ ಮುಂದುವರಿದಿರಬಹುದು. ಆದರೆ ಇವರ 
ಜ್ಞಾನವು ಯಾವರೀತಿ ಅಭಿವೃದ್ಧವಾಗಿರುವುದು ಚ 


ಈ ನಿಸಯವನ್ನು ನನಗೆ ವಿಸ್ತರಿಸಿ ಹೇಳಬೇಕು ಎಂದು ಬೃಹದ್ಬಲರಾಜನು 
ವಸಿಸ ನ್ನು ಪ್ರಶ್ನಿಸುತ್ತ ಮುಂದುವರಿಸಿದನು. 

೪.೫. ಎಲ್ಪೆ ಪೂಜ್ಯನಾದ, ವಸಿಷ್ಕಮಹರ್ಸಿಯೇ, ಈ ಸೂರ್ಯದೇವನ ಪೂಜೆ 
ಯನ್ನು ಮಾಡುವ ನುಗಾ ಎಂಬ ಬ್ರಾಹ್ಮಣರು, ಯಾಗಾದಿಶೌ ತಕರ್ಮದಲ್ಲಿಯೂ 
ಆಸಕ್ಕರಾಗಿರುವರೆ ? ಅಥವಾ ಕೇವಲ ಪೂಜಾಮಾತ್ರದಲ್ಲಿ ತತ್ರರರಾಗಿರುವರೇ ? 
ಇವರಲ್ಲಿರುವ ಉತ್ಕೃಷ್ಟವಾದ ಜ್ಞಾನಸ್ತರೂಪವಾವುದು? ಇವರಿಗೆ ಜ್ಞೇಯವಾದ 
ವಸ್ತುವು ಯಾವುದು? ಇವೆಲ್ಲವನ್ನೂ ನೀನು ನನಗೆ ತಿಳಿಸಬೇಕು ಎಂದು ಬೃಹದ್ಬಲನು 
ವಸಿಷ್ಠ ಮಹರ್ಷಿಗಳನ್ನು ಕುರಿತು ಪ್ರಶ್ನೆ ಮಾಡಿದನು, 


೬-೮. ಈ ಸೂರ್ಯಪೂಜಕರಾದ ಮಗಾ ಎಂಬ ಬ್ರಾಹ್ಮಣರು ಮೋಕ್ಷವಾದಿ 
ಗಳು. ಇವರು ಕರ್ಮಯೋಗವನ್ನು ಆಶ್ರಯಿಸುವರು. ಇವರು ಸೂರ್ಯದೇವನನ್ನು 
ಮೆನೋಹರವಾವ ಹಣ್ಣ ಮತ್ತು ಹೂಗಳಿಂದಲೂ, ಅನ, ಟಔಸಧಿ, ಆಜ್ಜಹೋಮ 
ಸ್‌ನಿರ್ದಾನ, ನೊದೆಲಾದೆ ನಿಧಿಗಳಿಂದಲೂ ಪೂಜೆ ಮಾಡುವರು ಅಲ್ಲದೆ ಸೊರ್ಯನನ್ನು 
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ಪರಂ ಹೋಮಂಸ್ಕ ಪಾನಾಚ್ಛ ಪೂತಾತ್ಮಾನೋ ಹ್ಯಕಲ್ಮಸಾ1। 
ವಿಶಂತಿ ಪರಮಾಂ ದಿವ್ಯಾಂ ಭಾಸ್ಗರಿ೯ಂ ತೈಜಸೀಂ ಕಲಾಂ ।(೮॥ 


ಕರ್ಮಣಃ ಸಾಧನೇ ಚ್ಛೆಕಾ ತನುರಗ್ಗೌ ಸ್ಥಿತಾ ತು ಯಾ | 


ವಾಯುಮಾರ್ಗೇ ಸ್ಥಿತಾ ವ್ಯೋಮ ದ್ವಿತೀಯಾ ಚ ಪ್ರಕಾಶಿಕಾ ( ೯ ॥ 
ತತೆಃ ಪರಂ ತೃತೀಯಾ ತತ್ಕ್ಮ ) ತೆಂ ಸೂರ್ಯಸ್ಯ ಮಂಡಲಂ | 
೩ು೯"ನು೦ಗುಂ ಮೇಂಶಲಂ ತಚ್ಛೆ ದಿವ್ಯಂ ಹೈಮರಮನ್ಯಯೆಂ ! ೧೦ ॥ 
ಸತಸ್ಯ ಪರುಷೋ ಮಧ್ಯೇ ಯೋಟಸೌ ಸದಶದಾತ್ಮಕಃ। 

ಸ್ಲರಾಕ್ಷರಸ, ನಿಜ್ಜೇಯೋ ಮಹಾಸೂಕ್ಷ್ಮಂ ತಥೈನ ಚ ( ೧೧॥ 


ಉದ್ದೇಶಿಸಿ ಮಂತಪಂರ್ವಕವಾಗಿ ಹೋಮಗಳನ್ನು: ಮಾಡಿ ಅದರ ಉತ್ಸಷ್ನ ವಾದ 
ಭಾಗವನ್ನು ಪಾನಮಾಡುವರು. ಈರೀತಿ ಮಾಡುವುದರಿಂದ ಅವರು ಪವಿತ್ರವಾದ 
ಮನಸ್ಸುಳ್ಳೆವರೂ, ಪಾಸರಹಿತರೂ ಆಗಿ ತೇಜೋರೂಪನಾದ ಸೂರ್ಯಪರಮಾತ್ಮನೆ 
ಉತ್ಸೃಸ್ಟವೂ ದಿವೈವೂ ಆದ ಕಲೆಯನ್ನು ಪ್ರವೇಶಿಸುವರು ಅದರಿಂದಲೇ ಅಮರು 
ಸೂರ್ಯನಲ್ಲಿ ಐಕ್ಸರಾಗುನರು, 


೯.೧೦.  ಕರ್ಮಯೋಗಿಗಳಾದ ಇವರ ಸಾಧನೆಯಲ್ಲಿ ಸೂರ್ಯಪರಮಾತ್ಮ 
ಇಗೆ ಮೂರು ಶರೀರಗಳೇರ್ಸಟ್ಟಿರುವುವು. ಅವುಗಳಲ್ಲಿ ಮೊದಲನೆಯ ಶರೀರವು ಅಗ್ನಿ 
ಯಳ್ಪಿರುವದು. ಎರಡನೆಯದು ವಾಯುಮಾರ್ಗೆವಾಗಿರುವ ಅಂತರಿಕ್ರದಲ್ಲಿ ಸಕಾಶಿ 
ಸುತ್ತಿರುವುದು. ಮೂರನೆಯದು ಸೂರ್ಯಮಂಡಲನೇ ಆಗಿರುವುದು. ಈ ಸತ್ರ 
ಜುಗ್ರೇದ ಸ್ವರೂಪವೂ, ನಿತ್ಯವೂ ನಾಶರಹಿತವೂ ಆಗಿರುವುದು. 


೧೧.೧೨. ಆ ಸೂರ್ಯಮಂಡಲದ ಮಧ್ಯದಲ್ಲಿ ಸತ್‌ ಮತ್ತು ಅಸದ್ರೂ 
ಸಿಯೂ, ನಿತ್ಯಾನಿ ನಿತ್ಯ ಸ್ವರೂಪವುಳ್ಳ ವನೂ, ಅತ ಸಂತೆ ಸೂಕ್ಷ ನೂ, ಕಲಾರಹಿತನೂ, 
ಮತ್ತೂ ಕಲಾವಿಶಿಷ್ಟನೂ, ಆದ ಸೂರ್ಯಪರಮಾತ್ಮನು ಎರಡು ರೀತಿಯಲ್ಲಿಯೂ 
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ನಿಷ್ಠಲಃ ಸಕಲಶ್ಚೈವ ದ್ವೈನಿಧ್ಯಂ ತಸ್ಯ ಕಲ್ಪಿತಂ । 
ದ್ರಷ್ಟನ್ನಃ ಸಕಲಶ್ಚೈನ ಸರ್ವಭೂತವ್ಯವಸ್ಥಿತಃ ॥ ೧೨ ॥ 


ತೃಣಗುಲ್ಮಲತಿಾವೃಕ್ಷಮೃಗಸಿಂಹಗಜದ್ವಿಜಾನ್‌ । 
ಸುರದ್ದಿಜಮನುಸ್ಕಾಂಳೆ, ಸೃಲಜಾಂಜಲಜಾಂಸ್ಕಥಾ I ೧೩ ॥ 


ವ್ಯಾಪ್ಯ ಸ್ಥಿತಂ ಸ ಸರ್ವತ್ರ ಸರ್ವೇಷಾಮಂತರಾತ್ಮನಿ । 
ಯದಾ ಕಾಲಾತ್ಮಕಕ್ಕೈವ ದ್ವಿತೀಯಾಂ ತನುಮಾಶ್ರಿತಃ I ೧೪ ॥ 


ನಿಷ್ಕಲಸ್ತು ಸದಾ ಚ್ಲೇಯಃ ಸಂಸ್ಥಿ ತಸ್ತೈಜಸೀಂ ಕಲಾಂ। 
ಒಂ ಪುರ್ನುಂ ಚೆ ವರ್ಷಂ ಚ ತೆ ತ್ರೈಕಾಲ್ಕಂ ಕುರುತೇ ಸದಾ ॥ ೧೫॥ 


ತೃತೀಯಾಂಯಾಂ ತನೌ ತಸ್ಕ ಸಂರೆಕಂಸ್ತತ್ಸರಂ ಪದಂ | 
ದೇೇನಯಾನೆಂ ಚ ಪಂಥಾನಂ ಕೆರ್ನುಂೋಗೇನೆ ಸಂಸ್ಥಿತಂ 1 ೧೬ ॥ 


ee 


ಕಾಣುವನು... ಹಾಗೆ ಸರ್ವಭೂತೆಗಳಲಿಯೂ ಅಡಗಿರುವ ಪರಮಪುರುಷನು 
ಆ ಮಂಡಲದಲ್ಲಿ ನೆಲಸಿ ಸ್ರಕಾಶಿಸುತ್ತಿರುವನು. 


೧೩-೧೫. ಈ ಮಹಾಪುರುಷನು, ಕುಲು, ಪೊದೆ, ಬಳ್ಳಿ, ಮರ, ಜೀಕೆ, 
ಸಿಂಹ, ಆನೆ, ಪಕ್ಷಿಗಳು, .ದೇವತೆಗಳು, ಬ್ರಾಕ್ಮ್‌ಣರು, ಇತರ ಮನುಷ್ಯರು, ಇವರೇ 
ವೊದಲಾದ, ಭೂಮಿ ಮತ್ತು ನೀರು 'ಇನಗಳಲ್ಲಿ ಹುಟ್ಟಿ ಸದೆ. ಎಲ್ಲಾ ಪ್ರಾಣಿಗಳ 
ಅಂತರೆಂಗದಲ್ಲಿಯೂ ಅಡಗಿರುವನು, 


ಕಾಲಾತ್ಮಕನಾದ ಇವನು ಎರಡನೆಯ ಶರೀರವನ್ನು ಧರಿಸಿದಾಗ ತೇಜೋ 
ರೂಸವಾದ ತೆಲೆಯನ್ನಾಶ್ರಯಿಸಿ, ಕಾಲಕಾಲದಲ್ಲಿ ಹಿಮ, ಬಿಸಿಲು ಮತ್ತು ಮಳೆ 
ಇವುಗಳನ್ನು ಬುಮಾಡುವನು. 


೧೬-೧೭... ಸೂರ್ಯನ ಮೂರನೆಯ ಶರೀರನೇ, ಸೂರ್ಯಮಂಡಲನೆ. 
ಕ್ಲಿ ಸರಮಾತ್ಮನು ತನ್ನ ತೆ  ತೀಯಾಂಶನೆಸ್ನಿಟ್ಟಿ ಕಾಪಾಡುತ್ತಿ ರುವನು. ಈ ಪ್ರಣ 
ನ್ಮ ನೆವ್ರೈ FG Ha, ಅಭ್ಯಾಸಮಾ ನಾಡಿದ "ೀವತೆಗಳ ಸಂಚಾರ (0 


ಬ 
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ಆದಿತ್ಯ ಸಿದ್ಧಾ ಂತನಿದಃ ಸಾಂಖ್ಯ ಯೋಗವನಿದಶ್ಚ ಯೇ । 


ತೇಸಿ ಗಚ್ಛ ತಿ ತತ್ಸಾ ನೆಂ ಸಚ ನೋಕ್ಷಃ ಪ ಗ್ರಕೀರ್ತಿತಃ ! ೧೭॥ 
ನಿರ್ದ್ವಂದ್ವೋ ನಿರ್ಮಲಶ್ಚೈವ ತತ್ರ ಗತ್ವಾ ನ ಶೋಚತಿ । 

ವೇದೇಸು ಚ ನದಂತೀಮಂ ತ್ರಯೀಧರ್ನುಸ್ತು ಸಂಸ್ಥಿತಃ 1 ೧೮ ॥ 
ಗಾಯೆಕ್ರಾ ಸ್‌ ಚತುರ್ನಿಂಶತ್ಯಕ್ಷರಂ ಪರಿಕೀರ್ತಿತಂ | 

ಪಂಚೆನಿಂಶತಿತತ್ತ ಸ್ಥೆ ೦ ಧ್ಯಾಯಂತಸ್ತತ್ತ,ನೇದಿನಃ ೧೯ ॥ 


ಓಂಕಾರಸ್ಥಂ ತತಶ್ಚಾಪಿ ಧ್ಯಾಯಂತಿ ನೇದವಾದಿನಃ । 
ಅಕ್ಷರಂ ಚೈನನೋಕಾರಂ ಸಾರ್ಧಮಾತ್ರದ್ವಯೇ ಸ್ಥಿತಂ ॥1೨೦॥ 





pS 


ವಾಗಿರುವುದು. Me ನಿಜತತ್ತ 
ನಿಪುಣರೂ ಆದನರು ತಮ್ಮ ಸ್ರತ 
ಇದೇ ಮೋಕ್ಷವೆಂದು ಪ್ರಸಿದ್ಧಿ ಇ ರುವುದು. 


ತಿಳಿದವರೂ, ಸಾಂಖ್ಯ ಯೋಗ 
ನವನ್ನು ಪಡೆಯುವರು. 


೧೮. ಏಕಾಕಿಯೂ, ಪರಿಕುದ ನೂ ಆದ ಪುರುಷನು ಚಿ ಸ್ಥಾನವನ್ನು 
ಸಡೆಯುವನ್ನು ಅನಂತರ ಅವನು ಯಾನ ದುಃಖವನ್ನೂ ಪಡೆಯುವುದಿಲ್ಲ. 
ವೇದಗಳೂ ಈ ವಿಷಯಗಳನ್ನೇ ತಿಳಿಸುವುವು... ನೇದಧರ್ಮಗಳು ಇಲ್ಲಿಯೇ 
ನೆಲಸಿರುವುವು. 


೧೯. ಗಾಯತ್ರೀ ಮಂತ್ರವು ಇಸ್ಪತ್ತುನ 


ಎವಿ 


ನಾಲ್ಕು ಅಕ್ಷರಗಳುಳ್ಳ ದ್ದು. ತತ್ತ 
ಜ್ಞಾನಿಗಳು, ಇಪ್ಪ ನೃತ್ಸೈದ » ತೆತ್ತ ಗಳಲ್ಲಿ ಅಡಕವಾಗಿರುವೆ ಈ ಗಾಯತ್ರೀ Py 
ವನ್ನು ಧ್ಯಾನಮಾಡುವರು. 


೨೦. ಹಿ ಎಂಬ ಅಕ್ಷರವು ಎರಡೂವರೆ ಮಾತ್ರೆಗಳ ಕಾಲದಲ್ಲಿ ಉಚ್ಚರಿಸುವ 


ವರ್ಣವಾಗಿರುವುದು. ವ್ಯಂಜನವಾದ ಮಕಾರನು ಅರ್ಧಮಾಕ್ರಿಯ ಕಾಲವುಳ್ಳದ್ದು 
ಎಂದು ಹೇಳ ವೆನು, 


ಸಾಂಬಶ್ರೆರಾಣಂ 


ವದಂತಿ ಚಾರ್ಧಮಾತ್ರಸ್ಮನುಕಾರಂ ವ್ಯಂಜನಾತ್ಮಕಂ। 
ಧ್ಯಾಯಂತಿ ಚ ಮಕಾರಂ ಯೇ ಜ್ಞಾನೆಂ ತೇಷಾಂ ಮಹಾತ್ಮಕೆಂ ॥ ೨೦" 
ಮಕಾರಧ್ಯಾನಯೋಗಾಚ್ಚೆ ಮಯಾ ಹ್ಯೇತೇ ಪ್ರಕೀರ್ತಿತಾಃ ॥ ೨೨ ॥ 


ಧೂಪಮಾಲ್ಕೈರ್ಜಪೈಶ್ಚಾಃಂಪಿ ಹ್ಯುಪಚಾರೈಸ್ತಥೈೈವ ಚ । 
ಯೇ ಯೆಜಂತಿ ಸಹಸ್ರಾಂಶುಂ ತೇನ ತೇ ಯಾಜಕಾಃ ಸ್ಮೃತಾಃ ॥ ೨೩ 8 


ಇತಿ ಶ್ರೀ ಸಾಂಬಸಪುರಾಣೇ ಸಸ್ತನಿಂಶೋಧ್ಯಾಯಃ. 


೨೧-೨೨. ಮಕಾರವನ್ನು ಢ್ಯಾನಮಾಡುವನರು ನನ್ನ ಸ್ವರೂಪವನ್ನು ತ್ರಿಬಿದು 
ಜ್ಞಾನಿಗಳಾಗುವರು. ಸನರ್ಗಾಂತೈವಾದ ಮಕಾರವು ಜ್ಞಾನಬೋದಕವಾಗಿರುವುದೆ. 
ಅದರ ಸ್ವರೊಸವನ್ನು ಸರಿಯಾಗಿ ತಿಳಿದುಕೊಂಡವರು ಜ್ಞಾಸಿಯಾಗುನರೆಂದು ಹೇಳ 
ಬಹುದು. 


ನಾನು ಮಕಾರವನ್ನು ಢ್ಯಾನಮಾಡಿದುದರಿಂದಲೇ ಇವೆಲ್ಲವನ್ನೂ ನಿನಗೆ 
ಹೇಳಿದೆನು. 


೨೩. ಧೂಪ, ಹೂವು ಮತ್ತು ಜಸಗಳು ಅಲ್ಲದೇ ಇತರ ನೈವೇದ್ಯಾದ್ಯು ಸಚಾರೆ 
ಗಳಿಂದ ಸೂರ್ಯದೇವನನ್ನು (ಸಹಸ್ರ ಕಿರಣನನ್ನು) ಪೂಜಿಸಿರುವುದರಿಂದ ಈ ನ.ಗಾ 
ಎಂಬ ಬ್ರಾಹ್ಮಣರಿಗೆ ಯಾಚಕರೆಂದು ಹೆಸರು ಬಂದಿರುವುದು ಎಂದು ವಸಿಷ್ಠರು 
ಬೃಹದ್ಭಲರಾಜನಿಗೆ ಹೇಳಿದರು. 


ಇಲ್ಲಿಗೆ ಸಾಂಬಪುರಾಣದಲ್ಲಿ ಇ ಇಸ್ಪತ್ತೇಳ ಳನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯವು ಮುಗಿದುದು. 


[aa 


॥ ಶ್ರೀಃ 0 
n ಶ್ರೀ ಸೂರ್ಯಾಯ ನಮೆಃ ॥ 


ಅಥ ಶ್ರೀ ಸಾಂಬಪುರಾಣೇ ಅಷ್ಟಾವಿಂಶೋಧ್ಯಾಯ: 


ಬಾ ಜಾವಾ ಭಾವಾ ರೌಡಿಯ ಖಾನರು 


॥| ವಸಿಷ್ಠೆ ಉವಾಚ ॥ 


ಇಮಾಂ ಜ್ಞಾನೋಪಲಬ್ಬಂ ಚ ಕಥ್ಕಮಾನಂ ನಿಬೋಧ ಮೇ । 
ಅಸ್ಥಿಸ್ಫೂಣಂ ಸ್ನಾಯಂಯುತಂ ಮಾಂಸಶೋಣಿತಲೇಪನಂ WoW 


ಚರ್ಮಾನನದ್ಧಂ ದುರ್ಗಂಧಿಪೊರ್ಣಂಮೂತ್ರಪುರೀಶಯೋಃ । 
ಜರಾಶೋಕಸಮಾವಿಷ್ಟಂ ಕೋಗಾಯುತನಮಾತುರೆಂ WH 3 


ಮಾ ಸಜನ ಸ ಇಹ ಜಸ ಅಜ — ಜಮ x pS ಗಾ, 


ಸ್ಪತ್ತೆಂಟಿನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯ. 


೧-೨. ಎಲ್ಲೆ ಬೃಹದ್ದಲರಾಜನೆ, ಜ್ಞಾನಪ್ರಾಪ್ತಿಯಾಗುವ ರೀತಿಯನ್ನು 
ತಿಳಿಸುವೆನು ಕೇಳು. ಈ ನಮ್ಮ ಶರೀರವು, ಕಡ್ಡಿಯಂತಿರುವ ಮೂಳೆಗಳಿಂದೆ 
ಕೂಡಿದುದು. ನರಕಗಳಿಂದ ಯುಕ್ತವಾದುದು. ರಕ್ತ ಮತ್ತು ಮಾಂಸಗಳು ಶರೀರ 
ದಲ್ಲೆಲ್ಲಾ ತುಂಬಿರುವುವು. ಸುತ್ತಲೂ ಇವುಗಳೆಲ್ಲಾ ಕಾಣದಂತೆ ಚರ್ಮವೆಂಬ 
ಹೊದಿಕೆಯು ಮುಚ್ಚಿಕೊಂಡಿದೆ. ದುರ್ಗಂಧ ಪದಾರ್ಥಗಳಿಂದೆ ನೆಲೆಯಾಗಿರುವುದು. 
ಪುರೀಷ (ಮಲ) ಮೆತ್ತು ಮೂತ್ರಗಳು ಸದಾ ಇದರಲ್ಲಿ ನೆಲಸಿರುವುವು. ಈ ನಮ್ಮ 
ಕರೀರವು, ಮುಪ್ಪು ಮತ್ತು ದುಃಖವೇ ಮೊದಲಾದವುಗಳಿಗೆ ಆಶ್ರಯವಾಗಿರುವುದು. 
ರೋಗಗಳಿಗೆ ತವರುಮನೆಯಂತಿರುವುದು. ರಜೋಗುಣಯುಕ್ತವಾಗಿ ಅಶಾಶ್ವತವಾದ 
ಈ ಶರೀರವು ಭೂತಾದಿಗಳಿಗೆ (ಓಿಶಾಚ ಮೊದಲಾದುವುಗಳಿಗೆ) ಮನೆಯಾಗಿರುವುದು. 
ಜಾ ನಿನಾಪೇಕ್ಷೆಯುಳ್ಳ ವೆನು, ಇಂತಹ ಶರೀರದಲ್ಲಿ ಅಭಿಮಾನವನ್ನು ಮೊದಲು 
ದೂರನಾಡಬೇಕು. 


(ಅ 
6 
ಈ! 


ಸಾಂಬಪುರಾಇಂ 


ರೆಜಸ್ತಲಮನಿತ್ಯಂ ಚ ಭೊತ್ತಾವಾಸವಿಂದಂ ತ್ಯಜೇತ್‌ | 


ಕೃ ಸಾಲುತ್ಸಂ ಕ್ಷಮಾ ಸತ್ಕಾರ್ಜವತ್ವ್ತಮುಥ ಶೌಚತಶಾ HAN 
ಶಮತಾ ಸರ್ವಭೂತೇಷು ಏತನ್ಮುಕ್ತಸ್ಯ ಲಕ್ಷಣಂ ॥೪॥ 


ಉಪಾಯಂ ಚಿಂತಯೇದಸ್ತ್ಥ ಧಿಯಾ ಧೀರಃ ಸಮಾಹಿತಃ । 
ಪ್ರಮೂಾಥಿತಾಚಲೇನಾಸಿ ಮನಸಾ ಸಂಯತೇನ ತು 1೫ ॥ 


ಬುದ್ಧೀಂದ್ರಿಯಾಣಿ ಸಂಯನ್ಯು ಶಕುಂತಾನಿನ ಪಂಜರೇ । 
ಇಂದ್ರಿಯೆರ್ನಿಯತೆರ್ದೇಹೀ ಧಾರಣಾಭಿಶ್ಚ ತ್ಯಪ್ಯತಿ 1೬1 


ಪ್ರಾಣಾಯಾಮೈರ್ದಹೇದ್ಧೋಷಂ ಧಾರಣಾಭಿಶ್ಚ ದುಷ್ಕೃತಂ / 


7. .ಂ“ 684 


-೪, ಸಕಲಭೂಶಗಳಲ್ಲಿ ದಯೆಸೋರಿಸುವುದೂ, ಶತೊಂದರೆಮಾಡಿದರೂ, 
ಅವರನ್ನು ಕ್ರಮಿಸುವುದೂ, ಸತ್ಯದಿಂದಲಣ, ಸನ್ಮಾರ್ಗದಿಂದಲೂ ನಡೆಯುವುದೂ. 
ಶೌಚಕರ್ಮಗಳನ್ನು ಆಚರಿಸುವುದೂ, ಎಲ್ಲಾ ಪ್ರಾಣಿಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಶಾಂತಿಯಿಂದ 
ಕೂಡಿರುವುದೂ, ಇವೆಲ್ಲವೂ ಮುಕ್ತನಾಗುವ ಪರುಷನ ಲಕ್ಷಣವು. 


ಎಲ್ರಿನೆಲ್ಲಿ ಎಣ್ಣೆ ಯೊ. ಕಾಲಿನಲ್ಲಿ ಮೊಸರ ಕಟ್ಟಿಗೆಗಳಲ್ಲಿ ಆಗ್ನಿ ಸಮೂಹವು 
ಅಪ್ರಕಾರರೂಪದಿಂದ ಇರುವಂತೆ, ಮುಕ್ತನಾಗುವ ಪುರುಷನಲ್ಲಿ ದಯಾ, ಶೌಚಾದಿ 
ಗುಣಗಳು ಅಡಗಿರುವ ವು. 

೫-೬. ಜಿತೇಂದ್ರಿಯನಾದ ಪುರುಷನು ಈರೀತಿ ತನ್ನ ಸ್ಪರೂಸವನು, ತಿಲಿದು 
ಶಾಂತವಾದ ಮನಸ್ಸಿನಿಂದ, ಬಲಿಷ್ಠವೂ, ಚಂಚಲನೂ, ಅದೆ ಮನಸ್ಸನ್ಮು ಮೊದಲು 
ಬಿಗಿಹಿಡಿದು, ಮನೋನಿಗ್ರಹದಿಂದ ಬುದ್ಧಿ ಮೆತ್ತು ಸಂಚೇಂದ್ರಿಯಗಳನ್ನೂ ನಿಗ್ರಹಿಸಿ 
ಪಂಜರದಲ್ಲಿ ಹಕ್ಕಿಯನ್ನು ಬಂಧಿಸಿದಂತೆ ಮನಸನ್ನು ಸ್ಲಿರಸಡಿಸಬೇಕು. 


ಈ 


ಇಂದ್ರಿಯ ನಿಗ್ರಹನನ್ನು ಸದೆದನೇಲೆ ಪ್ರಾಣಿಯು ಧಾರಣನೊದಲಾದ 
ಯೋಗಸಾಧನಗಳಿಂದ ಸಂತೋಷಹೊಂದುವನು. 


೭, ಮನುಷ್ಯನು, ಪ್ರಾಣಾಯಾನುಗಳಿಂದ ಶರೀರದ ದೋಷಗಳನ್ನು 
(ಅಂದಕೆ ರೋಗಾದ್ಯುಪದ್ರವ ಮೊದಲಾದವುಗಳನ್ನು) ಸುಡಬಹುಣು. ಧಾರಣೆಯಿಂದ 
ಪಾಪಗಳನ್ನು ದಧ್ವಂಸಮಾಡಬಹುದು. ಧಾರಣೆಯೆಂದರೆ ಶುಭವಾದ ಆಶ್ರಯವಾದ 
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ಪ್ರತ್ಕಾಹಾರೇಣ ನಿಷಯಾನ್‌ ಥ್ಯಾನೇನಾಾನೀಶ್ವರಾನ್‌ ಗುಣಾನ್‌ 1೭ ॥ 
ಯಥಾ ಸರ್ವತಧಾತೂನಾಂ ದೋಸಾ ದಹ್ಕಂತಿ ಧಾಮ್ಯತಾಂ | 
ತಥೇಂದ್ರಿಯಕೃತಾ ದೋಷಾ ದಹ್ಯಂತೇ ಚಿತ್ತನಿಗ್ರ ಹಾತ್‌ nen 


ಚಿತ್ತಂ ಚಿತ್ತೇನ ಸಂಶೋಧ್ಯ ಮನಸ್ತು ಮನಸೈನ ತು । 
ಭಾವಾನ್‌ ಭಾವೇನ ಸಂಶೋಧ್ಯ ಬುದ್ಧ್ಯಾ ಬುದ್ಧ್ಯಾ ನಿಶೋಧಯೇತ್‌ ॥ 


ಚಿತ್ತಸ್ಯ ಹಿ ಪ್ರಸಾದೇನ ಹಂತಿ ಕರ್ಮ ಶುಭಾಶುಭಂ | 
ಶುಭಾಾಶುಭವಿನಿರ್ಮುಕ್ತೋ ನಿರ್ದ್ವಂದ್ರೋ ನಿಸ್ಪರಿಗ್ರಹಃ 1 ೧೦॥ 


ನಾಭಿಚಕ್ರ, ಹೃದಯ, ಜಿಹ್ವಾಗ್ರ, ನಾಸಾಗ್ರ, ಶಿರಸ್ಸು ಮೊದಲಾದ ಶರೀರೆದವಯ 
ನಗಳಲ್ಲಿ ಅಧವಾ ಮೆಂಗಳಕರವಾದ ವಸ್ತುವಿನಲ್ಲಿ ಸ್ಥಿರವಾಗಿ ಚಿತ್ತವನ್ನು ನಿಲ್ಲಿಸಿರು 
ವುದು. ಪ್ರತ್ಯಾಹಾರದಿಂದ, ಕಾಮ್ಯ ಕ್ರೋಧ, ಲೋಭ, ಮೋಹ, ಮದ, ಮಾತ್ಸರ್ಯ 
ರೂಸವಾದ ವಿಷಯಗಳನ್ನೂ ಧ್ಯಾನಯೋಗದಿಂದ ಪರಮಾತ್ಮನ ಸಂಬಂಧವಲ್ಲದ 
ಇತರ ಗುಣಗಳನ್ನು ದೂರಮಾಡಬಹುದು, ಪ್ರತ್ಯಾಹಾರವೆಂದರೆ ಚಕುರಾದೀಂದ್ರಿ 
ಯೆಗಳನ್ನೂ ಅವುಗಳ ವಿಷಯಗಳಿಂದ ಹಿಂದಿರುಗಿಸಿ ಅಂತಃಕರಣಕ್ಕೆ ಅನುಕೂಲವಾ 
ಗಿರಿಸುವುದು. 

೮. ಪರ್ವತದಲ್ಲಿ ಚಿಳೆಯುವೆ ಗೈರಿಕಾದಿ ಧಾತುಗಳ ದೋಷಗಳು, ಅವುಗ 
ಳನ್ನು ತಂದು ಅರೆದು ರೂಪಾಂತರ ಹೊಂದಿಸುವುದರಿಂದ ಬದಲಾವಣೆಯಾಗುವಂತೆ 
ಮನಸ್ಸನ್ನು ಬಿಗಿಹಿಡಿಯುವುದರಿಂದ ಇಂದ್ರಿಯಗಳ ದೋಷವೆಲ್ಲವೂ ನಾಶವಾಗು 
ವುವು. 

೯. ಮನಸ್ಸನ್ನು ಮೆನಸ್ಸಿನಿಂದಲೂ, ಹೃದಯವನ್ನು ಹೃದಯದಿಂನಲೂ 
ಭಾವಗಳನ್ನು ಭಾವಗಳಿಂದಲೂ, ಬುದ್ದಿಯಿಂದ ಬುದ್ಧಿಯನ್ನೂ ಸಹ ಚೆನ್ನುಗಿ ಶುದಿ 
ಮಾಡಬೇಕು. ಅಂದರೆ, ಆಯಾ ಇಂದ್ರಿಯಗಳ ವಿಷಯಗಳಿಂದಲೇ ಆಯಾಯಾ 
ಇಂದ್ರಿಯಗಳ ದುಸ್ಪರಿಣಾಮವನ್ನು ತಿಳಿದು ಕ್ರಮಕ್ರಮವಾಗಿ ದೂರಮಾಡುತ್ತಿರ 
ಬೇಕು. 

೧೦. ಶುದ್ಧವಾದ ಮನಸ್ಸಿನಿಂದ. ಪುಣ್ಯಪಾಸರೂಪವಾದ ಕರ್ಮಗಳನ್ನು 
ನಾಶಪಡಿಸಿ, ಕಡೆಗೆ ಪ್ರಣ್ಯಪಾಪಕರ್ಮಗಳಿಂದ ದೂರನಾಗಿ ಸುಖದು:ಖಾದಿ ದ್ವಂದ್ವ 
ರಹಿತನೂ, (“ದ್ವಿತೀಯಾದ್ವ್ವೈ ಭವಂಭವತಿ' ಎಂಬ ಶ್ರುತಿಯಿಂದ ಭಯರಹಿತನೊ) 
ಪರಿಗ್ರಹ ಶೂನ್ಯನೂ, ಮಮಕಿಯನ್ನು ತೊರೆದವನೂ, ಅಹಂಕಾರವನ್ನು ಬಿಟ್ಟವನೂ 
ಆಗಿ, ಸಿದ್ದ ಪುರುಸನೆನಿಸಿ, ಅನಂತರ ಉತ್ತಮವಾದ ಗತಿಯನ್ನು ಹೊಂದುವನು. 
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ನಿರ್ಮನೋ ನಿರಹಂಕಾರಸ್ತತೋ ಯಾತಿ ಪರಾಂ ಗತಿಂ | 
ಪೂರ್ನಾಹ್ನೇ ಲೋಹಿತಂ ರೂಸೆಂ ಯುಜ್ಮಯಂ ಪ್ರಥಮಂ ಸ್ಮೃತಂ ॥೧೧॥ 


ಯಜುರ್ಮಯಂ ದ್ವಿತೀಯಂ ತು ಶುಕ್ಲೆಂ ಮಾಧ್ಯಾಹ್ನಿಕಂ ಸ್ಮೃತಂ | 
ಕ್ರಸ್ಣಂ ತೃತೀಯಂ ಸಾಯಾಹ್ನೇ ಸಾನ್ನೋ ರೂಪಂ ತತಃ ಸ್ಮೃತಂ ॥೧೨॥ 


ಪ್ರಥಮಂ ರಾಜಸಂ ರೂಪಂ ದ್ವಿತೀಯಂ ಸತ್ತಸಂಜ್ಞಿತೆಂ 1 ೧೩ ॥ 


ತೃತೀಯಂ ತಾಮಸಂ ರೂಪಂ ತ್ರೈಗುಣ್ಯಂ ತಚ್ಚ ಸಂಜ್ಞೈತಂ | 
ಊಟ ಇಗ 
ತ್ರಯಾಣಾಂ ವ್ಯತಿರೇಕೇಣ ಚತುರ್ಥಂ ಸೂರ್ಯಮಂಡಲಂ 1 ೧೪ ॥ 


ಜ್ಯೋತಿಃ ಪ್ರಕಾಶಕಂ ಸೂಕ್ಷ್ಮಂ ಪ್ರೋಕ್ತಂ ತಚ್ಚ ನಿರಂಜನಂ ! 


6 4 
ತ್ರೈನಿಧ್ಯಸಿದ್ದಾಂ ತೆರತಾಃ ಸೂರ್ಯಸಿದ್ಧಾಂತನೇದಿನಃ 1 ೧೫ ॥ 


ek ಸಾಲಾ ಅಲಾ ಆಟ 


ಪಂ ತಾರಾ, 


೧೧-೧೨. ಸೂರ್ಯನು ಪೂರ್ವಾಹ್ಞ ದಲ್ಲಿ ಕೆಂಪುಬಣ್ಣ ಪುಳ್ಳವನೂ, ಖುಗ್ಗೇದ 
ಸ್ವರೂಪನೂ, ಆಗಿ ಮೊದಲನೆಯ ರೂಪವನ್ನು ತಾಳುವನು. ಎರಡನೆಯ ರೂಪವು 
ಶುಭ್ರವರ್ಣವುಳ್ಳದ್ದು. ಇದು ಮಧ್ಯಾಕ್ಸ್‌ ದಲ್ಲಿ ಯಜುರ್ವೇದ ರೂಸವಾಗಿರುವುದು. 
ಮೂರೆನೆಯ ರೂಪವು ಕಪ್ಪುಬಣ್ಣವಳ್ಳದ್ದು. ಇದು ಸಾಯಂಕಾಲದಲ್ಲಿ ತೋರುವುದು. 


ಆನಂತರ ರಾತ್ರಿಯಲ್ಲಿ ಸಾಮವೇದ ಸ್ವರೂಪನಾಗಿರುವನು. 


೧೩-೧೪. ಸೂರ್ಯನ ನೊದೆಲನೆಯ ರೂಪವು ರಜೋಗುಣದಿಂದ ಕೂಡಿ 
ದುದು, ಎರಡನೆಯದು ಸತ್ತಗುಣಯುಕ್ತವಾದುದು. ಮೂರನೆಯದು ತಾಮಸ 
ರೂಪವು. ಈ ರೀತಿ ಸತ್ತರಜಸ್ತನೋಗುಣಗಳಿಂದ ಸೂರ್ಯನ ರೂಪವು ಮೂರು 
ವಿಧವಾಗಿರುವುವು. ಇನು ಮೂರಲ್ಲದೆ ಸಕಲಗುಣಭರಿತವಾದ ನಾಲ್ವ ನೆಯದೇ 
ಸೂರ್ಯೆಮಂಡಲ ನಿಜಸ್ವರೂಸವು. 


೧೫-೨೦. ತೇಜಸ್ಸಿನಿಂದ ಪ್ರಕಾಶಿಸುತ್ತಾ ಸೂಕ್ಷ್ಮನೂ, ನಿರಿಸನೂ ಆದ 
ಸೂರ್ಯದೇನನ ಸ್ವರೂಸವನ್ನು ಸತ್ಯಕ್ಷ, ಅನುಮಾನ, ಶಬ್ದ ರೂಪವಾದ ಮೂರು 
ಪ್ರಮಾಣಗಳಿಂದ ತಿಳಿದು ಸೂರ್ಯ ತತ್ವಜ್ಞರು, ಓಂಕಾರವೇ ಮೊದಲಾಗಿಯುಳ್ಳ 


258 


ಆಧ್ಮಾಯ ೨೮ 


ಓಂಕಾರಪ್ರಣನೈರ್ಯುಕ್ತಾ ಧ್ಯಾನನಿರ್ಧೂತಕಲ್ಮಷಾಃ। 
ಸ್ಥಿತಾಃ ಸದ್ಮಾಸನೇ ಧೀರಾ ನಾಭಿಸನ್ಯಸ್ತಪಾಣಯಃ WH ೧೬ ॥ 


ಸುಹಂನನ್ನಾ ನಾಭಿಮಾರ್ಗಂ ಚ ಕುಂಭರೇಚಕಪೊರಕ್ಕೆಃ | 
ತ್ರಿಭಿಃ ಸಂಶೋದ್ಯ ತಾನ್‌ ಪಂಚಮರುತೋ ದೇಹಮಧ್ಯಗಾನ್‌ ॥ ೧೭ ॥ 


ಸರಾಂಗುಪೇನ ಸಂಚಿಂತ್ಯ ಮೂರ್ಥ್ವಮುನ್ನಮಯನ್‌ ಕ್ರಮಾತ್‌ । 
ನಾಭಿಪ್ರದೇಶೇ ದೃಷ್ಟ್ವಾ ಚ ದೇವಮಗ್ನಿ ಮನಿಂಧನಂ 1 ೧೮ೆ॥ 


ಸೋಮಂ ಚ ಹೃದಯೇ ದೃಷ್ಟಾ ಮೂರ ಚಾಗ್ನಿಶಿಜಾಂ ಪುನಃ । 
ವಾಶರಶ್ಮಿಮಿವಾಸಹ್ಯಂ ತಂ ಭಿತ್ತಾತ:ದಿತ್ತ ಮಂಡಲಂ !(೧೯ಬ 


ತತಃ ಪರಂ ತು ಗಚ್ಛೇತ ಯೋಗಸ್ಥಃ ಸೂರ್ಯಮಂಡಲಂ । 
ತತ್ರ ಗತ್ತಾನ ಕೋಚೆಂತಿ ತತ್ಕೌರಂ ಪರಮಂ ಪದಂ 1೨೦ ॥ 


ದಾ i i 


ಪ್ರಾಣಾಯಾಮಗಳನ್ನು ಮಾಡುತ್ತಾ ಧ್ಯಾನಾಸಕ್ತರಾಗಿ ಆದರಿಂದೆ ಪಾಪಗಳನ್ನು 
ಕಳೆದುಕೊಳ್ಳುವರು, ಹಾಗೆಯೇ ಯೋಗಮಾರ್ಗರಿರತರಾಗಿ ಪದ್ಮಾಸನದಲ್ಲಿ ಕುಳಿತು, 
ನಾಭಿಗತವಾದ ಹಸ್ತವುಳ್ಳವನಾಗಿ, ರೇಚಕ ಮತ್ತು ಪೂರಕ, ಕುಂಭಕಗಳಿಂದೆ 
ಪ್ರಾಣಾಯಾಮ ವಿಧಿಗಳನ್ನು ಅನುಸರಿಸಿ, ಶರೀರದಲ್ಲಿರುವ ಪ್ರಾಣ, ಅಸಾನ, ವ್ಯಾನ 


ಉದಾನೆ, ಸಮಾನೆ, ಎಂಬ ಐದು ವಾಯುಗಳನ್ನು ಶುದ್ಧಿ ಮಾಡುವರು. 


ಅನಂತರ ಕಾಲಿನ ಅಂಗುಷ್ಕದಿಂದ ನಾಭಿ ಪಗ್ಗಂತವಾಗಿ ಮೇಲಕ್ಕೆ ಕ್ರಮ 
ವಾಗಿ ಪ್ರಾಣಾಯಾಮ ವಿಧಿಯಿಂದ, ಕರೀರದ ನಾಭಿಸ್ಥಾ ನದಲ್ಲಿ ಅಗ್ನಿಯನ್ನೂ 
ಕೃದಯದಲ್ಲಿ ಚಂದ್ರನನ್ನೂ, ತಲೆಯಲ್ಲಿ ಅಗ್ನಿ ಜ್ವಾಲೆಯನ್ನೂ ನೋಡಿ, ಅನಂತರ 
ಪಂಚವಾಯುಗಳಿಂದಲೂ ತಲೆಯನ್ನು ಭೇದಿಸಿ, ಕೂಗೆಯೇ ಸೂರ್ಯಮಂಡಲ 
ವನ್ನು ಸೇರುವರು. ಹೀಗೆ ಯೋಗಮಾರ್ಗದಿಂದ ಆ ಸೂರ್ಯಮಂಡಲವನ್ನು 
ಸೇರಿದಮೇಲೆ ಯಾವದುಃಖಕ್ಕೂ ಅವರು ಪಾತ್ರರಾಗಲಾರರು. ಇದೇ ಸೂರ್ಯನ 
ಉತ್ಕೃಸ್ಟವಾದ ಸ್ಥಾನ, 
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ಪ್ರಥನುಂ ಹೃದಯಂ ಸ್ಥಾನಂ ದ್ವಿತೀಯಂ ಚಾಗ್ಗಿ ಸಂಸ್ಥಿತಂ | 
ತೃತೀಯಂ ತಾಸೆಸಂ ಸಸಂ ಚತುರ್ಥಂ ಸೂರ್ಯಮಂಡಲಂ ॥೨೧॥ 


ಸ್ಥಾನಂ ಚತುರ್ಥಂ ಸರಮಾತ್ಮನಸ್ತನೋ । 

ರ್ಭಾನೋಃ ಸುರೇಶಸ್ಯ ವದಂತಿ ತಜ್ಞಾಃ ॥ 

ಸ್ಥಾನಂ ದ್ದಿತೀಯಂ ಷರಮಾತ್ಮನಸ್ಮ ನೋಃ । 

ಭಾನೋಃ ಸುರೇಶಸ್ಯ ವದಂತಿ ತಜ್‌ಜ್ಞಾಃ ॥ ೨೨ ॥ 


ಜ್ಞೇಯಶ್ಚ ನೋಕ್ಷಶ್ಚ ನೃಣಾಂ ಸ ಏವ! 

ಸಂಸಾರನಿಚ್ಛೆನ್ನಕರಂ ಪದಂ ತತ್‌ ॥ 

ಇದಂ ತ್ವೃಹೀಣಾಂ ಚರಿತಂ ಮಯಾ ತೇ | 

ಪ್ರಖ್ಯಾಪಿತಂ ಯಾಜಕಶಾಸ ಸ್ರಸಂಗಾತ್‌ | 

ಜ್ಞಾತ್ತಾ ತು ಯಂ ನೋಕ್ಷನಿದೋ ಭೆನೆಂತಿ | 

ಸಿದ್ಧಾಶ್ಚ ತೆತ್ಸಾ ಎನಮನಾಸ್ಲುನಂತಿ ॥ ೨೩ ॥ 


ರಾ i ಗಾ 


೨೧. ಸೂರ್ಯದೇವನಿಗೆ, ಹೃದಯವೇ ಮೊದಲನೆಯಸ್ಥಾನವಾಗಿರುವುದು- 
ಎರಡನೆಯದು ಅಗ್ನಿಯಳ್ಲಿರುವುದು. ಮೂರೆನೆಯಸ್ವಾನವು ತಾಪವನ್ನು ಂಟಿ 
ಮಾಡುತ್ತ ಸ್ವರ್ಗದಲ್ಲಿರುವುದು. ನಾಲ್ಕನೆಯದು ಸೂರ್ಯೆಮೆಂದಲವಾಗಿರುವ್ರದು. 


೨೨, ಸೂರ್ಯನ ತತ್ತ ವನ್ನು ತಿಳಿದಪಂಡಿತರು, ಸೂರ್ಯಪರಮಾತ್ಮನ 
ನಾಲ್ಬನೆಯಸ್ಥಾ ನನೇ ಸೂರ್ಯನುಂಡಲನೆನ್ನು ವರು. ಕೆಲವರು ವಿದ್ವಾಂಸರು ಜೀವಕೆ 
ಗಳಿಗೆ ಒಡೆಯನಾದ ಆ ಸೂರ್ಯಪರಮಾತ್ಮನು ಎರಡನೆಯ ಸ್ಥಾನವಾದ ಅಗ್ನಿ 
ದೇವನಲ್ಲಿ ಇರುವನೆಂದು ಹೇಳುವರು. ಒಬ್ಬನಲ್ಲ ಸೊರ್ಯಪ ರಮಾತ ಮನು ಸ್‌ 
ಸ್ಥಾನಗಳಲ್ಲಿಯೂ ನೆಲಿಸಿರುವನೆಂದು ತಿಳಿಯಬೇಕು. 


೨೩. ಜ್ಲೇಯಪದಾರ್ಥವೂ, ಮೋಕವೂ ಮನುಷ್ಯರಿಗೆ ಸೂರ್ಯನೇ 
ಆಗಿರುವನು. ಈ ಸೂರ್ಯೆಮಂಡಲನು, ಸಂಸಾರಬಂಧನವನ್ನು ಹೋಗಲಾಡಿಸುವ 
ಸ್ಕಾ ನವಾಗಿರುನುದು. ಎಲ್ಫೆ ಬೃಹದ್ದ ಲರಾಜನೆ, ಯಾಜಕರ ಶಾಸ್ತ್ರಪ್ರಕ್ರಿಯೆಯನ್ನು 
ತಿಳಿಸುವ ನೆಸದಿಂದ ನ ಬನೆಗೆ ನ ಸ್ರ ಸಿದ್ದ ರಾದ ಖುಷಿಗಳ ಚರಿತ್ರೆಯನ್ನು ತಿಳಿಸಿರು 
ವೆನು. ಇದನ್ನು ತಿಳಿದವರು ಸಿದ್ದರಾಗಿ ಮೋಕ್ಷವನ್ನು ಹೊಂದುವರು. 
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ಇದಮಮೃತಸಮಂ ಪರಸ್ಯ ನೇದ್ಯಂ । 

ಕಿರಣಸಹಸ್ರಭೃತೋ ಹಿತೆಂ ಜನಾನಾಂ ॥ 

ಯೆಷಿಚರಿತಮುವೇಕ್ಷ್ಯ ತತ್ತ್ವಸಾರಂ। 

ವ್ಯಪಗತನೋಹಧಿಯಃ ಪ್ರಯಾಂತಿ ಮೋಕ್ಷಂ ॥ ೨೪ ॥ 


ಮಹತ್ರ್ರೋಕ್ತನಿದಂ ಜ್ಞಾನಂ ದೇಯಂ ಶ್ರದ್ಧಾವತಾಂ ನೃಣಾಂ | 
ನಾಸ್ತಿ ಕಾನಾಮುಬುದ್ಧೀನಾಂ ನ ದೇಯಂ ಭೂತಿಮಿಚ್ಛತಾ ॥ ೨೪ ॥ 


ಇತಿ ಶ್ರೀ ಸಾಂಬಪುರಾಣೇ ನೋಕ್ಷಜ್ಞಾನೆಂ ನಾಮ 
ಅಸ್ಪನಿಂಶೋಂಧ್ಯಾಯಃ. 


ಭು ನಾಮು ಈ ಮು ಮಜ ದ ಪ್ರ ಕತಾ 


೨೪. ಅಮೃತಕ್ಕೆ ಸಮಾನವಾದ:ದೊೂ, ಅವಶ್ಯವಾಗಿ ಪ್ರತಿಯೊಬ್ಬರಿಂದಲೂ 
ತಿಳಿಯಬೇಕಾದುದೂ, ಜನಗಳಿಗೆ ಹಿತವನ್ನುಂಟುಮಾಡುವುದೂ ಆದ ಪರಮಪುರುಷ 
ನಾದ ಸಹಸೃಕಿರಣನ ಪ್ರಾಪ್ತಿರೂಸವಾದ ತತ್ತ್ವವನ್ನರಿತ ಬಹಿಗಳ ಚರಿತ್ರೆಯನ್ನು 
ತಿಳಿದು ನಡೆಯುವ ಜನರು ತಮ್ಮ ಅಜ್ಜಾ ನವನ್ನೆಲ್ಲಾ ಕಳೆದುಕೊಂಡು ಸ್ಥಿರವಾದ 
ಮೋಕ್ಷವನ್ನು ಪಡೆಯುವರು. 


೨೫. ಅಯ್ಯ ಬೃಹದ್ಭಲನೆ, ಈಗ ನಾನು ಹೇಳಿದ ಮಹಾಜ್ಞಾನವನ್ನು ಶ್ರದ್ಧೆ 
ಯಿಂದ ತಿಳಿಯಬೇಕು. ಅಲ್ಲದೆ ಅದರಂತೆಯೇ ಆಚರಣೆ ಮಾಡುವ ಮನುಷ್ಯರಿಗೆ 
ಮಾತ್ರ ಈ ವಿಷಯವನ್ನು ಉಪದೇಶಿಸಬೇಕು. ದ್ರವ್ಯಾಸೆಯಿಂದ ದಡ್ಡರೂ ನಾಸ್ತಿಕರೂ 
ಆಗಿರುವವರಿಗೆ ಮಾತ್ರ ಎಂದಿಗೂ ಉಪದೇಶಿಸಬಾರದು ಎಂದು ವಸಿಷ್ಮಮಹರ್ಷಿಗಳು 
ಬೃಹದ್ಭಲನಿಗೆ ಉಪದೇಶಿಸಿದೆರು. 


ಇಲ್ಲಿಗೆ ಮೋಕ್ಷೋಪಾಯವನ್ನು ತಿಳಿಸುವ ಇಪ್ಪತ್ತೆಂಟನೆಯ 
ಅಧ್ಯಾಯವು ಮುಗಿದುದು 


ನು ರಾರಾ ಮಿನ ಸಾವನ 


I ಶ್ರೀಃ [| 
| ಶ್ರೀ ಸೂರ್ಯಾಯ ನಮಃ ॥ 


ಅಥ ಶ್ರೀ ಸಾಂಬಪುರಾಣೇ ಏಕೋನ 
ತ್ರಿಂಶತಿತಮೊಲಧ್ಯಾಯ: 


ನ್‌ ಯಾರಾ ಲಾಲಾ ಲಾದ 


I ವಸಿಷ್ಠ ಉವಾಚ ॥ 


ಅತಃ ಪರಂ ಪ್ರನಕ್ಸ್ಯಾಮಿ ಸ್ರತಿಮಾಲಕ್ಷಣಂ ಕ್ರಮಾತ್‌ । 
ಯಥೈವ ನಾರದೇನೋಕ್ತಂ ಸಾಂಬಾನುಗೃಹಕಾರಿಣಾ !(೧॥ 


ನ ಪುರಾ ಪ್ರತಿಮಾ ಹ್ಯಾಸೀತಿ್‌ ಪೂಜ್ಯತೇ ಮಂಡಲೇ ರವಿಃ । 
ಯಥೈತನ್ಮಂಡಲಂ ವ್ಯೋಮ್ನಿ ಸ್ಥೀಯತೇ ಸವಿತುಸ್ತದಾ ॥೨॥ 


ಏವಮೇವ ಪುರಾ ಭಕ್ತೈಃ ಪೂಜ್ಯತೇ ಮಂಡಲಾಕೃತಿಃ | 
ಯತಃ ಪ್ರಭೃತಿ ಚಾಸ್ಕೇಷಾ ನಿರ್ಮಿತಾ ನಿಶ್ವಕರ್ನುಣಾ 1 ೩॥ 


a ಬಾ 6 





ಇಪ್ಪತ್ತೊಂಬತ್ತನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯ. 


೧. 4 ಅಯ್ಯ ಬೃಹದ್ಬಲರಾಜನೆ, ಇನ್ನು ನುಂದೆ ಸಾಂಬನಿಗೆ ನಾರದನು ಅನು 
ಗ್ರಹದಿಂದ ಹೇಳಿದ ಪ್ರತಿಮಾ ಲಕ್ಷಣವನ್ನು ಈಗ ೧ನಗೆ ` ಕಿಳಿಸುನೆನು ಕೇಳು, ” 
ಎಂದು ವೆಸಿಸ್ಕರು ಸೃತಿಮಾಲಕ್ಷಣವನ್ನು ವಿವರಿಸಲು ಆರಂಭಿಸಿದರು" 


೨-೩. ಹಿಂದೆ ಸೂರ್ಯದೇವನ ಪ್ರತಿಮೆಗಳಿರಲಿಲ್ಲ. ಸೂರ್ಯನು ಮಂಡಲ 
ದಲ್ಲಿಯೇ ಪೂಜಿಸಲ್ಪಡುತ್ತಿದ್ದನು. ಸೂರ್ಯಮಂಡಲವು ಅಂತರಿಕ್ಷದಲ್ಲಿ ಇರುತ್ತಿ 
ದ್ಹುದನ್ನೂ ಅದರಲ್ಲಿ ಸೂರ್ಯನು ವಾಸಮಾಡುವುದನ್ನೂ ನೋಡಿ ಆ ಮಂಡಲವನ್ನೇ 
ಅರ್ಚಿಸುತ್ತಿದ್ದರು. ಸ್ವಲ್ಪದಿವಸವಾದೆ ಮೇಲೆ ವಿಶ್ವಕರ್ಮನು ಜನಗಳ ಹಿತಕ್ಕಾಗಿ 
ಸೂರ್ಯೆಪ್ರ ತಿಮೆಯನ್ನು ನಿರ್ಮಾಣಮಾಡಿದನು, 
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ಸರ್ವಲೋ*ಶಿತಾರ್ಥಾಯ ಸೂರ್ಯಸ್ಯ ಪುರುಷಾಳೈತಿಃ | 
ಪ್ರತಿಮಾಸ್ಮಾಪನಂ ಚೈವ ಪ್ರಮಾಣಂ ಚ ವಿಧಾನತಃ BVH 


ಸರ್ನಲೆ. ಕಹಿತಂ ಸಾಂಬ ಕಥ್ಯವತಾನಂ ನಿಜೋಧ ಮೇ । 
ಗೃಹೇಷು ಪ್ರತಿಮಾಯಾಸ್ತು ನ ತಾಸಾಂ ನಿಯಮಃ ಕ್ರಬಿತ್‌ ೪೫ 


ಮನಸೈನೇಪ್ಸಿ39ಃ ಕಾರ್ಯಾ ಸರ್ವಾ ಏಿವ ಶುಭೆಪ್ರದಾಃ | 
ದೇನಾಯತನವಿನ್ಯಾಸೇ ಕಾರ್ಯಂ ಮೂರ್ತಿಪರೀಕ್ಷಣಂ ೬ 0 


ಭೂ ಮೇಸ್ತ ಲಕ್ಷಣಂ ಯತ್ನಾತ್‌ ಪರೀಶಕ್ರ್ಯಂ ತತ್ತ್ವತೋ ಬುಧೈಃ । 
ಆದೌ ಭೂನಿಂಂ ಪರೀಶ್ಲೇತ ಕುರ್ಯಾದ್ದೇವಗೈಹೆಂ ತತಃ 1೭೬ 


SS ಎ 7ರ ತಾರಾ. ಕಾದಾಳಿಯು ಾತಾಅಚಾಾಾ ದಬಾ ಸಕಾಕಾರ ಕ ಕಕ ಪಸ ಲ ಲಿಧವಷೃವಿಿವವೃವಿಷ ಸಪ ಅಕಕ ಕ್ಯ ಕ ಕ ಪತಾ ಅ ಸಸಸತ್ವಿಇಇ ಎ ಎಷಿಷಿಷ.ಹಷ್ಯ ಭಕ ಘಜಾಯಾಸಾಾಾ ತ ಕಾ ರಾರ ವ್‌ ಕಾ ಬಾಹೂ ಇರಾ 


,. ಸಳಲಜನಗಳ ಹಿತೆಕ್ಟೋಸ್‌ರ ಸೂರ್ಯದೇವನ ಆಕಾರೆಸೂಚಕವಾದ 


ಲ 
ಕಿಮೆಯನ್ನೊ, ಆದನ್ನು ಶಾಸ್ತ್ರೋಕ್ತವಾಗಿ ಸ್ಥಾಪಿಸುವ ವಿಧಾನವನ್ನೂ ಎಲ್ಲೆ 
ಲೆ 


(೭. 


) 


ಸಾಂಬನೇ, ನ ಕಕಲ್ಕಾಣ ಕ್ಕೋಸ್ಕರ ಇನಗೆ ಕಿಳಿಸುವೆನು. ಎಂದು ನಾರೆದೆರು 


ಇಂತೆಂದರು. 


೫. ಮನೆಗಳಲ್ಲಿ ಪ್ರತಿಮೆಗಳಿಗೆ ನಿಯಮವಿರುವದಿಲ್ಲ. ಇರಲೇಬೇಕೆಂಬ 
ವಿಧಿಯೊ ಇಲ್ಲ. 


೬. ಮನಸಿನಲ್ಲಿ ನೆನೆಸಿಕೊಂಡ ಕಾರ್ಯಗಳ್ಳೇವೊ ಮೂರ್ತಿಪೂಜೆಯಿಂದ 
ಸಿದ್ದಿಸಿ ಶುಭನನ್ನುಂಟುಮಾಡುವುವು. ಆದರೆ ದೇವಾಲಯವನ್ನು ಕಟ್ಟಿಸಿ ಅದರಲ್ಲಿ 
ಸ್ಥಾಪಿಸುವಾಗ ಮಾತ್ರೆ ಮೂರ್ತಿಯ (ಪ್ರತಿಮೆಯ) ಪರೀಕ್ಷೆಯನ್ನು ಮಾಡಬೇಕು. 


೭. ದೇವಾಲಯವನ್ನು ಕಟ್ಟುವಾಗ ಮೊದಲು ಪ್ರಯತ್ನ ಪೂರ್ವಕವಾಗಿ 
ಭೂಮಿಯನ್ನು ಪರೀಕ್ಷಿಸಿ ಅನಂತರೆ ಅಲ್ಲಿ ದೇವರೆ ಗುಡಿಯನ್ನು ನಿರ್ಮಿಸಬೇಕು. 


203 


ಸಾಂಬಪ್ರೆರಾಣಂ 
ಇಸ್ಟಗಂಧರೆಸೋಸೇಶಾ ಸ್ನಿಗ್ಯಾಭೂನಿಃ ಪ್ರಶಸ್ಯತೇ । 


ಶರ್ಕರಾತುಸಷಕೇಶಾಸ್ಥಿಕ್ಸಾರಾಂಗಾರನಿವರ್ಜಿತಾ nen 


ಮೇಫುದುಂದುಭಿನಿಹೋಷಾ ಸರ್ವಜೀಜಪ್ರಕೋಹಿಣೀ । 
ಶುಕ್ಲಾ ರಕ್ತಾ ತಥಾ ಸೀತಾ ಕೈಷ್ಣಾಭಾವಹಿತಾ ಕ್ಷಿತಿಃ ॥೯॥ 


ದ್ವಿಜರಾಜಸ್ಕ ನೈಶ್ನಾನಾಂ ಶೂದ್ರಾಣಾಂ ಚೆ ಯಥಾಕ್ರಮಂ । 
ಪರೀಕ್ಷಿತಾಯಾಂ ಭೂಮ್ಯಾಂ ತು ಮಧ್ಯೇ ತಸ್ಕಾಃ ಪ್ರಮಾಣತೆಃ ॥ ೧೦॥ 


[SOS ಘಿ 





೮. ದೇವಾಲಯೆವನ್ನು ಕಟ್ಟುವ ಸ್ಪಳದಮಣ್ಣು ಮೆನೋಹರವಾದೆ ಸುವಾಸನೆ 
ಯಿಂದ ಕೂಡಿರಬೇಕು. ದೆರ್ಗಂಧಭೂಯಿಸ್ತ ವಾಗಿರಕೂಡದು. ಭೂಮಿಯು ಮೆದು 
ವಾಗಿರಬೇಕು. ಭೂಮಿಯಲಿ ಅಗೆದಕೆ ಬೆಣಚುಕಲ್ಲು, ಹೊಟ್ಟು, ಕೂದಲು, ಮೂಳೇ 
ಉಪ್ಪು, ಮೆತ್ತು ಇದ್ದಿಲು, ಇವುಗಳು ದೊರೆಯೆಬಾರದು ಹಾಗೆದೊರೆತರೆ ಆ 
ಭೂಮಿಯು ಸಶಸ್ನನಲ್ಲವೆಂದು ತಿಳಿದು ಬೇಕೆ ಇವಾವುದೂ ಸಿಕ್ಟದೇ ಇರುವ 
ಸ್ಥಳದಲ್ಲಿ ಚೆನ್ನಾಗಿ ಪರೀಕ್ಷಿಸಿ ದೇವಾಲಯವನ್ನು ಕಟ್ಟಿಸಬೇಕು. 


೯. ಭೂಮಿಯನ್ನು ಅಗೆದರೆ ಅದರೆ ಶಬ್ದವು ಮೇಘ ಮತ್ತು ದುಂದುಭಿ 
ಎಂಬವಾದ್ಕಗಳ ಧ್ವನಿಯಂತೆ ಶಂ; ಕೊಡಬೇಕು. ಅಲ್ಲದೆ ಯಾವ ಬೀಜಗಳನ್ನು ಆ 
ಸ್ಥಳದಲ್ಲಿ ಬಿತ್ತಿದರೂ ಬೆಳೆಯುವಂತಿರಬೇಕು. ಇಂತಹ ಭೂಮಿಯೇ ದೇವಾಲಯ 
ಸ್ಥಾಪನೆಗೆ ಶ್ರೇಷ್ಠವೆಂದರಿಯ ಬೇಕು. 


ಆ ಭೂಮಿಯಲ್ಲಿರುವ ಬಣ್ಣವು ಬಿಳುಪಾಗಿದ್ದರೆ ಬ್ರಾಕ್ಮಣರಿಗೆ ಯೋಗ್ಯವಾದ 
ಸ್ಥಳವೆಂದೂ, ಕೆಂಪಾಗಿದ್ದ ಕ್ಷತ್ರಿಯರಿಗೆ ಯೋಗ್ಯವಾದ: ದೆಂದೂ, ಬಖೀತವರ್ಣ 
ವಾಗಿದ್ದರೆ ವೈಶ್ಯರಿಗೆ ಶ್ರೇಷ್ಸವೆಂದೂ, ಕಪ್ಪುಬಣ್ಣವಾಗಿದ್ದರೆ ಶೂದ್ರರಿಗೆ ಅರ್ಹವಾದು 
ದೆಂದೂ ತಿಳಿಯಬೇಕು. ಅಂದರೆ ದೇವಾಲಯವನ್ನು ಕಟ್ಟಿಸುವ ಯಜಮಾನನು 
ಯಾವಜಾತಿಯವನೋ ಅವನಿಗೆ ಯೋಗ್ಯವಾದ ಸ್ಥಳದಲ್ಲಿ ದೇವಸ್ಥಾನ ನಿರ್ಮಾಣ 
ಮಾಡಿಸಿದರೆ ಅದು ಅವನಿಗೆ ಅಭಿವೃದ್ಧಿ ಯನ್ನುಂಟುಮೂಡುವುದು. 

೧೦-೧೨. ಭೂಮಿಯನ್ನು ಪರೀಕ್ಷಿಸಿದ ನಂತರ ಆ ಭೂಮಿಯ ಮಧ್ಯಭಾಗ 
ದಲ್ಲಿ ನಾಲು ಮೊಳ ಸುತ್ತಲೂ ಸಾರಿಸಿ ಚೌಕನಾಗಿ ಮಂಡಲ ಮಾಡಬೇಕು. ಅನಂತರೆ 
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ಉಪಲಿಪ್ಯ ಚತುರ್ಹಸ್ತಂ ಚತುರಸ್ರಂ ಸಮುಂತತಃ । 
ಹಸ್ತಮಾತ್ರಮಧಃ ಖಾತ್ವಾ ಮಧ್ಯೇ ತಸ್ಯ ದಶಾಂಗುಲಂ 1 ೧೧॥ 


ಗರ್ತಮುತ್ಕ್ರೀರ್ತಯೇತ್ತಂ ವೈ ಪಾಂಸುನಾ ಪರಿಪೂರಯೇಶ್‌ ] 
ಸಮೇ ಸಮಗುಣಾ ಜ್ಞೇಯಾ ಹೀನೇ ಹೀನಗುಣಾ ಭವೇತ್‌ ॥ ೧೨॥ 


ವರ್ಧಮಾನೇ ತು ಭೂಯೋಸೌ ಭಮೇದ್‌ ವೃದ್ಧಿಕರೀ ಕ್ಷಿತಿಃ | 
ನಿತ್ಯಂ ಪ್ರಾಜ್‌ಮುಖಮರ್ಕ್‌ಸ್ಕ ಕದಾಚಿತ್‌ ಪಶ್ಚಿ ಮಾಮುಖಂ NH ೧೩ ॥ 


ಸ್ಥಾ ಪೆನೀಯಂಂ ಗೃಹೇ ಸಮ್ಯಕ್‌ ಪ್ರಾಜ್‌ಮುಖೇ ಸ್ಥಾನಕೆಲ್ಪನಾ | 
ಭವನಾದ್ದ ಕ್ಷಿಣೇ ಪಾರ್ಶ್ವೇ ರವೇಃ ಸ್ನಾನಗೃಹಂ ಸ್ಮೃತಂ 1 ೧೪ ೫ 


ಅದರ ಮಧ್ಯಭಾಗದಲ್ಲಿ ಒಂದು ಮೊಳೆದಸ ಚೆ ಜಾಗವನ್ನು ಅಗೆದು ಅದರೆ ಮಧ್ಯದಲ್ಲಿ 
ಹತ್ತು ಅಂಗುಲಗಳ ಆಳದಷ್ಟು ಹಳ್ಳವನ್ನು ಮಾಡಿ ಅದರಲ್ಲಿ ದೊರೆತ ಮಣ್ಣನ್ನೆ € ಪುನ: 
ಆ ಹಳಕ್ಕೆ ಭರ್ತಿಮಾಡಿದರೆಆ ಹಳ್ಳವು ಸರಿಯಾಗಿ ತುಂಬಿದರೆ, ಆ as ಸಮೆ 
ವಾದ ಗುಣದಿಂದ ಕೂಡಿದೆಯೆಂದು ತಿಳಿಯಬೇಕು. ಭರ್ತಿಯಾಗದೇ ಸ್ವಲ್ಪಕಡಿವೆು 
ಯಾದರೆ ಅಲ್ಪಗುಣವುಳ್ಳದ್ದೆಂದು ಭಾವಿಸಬೇಕು. 


ಆ ಮಣ್ಣು ಹಳ್ಳ ಭರ್ತಿಯಾಗಿ ಇನ್ನೂ ಹೆಚ್ಚಾಗಿ ಉಳಿದರೆ ಅಂತಹ ಭೂಮಿಯು 
ಅಭಿವೃದ್ದಿ ಯನ್ನುಂಟುಮಾಡುವ ಭೂಮಿಯೆಂದು ಅರಿಯಬೇಕು. 


೧೩-೧೪. ಸೂರ್ಯನನ್ನು ಯಾವಾಗಲೂ ಪೂರ್ನದಿಗೆಭಿಮುಖವಾಗಿ ಪ್ರ ತಿಷ್ಕೆ 
ಮಾಡಬೇಕು. ಆ ಸೂರ್ಯಪ್ರತಿಮೆಯು ಅಥವ ನಿಗೃಹವು ಪೂರ್ವಕ್ಕೆ Mss 
ವಾಗಿರಬೇಕು. ಒಂದೊಂದುವೇಳೆ ಪಶ್ಚಿಮಾಭಿಮುಖವಾಗಿಯೂ ಇರಬಹುದು. 
ಮನೆಯ ಆಥವ ದೇವಾಲಯದ ದಕ್ಷಿಣ ಪಾರ್ಶ್ವದಲ್ಲಿ ಸೂರ್ಯನಿಗೆ ಸ್ನಾನದ 


ಮನೆಯನ್ನು ನಿರ್ಮಿಸಬೇಕು, 


ಸಾಂಬಪುರಾಣಂ 
ಅಗ್ನಿ ಹೋತ್ರಗೃಹೆಂ ಕಾರ್ಯಂ ರನೇರುತ್ತರತಃ ಶುಭಮ್‌ । 


ಉದಖ್ಮುಖಂ ಭನೇಚ್ಸಂಭೋಃ ಮಾತ್ಮಣಾಂ ಚೆ ಗೃಹೋತ್ತೆಮನ್‌ ॥೧೫॥ 


ಬ್ರಹ್ಮಾ ಪಸ್ಸಿಮತಃ ಸ್ಥಾಪ್ಯೋ ವಿಷ್ಣುರುತ್ತರತಸ್ತಥಾ। 
ನಿಕುಭಾ ದಕ್ಷಿಣೇ ಸಾರ್ಶ್ವೇ ರನೇ ರಾಜ್ಞೀ ತು ವಾನುತಃಿ "೨೧ 0೧೬7೫ 


ಸಿಂಗಳೋ ದಕ್ಷಿಣೇ ಭಾನೋಃ ವಾಮತೋ ದಂಡನಾಯಳಃ | 


ಶ್ರೀಮಹಾಶ್ವೇತೆಯೋಃ ಸ್ಲಾನಂ ಪುರಸ್ತಾದಂಶುಮಾಲಿನಃ 1 ೧೭ ೫ 


೧೫. ಸೂರ್ಯನಿಗೆ ಉತ್ತೆರದಿಕ್ಸಿನಲ್ಲಿ ಮೆಂಗಳಕರವಾದೆ ಅಗ್ತಿ ಹೊತೆ, 
ಶಾಲೆಯನ್ನು (ಯಾಗಶಾಲೆ) ನಿರ್ಮಿಸಬೇಕು. ಸಪ್ತಮಾತ ಕೆಗಳಾದ (ಬ್ರಾಹ್ಮೀ, 
ಮಾಹೇಶ್ವರೀ, ಕೌಮಾರಿ, ವೈೆಸ್ಲವೀ, ವಾರಾಹೀ, ಇಂದ್ರಾಣೀ, ಮತ್ತೂ ಚಾಮುಂಡಾ 
ಇವರೇ ಸಪ್ತಮಾತ್ಸಕೆಗಳು.) ಮನೆಯು ಪರಮೇಶ್ವರನಿಗೆ ಉತ್ತರೆ ದಿಕ್ಸಿನಲ್ಲಿರಬೇಕು. 
ಅಂದರೆ, ಸೂರ್ಯನ ಮುಂದೆ ದಿಂಡಿಯ ವಿಗ್ರಹನಿರಬೇಕು. ಆ ದಿಂಡಿಯು 
(ಈಶ್ವರನು) ಉತ್ತರಕ್ಕೆ ಮುಖವಾಗಿರುವಂಕೆ ನಿರ್ಮಿಸಬೇಕು, ಇದಕ್ಕೆ ಉತ್ತರದಲ್ಲಿ 
ಸಸ್ತಮಾತೃಕೆಗಳ ಮನೆಯಿರಬೇಕು. 


೧೬. ಬೃಹ್ಮನನ್ನು ಪಶ್ಚಿಮ ದಿಕ್ಕಿನಲ್ಲಿಯೊ, ಉತ್ತರದಲ್ಲಿ ವಿಷ್ಣವನ್ನೂ, 
ಸೂರ್ಯನ ಬಲಭಾಗದಲ್ಲಿ ನಿಕುಭಾದೇವಿಯನ್ನೂ (ಛಾಯಾದೇವಿ) ಎಡಪಾರ್ಶ್ವದಲ್ಲಿ 
ರಾಜ್ಞೀದೇನಿಯನ್ನೂ (ಸಂಜ್ಞಾ.ದೇವಿಯನ್ನೂ) ಸ್ಥಾಪಿಸಬೇಕು. 


೧೭. ಸೂರ್ಯದೇವನಿಗೆ ದಕ್ಷಿಣಭಾಗದಲ್ಲಿ (ಬಲಗಡೆಯಲ್ಲಿ) ಹಿಂಗಲನ 
ವಿಗ್ರಹನಿರಬೇಕು. ಎಡಭಾಗದಕ್ಕಿ ದೆಂಡನಾಯೆಕರೆ ಪ್ರಕಿಮೆಯಿರಬೇಕು. ಸೂರ್ಯನ 
ಮುಂಭಾಗದಲ್ಲಿ ಲಕ್ಷ್ಮಿ ಮತ್ತು ಮಹಾಶ್ವೇತೆ ಇವರೆ ಮೂರ್ತಿಗಳಿರಬೇಕು. 


26೧ 


ಅಧ್ಕಾ ಯ ೨೯ 


ಅಶ್ವಿನೌ ತು ತತೋ ದ್ವಾರಿ ಪೂಜಾಕರ್ನು ಗೃಹಾತ್‌ ಬಹಿಃ । 
ದ್ವಿತೀಯಾಯಾಂ ತು ಕಕ್ಸಾಯಂ ರಾಜ್ಞಸ್ತೋಷೌ ವ್ಯವಸ್ಥಿತೌ ॥ ೧೮ ॥ 


ತೃತೀಯಾಯಾಂ ತು ಕಕ್ಸಾಯಾಂ ಸ್ಥಿತೌ ಕೆಲ್ಮಾಸಸಕ್ಷಿಣೌ । 
ಇಂದಕೋ ಮಾಠರಃ ಸ್ಥಾಸ್ಯ್ಯೋ ದಕ್ಷಿಣಾಂ ದಿಶಮಾಸ್ಟಿ ಳಾ 1 ೧೯ ॥ 


ಪ್ರಾಪ್ತ ಯಾನಕ್ಷುತಾಪೌ ತು ಪಶ್ಚಿಮಾಂ ದಿಶಮಾಸ್ಕಿತೌ | 
ಉದೀಚ್ಯಾಂ ಸಾ ಪನೀಯಸ್ತು ಕುಬೀರಃ ಸೋಮ ಏನ ಚ ॥ ೨೦ ॥ 


ಉತ್ತರೇಣೈವ ತಾಭ್ಯಾಂ ತು ರೇವಂತಃ ಸವಿನಾಯಕಃ । 
ಯದ್ರನೇರ್ನಿದ್ಯಶತೇ ಸ್ಪಾನಂ ಚತುರ್ದಿಕ್ಸು ತು ತತ್ರ ನಾ WH ೨೧॥ 


೧೮. ಸೂರ್ಯದೇವನ ಪೂಜಾಗೃಹಕ್ಕಿಂತಲೂ (ಗರ್ಭಗುಡಿ) ಹೊರಗಡೇ 
ಬಾಗಿಲಿನಲ್ಲಿ ನಾಸತ್ಯ ಮತ್ತು ದಸ್ರರೆಂಬ ಇಬ್ಬರು ಅಶ್ವಿನೀ ದೇವತೆಗಳನ್ನು ದ್ವಾರ 
ಪಾಲಕರನ್ನಾಗಿ ನಿರ್ಮಿಸ 3 ಗರ್ಭ ಗುಡಿಗಿಂತಲೂ ಹೊರಗಿನ ಅಂಗಣದ 
ಬಾಗಿಳಿನಲ್ಲಿ ರಾಜ್ಞ ಮತ್ತು ತೋಷ ಇವರನ್ನು ದ್ವಾರಪಾಲಕರನ್ನಾಗಿ ಇರಿಸಬೇಕು. 


೧೯, ಮೂರನೆಯ ಪ್ರಾಕಾರದಲ್ಲಿ ಇರುವ ಬಾಗಿಲಿನಲ್ಲಿ ಕಲ್ಮಾಶ ಮತ್ತು 
ನ ಎಂಬಿಬ್ಬರನ್ನು ದ್ವಾರಪಾಲಕರನ್ನಾಗಿ ನಿರ್ಮಿಸಬೇಕು. ಜಾಂದಕ ಮತ್ತು 
ಮಾಠರ ಇವರಿಬ್ಬರನ್ನೂ ದಕ್ಷಿಣದಿಕ್ಕೆನಲ್ಲಿ ಸ್ಥಾಪಿಸಬೇಕು. 


₹4 


A 


4 5. ನಲ್ಲಿ ಇದೆ ಕ ತ್ರ 

೨೦, ಸೂರ್ಯನಿಗೆ ಪಶ್ಚಿಮದಿಕ್ಸಿನಲ್ಲಿ ಪ್ರಾಪ್ಲುಯಾನ ಮತ್ತು ಕ್ಷುತುಸ 

ಎಂಬಿಬ್ಬರನ್ನು ಸ್ಥ ನಿಸಚೇಕು. ಉತ್ತರದಿ ನಲ್ಲ ಕುಬೇಸ ಮತ್ತ ಸೋಮ (ಚಂದ್ರ) 
ಇವರನ್ನು ಬಲಿಸಚೇಕು. 


೨೧. ಕುಬೇರ ಮತ್ತು ಚಂದ್ರ ಇವರಿರುವೆ ಸಾ ನಗಳಿಂದ ಉತ್ತ ರದಿಕ್ಕಿ ನಲ್ಲಿ 


ವಿನಾಯಕ ಮತ್ತು ರೇನೆಂತ ಇವರಿಬ್ಬರನ್ನೂ ಸ್ಟಾ ನಸಜೀಕು.. ಹಾಗೆ ಆ 
ಉತ್ತರದಲ್ಲಿ ಸ್ಥಾ ನವಿಲ್ಲದಿದ್ದರೆ ಸೂರ್ಯನ ಸುತ್ತಲೂ ನಾಲ್ಕು ದಿಕ್ಬುಗಳಲ್ಲಿಯೂ 
ಎಲ್ಲಿ ಅವಕಾಶವಿರುವುದೋ ಅಲ್ಲಿನೋಡಿ ರೇವಂತ ಮತ್ತು ವಿನಾಯಕ ಇವರಿಬ್ಬರನ್ನು 
ಪ್ರತಿಸೆ ಮಾಡಬಹುದು. 


೨ 
೦. 
ಇ] 


ಸಾಂಬಪುರಾಣಂ 


ಅರ್ಫಾಯ ಮಂಡಲೇ ದ್ವೇ ನೈ ಕಾರ್ಯೇ ಸನ್ಯಾಪಸವ್ಯತಃ | 
ದದ್ಕಾಮುದಯನೇಲಾಯಾಂ ho ಸೂರ್ಯಾಯ ದಕ್ಷಿಣೇ ॥ ೨೨ ॥ 


ಉತ್ತರೇ ಮಂಡಲೇ ದದ್ಯಾತ್‌ ಅರ್ಥ್ಯಮಸ್ತಂಗತೇ ರವೌ | 
ಚೆತುರಶ್ರಂ ಚತುಃಶೃಂಗೆಂ ವ್ಯೋನು ದೇವಗೈಹಾಗ್ರತೆಃ ॥ ೨೩ ॥ 


ಪ್ರತಿಮಾಪಾದಸೂತ್ರೇಣ ಕಾರ್ಯಂ ಮಧ್ಯಸ್ಯ ಮಂಡಲಂ | 
ದಿಂಡಿಃ ಸ್ಫಾಸ್ಯಃ ಪುರಸ್ತಸ್ಮಾದಾದಿತ್ಯಾಭಿಮುಖಸ್ತಥಾ | 
ಏಸು ಸ್ಕಾನನಿಧಿಃ ಪ್ರೋಕ್ತೋ ದೇವಾನಾಂ ತು ಯೆಥಾಕ್ರಮಮ್‌ 1 ೨೪ ॥ 


ಇತಿ ಶ್ರೀ ಸಾಂಬಪುರಾಣೇ ಏಕೋನತ್ರಿಂಕೋಧ್ಯಾಯಃ. 


೨೨, ಸೂರ್ಯನನ್ನು ಪೂಜೆಮಾಡಲು ಅನುಕೂಲವಾಗುವಂತೆ ಸೂರ್ಯನ 
ಎಡಬಲಭಾಗಗಳಲ್ಲಿ ಎರಡು ಮಂಡಲಗಳನ್ನು ಮಾಡಬೇಕು. ಅದರಲ್ಲಿ ಬಲಭಾಗದ 


ಲ್ಲಿರುವ ಮಂಡಲದಲ್ಲಿ ಸೂರ್ಯನು ಉದಯವಾಗುತ್ತಿರುವಾಗ ಅವನಿಗೆ ಅರ್ಫ್ಯವನ್ನು 
ಸಮರ್ಪಿಸಚೇಕು. 


೨8೩, ಚಚ ಕವಾಗಿಯೂ, ನಾಲ್ಕು ಶಿಖರಗಳಿಂದ ಕೂಡಿದುದೂ ಆಗಿ 
ರುವ ವ್ಯೋಮದೇವನ (ಅಂತೆರಿಕ್ಟಾಧಿನತಿಯಾದ ಸೂರ್ಯದೇವನ) ಗುಡಿಯ 
ಮುಂದೆ ನಿಂತುಕೊಂಡು ಸೂರ್ಯನು ಮುಳುಗುಕ್ತಿರುವ ಸಮಯದಲ್ಲಿ ಹಿಂದೆ 
ವಿಭಾಗಮಾಡಿದ ಉತ್ತರಮಂಡಲದಲ್ಲಿ ಕ್ರಮವಾಗಿ ಅರ್ಫ್ಯವನ್ನು ಕೊಡಬೇಕು. 


ಸೂರ್ಯಪ್ರತಿಮೆಯ ಪ್ರಮಾಣದ ನಾಲ್ಕನೆಯ ಪ್ರಮಾಣವನ್ಮಿಟ್ಟು ಮೆಂಡಲ 
ಸ್ಥಾಪನೆಮಾಡಬೇಕು. 


೨೪. ಹಿಂಬೆಹೇಳಿದ ಮಧ್ಯಮಂಡಲದ ಮುಂದುಗಡೆ ಸೂರ್ಯನಿಗೆ ಎದು 
ರಾಗಿ ದಿಂಡಿಯನ್ನು (ಈಶ್ವರನನ್ನು) ಸ್ಥಾಪಿಸಬೇಕು. 


ಅಯ್ಯ ಬೃಹದ್ಸಲರಾಜನೆ, ಇದುವರೆವಿಗೆ ನಿನಗೆ ನಾನು, ಸೂರ್ಯನು ಮತ್ತು 
ಅವನ ಪರಿವಾರವೆನಿಸಿದ ಇತರ ದೇವತೆಗಳು ಯಾವೆಯಾವ ಸ್ಥಾನದಲ್ಲಿರಬೇಕೆಂಬು 


ದನ್ನು ಕ್ರಮವಾಗಿ ತಿಳಿಸಿರುವೆನು. ಎಂದು ವಸಿಷ್ಠ ಮಹರ್ಷಿಗಳು ಬೃಹದ್ದಲ 
ರಾಜನಿಗೆ ಹೇಳಿದರು. 


ಇಲ್ಲಿಗೆ ಸಾಂಬಪುರಾಣದೆಲ್ಲಿ ಇ ಇಸ್ಸತ್ರೊಂಬತ್ತನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯವು ಮುಗಿದುದು, 


೨68 


॥ ಶ್ರೀಕರ 
| ಶ್ರೀ ಸೂರ್ಯಾಯ ನಮಃ | 


ಅಥ ಶ್ರೀ ಸಾಂಬಪುರಾಣೇ ತ್ರಿಂಶೋಧ್ಯಾಯಃ 


॥ ವಸಿಷ್ಕ ಉವಾಚ ॥ 


ಅತಃ ಪರಂ ಪ್ರವಕ್ಟ್ಯ್ಯಾಮಿ ಪ್ರತಿಮಾನಿಧಿನಿಸ್ತರಂ । 
ಅರ್ಚಾಃ ಸಸ್ತನಿಧಾಃ ಪ್ರೋಕ್ತಾ ಭಕ್ತಾನಾಂ ಶುಭವೃದ್ಧಯೇ uo 


ಕಾಂಚನೀ ರಾಜತೀ ತಾಮ್ರ ಪಾರ್ಥಿನೀ ಶೈಲಜಾ ತಥಾ । 
ವಾರ್ತೀ ವಾ ಲೇಖ್ಯಜಾ ಚೇತಿ ಮೂರ್ತಿಸ್ಥಾನಾನಿ ಸಪ್ತ ವೈ ॥ ೨॥ 


ಮೂವತ್ತನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯ. 


೧. ವೆಸಿಸ್ಕರು “ಎಲ್ಫೆ ಬೃಹದ್ಬಲನೆ, ಇನ್ನುಮುಂದೆ ಸೂರ್ಯದೇವನ ಪ್ರತಿ 
ಮೆಯನ್ನು ನಿರ್ಮಾಣಮಾಡುವೆ ರೀತಿಯನ್ನು ವಿಸ್ತಾರವಾಗಿ ತಿಳಿಸುವೆನು ಕೇಳು, 
ಎಂದು ಹೀಗೆಂದನು. ಸೂರ್ಯಪ್ರತಿಮೆಗಳು ಏಳು ವಿಧವಾಗಿರುವುವು. ಇವುಗಳು 
ಭಕ್ತರ ಅಭಿವೃದ್ಧಿ ಗೋಸ್ಟರ ಹೇಳಲ್ಪಟ್ಟಿರುವುವು. ಅಂದರೆ ದೈವಭಕ್ತರಾದವರು ಏಳು 
ವಿಧವಾಗಿರೆನೆ ಪ್ರತಿಮಾನಿರ್ಮಾಣವಿಧಿಯನ್ನೂ ತಿಳಿದು ಅದನ್ನು ಪೂಜಿಸು 
ವುದರಿಂದ, ಅವರಿಗೆ ಸಕಲಕಾರ್ಯಗಳೂ ಕೈಗೂಡುತ್ತಾ, ಬಹಳ ಅಭಿವೈದ್ಧಿಸ್ಥಿ ತಿಗೆ 
ಬರುವರು. 


೨, ಚಿನ್ನ, ಬೆಳ್ಳಿ, ತಾಮ್ರ, ಮಣ್ಣು, ಕಲ್ಲು, ಮರ, ಮತ್ತು ಕಾಗದ ಅಥವ 
ಕೊಟ್ಟು ಇವುಗಳಿಂದ ಕ್ರಮವಾಗಿ ಏಳುಮೂರ್ತಿಗಳನ್ನು ಮಾಡುವರು. ಇವು ಬಿಳೇ 
ಪ್ರತಿಮೆಗಳ ಅಥವ ಮೂರ್ತಿಗಳ ನಿರ್ಮಾಣಕೈ ಮೂಲನವಸ್ತುಗಳಾಗಿರುವುನೆಂದು 
ಕೇಳುವರು. 


“00 


ಸಾಂಬಪುರಾಣಂ 


ನುಧುಕೋ ದೇನದಾರುಶ್ಚ ರಾಜವೃಕ್ಷಃ ಸಚಂದನಃ । 


ಬಿಲ್ವಶ್ಹಾಮ್ರಾತಕಶ್ಚೈವ ಖದಿರಶ್ಚಂಪಕಸ್ತಥಾ 1೩ರ 


ನಿಂಬಃ ಶ್ರೀಪರ್ಣವೃಕ್ಷಶ್ಚ ತ್ವಶನಃ ಸರಲೋರ್ಜುನಃ । 
ರಕ್ತಚಂದನಪರ್ಯಂತಾಃ ಶ್ರೇಷ್ಠಾಃ ಸ್ಯುಃ ಪ್ರತಿಮಾದ್ರುಮಾಃ "YN 


ವರ್ಣಾನಾಮಾನುಪೂರ್ನೇಣ ದೌ ದ್ವೌ ನ್ಸಕ್ಸೌ ಪ್ರಕೀರ್ತಿತೌ । 


ನಿಂಬಾದ್ಯಾಃ ಸರ್ವನರ್ಣಾನಾಂ ವೃಕ್ಸಾಃ ಸಾಧಾರಣಾಃ ಸ್ಮೃತಾಃ ॥೫ಗ 


ಶ್ರೀರಿಣೋ ವರ್ಜಿತಾಃ ಸಶ್ಲೇ ದುರ್ಬಲಾಸ್ತೇ ಸ್ವಭಾವತಃ | 


ಕಾ ( ನ್‌ ಹಿ | 
ಚತುಸ್ಸೆಥೇಸಷು ನೆಗ್ರಾಹ್ಕಾ ಯೇ ಯೇ ಸ್ಕುಸ್ತತ್ರ ವೃಕ್ಷಕಾಃ | ೬ ॥ 


ಹಾದರದ ದಂ 


ಹಿಪ್ಪೇಮರ ಅಥವ ತಾಲೇಮರ, ದೇವೆದಾರು, ಸುವರ್ಣವೃಕ್ಷ, ಬಿಳಿಯಗಂಧದ 
ಮರ್ಕ ಬಿಲ್ಪಪತ್ರೇಮರ, ಆಮ್ರೂ (ಅಮಟಿಮರ) ತೆಕೆವ್ನಕ, ಕಗ್ಗಲೀ,. ಸಂಪಿಗೆ 
ಬೇವು, ಬನ್ನೀ, ಸರ್ಜವೃಕ್ಷ, ಸಾಗೆವಾನೀಮೆರ, ಅರ್ಜುನನೃಕ್ಷ, ಕೆಂಪುಚಂದನದೆ 
ಮೆರ ಇವೆಲ್ಲವೂ ಪ್ರತಿಮೆ ಮಾಡಲು ಉತ್ತಮವಾದ ಮರಗಳೆಂದು ಹೇಳುವರು. 


೫. ಒಂದೊಂದು ಜಾತಿಯವರಿಗೆ ಹೀಗೆ ಎರಡೆರಡು ಮರಗಳನ್ನು ಕ್ರಮವಾಗಿ 
ಹೇಳಿದೆ. ಬೇನಿನಮರವೇ ಮೊದಲಾದ ಹಿಂದೆ ಹೇಳಿದ ಮರಗಳೆಲ್ಲವೂ ಎಲಾ 


ವರ್ಣದವರಿಗೂ ಅಂದರೆ ಬ್ರಹ್ಮ, ಕ್ಷತ್ರ, ವೈಶ್ಯ, ಶೂದ್ರರೆಂಬ ನಾಲ್ಲುವರ್ಣದವರಿಗೂ 
ಪ್ರತಿಮೆಮಾಡಲು ಯೋಗ್ಯವಾದ ವೈಕಗಳೆಂದು ಹೇಳುವರು. 


೬. ಮರವನ್ನು ಕಡಿದಾಗ ಹಾಲುಬಂದೆರೂ (ಮೆರದಿಂದ ಉಂಟಾಗುವೆ ಒಂದು 
ದ್ರವ) ಆ ಮರಗಳು ಬಲಹೀನವೆಂದು ತಿಳಿಯಬೇಕು. ನಾಲ್ಕುದಾರಿಗಳು ಒಂದೇಕಡೆ 
ಸೇರುವಸ್ಥಳದಲ್ಲಿ ಬೆಳೆದಿರುವ ವೈಕ್ಷಗಳನ್ನು ನಿಗೈಹಮಾಡಲು ಉಪಯೋಗಿಸಬಾರದು. 


೭-೯. ದೇವೆಸ್ಥಾನಗಳ ಪ್ರಾಕಾರದಲ್ಲಿ ಬೆಳೆದಿರುವ ವೃಕ್ಷಗಳೂ, ಹುತ್ತದ 
ಮೇಲೆ ಬೆಳೆದಿರುವ ಮರಗಳೂ, ದೇವತಾಶ್ರಯದಲ್ಲಿ ಬೆಳೆದಿರುವ ತರುಗಳೂ ಚೈತ್ಯ 
ವೃಕ್ಷಗಳೆನಿಸಿದ ಸಪೂಜ್ಯತರುಗಳೂ, ಪ್ರತಿಮಾನಿರ್ಮಾಣಕ್ಕೆ ಯೋಗ್ಯನಾದವುಗಳಲ್ಲ. 


0 


ಆಧಾಯ ಪಂ 


ದೇವತಾಯತೆನಸ್ಥಾಶ್ಚಯೇ ಚ ನಲ್ಮೀಕೆಸಂಭವಾಃ | 
ಉತ್ತೀರ್ಣಾ ದೇವತಾ ಯೇಷು ಚೈತ್ಯವೃಕ್ಸಾಶ್ಚ ಯೇ ಸ್ಮೃತಾಃ 1೭1 


ಸ್ಮಶಾನಾಶ್ರ ಯಜಾತಾಶ್ಚ ಪಕ್ಷಿಣಾಂ ನಿಲಯಾಶ್ಚ ತೇ | 
ಸಕೋಸಿರಾಶ್ಚ ಯೇ ವೃಕ್ಸಾ ಶುಸ್ಥಾಗ್ರಾ ಯೇ ಚ ಸಾದಪಾಃ 1೮ೆ॥ 


ಅಸ್ಪಾನಿಲಾನಲಹತಾಃ ಕುಂಜರಾಶನದೂಹಿತಾಃ । 


ಗ್ಯಾಮಾಭಾಸರಜೋದ್ಧಸ್ತಾ ಬಾಲದುರ್ಗಂಧಿನಸ್ತಥಾ ॥೯॥ 


ಅಕಾಲಫಲಪುಸ್ಪಾಶ್ಲೆ ಕುಲೇ ತಾಬ್ಯಾಂ ನಿನರ್ಜಿತಾಃ | 
ಶೀರ್ಣವಚ್ರಾಶ್ಚ ತರವೋ ರೂಕ್ಸಾ ಧ್ವಾಂಕ್ಷನಿಸೇನಿತಾಃ 1 ೧೦॥ 


pO ಮ ಪ... ಹಾ. ಮಾನವ ಬಾನನ. ಭನೆ ಸವ್ಯ ನವಮಾಸ, ನ ಮಜವೂ pS 


ಸ್ಮಶಾನ ಭೂಮಿಯಲ್ಲಿ ಹುಟ್ಟಿ ಬೆಳದಿರುವ ಮರಗಳೂ, ಪಕ್ಷಿಗಳು ಗೂಡುಕಟ್ಟಿ 
ಕೊಂಡು ವಾಸಮಾಡುತ್ತಿರುವ ಮರಗಳೂ, ಪೊಟರೆಗಳಿಂದ ಕೂಡಿದ ಮರಗಳೂ 
ಮತ್ತೂ ಕೊಂಬೆಗಳ ತುದಿಯೆಲ್ಲಾ ಒಣಗಿಹೋಗಿರುವ ವೃಕ್ಷಗಳೂ ದೇವರ ನಿಗ್ರಹ 
ನಿರ್ಮಾಣಕ್ಕೆ ತ್ರೇಷ್ಮವಾದುವುಗಳಲ್ಲ. 


ಗಾಳಿಯಿಂದ ಬಿದ್ದು ಹೋಗಿರುವೆ ಮರಗಳೂ, ಬೆಂಕಿಬಿದ್ದು ಉರಿದು ಕರಿಯಾಗಿ 
ರುವ ಮರಗಳೂ, ಜೋಧಿನೈ ಕ್ಷವೂ, ಊರಿನಕೊಳೆಯನೀರ: ಮತ್ತು ವುಲಮೂತಾದಿ 
ಕೆಟ್ಟಿ ಪದಾರ್ಥದಿಂದ ಬೆಳೆದಿರುವುವುಗಳೂ, ಎಳೆಯ ಅಂದರೆ ಬಲಿಯದೆ ಇರುವ 
ವೃಕ್ಷಗಳೂ, ವುತ್ಕೊ ಕೆಟ್ಟವಾಸನೆಯಿಂದ ಕೂಡಿದೆ ವೈಕ್ಷಗಳೂ ಪ್ರತಿನೆ ಮಾಡಲು 
ಯೋಗ್ಯ ವಲ್ಲವೆಂದು ತಿಳಿಯ ಬೇಕು. 


೧೦. ಮತ್ತೂ ಕಾಲವೆಲ್ಲದ ಕಾಲದಲ್ಲಿ ಹೂನ್ರ ಹಣ್ಣುಗಳನ್ನು ಬಿಡುತ್ತಾ 
ಸಕಾಲದಲ್ಲಿ ಫಲನುಸ್ಪಗಳಿಲ್ಲದೆ ಇರುವ ಮರಗಳೂ, ಸಿಡಿಲಿನಿಂದ ಸೀಳಿಹೋದೆ 
ಮರಗಳೂ, ಕಾಗೆ ಹದ್ದುಮೊದಲಾದ ಕ್ರೂರಸಕ್ಷಿಗಳಿಗೆ ಆವಾಸಸ್ಥಾನವಾಗಿರುವ 
ಗಿಡಗಳೂ ಒಂದು ಎರಡು ಮೆತ್ತು ಮೂರು ಕೊಂಬೆಗಳಿಂದ ಕೂಡಿರುವ ಮರೆಗಳೂ 
ಅಧಮ ವೃಕ್ಷಗಳೆನಿಸಿ ನಿಗ್ರಹ ನಿರ್ಮಾಣಮಾಡಲು ಯೋಗ್ಯವೆನಿಸಲಾರವು. 


2] 


ಸಾಂಬಪುರಾಣಂ 


ಏಕಶಾಖಾ ದ್ವಿಶಾಖಾಶ್ವ ತ್ರಿಶಾಖಾ ಅಧಮಾ ದ್ರುಮಾಃ । 
ಶುಚೌ ದೇಶೇ ವಿನಿಕ್ತೇ ಚ ಕೇಶಾಂಗಾರನಿವರ್ಜಿತೇ I ೧೧ ॥ 


ಪ್ರಾಗುದಕ್‌ ಪ್ರನಣೇ ಹೃದ್ಯೇ ದೇಶೇ ಕಂಬಿಕನರ್ಜಿತೇ । 
ನಿಸ್ತೀರ್ಣಸ್ಥಂಧವಿಟಿಃ ಪುಷ್ಪನಾನ್‌ ಯಜುರವ್ರಣಃ ॥ ೧೨ ॥ 


ಅಭುಗ್ಗ ಹೀನೊಟನಿಕಟಃ ಸತು ಗ್ರಾಹ್ಯಃ ಶುಭಸ್ತರುಃ ! 
ತಸ್ಯಾಸ್ಕಪ್ಪಸು ಮಾಸೇಷು ಗ್ರಹಣಂ ಕಾರ್ತಿಕಾದಿಸು H ೧೩1 


ಪ್ರಶಸ್ತೇ ಪುಸ್ಕನಕ್ಷತ್ರೇ ಗುಣಯುಕ್ತೇ ಶುಭೇ ದಿನೇ | 
ಶಕುನೇ ಚ ಕುಭೇ ನಿತ್ಯಂ ಸೋಪವಾಸೋ;ಧಿವಾಸಯೇತ್‌ 1 ೧೪ ॥ 


ಸಮಂತಾದುಪಲಿಷ್ಯಾಥ ತಸ್ಯಾಧಸ್ತಾದ್ಯಸುಂಧರಾಂ । 


ಗಾಯತ್ರಾ  ಪರಿಪೂತೇನ ಪರಿತಃ ಸ್ರೋಕ್ಷ, , ವಾರಿಣಾ WH ೧೫ ೧ 


ಮಾ ಗ ಯ (|್ಳ ಡ್ರಂ ಒೃ್ಪಂ ಲೃ ಸೃಇಛಂಸಇಂೃಜ್ಲೂೃ್ಪಂ ಸ್ಲಂ ಇಛೃಂಯಡ ಇೃಯ. ೦ ಘಂ .್ಟ po ———— ಪಾ ಪೂ, ಪಾ - ಹ (0 ಅ ರ್ಟ 


೧೧-೧೨. ಕೂದಲು, ಮನೀಗೆಡೈೆ (ಇದ್ದಿಲು) ಇವುಗಳಲ್ಲದೆ, ಮುಳ್ಳುಗಳಿಗೆ 
ಅವಕಾಶವಿಲ್ಲದಂತೆ, ಪೂರ್ವ ಮತ್ತು ಉತ್ತರದಿಕ್ಕಿ ನಲ್ಲಿ ಸರಿಶುದೆ ವಾದ ಸ್ಮಳದಲ್ಲಿ ಒಂಟಿ 
ಯಾಗಿಯೂ (ಪ್ರತ್ಕೇಕವಾಗಿಯೂ) ನೋಡುವುದಕ್ಕೆ ಯೋಗ್ಯವಾಗಿಯೂ ಕಾಣುತ್ತಾ 
ವಿಶಾಲವಾದ ಕೊಂಚಿಗಳಿಂದಕೂಡಿ ಹೂವುಗಳಿಂದ ಪ್ರಕಾಶಿಸುತ್ತಾ ನೆಟ್ಟಗೆ, ಗಂಟು 
ಗಳಿಲ್ಲದೆ ಯಾವ ನಿಕಾರವನ್ನೂ ಹೊಂದದೇ ಇರುವ ಮರವು ನಿಗೃಹಗಳ ನಿರ್ಮಾಣಕೆ 
ಯೋಗ್ಯವೂ ಮಂಗಳಕರವೂ ಆದುದು. 


೧೩-೧೪. ಕಾರ್ತೀಕಮಾಸವೇ ಮೊಲಾದ ಎಂಟು ತಿಂಗಳಲ್ಲಿ ಅಂದರೆ, ಕಾರ್ತೀಕ, 
ಮಾರ್ಗಶಿರ, ಪುಷ್ಯ, ಮಾಘ, ಫಾಲ್ಲುನ, ಜೈತ್ರ, ವೈಶಾಖ, ಜ್ಯೇಷ್ಠ, ಈ ಎಂಟು 
ತಿಂಗಳಿನಲ್ಲಿ ಯಾವುದಾದರೂ ಒಂದು ಶುಭ ಮಾಸದಲ್ಲಿ ಪ್ರಶಸ್ತವಾದ ಪುಷ್ಯನಕ್ಷತ್ರ 
ದಿಂದ ಕೂಡಿದೆ, ಒಳ್ಳೆಯವಾರ ಮತ್ತು ತಿಥಿಗಳನ್ನು ವಿಚಾರಿಸಿ, ಸರಿಯಾದ ಶಕುನ 
ಗಳಿಂದ ಕೂಡಿದವನಾಗಿ, ಉಪವಾಸದಿಂದ ಹಿಂಡೆಹೇಳಿದ ಮರಗಳ ಸಮೀಪಕ್ಕೆ 
ಹೋಗಿ ಅಲ್ಲಿ ವಾಸಮಾಡಬೇಕು. 


೧೫-೧೬. ಮರದ ಸಮೀಪಕ್ಕೆ ಹೋದನಂತರ ಅದರಸುತ್ತಲೂ ಇರುವ 
ಭೂಮಿಯನ್ನು ಸಾರಿಸಿ ಆ ಮರದ ಕೆಳಭಾಗದ ಭೂಮಿಯನ್ನು ಗಾಯಕ್ರೀ ಮೆಂತ್ರೆ 


ey 
A, 


ಆಧ್ಯಾ ಯೆ ೩೦ 


ಶುಕ್ಷೇ ಚಾಸರಿಭುಕ್ತೇ ಚ ಪರಿಧಾಯ ಚ ವಾಸಸೀ | 
ಪೂಜಯೇದ್ಗಂಧಮಾಲ್ಕೈ ಶ್ರ ಧೂಸೈಃ ಸ ಬಲಿಕರ್ಮಭಿಃ 1 ೧೬ ॥ 


ತತಃ ಕುಶಸರಿಸ್ತೀರ್ಣೇ ಹುತ್ತಾಗ್ಗಿಂ ಚ ತದಂತಿಕಂ । 
ದೇವದಾರುಸಮಿದ್ಧಿಶ್ಚ ಮಂತ್ರೇಣಾನೇನ ತತ್ತ್ವವಿತ್‌ ॥ ೧೭ ॥ 


ಓಂ ಪ್ರಜಾಸತಯೇ ಸತ್ಯಸಂಧಾಯ । 

ನಿತ್ಯಂ ಸ್ರಷ್ಟ್ರೇ ನಿಧಾತ್ರೇ ಚ ಚರಾಚರಾತ್ಮಸೇ ನಮಃ ॥ 
ಸಾನ್ನಿಧ್ಯಮಸ್ಮಿನ್‌ ಕುರು ದೇವ ವೃಶ್ಚೇ | 

ಸೂರ್ಯಾವೃತಂ ಮಂಡಲಮಾನಿಶಸ್ವ ಸ್ವಾಹಾ ॥ ೧೮ ॥ 


ಏವಂ ಸಂಪೂಜಯಿತ್ವಾ ತು ವಾಕ್ಯ ,ಸ್ತಂ ಪರಿಶಾಂತಯೇ । 


ಶಿಲೆ ಎಂ 


ವೃಕ್ಷಲೋಕಸ್ಯ ಶಾಂತ್ಯರ್ಥಂ ಗಚ್ಛ ದೇವಾಲಯೆಂ ಶುಭಂ 1 ೧೯ ॥ 


ಲಾ 


ದಿಂದ ಪರಿಶುದ್ಧವಾದ ನೀರಿನಿಂದ ಪ್ರೋಕ್ತಿಸಿ, ಶುಭ್ರವೂ, ಮತ್ತು ಹೊಸದೂ ಆದ 
ಬಟ್ಟೆಗಳನ್ನು ಉಟ್ಟುಕೊಂಡು, ಗಂಧ, ಹೂವು, ಧೂಪ ಮತ್ತು ನೈನೇದ್ಯಗಳಿಂದ 
ಕ್ರಮವಾಗಿ ಪೂಜೆಮಾಡಬೇಕು. 


೧೭-೧೮. ಅನಂತರ ದರ್ಭೆಯ ಆಸನದ ಮೇಲೆ ಕುಳಿತುಕೊಂಡು ಆ ಮರದ 
ಹತ್ತಿರ ಅಗ್ನಿಯನ್ನು ಸ್ರಜ್ವಲಿಸಿ, ದೇವದಾರುವೃಕ್ಷದ ಸಮಿತ್ತುಗಳನ್ನು ತೆಗೆದುಕೊಂಡು 
“ಓಂ ಪ್ರಜಾಪತಯೇ, ಸತ್ಯಸಂಢಾಯ, ನಿತ್ಯಂ ಸೃಸ್ಟೈೇ ವಿಢಾಕ್ರೀ ಚ ಚರಾ 
ಚರಾತ್ಮನೇ ನಮಃ ಸಾನ್ಫಿ ಧ್ರಮಸ್ಮಿನ್‌ ಕುರುದೇನ ವೃಕ್ಷೇ ಸೂರ್ಯಾವೃತಂ ಮಂಡಲ 
ಮೂನಿಶಸ್ತ ಸ್ವಾಹಾ "ಎಂಬ ಮಂತ್ರದಿಂದ ತತ್ತಜ್ಞಾನಿಯಾಗಿ ಹೋಮಮಾಡಬೇಕು. 


೧೯-೨೧. ಹಿಂದೆ ಹೇಳಿದ ರೀತಿಯಲ್ಲಿ ಪೂಜಿಸಿ ಹೋಮಮಾಡಿ ಆ ದೇವರೆ 
ತ್ಸಸ್ತ್ಯ್ಯರ್ಥವಾಗಿ “ ಎಲೈ ದೇವನೆ, ಈ ವೃಕ್ಷಸಮೂಹಕ್ಕೆ ಶಾಂತಿಯನ್ನುಂಟುಮಾಡ 
ಲೋಸುಗ ಮಂಗಳಕರವಾದ ದೇವಾಲಯವನ್ನು ನೀನು ಪ್ರವೇಶಿಸು. ಆಗ ನಿನ್ನನ್ನು 
ಯಾರೂ ಕತ್ತರಿಸಲಾರರು. ನಿನಗೆ ದಾಹಭೀತಿಯಿರುವುದಿಲ. ನೀನು ಆ ದೇನ 
ನೆಪಿಸುವೆ, ಸರ್ವದಾ ಜನಗಳು ಧೂಪ, ದೀಸ, ನೈವೇದ್ಯಾದಿಗಳಿಂದ ನಿನ್ನನ್ನೂ ಅಲ್ಲಿ 
ಪೂಜಿಸುವರು. ಆದುದರಿಂದ ನೀನು ಅಲ್ಲಿಗೆ ಹೋಗಿ ನಿಜವಾದ ಶಾಂತಿಹೊಂದು 
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ಸಾಂಬಪುರಾಇಂ 


ದೇನ ತ್ವಂ ಯಾಸ್ಕಸೇ ತತ್ರ ಚ್ಛೇದದಾಹನಿವರ್ಜಿತಃ | 
ಕಾಲೇ ಧೂಪಪ್ರದಾನೇನ ಸ ಪುಸ್ಸೈರ್ಬಲಿಕರ್ಮಭಿಃ i ೨೦ ॥ 


ಲೋಕಾಸ್ತ್ವ್ವಾಂ ಪೂಜಯಿಷ್ಯಂತಿ ತಕೋ ಯಾಸ್ಕಸಿ ನಿರ್ವ್ವಶಿಂ। 
ವೃಕ್ಷಮೂಲೇ ಕುತಾರಂ ಚ ಧೂಪೈಃ ಪುಸ್ಪೈಶ್ಚ ಪೊಜಯೇತ್‌ ॥ ೨೧॥ 


ಪ್ರಯಾತಾಯಾಂ ತು ಶರ್ವರ್ಕಾಂ ಪುನಃ ಸಂಪೂಜ್ಯ ತಂ ನಗಂ | 
ಬ್ರಾಹ್ಮಣೇಭ್ಯ ಸ್ತಥಾ ದಶ್ವಾ ಯಾಜಕೇಭ್ಯಶ್ಚ ದಕ್ಷಿಣಾಂ WH ೨೨ ॥ 
ಛಿಂದ್ಯಾದ್ದನಸ್ಪತಿಂ ತಜ್ಞೈಸ್ಕೈಃ ಕೃತೇ ಸ್ವಸ್ತಿವಾಚನೇ । 

ಪೂರ್ವಸ್ಯಾಂ ದಿಶಿ ಸಾತೋಃಸ್ಯ ಹೈ ಶಾನ್ಕಾಂ ಚಾಸಿ ಯದ್ಭವೇತ್‌ ॥೨೩॥ 


ಅಥವಾ ಚೋತ್ತರಸ್ಕಾಂ ತು ತಥಾ ಛಿಂದ್ಯಾತ್ತು ನಾನ್ಯಥಾ । 
ಪೂರ್ನೇಶಾನ್ಯಾಮುದಕ್‌ಪಾತೋ ದಿಕ್ಷು ತಿಸೃಷು ಚೋತ್ತಮಃ ॥ ೨೪ ॥ 


ವ ವ ದಂ ಅಂ ಡಂ ಬಂ ದಂ ಂ್ಮ।್ಠಅ ಸಂಡಛಇಇೃಂ ಸೃ ಡಂ“ ಡ್ಲಂಡಇಡ್ಬಎಂಂಂಂಂಂ್ಲಇ ಬ. ಂಷಂಇಒ್ಲಂಅಂ ಚ ಏಂಜ ಥಂ ಯಂಬ್ಲಂಇಯ್ಪಸಯ್ಬ ಬಂ ಇಡ“. ಇಂಇಇಲಡಛ್ರಂಂಂಂ್ಪಯೃಂಂಂ್ಪಂಛಯಸ ಇಂ, a |. ಡಲ ಮಾತ ಕ ಪಸಕ ಬಕಾ ಸಾಜಾ, 


ಎಂದು ನೃಕ್ಷದೇವತೆಯನ್ನು ಪ್ರಾರ್ಥಿಸಬೇಕು. ಅನಂತರ ಆ ಮರದ ಬುಡದಲ್ಲಿ 
ಕೊಡಲಿಯನ್ನಿಟ್ಟು ಅದನ್ನು ಧೂಪ ಮತ್ತು ಪುಷ್ಪಮೊದಲಾದವುಗಳಿಂದ ಪೂಜಿಸ 
ಬೇಕು. 


೨೨. ಹೀಗೆ ಪ್ರಾರ್ಥಿಸಿ, ಮಾರನೇದಿನ ಬೆಳಗಾಗುತ]ಲೇ ಪುನಃ ಆ ಮರವನ್ನು 
ಶಾಸ್ತೊ ಕ್ಕರೀತಿಯಿಂದ ಪೂಜಿಸಿ, ಅಲ್ಲಿ ಬ್ರಾಹ್ಮಣರಿಗೂ ಮತ್ತೂ ಯಾಜಕರಿಗೂ 
(ಪೂಜೆಯನ್ನು ಮಾಡಿಸುವ ಆಚಾರ್ಯರು) ದಕ್ಷಿಣೆಯನ್ನು ಕೊಡಬೇಕು. 


೨೩. ಬ್ರಾಹ್ಮಣರು ದಕ್ಷಿಣೆಯನ್ನು ತೆಗೆದುಕೊಂಡು ಸ್ವಸ್ತಿವಚನಗಳನ್ನು 
ಹೇಳುತ್ತಿರುವಾಗಲೇ ನಿಪುಣರಾದ ಜನರು ಆ ಮರವನ್ನು ಪೂಜೆಮಾಡಿ ಸಿದ್ದವಾಗಿ 
ಇಟ್ಟಿದ್ದ ಕೊಡಲಿಯಿಂದ ಕತ್ತರಿಸಬೇಕು. ಈರೀತಿ ಕತ್ತರಿಸುವಾಗ ಆಮರವು ಪೂರ್ವ 
ಅಥವಾ ಈಶಾನ್ಯ ಅಥವಾ ಉತ್ತರದಿಕ್ಕೈನಲ್ಲಿ ಬೀಳುವಂಕೆ ಕತ್ತರಿಸಬೇಕು. ಬೇರೆ 
ದಿಕ್ಸಿ ನಲ್ಲಿ ಬೀಳುವಂತೆ ಕಡಿಯಬಾರದು. 


೨೪-೨೫. ಮರೆವನ್ನು ಕಡಿದಾಗ ಅದು ಪೂರ್ವ, ಈಶಾನ್ಯ ಮತ್ತು ಉತ್ತರ 
ದಿಕ್ಕೆ ನಲ್ಲಿ ಬಿದ್ದರೆ ಉತ್ತಮನು. ನೈರುತ್ಯ, ಆಗ್ಲೇಯ, ದಕ್ಷಿಣ ಈ ಮೂರುದಿಕ್ಟುಗಳಲ್ಲಿ 
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ಅಧ್ಯಾಯ ಪಿಂ 


ನೈರ್ಜುತ್ಕಾಗ್ಗೇಯಯಾಮಾ್ಯಾಸು ದಿಕ್ಷು ಪಾತಸ್ತ್ವಶೋಬಭನಃ । 
ನಾಯನೀ ವಾರುಣೀಥ್ಯಾಂ ಚ ದಿಗ್ಭಾ ಂ ಪಾತಸ್ತು ಮಧ್ಯಮಃ ॥ ೨೫ ॥ 


ಯಸ್ಯ ನೆಶ್ಯಾಸ್ಟಿತಾಃ ಶಾಖಾ ನಿನಿರ್ದಿಷ್ಟಾಃ ಸುಶಾಖಿನಃ । 
ತಾಸು ಪೂರ್ವಂ ತತಶ್ಚಿತ್ವಾ ತತಃ ಸಶ್ಚಾದಧೋಚ್ಛೆನತ್‌ 1 ೨೬ ॥ 


ಅನಿಲಗ್ಗಮುಶಬ್ಬಂ ಚ ಸತನಂ ತು ಪ್ರಕಸೃತೇ। 
ಉತ್ಸತೇ ದ್ವಿದಲಂ ಯಸ್ಯ ಆಸಶ್ಚ ಮಧುರಕ್ತಯೋಃ 1 7೯1 


ಸರ್ಪಿಸ್ತೆ,ಲಂ ಕ್ಲರೇದ್ನಸ್ತು ಸಾದಪಂ ತಂ ವಿವರ್ಜಯೇತ್‌ । 
ಛೇದನಂ ತತ್ಪೃಣೇ ವಾಪಿ ಮಂಡಲಂ ಯಸ್ಸ ದೃಶ್ಯತೇ ॥ ೨೮8 


ಸಗರ್ಭಂ ತಂ ನಿಜಾನೀಯಾತ್‌ ಚಿಹ್ನೈಃ ಸಮುಸಲಕ್ಕಿತಂ | 
ಪೀತಕೇ ಮಂಡಲೇ ಗೋಧಾ ಕೃಷ್ಣೇ ದೀರ್ಸ್ಷಬುಜಂಗಮಃ 1 ೨೯ ॥ 


pe OSS pe |B  ಅರ್ಬ್ಯಾಖೃ್ಥ್ಪಪ 


ಬಿದ್ದರೆ ಕೆಟ್ಟದ್ದು. ವಾಯವ್ಯ ಮತ್ತು ನರುಣ ಈ ಎರಡು ದಿಕ್ಕುಗಳಲ್ಲಿ ಬಿದ್ದರೆ 
ಮಧ್ಯಮ ಫಲಪ್ರದ ಎಂದು ತಿಳಿಯಬೇಕು. 

೨೬. ಯಾವಮರದೆ ಕೊಂಬೆಯು ಸುಲಭವಾಗಿ *ಕಡಿಯುವೆವೆನಿಗೆ ಅನು 
ಕೂಲನಾಗಿರುವುದೋ,. ಅದನ್ನು ಮೊದಲು ಕತ್ತರಿಸಿ ಅನಂತರ ಆಮರದ ಬುಡವನ್ನು 
ಕತ್ತರಿಸಬೇಕು. 


೨೭, ಮೆರವು ಬೀಳುವಾಗ ಎಲಿಯೂ ತಡೆಯಿಲ್ಲಡೇ ನಿಕ್ನಬ್ಲವಾಗಿ ಬಿದ್ದಕೆ 
ಕೇಷ್ಮವೆನಿಸುವುದು. ಮರವು ಬಿದ್ದಮೇಲೆ ಎರಡು ಭಾಗವಾಗುವುದು, ಆ ಮರದ 
ಬುಡದಿಂದ ಮಧುರಕ್ಕಗಳಾದ ನೀರಾಗಲೀ, ಸುರಿಯುನುದೂ ಕಾಣಬಾರದು. 

೨೮. ಮರವನ್ನು ಕಡಿದೆ ಕೂಡಲೇ ತುಸ್ಸ, ಎಣ್ಣೆಯಂತಿರುವ ದ್ರವನು 
ಸುರಿಯುವುದಾದರೆ ಅದನ್ನು ಬಿಟ್ಟುಬಿಡಬೇಕು. 

ಮತ್ತು ಕಡಿದಕೂಡಲೆ ಅದರಲ್ಲಿ ಮಂಡೆಲಗಳು (ದುಂಡಾದ ಭಾಗಗಳು) ಕಾಣಿಸಿ 
ಕೊಂಡಶಿ ಆ ಮರನು ಗರ್ಭವೈ ಕ್ಷವೆಂದು ತಿಳಿದು ಅದನ್ನೂ ಬಿಡಬೇಕು. 


೨೯-೩೦. ಆ ಮಂಡಲವು ಹೊಂಬಣ್ಣವಾಗಿದ್ದರೆ ಉಡುಗರ್ಭವೆಂದೂ, ಕಪ್ಪಾಗಿ 
ದರೆ ಸರ್ಪಗರ್ಭವೆಂದೂ, ಬೆಲ್ಲದಬಣ್ಣವಾಗಿದರೆ ಪಾಷಾಣಗರ್ಭವೆಂದೂ, ಕಹಿಲ 


4 ಪಗ್‌ 
he) 


ಸಾಂಬಪುರಾಇಂ 


ಗುಡನರ್ಣೇ ತು ಸಾಷಾಣಃ ಕಸಿಲೇ ಗೃಹಗೋಧಿಕಾ | 
ಅಗ್ನಿ ನರ್ಣೇ ಜಲಂ ಜ್ಞೇಯಂ ಮಂಜಿಷ್ಕಾಭೇ ಭವೇಶ್‌ ಕ್ರಿಮಿಃ ॥ ೩೦॥ 


ದೋಷೈರೇತೈರ್ನಿನಿರ್ಮುಕ್ತಂ ದಾರುಶ್ರೇಷ್ಕಮುದಾಹರೇತ್‌ | 
ಪ್ರಕ್ಸಾಲ್ಯ ಪಲ್ಲನೈಃ ಸಮ್ಯಕ್‌ ಕ್ವಚಿತ್ಛಾಲಂ ನಿಧಾರಯೇತ್‌ !1೩೧॥ 


ಇತಿ ಶ್ರೀ ಸಾಂಬೇಪುರಾಣೇ ಪ್ರತಿಷ್ಠಾಪನಕಲ್ಸೇ ದಾರುಸರೀಕ್ಸು ನಾಮ 
ತ್ರಿಶಶತ್ತನೋಂಧ್ಯಾಯಃ., 


pS po ವಾರಾ“ ತಾ ಮು EE ಪಾನ ಸ ಬಾವಾ ಭಾಭಾ ನಾನಚ ಂ ಅ 


ವರ್ಣವಾಗಿದ್ದರೆ ಹಲೀಗರ್ಭನೆಂದೂ, ಅಗ್ನಿ ಯಂತೆ ರಕ್ತವೆರ್ಣವಾಗಿದ್ದರೆ ಜಲಗರ್ಭ 


ವೆಂದೂ, ಮಂಜಿಷ ದಂತೈೆ, ಶ್ಲಾಮಲಬಣ್ಣನಾಗಿದರೆ ಕ್ರಿಮಿಗರ್ಭವೆಂದೂ, ತಿಳಿಯ 
© ಬ x) ಎ ಬಾ 
ಬೇಕು. 


೩೧. ಹಿಂದೆ ಹೇಳಿದ ಲಕ್ಷಣಗಳಿಂದ ಅವು ದೋಸಷಯುಕ್ಕವಾದ ಮರಗಳೆಂದು 
ತಿಳಿದು, ನಿರ್ದೋಷವಾದ ಮರವನ್ನು ಆರಿಸಿಕೊಂಡು, ಅದನ್ನು ಚೆನ್ನಾಗಿ ತೊಳೆಯ 
ಬೇಕು. ಅನಂತರ ಆ ಮರವನ್ನು ಚಿಗುರುಗಳಿಂದ ಮುಚ್ಚಿ ಕೆಲವುಕಾಲ ಹಾಗೆಯೇ 
ಇಟ್ಟಿರಬೇಕು. ಆಮೇಲೆ ಅದನ್ನು ತೆಗೆದುಕೊಂಡುಬಂದು ಅದರಲ್ಲಿ ಪ್ರತಿಮೆಗಳನ್ನು 
ಮಾಡಬಹುದು ಎಂದು ವಸಿಷ್ಠಮೆಹರ್ಷಿಗಳು ಬೃ ಹದ್ದಲರಾಜನಿಗೆ ಹೇಳಿದರು. 


ಇಲ್ಲಿಗೆ ಸಾಂಬಪುರಾಣದಲ್ಲಿ ಪ್ರಕಿಸ್ಮಾಕಲ್ಪದಲ್ಲಿ ಪ್ರತಿಮಾನಿರ್ಮಾಣಮಾಡಲು 
ಯೋಗ್ಯವಾದ ಮರಗಳ ಪ್ರತಿಸ್ಕೆಎಂಬ ಮೂವತ್ತನೆಯ 
ಅಧ್ಯಾಯವು ಮುಗಿದುದು. 
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| ಶ್ರೀಃ ಗ 
H ಶ್ರೀ ಸೂರ್ಯಾಯ ನಮೆಃ ॥ 


ಅಥ ಶ್ರೀ ಸಾಂಬಪುರಾಣೇ ಏಕತ್ರಿಂಶೋಧ್ಯಾಯಃ 


ಜಹಾರ ಸಾಸ ಕಾಜ ಧಾ್ಯಾಾವಾ ಮಾಸಾ 


| ವಸಿಷ ಉವಾಚ ॥ 


ಅತಃ ಪರಂ ಪ್ರವಕ್ಸಾ ವಿರಿ ಪ್ರತಿಮಾಲಕ್ಷಣಂ ಕೃಮಾಶ್‌ । 
ಏಕಹಸ್ವಾ ದ್ವಿಹಸ್ತಾ ಚ ತಿ ತ್ರಿಕಸ್ತಾ ವಾ ಪ್ರಮಾಣತಃ "eu 


ತಥಾ ಸಾರ್ಥತ್ರಿಹಸ್ತಾ ವಾ ಸನಿತುಃ ಪ್ರ ತಿಮಾ ಶುಭಾ । 
ಪ್ರಾಸಾದಾದ್ದಾಾರತೋ ವಾಸಿ ಯತ್ಸ J ಮಾಣಂ ಪ್ರಕೀರ್ತಿತೆಂ ॥೨॥ 


ವಾರಾ ಸಂ ಬಾ ES UT RSS SE SE ಇ UO FOR ETT EE 


ಮೂನತ್ತೊಂದನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯ. 


೧-೨. ವಸಿಷ್ಕರು ರಾಜನನ್ನು ಕುರಿತು, ಎಲ್ಫೆ ಬೃಹದ್ದಲರಾಜನೆ, ಇನ್ನು 
ಮುಂಡೆ ನಿನಗೆ ಪ್ರತಿಮೆಯ ಲಕ್ಷಣವನ್ನು ತಿಳಿಸುವೆನು, ಎಂದು ಹೀಗೆಂದರು. ಸೂರ್ಯ 
ಪ್ರತಿಮೆಯು ಒಂದುಹಸ್ತ (ಮೊಳ) ಎರಡುಹಸ್ತ ಅಥನ ನೂರುಹಸ್ತ ಉದ್ದವಾಗಿ 
ಇರಬಹುದು. ಅದು ಶುಭಕರನೆನಿಸುವುದು. 


ಅಥವಾ ಪ್ರಾಸಾದ ಮತ್ತು ಬಾಗಿಲು ಇವುಗಳ ಪ್ರಮಾಣಾನುಸಾರವಾಗಿ 
ಮೂರುವರೆಮನೊಳದಷ್ಟು ಉದ್ದವಾಗಿರುವುದು. ಅದನ್ನು ಉತ್ಕಮುವೆಂದು ಹೇಳುವರು. 
ಪೂಜಾಫಲವನ್ನು ಬಯಸುವ ಪುರುಷನು ಪ್ರತಿಮಾನಿರ್ಮಾಣಮೂಡಿಸುವೆ ಕಾಲದಲ್ಲಿ 
ಅದನ್ನು ಚೆನ್ನಾಗಿ ಗಮನಿಸಿ ಮಾಡಿಸಬೇಕು. ಇದರಿಂದ ಒಳ್ಳೆಯದಾಗುವುದು. 


ಗ, 


ಸಾಂಬಪುರಾಣಂ 


ತದ್ವಾ ಪ್ರಮಾಣಂ ಕರ್ತವ್ಯಂ ಸತತಂ ಪ್ರಿಯೆನಿಚ್ಛತಾ | 
ಏಕಹಸ್ತಾ ಭನೇತ್ಸೌಮ್ಯಾ ದ್ವಿಹಸ್ತಾ ಧನಧಾನ್ಯದಾ 1 ೩॥ 


ತ್ರಿಹಸ್ತಾ ಪ್ರತಿಮಾ ಭಾನೋಃ ಸರ್ವಕಾನುಪ್ರದಾ ಸ್ಮೃತಾ | 


ಸಾರ್ಥತ್ತೃತಯಹಸ್ತಾ ತು ಸುಭಿಕ್ಷಕ್ಷೇಮಕಾರಿಕಾ ।1೪॥ 
ಅಗ್ರೇ ಮುಧ್ದೇ ಚ ಮೂಲೇ ಚೆ ಪ್ರತಿಮಾ ಸರ್ವತಃ ಶುಭಾ | 
ಗಾಂದರ್ನೀ ಸಾತು ನಿಜ್ಷೇಯಾ ಬಹುಧಾನ್ಯಧನಾನಹಾ HN 


ದೇವಾಗಾರಸ್ಕ ಯೆದ್ದಾ ರಂ ತಸ್ಮಾದಷ್ಟಾಂಗಮುತ್ತೈ ಜೇತ್‌ । 
ತೃತೀಯೇ ಪಿಂಡಿಕಾ ಕಾರ್ಯಾ ದೌ ಭಾಗೌ ಪ್ರತಿಮಾ ಭವೇತ್‌ 8 


ನಮೂ ಮೂ? ಇಸ ಫಿ. ಸಮನ ವಾವ. ಜಾ ವಿ ದಾ ಮದನ ೨.4 ಹ ಯಂ ಟಂ 


೩-೪, ಒಂದುಮೊಳ ಸಪ್ರಮಾಣವಳ, ಪ್ರತಿಮೆಯು ಸೌಮ್ಯವಾದುದು. 
ಎರೆಡುಮೊಳ ಪ್ರಮಾಣವುಳ, ಸೂರ್ಯಪ್ರತಕಿಮೆಯು ಧನಧಾನ್ನಾಭಿನ್ನೆದ್ದಿಯನ್ನು 
ಉಂಟುಮಾಡುವವು. ಮೊರುನೊಳೆ ಉದ್ದವುಳ್ಳ ಸೂರ್ಯಪ್ರತಿಮೆಯು ಸಕಲ 
ಇಸ್ಟಾರ್ಥಗಳನ್ನೂ ಕೊಡುವುದು. ಮೂರೂವರೆ ಮೊಳದ ಪ್ರತಿಮೆಯು, ಯಜಮಾನ 
ನಿಗೆ ಸುಭಿಕ್ರವನ್ನೂ ಕೇಮೆವನ್ನೂ ಉಂಟುಮಾಡುವುದು. 


೫. ಪ್ರತಿಮೆಯ ತುದಿ ಮಧ್ಯಭಾಗ ಮತ್ತು ಬುಡ ಇವೆಲ್ಲವೂ ಒಂದೇ 
೨ * ಮ [ea 
ಸಮೆ ಪ್ರಮಾಣವುಳ್ರದ್ದಾಗಿದ್ದರೆ ಆ ಪ್ರತಿಮೆಯು ಗಾಂಧರ್ವಿಪ್ರತಿಮೆಯೆನಿಸುವುದು. 


ಇದು ಯಜಮಾನನಿಗೆ ಧನ ಧಾನ್ಯಸಂಪಕ್ತಿಯನ್ನು ಅಭಿವೃದ್ದಿ ಮಾಡುವುದು, 


2 


೬. ದೇವಾಲಯದ ಬಾಗಿಲಿನ ಪ್ರಮಾಣವೆನ್ನು ಎಂಟು ಭಾಗಮಾಡಿ ಆ 
ಎಂಬಿನೆಯ ಒಂದು ಪ್ರಮಾಣದಲ್ಲಿ ಪ್ರತಿಮೆಯನ್ನು ನಿರ್ಮಿಸಬೇಕು. ಅದರಲ್ಲಿ 
ಮೂರನೆಯ ಒಂದುಭಾಗ ಪ್ರಮಾಣವನ್ನ ಟ್ಟುಕೊಂಡು, ಅದರ ಅಳತೆಯಿಂದ ನಿಂಡಿಕೆ 
ಯನ್ನು ಮಾಡಬೇಕು. (ಪ್ರತಿಮೆಯನ್ನು "ನೆಡುವ ಭಾಗಕ್ಕೆ ಉಪಯೋಗಿಸುವೆ ಕಲ್ಲು 
ಅಥೆವ ಮರ ಮುಂತಾದುವುಗಳ ತುಂಡಿಗೆ ಹಿಂಡಿಕಾ ಎಂದು ಹೆಸರು.) ಉಳಿದ ಎರಡು 
ಭಾಗ ಪ್ರಮಾಣದಿಂದ ಪ್ರತಿನೆಯನ್ನು ನಿರ್ಮಿಸಬೇಕು. 
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ಅಧ್ಯಾಯ ಷಿಗಿ 


ಅಂಗುಲೈಃ ಸ್ಪೈರ್ಭನೇನ್ಮೂರ್ತಿರಶೀತಿಶ್ಚತುರಂಗುಲಾ | 
ವಿಸ್ತಾರಾಯಾಮತಃ ಕಾರ್ಯಂ'ವದನೆಂ ದ್ವಾದಶಾಂಗುಲಂ 1 


ಮುಖಾತ್ರಿಭಾಗಂ ಚಿಬುಕೆಂ ಲಲಾಟಂ ನಾಸಿಕಾಂ ತಥಾ । 
ಕರ್ಣೌ ನಾಸಿಕೆಯಾ ತುಲ್ಕೌ ಪಾಣ್ಯೋರ್ವಾ ನಿಯತೇ ತಯೋಃ ॥ಲೆ॥ 


ನಯನೇ ದ್ರ್ಯಂಗುಲೇ ಸ್ಕಾತಾಂ ತೆತ್ರಿಭಾಗೇ ತು ಶಾರಕೇ | 
ತೃತೀಯಂ ತಾರೆಕಾಭಾಗೇ ಕೆರ್ಯಾದ್ದೃಷಸ್ಟಿಂ ನಿಚಕ್ಷಣಃ 1೯॥ 


ಲಾಟಿಂ ಮಸ್ತಕೋತ್ಸೇಧಂ ಶುರ್ಯಾತ್ಮತ್ಸೆಮಮೇನ ತು । 
ಪರಿಣಾಹಸ್ತು ಶಿರಸೋ ಭನೇದ್ದಾ ತ್ರಿಂಶದಂಗುಲಂ 1 ೧೦॥ 


ee 


ಶಿ. ಪ್ರಕಿಮೆಯೆಪ್ರಮಾಣನವು ಯಜಮಾನನ ಎಂಬತ್ತುನಾಲ್ಬು ಅಂಗುಲಕ್ಕೆ 
ಮೀರಿರಬಾರದು, ಪ್ರತಿಮೆಯ ವಿಸ್ತಾರಕ್ಕೆ ತಕ್ಕಂತೆ ಪ್ರತಿಮೆಯ ಮುಖನನ್ನು 
ರಚಿಸಬೇಕು. ಅಂದರೆ ಎಂಬತ್ತುನಾಲ್ಲುಅಂಗುಲ ಪ್ರಮಾಣದೆ ಪ್ರತಿಮೆಗೆ ಹನ್ನೆರ 
ಡೆಂಗುಲ ಪ್ರಮಾಣವುಳ್ಳ ಮುಖನವನಸ್ನಿರಿಸಬೇಕು. 'ಅಂದರೆ ಪ್ರತಿಮೆಯ ಮುಖವು 
ಮೂರ್ತಿಯ ಒಟ್ಟು ಅಳತೆಯ ಏಳನೆಯ ಒಂದು ಭಾಗವಿರಬೇಕೆಂದು ಮುಖ್ಯ 
ತಾತ್ರರ್ಯ. 

೮-೯, ಮುಖಪ್ರಮಾಣದ ಮೂರನೆಯ ಒಂದುಭಾಗದಿಂದ ಗಲ್ಲವನ್ನೂ, 
ಹಣೆಯನ್ನೂ ಮತ್ತು ಮೂಗನ್ನೂ ಪ್ರತಿಮೆಯಲ್ಲಿ ರಚಿಸಬೇಕು. ಕೆನಿಯ ಅಳಶಕೆಯು 
ಮೂಗಿನ ಪ್ರಮಾಣಕ್ಕೆ ಸರಿಯಾಗಿರಬೇಕು. ಪ್ರತಿಮೆಯಕಣ್ಣುಗಳು ಎರಡಂಗುಲ 
ಪ್ರಮಾಣವಿರಬೇಕು. ಆ ಕಣ್ಣಿನ ಪ್ರಮಾಣದ ಮೂರನೆಯ ಒಂದುಭಾಗ ಅಳಕೆ 
ಯಿಂದ ಕಣ್ಣುಗುಡ್ಡೆಯನ್ನು ರಚಿಸಬೇಕು. ಅನಂತರ ಆ ಗುಡ್ಡೆಯ ಪ್ರಮಾಣವನ್ನು 
ಪುನಃ ಮೂರುಭಾಗೆ ಮಾಡಿಕೊಂಡು ಅದರ ಮೂರನೆಯ ಭಾಗದಲ್ಲಿ ನಿಪುಣನಾದ 
ಶಿಲ್ತಿಯು ದೃಷ್ಟಿಯನ್ನಿರಿಸಬೇಕು. 


೧೦. ಹಣೆ ಮತ್ತು ತಲೆ ಇವುಗಳ ಎತ್ತರವು ಸಮನಾಗಿರಬೇಕು. ಶಿರಸ್ಸಿನ 
ಸುತ್ತಳತೆಯು ಮೂವತ್ತಿರಡು ಅಂಗುಲವಿರಬೇಕು. 
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ಸೂಂಬಪುರಾಣಂ 


ತುಲ್ಕಾ ನಾಸಿಕೆಯಾ ಗ್ರೀವಾ ಮುಖೇನ ಹೈದಯಾಂತರೆಂ । 
ಮುಖಮಾತ್ರಾ ಭನೇನ್ನಾಭಿಃ ತತೋ ಮೇಡ್ರಮನಂತರೆಂ 1 ೧೧ ॥ 


ಮುಖನಿಸ್ತಾರಮುರಸಃ ತತಕೋಟರ್ಧಂ ತು ಕಬಟಿರ್ಭನೇತ್‌ | 
ಬಾಹುಪ್ರವಾಹಾ ತತ್ತುಲ್ಕಾ ವೂರೂಜಂಫೇ ಚ ತತ್ಸನೇ ॥ ೧೨ ॥. 


ಗುಲ್ಭುಧಸ್ತಾತ್ಮು ಸಾದಃ ಸ್ಯಾದುಚ್ಛೆತಶೃತುರಂಗುಲೈಃ | 
ಸಡಂಗುಲಸ್ತು ವಿಸ್ತೀರ್ಣಃ ತಸ್ಕಾಂಗುಹ್ಕೋಂಂಗುಲತ್ರಯಂ ॥ ೧೩॥ 


ಪ್ರದೇಶಿನೀ ಚ ತತ್ತುಲ್ಲಾ ಹೀನಾಃ ಶೇಷಾ ನಖೈರ್ಯುತಾಃ । 
ಚತುರ್ದಶಾಂಗುಲಃ ಸಾದಸಾ, ಯಾನುಃ ಪರಿಕೀರ್ತಿತಃ 1 ೧೪ ॥ 


೧೧. ಪ್ರಕಿಮೆಯ ಕುತ್ತಿಗೆಯ ಎತ್ತರವು ಮೂಗಿನ ಪ್ರಮಾಣದನ್ಟೇ 
ಇರಬೇಕು. ನಾಭಿ ಮತ್ತು ಹೃದಯದ ಅಂತರಪ್ರಮಾಣವು ಮುಖಕ್ಕೆ ಸಮನಾಗಿರ 
ಬೇಕು. ನಾಭಿಯು (ಹೊಕ್ಟಳು) ಹೊರಭಾಗ ಮಾತ್ರ ಕಾಣುವಂಕೆ ತೋರಬೇಕು. 
ಅನಂತರ ಶಿಶ್ನವನ್ನು ರಚಿಸಬೇಕು. 


೧೨. ಎದೆಯ ಪ್ರಮಾಣವು ಮುಖನ ನಿಸ್ತಾರಕೃನುಸಾರವಾಗಿ ಇರಬೇಕು, 
ಸೊಂಟದ ಅಳತೆಯು ಎದೆಯ ಸುತ್ತಳತೆಯ ಅರ್ಧದಸ್ಟಿರಬೇಕು. ಕೋಳು ಮತ್ತು 
ಮೊಳಕ್ಳೆಗಳು ತೊಡೆ ಮತ್ತು ಮೊಳಕಾಲುಗಳಿಗೆ ಸರಿಯಾಗಿರಬೇಕು. 


೧೩. ಕರಡಿನ ಕೆಳಭಾಗದಲ್ಲಿ ಹೆಜ್ಜೆಯನ್ನು ರಚಿಸಬೇಕು. ಅದು ನಾಲ್ಕು 
ಅಂಗುಲದಷ್ಟು ದಪ್ಪವಿರಬೇಕು. ಆರು ಅಂಗುಲ ಅಗಲವಿರಬೇಕು. ಆ ಹೆಜ್ಜೆಯ 
ಹೆಬ್ಬೆರಳು ಮೊರು ಅಂಗುಲ ಉದ್ದೆ ವಿರಬೇಕು. 


೧೪. ಕಾಲುಂಗುಸ್ಪದ ನಕ್ಟದ ಬೆರಳು ಅಂಗುಷ್ಮದಪ್ಲೇ ಉದ್ದ ವಿರಬೇಕು. 
ಉಳಿದ ಬೆರಳುಗಳು ಒಂದಕ್ಕೆಂತಒಂದು ಪರಸ್ಪರ ಸ್ವಲ್ಪ ಕೆರಿದಾ ಗಿರಬೇಕು. ಎಲ್ಲಾ 
ಬೆರಳುಗಳಲ್ಲಿಯೂ, ಉಗುರುಗಳನ್ನು ಸೃಷ್ಟವಾಗಿ ಕಾಣುವಂಕೆ ಬಿಡಿಸಿರಬೇಕು. 
ಪಾದದೆ ಉದ್ದವು ಹದಿನಾಲ್ಕು ಅಂಗುಲವಿರಬೇಕು. 
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ಆಧ್ಯಾಯ ಗಿ 
ಏನಂ ಲಕ್ಷಣಯುಕ್ತಾ ಯಾ ಭನೇತ್ಪೂಜಿತಲಕ್ಷಣಾ । 
ಅಂಸೌ ಭುಜೌ ತಥೈವೋರೂ ಭ್ರೂಲಲಾಟಿಂ ಸನಾಸಿಕಂ `॥ ೧೫ ॥ 


ಗಂಡಂ ಚ ನಿಯತಂ ಮೂರ್ತೆಃ ಕುರ್ಯಾತ್ರಜ್ಞಃ ಸಮುನ್ನತಿಂ | 
ನಿಶಾಲಧನಲಾ ತಾಮ್ರಪಕ್ಷಲಾಯತಲೋಚನಃ 1 ೧೬ ॥ 


ಸಸ್ಮಿತಾನನಪದ್ಮಾಸ್ಯಚಾರುಬಿಂಬಾಧರಃ ಶುಭೆಃ । 
ರತ್ನಪ್ರೋದ್ಭಾಸಿಮುಕುಟಿಃ ಕಟಿಕಾಂಗದಹಾರವಾನ್‌ 1 ೧೭ ॥ 


ಅನ್ಯಂಗಸದಬಂಧಾದಿಸಮಾಯೋಗೋಪೆಶೋಭಿತಃ | 
ಸುಬಾಹುಮಂಡಲಶ್ಲಾರುನಿಚಿತ ಮಣಿಕುಂಡಲಃ ॥ ೧೮ ॥ 








೧೫-೧೬. ಹಿಂದೆ ಹೇಳಿದಂತೆ ಲಕ್ಷಣಗಳುಳ್ಳ ಪ್ರತಿಮೆಯು ಪೂಜಾಯೋಗ್ಯ 

ವಾದುದೆಂದು ಭಾವಿಸಬೇಕು. ಹೆಗಲು ಭುಜ, ಕೊಡೆ, ಹುಬ್ಬು, ಹಣೆ ಮತ್ತು ನಾಸಿಕ 

ಗಂಡಪ್ರದೇಶ (ಕಪೋಲಸ್ರದೇಶ) ಇವುಗಳೆಲ್ಲವನ್ನೂ ನಿಯಮಾನುಸಾರ ಉಬ್ಬಿದೆ 

ಹಾಗೆ ಕಾಣುವಂತೆ, ನಿಪುಣನಾದ ಶಿಲ್ತಿಯು ರಚಿಸಜೇಕು. ಮತ್ತು ಮೂರ್ತಿಯ 
ಈ ಕಾಲನ 'ಶುಬೆ ್ಥ 

ಕಣ್ಣುಗಳು ವಿಶಾಲವಾಗಿ :ಶುಭ್ರವಾಗಿಯೂ ಕೆಂಪಾದ ಬಣ್ಣವುಳ್ಳದ್ದಾಗಿಯೂ 


ಇರಬಹುದು. ಪಗಳ ಕೊದಲುಗಳು ದಟ್ಟವಾಗಿರಬೇಕು. 


೧೭-೧೮. ವಿಗ್ರಹವು ಪದ್ಮದಂತಿರುವ ಮುಖದಿಂದ ಕೊಡಿ ಮುಗುಳುನಗೆ 
ಯನ್ನು ಬೀರುಕ್ಕಿರುವಂತಿರಬೇಕು. ತುಟಿಗಳು ಕೊಂಡೆತಣ್ಣುಗಳಂತೆ ದುಂಡಾಗಿ 
ಸುಂದರವಾಗಿರಬೇಕು. ಹೀಗಿದ್ದರೆ ಅದು ಶುಭವ್ರದನೆಥಿಸುವುದು. ಅಲ್ಲದೆ ಮೂರ್ತಿಗೆ 
ರತ್ನಗಳಿಂದ ಹೊಳೆಯುತ್ತಿರುವ ಕಿರೀಟವೂ, ಕಡೆಗೆ ಭುಜಕೀರ್ಶಿ ಮತ್ತು ಹಾರ 
ಇವುಗಳೂ ಕಾಣುವಂತಿರಬೇಕು. ಕಾಲಿಗೆ ಹಾಕುವ ಅವ್ಯಂಗಾಭರಣವನ್ನೊ, ಪದೆ 
ಬಂಧವೆಂದರೆ ಕಾಲುಬಳೆಯನ್ನೂ ಜೊತೆಯಲ್ಲಿ ಕೆಕ್ಕಿರಬೇಕು. ಒಳ್ಳೆಯ ಬಾಹು 
ಮಂಡಲವನ್ನೂ, ಚಿತ್ರ ವಿಚಿತ್ರವಾಗಿ ಹೊಳೆಯುತ್ತಿರುವ ಮೆಣಿ ಮಂಡಲವನ್ನೂ 
ನಿರ್ಮಿಸಬೇಕು. 


ಸಾಂಬಪುರಾಣಂ 


ಕರಾಭ್ಯಾಂ ಕಾಂಚನೀಮುದ್ರಾಪ್ರಾಸಪ್ತಹಸ್ತಸರೋರುಹಾಂ | 
ಏನಂ ಲಕ್ಷಣಸಂಯುಕ್ತಾಂ ಕಾರಯೇದೀಸ್ಸಿತಪ್ರದಾಂ ॥ ೧೯ ॥ 


ಪ್ರಜಾಭ್ಯಶ್ಚ ತದಾ ಭಾನುಃ ಶಿವಾರೋಗ್ಯಾಭಯಪ್ರದಃ । 
ಅತ್ಯಂಗಾಯಾಂ ನೃಪಭಯಂ ಹೀನಾಂಗಾಯಾಮಕಲ್ಪತಾ i ೨೦ 


ಧ್ಯಾಶಾಯಾಂ ಚಕ್ಷುಸಃ ಪೀಡಾ ಕೃಶಾಯಾಂ ತು ದರಿದ್ರತಾ। 
ಸಕ್ಸತಾಯಾಂ ಭಯಂ ಶಸ್ತ್ರಾತ್‌ ಸ್ಪುಟಿತಾ ಮೃತ್ಯುಕಾರಿಣೀ 1 ೨೧॥ 


ದಕ್ಷಿಣಾನನತಾಯಾಂ ತು ಶಶ್ನತ್ಸಾ, ದಾಯುಷಃ ಕ್ಲಯಃ । 
ಉತ್ತರಾನನತಾಯಾಂ ತು ನಿಯೋಗೋ ಭವತಿ ಧ್ರುವಂ ॥ ೨೨ ॥ 


ಮಾ ಒಡ... ಇಷ್ಟಾ 


೧೯. ವಿಗ್ರಹದ ಕೈಯಲ್ಲಿ ಚಿನ್ನದ ಮುದ್ಭಾಂಗುರಗಳೂ, ಚಳಕ 
ಇರುವಂತೆ ಕೆತ್ತಜೇಕು. ಈರೀತಿ ಎಲ್ಲಾ ಲಕ್ಷಣಗಳಿಂದಲೂ ಕೂಡಿದ್ದ ರೆ ಆಗಲಆ ಪ 
ಮೆಯು ಕರ್ತೃವಿನ ಸ ಸಕಲ ಇಷಾ ಫರ್ಥಗಳನ ಲೂ ನೆರವೇರಿಸುವುದು. 


೨೦. ಈರೀತಿ ಸೂರ್ಯದೇವನ ಪ್ರತಿಮೆಯನ್ನು ಎಲ್ಲಾ ಲಕ್ಷಣಗಳಿಂದಲೂ 
ಕೂಡಿರುವಂತೆ ಮಾಡಿಸಿ ಅದನ್ನು ಪೂಜಿಸಿದರೆ ಆಗ ಸೂರ್ಯಪರಮಾತ್ಮನು ತನ್ನ ಭಕ್ಕ 
ಪ್ರಜೆಗಳಿಗೆ ಆರೋಗ್ಗವನ್ನೂ ಅಭಯವನ್ನೂ (ಅಂದರೆ ಯಾನೆಭೀತಿಯೂ ಇಲದೇ 
ಇರುವಿಕೆಯನ್ನೂ ) ಉಂಟುಮಾಡುವನು. ಪ್ರತಿಮೆಯಅಂಗಗಳು ಸಮಾಣಕ್ತಿಂತಲೂ 
ಅಧಿಕವಾಗಿದ್ದರೆ ರಾಜಭಯವೂ, ಕಡಿಮೆ ಅವಯವವುಕ್ಕದ್ದಾಗಿದ್ದರೆ ಅಸಾಮರ್ಥ್ಯವೂ 
ಉಂಬಾಗುವುದು. 


೨೧. ವಿಗ್ರಹವು ಚಿಂತಾಸಕ್ತವಾಗಿರುವಂತಿದ್ದ ಥೈ ದ್ರ ಸಿ ದೋಸವುಳ್ಳದ್ದಾ ದತಿ 
ಕರ್ತ ನಿಗೆ ನೇತ್ರ ಡಿಯು, ಕ್ಸಶವಾಗಿದ್ದ ಜಿ ದಾರಿದ್ರ್ಯ ; (ಬಡತನವು) ವುಂಟಾಗು 
ವಜ ಸ್ವಲ್ಪಭಿನ್ನ ವಾಗಿದ್ದ ಸ: ಶಸ್ತ್ರ ತ್ರಭೆಯವು. “ಭಿರಿದು ಸಾಲಾಗಿದ್ದ ಷು ್ರತ್ಯುವುಂಟಾ 
ಗುನುಡೆಂದು ತಿಳಿಯಬೇಕು. ಫೆಲಗಳೆಲ್ಲನೂ ಕರ್ತೃ ನಿಗೆ ಸರವ 


೨೨. ಪ್ರತಿಮೆಯು ದಕ್ಷಿಣಕ್ಕೆ ಬಗ್ಗಿದ್ದರೆ. ಕರ್ತೃವಿನ ಆಯುಸ್ಸು ಕ್ಷಯವಾಗು 
ವುದು. ಉತ್ತರಕ್ಕೆ ವಾಲಿದ್ದಕೆ ನಿಯೋಗವುಂಟಾಗುವುದು. ಇದು ನಿಶ್ಚಯ. 
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ನಾತಿಲೋಕ್ಕಾ ನ ಚಾಲೋಕ್ಕಾ ಯಜ್ವೀ ಮೂರ್ತಿಃ ಪ್ರಶಸ್ಕತೇ। 
ತಸ್ಮಾದ್ಭಾಸ್ಕರಭಕ್ಕೇನ ಲೋಕದ್ವಯಹಿತೈಸಿಣಾ ॥ ೨೩॥ 


ತಾ ಮೂರ್ತೆಯಃ ಶುಭಾಃ ಕಾರ್ಯಾಸ್ಮದಧೀನಾಸ್ತು ಸಂಪದಃ । 
ಶಿರೋರುಗೆಂಡನದನೈಃ ಸರ್ವಾಂಗಾವಯನೈಸ್ರಥಾ | 
ಏವಂ ಲಕ್ಷಣಸಂಪೂರ್ಣಾ ಸಾ ಶುಭಾ ಪ್ರತಿಮಾ ನೃಣಾಂ ॥ ೨೪ ॥ 


ಇತಿ ಶ್ರೀ ಸಾಂಬಪುರಾಣೇ ಏಕತ್ರಿಂಶತ್ತನೋಟಧ್ಯಾ ಯಃ. 


ಹ ತಾ 


೨೩. ನಿಗ್ರಹದ ದೃಷ್ಟಿಯು ನೋಡಲು ಸಾಧ್ಯವಾಗದಂತೆ ಕ್ರೂರವಾಗಿರೆ 
ಬಾರದು, ದೃಷ್ಟಿಶೂನ್ಯವಾಗಿಯೂ ಇರಬಾರದು. ಯಾವಾಗಲೂ ನೆಟ್ಟಿಗಿರುವ 
ಮೂರ್ತಿಯು ಶ್ರೇಷ್ಠವೆನಿಸುವುದು. ಇಹಪರಗಳೆಂಬೆರಡು ಲೋಕಗಳಲ್ಲಿಯೊ 
ಹಿತವನ್ನು ಅಪೇಕ್ಷಿಸುವ ಸೂರ್ಯದೇವನ ಭಕ್ತನು ಈ ಲಕ್ಷಣಗಳೆಲ್ಲವನ್ನೂ ಚೆನ್ನಾಗಿ 
ಪರೀಕ್ಷಿಸಿ ಶುಭಕರವಾದ ಶುಭಲಕಣಗಳಿಂದ ಕೂಡಿದ ಪ್ರತಿಮೆಗಳನ್ನು ನಿರ್ಮಿಸ 
ಬೇಕು. ಸಕಲಐಶ್ವರ್ಯಗಳೂ ಆ ವಿಗ್ರಹದ ಅಧೀನವಾಗಿರುವುದರಿಂದ ಅದನ್ನು 
ಗಮನವಿಟ್ಟು ಮಾಡಿಸಬೇಕು. 


೨೪, ಶಲೆ, ಎದೆ, ಕಪೋಲ, ಮುಖ, ಮುಂತಾದ ಎಲ್ಲಾ ಅವೆಯವಗಳೂ 
ಈ ಎಲ್ಲಾಭಾಗೆವೂಹಿಂದೆ ಹೇಳಿದಂತೆ ಲಕ್ಷಣಗಳಿಂದೆ ಸರಿಪೂರ್ಣವಾಗಿದ್ದರೆ ಅಂತಹ, 
ಪ್ರತಿಮೆಯು. ಎಲ್ಲಾಜನರಿಗೂ ಶುಭಕರನೆನಿಸ್ಸಿ ಸಕಲ ಇಷ್ಟಾರ್ಥಗಳನ್ನೂ 
ಕೊಡುವುದು. 


ಇಲ್ಲಿಗೆ ಸಾಂಬಪೆರಾಣದಲ್ಲಿ ಮೂವತ್ತೊಂದನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯವು ಮುಗಿದುದು. 


ಶ್ರೀಃ 
| ಶ್ರೀ ಸೂರ್ಯಾಯ ನಮಃ [| 
ಅಥ ಶ್ರೀ ಸಾಂಬಪುರಾಣೇ ದ್ವಾತ್ರಿಂಶತ್ತಮೋಧ್ಯಾಯಃ 


ಮಾಬ್‌ ಅರಾ ಈಜಿ ಸಣ 


॥ ವಸಿಷ್ಕ ಉನಾಚ ॥ 


ಅತೋಂಧಿವಾಸನಂ ಕಾರ್ಯಂ ವಿಧಿದೃಷ್ಟೇನ ಕರ್ಮಣಾ | 
ಸಾಮುದ್ರಂ ತೋಯಮಾಹೃತ್ಯ ಜಾಹ್ನವ್ಯಂ ಯಾಮುನಂ ತಥಾ ॥ ೧॥ 


ಸಾರಸ್ಪತಂ ಜಲಂ ಪುಣ್ಕಂ ಚಾಂದ್ರಭಾಗಂ ಸಸೈಂಥವಂ । 
ಪೌಷ್ಟರಂ ಚೆ ಜಲಂ ಶ್ರೇಷ್ಠಂ ಗಿರಿಪ್ರಸ್ರವಣೋದಕಂ । ೨॥ 








pS 


ಮೂನತ್ತೆರಡನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯ. 


೧-೩, ಅನಂತರ ಶಾಸ್ರ್ರೋಕ್ತರೀತಿಯಿಂದ ಅಧಿವಾಸ ಕರ್ಮೆವನ್ನು ಆರಂಭಿನ 
ಬೇಕು, ಇದಕ್ಟೋಸ್ಫರ ಸಮುದ್ರದ ನೀರನ್ನೋ ಗಂಗಾನದಿಯ ನೀರನ್ನೋ ಅಥವಾ 
ಯಮುನಾನದಿಯ ನೀರನ್ನೋ ತಂದು ಅಡೆರಲ್ಲಿ ಮೊದಲು ಆ ಪ್ರತಿಮೆಯನ್ನು 
ಇರಿಸಿ ಜಲಾಧಿವಾಸಮಾಡಿಸಬೇಕು. 


ಸಾರಸ್ಪತ ಜಲ, (ಸರಸ್ವತೀ ನದಿಯ ನೀರನ್ನು) ಚಂದ್ರಭಾಗಾನದಿಯ ನೀರು, 
ಪುಣ್ಯಕರವಾದ ಸಮುದ್ರದೆ ನೀರು, ಶುಭ್ರವಾದ ಕೊಳದನೀರು ಅಥವ ಬೆಟ್ಟಗುಡ್ಮ 
ಗಳಲ್ಲಿ ಜಿನುಗುವ ನೀರು ಇವುಗಳಲ್ಲಿ ಒಂದನ್ನು ತಂದು ಮೂರ್ತಿಯನ್ನು ಅಧಿವಾಸ 
ಮಾಡಿಸೆಬೇಕು. 
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ಅನ್ಕದ್ವಾ ಶುಚಿ ಯತ್ತೋಯೆಂ ನದೀನದತಡಾಗಜಂ । 
ಯಥಾ ೯ಕ್ತ್ಯಾ ತದಾಹೃತ್ಯ ಕೆಲಕೈಃ ಕಾಂಚನಾದಿಭಿಃ !೩॥ 


ತತಸ್ತು ಮಣಿರತ್ನಾನಿ ಸರ್ನಬೀಜೌಸಧೀ ಸ್ತಥಾ। 
ಸುಗಂಧಾನಿ ಚ ಮಾಲ್ಯಾನಿ ಸ್ಮಲಜಾನ್ಯಂಬುಜಾನಿ ಚ nn 


ಚೆಂದನಾನಿ ಚ ಮುಖ್ಕಾನಿ ಗೆಂಧಾಂಶ್ಲೆ ವಿನಿಧಾನ್‌ ನರಾನ್‌ । 
ಬ್ರಾಹ್ಲೀಂ ಸುವರ್ಚಲಾಂ ಮುಸ್ತಾಂ ವಿಷ್ಣುಕ್ಕಾಂತಾಂ ಶತಾನೆರೀಂ ॥ ೫ ॥ 


ದೂರ್ನಾಂ ಚ ಶಂಖಿಪುಸ್ಟೀಂ ಚೆ ಪ್ರಿಯಂಗೊಂ ರಜನೀಂ ವಚಾಂ | 
ಸಂಭೃತ್ಯೈತಾಂಸ್ತು ಸಂಭಾರಾನ್‌ ನಾನಾಕರ್ಮದಿಧಾನವಿತ್‌ ॥ ೬ ॥ 


ವಬಾಶ್ವತ್ನಶಿಶೀಷಾಣಾಂ ಪಲ್ಲವೈಃ ಕುಶಸಂಯುತೈಃ | 
ಕಲಶೋಹರಿ ನಿನ್ಕಸ್ತೈರ್ದೇಯಂ ಸ್ನಾನೋದಕಂ ರನೇಃ 1೭॥ 


ಮ 


೨೨ ೨೨ 


ಅಥವಾ ಶುದ್ದವಾದ ನದೀ, ನದ ಮತ್ತು ಕೆರೆಗಳಲ್ಲಿರುವ ನೀರನ್ನು ಚಿನ್ನನೇ 
ಮೊದೆಲಾದ ಕಲಶಗಳಿಂದ ತೆಗೆದುಕೊಂಡು ಬಂದು, ಅದರಲ್ಲಿಯಾದರೂ ಅಧಿವಾಸ 
ಮಾಡಿಸಬಹುದು. 


೪.೬. ಆ ಮೇಲೆ ಮುತ್ತು, ರತ್ನಗಳು, ಎಲ್ಲಾ ಬೀಜಗಳೂ, ಜ್ಯೋತಿರ್ಲತೆ 
ಗಳೂ, ಸುಗಂಧ ದ್ರವ್ಯಗಳು, ಕೂಮಾಲೆಗಳು, ನೆಲದಮೇಲೆ ಬೆಳದೆ ಹೂಗಳು 
ನೀರಿನಲಿ ಬೆಳೆದ ಕಮಲವೇ ಮೊದಲಾದ ಪುಸ್ತಗಳು, ಶ್ರೇಷ್ಠವಾದ ಚಂದನಗಳು 
ಉತ್ತಮವಾದ ಅನೇಕವಿನ ಗಂದಗಳೂ, ಸೋಮಲಕೆ, ಸುವರ್ಚಲ ಎಂಬ ಲತ್ತೆ 
ಕೊನ್ನಾ ರಿಗೆಡ್ಲೆ, ವಿಸ್ಟುಕಾಂತಿ ಗತಾನರೀ, ಗರಿಕೆ ಶಂಖಸುಸ್ಗ, ನವಣೆ ರೆಜನೀ, 
ಬಜೆ ಮುಂತಾದ ಸಾಮಾನುಗಳನೆ ಲ್ಲಾ ಸಿದ್ದಸಡಿಸಿಟ್ಟುಕೊಳ್ಳ ಬೇಕು. 


ಧಿ ಹಿಂಜಿ ಹೇಳಿದಂತೆ ಸುವರ್ಣವೇ ಮೊದಲಾದ ಕಲಕಗಳಿಂದ ತಂದೆ 
ನೀರಿನ ಮೇಲೆ ಅಂದರೆ ಕಲಶಗಳಮೇಲೆ ಆಲ, ಅರಳಿ, ಬಾಗೇಮರಗಳ ಪಲ್ಲವ, ದರ್ಭೆ 
ಇವುಗಳನ್ನು ಮುಚ್ಚ ಬೇಕು. (ಕಲಶಗಳ ಮೇಲೆ ಆ ಪಲ್ಲವಾದಿಗಳನ್ನು ಇರಿಸಬೇಕು.) 
ಆನಂತರ ಆ ಕಲಶೋದಕದಿಂದ ಸೂರ್ಯ ಪ್ರತಿಮೆಗೆ ಅಭಿಸೇಕಮಾಡಬೇಕು. 
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ಕಾಂಚೆನೈರಾಜತೈಸ್ತಾಮ್ರೈರ್ಮ್ಮನ್ಮಯ್ಯೈಃ ಕಲಶೈ ಸ್ತಥಾ | 


ಸಾಕ್ಷತೈಃ ಸಹಿರಣ್ಯೆ ಶ್ವ ಸರ್ಮೌಸಧಿಸಮಸ್ವಿತೈಃ un 
ಗಾಯೆತ್ರೀಪರಿಭೂಕೈಸ್ಕೆೈರಸ್ಪಭಿಃ ಸ್ನಾಪಯೇದ್ರನಿಂ । 
ಕುಶೋತ್ತರಾಂಸ್ತತಃ ಕೃತ್ವಾ ನೇದೀಂ ಪಕ್ಟೇಷ್ಟಿಕಾಮಂಯಿೀಂ 1೯ ॥ 


ತಸ್ನಾಂ ನೇದ್ಯಾಂ ಸಮಾಕೋಸ್ಥ್‌ ಪರಿಧಾಸ್ಮಚೆ ನಾಸಸೀ | 
ಸ್ರತಿಮಾಮಭಿಷಿಂಚೇತೆ ಸೋಸೆವಾಸಃ ಪ್ರಯ ತೆಃ ! ೧೦ 


ಮೂರ್ಧಿ ಸತ್ತೌಷಧೀಸ್ಪತ್ತಾ ತಹೈವನಾಮಲಕಾನಿ ಚೆ । 
ನಾಕ್ಕೆನುಚ್ಚಾರಯೇದೇನನುಸರ್ಯನ*ಗೆಣ್ಣಲಂ ! ೧೧೫ 


ದೇನಾಸ್ಕಾ ಮಭಿಸಿಂಸ೧ತು ಬ್ರಹ್ಮಾಸಿಸ್ಸುಶಿವಾದಯಃ | 


ವ್ಕೋನುಗಂಗಾಂಬುಪೂರ್ಣೇನ ಶುಡ್ಹೀನ ಕಲಶೇನ ತು 1 ೧೨॥ 


ಕರಾ ಲ ಸಾ ಇ 


೮-೯. ಚಿನ್ನ, ಜೆಳಿ ತಾನು ಅಹವಾ ನುಣ್ಣು ಮೊದಲಾದುವಗಳಿಂದ 
ನಿರ್ಮಿತವಾದ ಎಂಟಿ ಕಲಕಗಳಲಿಯೂ, ಅಕಕತೆಕಾಳುಗಳು, ಸುವರ್ಣನಾಣ್ನಗಳು, 
ಸಕಲ ಜ್ಯೋತಿರ್ಲತೆಗಳು, ಇವುಗಳನ್ನು ಹಾಕಿ ಆ ಕಲಶವನ್ನು ಗಾಯತ್ರೀ ಮಂತ್ರ 
ದಿಂದ ಸರಿಶುದ್ದಿ ಮಾಡಿ, 3 ನೀರಿನಿಂದ ಸೂರ್ಯೆ ಪ್ರತಿಮೆಗೆ ಅಸಿಸೇಕಮಾಡಬೇಕು. 
ಅನಂತರೆ ಉತ್ತರಾಭಿಮುಖವಾಗಿ ದರ್ಭೆಗಳನು ಹಾಕಿ ಚೆನ್ನಾಗಿ ಬೆಂದ ಇಟ್ಟಿಗೆ 
ಗಳನ್ನು ತೆಗೆದುಕೊಂಡು ಅವುಗಳಿಂದ ಜಗಲಿಯನು ಮಾಡಿಸಬೇಕು. (ವೇದಿಕೆ 
ಮಾಡಿಸಬೇಕು). 


೧೦: ಅನಂಕೆರ ಆ ವೇದಿಕೆಯನೇಲೆ ನಸ್ಸವನ್ನು ಹಾಸಿ, ಅದರಮೇಲೆ 


ಸೂರ್ಯದೇವನ ಶೃೈತಿಮೆಯನ್ನ ಟ್ಟು ಉಸವಾಸವ್ರ ತದಿಂದ ಆ ಪ್ರತಿಮೆಗೆ ಶ್ರದ್ಟೆ ಯಿಂದೆ 
ಅಭಿಸೇಕಮಾಡರಬೇಕು. 


೬ 
ನೆರಿಯ ಕಾಯಿಯನ್ನು ಸಹ ಇರಿಸಿ ಸ್ಪಲ್ಪ ಸ್ಪಲ್ಪವಾಗಿ ನೀರನ್ನು ಪ್ರೋಕಿಸುತ್ತಾ 
"ಎಲ್ಲೆ ದೇವದೇವನಾದ ಸೂರ್ಯನೇ ಬಹ್ಮನಿಷ್ಣು ಮಹೇಶ್ವರರೇ ಮೊದಲಾದ 
ದೇವತೆಗಳು, ವ್ಯೋಮ ಗಂಗಾಜಲದಿಂದ ತುಂಬಿರುವ ಈ ಮೊದಲನೆಯ ಕಲಶದಿಂದ 


ನಿನಗೆ ಅಭಿಸೇಕ ನಾಡಲಿ” ಎಂದು ಪ್ರಾರ್ಥಿಸುತ್ತಾ ಸ್ನಾನನಾಡಿಸಜೇಕು, 


೧೧-೧೨. «ಆ ಮೇಲೆ ಪ್ರತಿಮೆಯಮೇಲೆ ನಾನಾವಿಧವಾದ ವಸಸೃತಿಗಳನ್ನೂ 
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ಮರುತಶಾ ಾಭಿಸಿಂಚೆಂತು ಭಕ್ತಿಮಂತೋ ದಿವಸ್ಪತೇ । 
ಬಾಕ ಟಟ ಟೂ _ತೀಯಕಲಶೇನ ತು 1 ೧೩ ॥ 


ಸಾರಸ್ವತೇನ ತೋಯೇನ ಪೂರ್ಣೇನ ಸುರಸತ್ತಮಾಃ । 
ನಿದ್ಯಾಧರಾಭಿಷಿಂಚಂತು ಲೋಕಪಾಲಾಃ ಸಮಾಗತಾಃ 1 ೧೪ ॥ 


ಸಾಗರೋದಕಸಪೂರ್ಣೇನ ಚತುರ್ಥಕಲಶೇನ ತು । 
ವಾರಿಣಾ ಪರಿಪೂರ್ಣೇನ ಪದ್ಮರೇಣುಸುಗೆಂಧಿನಾ 1 ೧೫ ॥ 


ಪಂಚನೇನಾಭಿಹಿಂಚಂತು ನಾಗಾಶ್ಟ ಕಲಶೇನ ತೇ । 
ಹಿಮನದೈೇನುಕೂಬಾದ್ಯಾ ಅಭಿಹಿಂಚಂತು ಸರ್ವತಾಃ ॥ ೧೬ ॥ 


ಇ ಟಿ ಎಲ್ಫೆ ಅಂತರಿಕ್ಸಾಧಿಸಕಿಯಾದ ಸೂರ್ಯನೇ, ಮೇಘಗಳ ನೀರಿನಿಂದೆ 
ತುಂಬಿರುವ ಈ ಎರಡನೆಯ ಕಲಶದಿಂದ ಸಕ್ಕಮರುತ್ತುಗಳೂ (ವಾಯುಗಳೂ) 
ಭಕ್ತಿಯಿಂದ ನಿನಗೆ ಅಬಿಸೇಕ ಮಾಡಲಿ? ಎನ್ನ ಬೇಕು. 


೧೪. ಎಲ್ಲೆ ಭಾಸ್ಟರನೆ, ಸರಸ್ಪತೀನದಿಯ ನೀರಿನಿಂದ ತುಂಬಿದ ಕಲಶದಿಂದ 
ದೇವಶ್ರೀಸ್ಮರಾದ ನಿದ್ಯಾಧರರು" ಐನೆಗೆ ಅಭಿಸೇಕಮಾಡಲಿ. ಎಂದು ಹೇಳಬೇಕು. 


೧೫. ಎಲ್ಲೆ ದೇವನೇ, ಅಪ್ಪದಿಕ್ಬಾಲಕರು, ಸಮುದ್ರದ ನೀರಿನಿಂದೆ ತಂದಿರುವ 
ಈ ನಾಲ್ಕನೆಯ ಕಲಶದಿಂದೆ ನಿನಗೆ ಅಭಿಸೇಕಮಾಡಲಿ ಎಂದು ಹೇಳುತ್ತಾ ತಾನು 
ನೀರೆರೆಯಬೇಕು. 


ಕಮಲದ ಸಪರಾಗದಿಂದೆ ಸುವಾಸನೆ ಹೊಂದಿರುವ ನೀರಿನಿಂದೆ ಪರಿಪೂರ್ಣ 
ವಾಗಿರುವೆ ಐದನೆಯ ಕಲಶದಿಂದ ನಾಗರು ನಿನಗೆ ಅಜಿಸೇಕಮಾಡಲಿ ಎಂದು 
ಹೇಳಬೇಕು. | 


೧೬. ಎಲ್ಫೆ ದೇವನೆ, ಹಿಮವಂತ್ಕ ಹೇಮಕೂಟ ಮೊದಲಾದ ಪರ್ವತಗಳು, 
ಬೆಟ್ಟದ ರುರಿಗಳಲ್ಲಿ ಹರಿಯುವ ನೀರಿನಿಂದ ಸೂರ್ಣವಾಗಿರುವ ಈ ಆರನೆಯ 
ಗೂ ನಿನ್ನನ್ನು ಅಭಿಸೇಕಮಾಡಲಿ ಎಂದು ಹೇಳಬೇಕು. 
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ನಿರ್ದುರೋದಕಸೂರ್ಣೇನ ಸಹ್ಮೇನ ಕಲಶೇನ ತು । 
ಸರ್ವತೀರ್ಥಾಂಬುಸೂರ್ಣೇನ ಕಲಶೇನ ದಿನಸ್ಪತೇ ॥೧೭॥ 


ಸಪ್ತಮೇನಾಂಭಿಸಿಂಚಂತು ಯಸಯಃ ಸಸಪ್ತಖೇಚರಾಃ । 
ನಸನಶ್ಚಾಭಿಸಷಿಂಚಂತು ಕಲಶೇನಾಸ್ಟಮೇನ ತೇ 1 ೧೮॥ 


ಅಸ್ಪಮಂಗಲಯುಕ್ತೇನ ದೇವದೇನ ನಮೋಸ್ತು ತೇ | 
ಸ್ನಾಪಯಿತ್ವಾ ಕ್ರಮೇಣೈನ ಸ್ನಾನಕರ್ಮವಿಧಾನನಿತಿ್‌ 1 ೧೯॥ 


ತತೋ ವರ್ಧನಿಕಾಂ ಗೃಹ್ಯ ನಾರಿಧಾರಾಂ ಸಮುತ್ಸೃಜೇತ್‌ ] 
ತ್ರಿಂಶತ್ತು ಪುರಕೋರ್ಕೆಸ್ಮ್ಥ ಆಚಮಸ್ವೇತಿ ಚಾಬ್ರುನನ್‌ "೨೦ 


ತತೊನ್ಯತ್ರ ಶುಚೌ ದೇಶೇ ಸುಸಂಸ್ಕಷ್ಟೊ 4ಪಲೇಪನೇ 
ತಂಡುಲೈಃ ಸಂಚರಾಗೈಶ್ಚಾ ಲಿಖೇಚ್ಛತುರೆಂತಿಕೆಂ ॥ ೨೧ ॥ 


ಖಾರ ತಾ ಪಾನಕ ಗಾಂ ಖಾಖಘಘಪಾಖ ಅಪಾನ ಪಾನಂ ಅಂ ಇಯಂ ಚಂ ವರ ಅ ರ ಯ ಇ ಪಪ we ಹ ೨೨.೨.೨ ಉಂ ದನ ದಂ 


೧೬. ಎಲ್ಲೆ ಸೂರ್ಯನೇ, ಸಕಲ ತೀರ್ಥೊದೆಕಗಳಿಂದೆ ಪರಿಪೂರ್ಣವಾಗಿ 
ರುವ ಈ ಏಳನೆಯ ಕಲಶಗಳಿಂದ ಅಂತರಿಕ್ಷಸಂಚಾರಿಗಳಾದ ಸಪ್ತರ್ಸಿಗಳೂ ನಿನಗೆ 
ಅಭಿಸೇಕಮಾಡಲಿ ಎನ್ನ ಬೇಕು. 


೧೮, ಅನಂತರ ಎಲ್ಲೆ ದೇವದೇವನೆ, ಅಷ್ಟಮಂಗಲ ದ್ರವ್ನೈೆಗಳಿಂದಲೂ ಕೂಡಿ 
ರುವ ನೀರುಳ್ಳ ಈ ಎಂಟನೆಯ ಕಲಶನಿಂದ ಅಷ್ಟವಸುಗಳೂ ನಿನ್ನನ್ನು ಅಭಿಸೇಕ 
ಮಾಡಲಿ. ದೇನೋತ್ಮಮನೆ, ನಿನಗೆ ನಮಸ್ವಾರವು ಎಂದು ಪ್ರಾರ್ಥಿಸಬೇಕು. 


೧೯-೨೦. ಈ ರೀತಿ ಕ್ರಮೆವಾಗಿ ಒಂದೊಂದು ಕಲಶವನ್ನೂ ತೆಗೆದುಕೊಂಡು 
ಹಿಂದೆ ಹೇಳಿದಂತೆ ದೇವತೆಗಳ ಹೆಸರನ್ನು ಹೇಳುತ್ತ ಸೂರ್ಯಸ್ರತಿಮೆಗೆ ಸ್ನಾನ 
ಮಾಡಿಸಿದಮೇಲೆ, ಮಡಿಬಟ್ಟಿಯನ್ನು ತೆಗೆದುಕೊಂಡು ಆ ನೀರನ್ನೆಲ್ಲಾ ಚೆನ್ನಾಗಿ 
ಒಕ್ಕಿತೆಗೆಯಬೇಕು. ಮತ್ತು ಸೂರ್ಯನಮುಂದೆ ಕುಳಿತುಕೊಂಡು ಮೂವತ್ತುಸಲ 
ಆಚಮನಮಾಡು ಎಂಬುದಾಗಿ ಹೇಳುತ್ತಿರಬೇಕು. 


೨೧. ಅನಂತರ ಮತ್ತೊಂದುಕಡೆ ಶುದ್ಧವಾಗಿರುವ ಸ್ಥಳದಲ್ಲಿ ಚೆನ್ನಾಗಿ 
ಸಾರಿಸಿ ಅಕ್ಕಿಯಹಿಟ್ಟಿನ ರಂಗೋಲಿಯಿಂದಲೂ, ಪಂಚರಾಗಗಳ ಬಣ್ಣ ದಿಂದಲೂ 
ನಾಲ್ಕು ಕಡೆಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಚಿತ್ರಿ ಸಬೇಕು. 
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ಸತಾಕಾತೋರಣಚ್ಛತ್ರಧ್ವಜಮಾಲಾದ್ಯಲಂಕೈತಂ 
ವಿಚಿತ್ರಸ್ರಗ್ವಿತಾನಾಢ್ಯಂ ಪ್ರಕೀರ್ಣಕುಸುಮೋತ್ಯರಂ ! ೨೨ ॥ 


ತಸ್ಯ ಮಧ್ಯೇ ಕುಶಾಸ್ತ್ರೀರ್ಣೀ ಮೂರ್ತಿಂ ಸ್ಥಾಸ್ಯ ನಿವಸ್ವತಃ । 
ತಸ್ಕ ಚಾನಾಹನಂ ಕೃತ್ವಾ ದದ್ಯಾದರ್ಫ್ಯಂ ಪ್ರಯತ್ನತಃ ॥ ೨೩ ॥ 


ಸುವರ್ಣಮಧುಪರ್ಕಾದಿಸುವುನೋದೀಸಧೂಪಕೈಃ | 
ದೇವಾಯ ಸ್ಪರ್ಶಯೇದ್ದಾಂ ಚ ಸನತ್ಸಾಂ ರೋಹಿಣೀಂ ಶುಭಸಂ ॥ ೨೪ ॥ 


ಓಂ ನನೋ ಗೋಪತಯ ಇತ್ಯುಕ್ತ್ವಾ ಸಹಸ್ರಾಂಶೋ ಪ್ರಸೀದ ಮೇ। 
ನವಂ ಮಂತ್ರೇಣ ಸಂಪೂಜ್ಯ ಪರಿಧಾಯ್ಯ ಚ ವಾಸಸೀ 1 ೨೫ ॥ 


a 


೨೨.೨೩. ಆಮೇಲೆ, ಬಾವುಟ, ತೋರಣ, ಛತ್ರಿ, ದ್ವಜ ಹಾರ ಇವುಗ 
ಳಿಂದಲೂ, ಬಣ್ಣಬಣ್ಣದ ಹಾರ ತೋರಣಗಳಿಂದಲೂ, ಹೂ ಮಾಲೆಗಳಿಂದಲೂ ಆಸ್ಚೃಳ 
ವನ್ನು ಅಲಂಕರಿಸಿ ನೆಲದನೇಲೂ ಹೂವನ್ನು ಹರೆಡಬೇಕು. ಈ ರೀತಿ ಅಲಂಕೃತ 
ವಾದ ಸ್ಥಳದ ಮಧ್ಯಪ್ರದೇಶದಲ್ಲಿ ದರ್ಭೆಗಳನ್ನು ಹರಡಿ ಅಲ್ಲಿ ಸೂರ್ಯನ ಪ್ರತಿಮೆ 
ಯನ್ನು ಸ್ಥಾಹಿಸಿ ಆವಾಹನೆ ಮಾಡಿ ಕ್ರಮವಾಗಿ ಶ್ರದ್ಧೆಯಿಂದ ಆ ಸೂರ್ಯದೇವನಿಗೆ 
ಅರ್ಫ್ಯನನ್ನು ಕೊಡಬೇಕು. 


೨೪. ಸುವರ್ಣವುಸ್ತ, ಮಧುಪರ್ಕ ದ್ರವ್ಯಗಳು, ಸುಗಂಧಯುತವಾದೆ 
ಪುಷ್ಪಗಳು ಮತ್ತು ಧೂಪಗಳಿಂದ ಪೂಜೆಮಾಡಿ, ಕರುವಿನೊಡಗೂಡಿದ ರೋಹಿಣೀ 
ಥೇನುವನ್ನು ಸೂರ್ಯದೇವನಿಗೆ ಅರ್ಪಿಸಬೇಕು. 


೨೫. “ಹಿ ನಮೋ ಗೋಪತಯೇ? ಎಂದು (ಅಂದರೆ ಕಿರಣಗಳಿಗೆ ಒಡೆಯ 
ನಾದ ಸೂರ್ಯದೇವನಿಗೆ ನಮಸ್ಕಾರವೆಂದು) ಹೇಳಿ, ಅನಂತರ ಸಹಸ್ರಕಿರಣನಾದ 
ದೇನನೇ ಶಾಂತನಾಗು. ನನ್ನಲ್ಲಿ, ಅನುಗ್ರಹಮಾಡು ಎಂಬರ್ಥನನ್ನು ಸೂಚಿಸುವ 
i ಸಹಸ್ರಾಂಶೋ ಪ್ರಸೀದನೇ” ಎಂಬ ಮೆಂತ್ರನನ್ನು ಉಚ್ಚರಿಸಿ ಪೂಜೆಮಾಡಿ 


ವಸ್ತ್ರವನ್ನು ಆ ಸೂರ್ಯಸ್ರತಿಮೆಗೆ ಹೊದಿಸಚೇಕು. 


(19) 289 


ಸಾಂಬಪುರಾಣಂ 


ಯಜ್ಞೋಸನೀತಮಾನೇಸ್ಟ್ಯ ಬದ್ದೋತ್ಸಂಗೆಸ್ತೆಫೈನ ಚೆ | 


ಸರ್ವಗಂಧ್ಸೈಃ ಸಮಾಲಿಸ್ಯ ಚಂಡನಾಗುರುಕುಂಕುಮೈಃ 1 ೨೬ ॥ 
ಅಲಂಕಾರೈರಲಂಕೈತ್ಯ ಕುಸುನೈಸ್ಸ ಸುಗೆಂಧಿಭಿಃ । 

ಮಾಲಾಭಿಶ್ಚ ನಿಚಿತ್ರಾಭಿರಾಬದ್ಧಾಭಿರನೇಕೆಶಃ ॥ ೨೭ ॥ 
ತತೋ ಥೂಪಂ ಚ ನೈವೇದ್ಯಂ ದದ್ಯಾಚ್ಚೈನ ಪ್ರಯತ್ನತಃ | 
ತತ್ತೊರಣಂ ಸಮುತ್ಕಾಪ್ಯ ಮಣೇಃ ಶೌರಾದಯಾ ಧಿಯಾ nh ೨೪ಳೆ॥ 


ಪ್ರಜ್ವಾಲ್ಯಾಗ್ನಿಂ ನಿಧಾನೇನ ಕುರ್ಯಾಚ್ಛಾಂತಿಂ ವಿಧಾನತಃ । 
ತತಃ ಸ್ವಲಂಕೃತಾಂ ಸ್ನಾತಾಂ ಮಣಿರತ್ಸನಿಭೂಷಿತಾಂ ॥ ೨೪% 


ಕೃತಾಂ ಪ್ರತಿಷ್ಠಿತಾಂ ರಕ್ಷಾಂ ಪ್ರತಿನಾಮಧಿವಾಸಯೇಶ್‌ । 
ದೇವಾಗಾರಾತ್ರಥೈಶಾನೇ ದಿಗ್ಭಾಗೇ ದಿನ್ಯಸಂಚ್ಞಿತೇ 1&೩೦॥ 


ರಾಕಾ ರಾರಾ ಎ ಇ 7 ರಜಾ ರ್ಜ ್ಸ ಫು ಜಾ ಡ್‌ ವಾರಾ 





೨೬-೨೭. ಅನಂತರ ಸೂರ್ಯಪೃತಿಮೆಗೆ ಯಜ್ಞೋಪವೀತವನ್ನು ಧರಿಸಿ, 
ಶಾನು ಸೊಂಟವನ್ನು ಕಟ್ಟಿಕೊಂಡು, ಸಕಲ ಗಂಧಗಳಿಂದಲೂ ಪ್ರತಿಮೆಯನ್ನು ಲೇಪನ 
ಮಾಡಿ, ಚಂದನ, ಅಗುರು, ಕುಂಕುಮಗಳಿಂದೆಲೂ, ಸುವಾಸನೆಯಾದ ಹೂವು 
ಗಳಿಂದಲೂ, ಚಿತ್ರನಿಚಿತ್ರವಾದ ಮಾಲೆಗಳಿಂದಲೂ ಅಲಂಕಾರಮಾಡಬೇಕು. ಅನಂತರ 
ಧೂಪ, ದೀಪ ಮತ್ತು ನೈವೇದ್ಯಗಳನ್ನು ಪ್ರಯತ್ನ ಪೂರ್ವೆಕವಾಗಿ ಸೂರ್ಯನಿಗೆ 


ಸಮರ್ಪಿಸಚೇಶು, 


೨೮-೨೯, ಅನಂತರ ಮಣಿ ಮುಕ್ತುಗಳಿಂದ ನಿರ್ಮಿಸಿದ್ದ ತೋರಣವನ್ನು 
ಮೇಲಕ್ಕೆ ಕಟ್ಟ, ಶುದ್ಧ ಮನಸ್ಸಿನಿಂದ ಅಗ್ನಿಯನ್ನು ಹುತಮಾಡಿ ಶಾಸ್ತ್ರೋಕ್ತವಾದ 
ಕ್ರಮದಿಂದ ಶಾಂತಿಕರ್ಮೆವೆನ್ನಾ ಚರಿಸಬೇಕು. ಆಮೇಲೆ ಅಭಿಷೇಕಮಾಡಿ ಸ್ರತಿಸೆ 

೨ 
ಮಾಡಲು ಸಿದ್ಧವಾಗಿಟ್ಟಿರುವ ಸೂರ್ಯಪ್ರತಿಮೆಯನ್ನು ಅಲ್ಲಿ ಅಧಿವಾಸಮಾಡಿಸ 
ಬೇಕು. 


೩೦-೩೧, ದೇವೆರಮನೆಯಿಂದೆ ಈಶಾನ್ಯಕ್ಕಿರುವ ದಿವೃಸಂಜ್ಯಕವಾದ ದಿಕ್ಕಿನಲ್ಲಿ 
ದರ್ಭೆಗಳನ್ನು ಹರಡಿ ಅದರಮೇಲೆ ಶ್ರೇಷ್ಠವಾದ ಚಾಪೆ ನೊದಲಾದುನನ್ನು ಸಿ 


೨90 


ಅಧ್ಭಾಯ ೩೨ 


ಕೃತ್ವಾ ಕುಶಸರಿಸ್ತೀರ್ಣೇ ವಸ್ತ್ರಾಸ್ತರಣಸಂವೃತೇ । 
ಪೂರ್ರಶೀರ್ಸಾಂ ಶುಭಾಂ ಶಯ್ಕಾಂ ಶುಕ್ಲಾಂ ಶುಕ್ಲಾಂಬರೋತ್ತಮಾಂ ॥ 


ತಸ್ಯಾಂ ಸಂವೇಶಯೇತ್ಸಮ್ಯಕ್‌ ಮಹಾಶ್ರೇತಾಮುದೀರಿತಾಂ | 
ನಿಕ್ಷುಭಾಂ ದಕ್ಷಿಣೇ ಸಾರ್ಶ್ವೇ ವಾಮೇ ರಾಜ್ಟ್ರೀಂ ಚ ಸ್ಮಾಪಯೇತ್‌॥ ೩೨ ॥ 


ದಂಡಸಿಂಗಲಕೌ ಚಾಸ್ಯ ಸ್ಫಾಸ್ಯೌ ಸಾದಪ್ರನೇಶಿತೌ 
ತಸ್ಯಾಂ ಶಂಖಸಿತಾಯಾಂ ತು ಶಯ್ಕಾಯಾಂ ಪ್ರತಿಮಾಂ ರನೇಃ 1೩೩ ॥ 


ವಸೇಚ್ಛ ರಜನೀಂ ತತ್ರ ಸ್ತೂಯಮಾನಂ ಚತುರ್ದಿಶಂ । 
ಬ್ರಾಹ್ಮಣೈರ್ವಂದಿಭಿಶ್ಚಾಪಿ ಗೀತಜ್ಜ್ಜೈರ್ನರಣೈಸ್ತಥಾ । 
ಕುರ್ಯಾಜ್ಞಾಗರಣಂ ತತ್ರ ಸೂರ್ಯಭಕ್ತಿಸಮನ್ವಿತೈಃ | ೩೪ ॥ 


ನಾನ್ನ 


ಅದರಮೇಲೆ ಪೂರ್ವದಿಕ್ರಿಗೆ ತಲೆಯಾಗುವಂತೆ ಶುಭ್ರ ನರ್ಣವಾದ ವೆಸ್ತ್ರದಿಂದ 
ರಚಿತವಾದ ಶ್ರೇಷ್ಠವಾದ ಹಾಸಿಗೆಯನ್ನು ಹಾಸಬೇಕು. 


೩೨. ಆ ಹಾಸಿಗೆಯಮೇಲೆ ಹಿಂದೆ ಹೇಳಿದ ಮಹಾಸ್ಟೇತೆಯನ್ನೂ, ಬಲ, 
ಭಾಗದಲ್ಲಿ ನಿಕುಭೂದೇವಿಯನ್ನೂ, ಎಡಭಾಗದಲ್ಲಿ ರಾಜ್ಞೀದೇನಿಯನ್ನೂ ಸಹ 


ಸಾ ಪಿಸಬೇಕು. 


೩೩. ಆ ಸೂರ್ಯನ ಪ್ರತಿಮೆಯನ್ನು ಶಂಖದಂತೆ ಬಿಳುಪಾದ ಈ ಹಾಸಿಗೆಯಲ್ಲಿ 
ಸ್ಥಾಪಿಸಿ, ಅನಂತರ ಅದರ ಕಾಲಿನ ಹತ್ತಿರ ದಂಡನಾಯಕ ಏಂಗಲ ಇವರಿಬ್ಬರನ್ನೂ 
ಇರಿಸಬೇಕು. 


೩೪, ಹೀಗೆ ಸೂರ್ಯನನ್ನು ಶಯ್ಯಾಧಿವಾಸಮಾಡಿಸಿದಮೇಲೆ, ಆ ರಾತ್ರಿ 
ಅಲ್ಲಿಯೇ ಜಾಗರಣೆ ಮಾಡುತ್ತಾ ಸೂರ್ಹ್ಪಭಕ್ತರಾದ ಬ್ರಾಹ್ಮಣರು, ಸ್ತೋತ್ರ 
ಪಾಠಕರು, ಸಂಗೀತಗಾರರೂ ಇವರುಗಳ ಸೆಮೂಹಗಳೊಡನೆ ಸ್ತೋತ್ರಮಾಡುತ್ತಿರ 
ಬೇಕು. 


29] 


ಸಾಂಬಪುರಾಣಂ 
ಪ್ರಭಾತಾಯಾಂ ತು ಶರ್ನರ್ಯಾಂ ಜೋಧಯೇದ್ದಿಗ್ವಿಧಾನತಃ । 
ಹನಿಸ್ಯಂ ಭೋಜಯಿತ್ವಾ ತು ಬ್ರಾಹ್ಮಣಾನ್ಯಾ ಜಕಾಂಸ್ತಥಾ 1 ೩೫ ॥ 
ದಕ್ಷಿಣಾಭಿಶ್ಚ ಸಂಪೂಜ್ಯ ಕೃತೇ ವೈ ಸ್ಪಸ್ತಿವಾತನೇ । 
ದೀನಾಂಧಾನ್‌ ಕೃಸಣಾದೀಂಶ್ರ ಸರ್ವಾನನ್ನೇನ ತೋಷಯೇತ್‌ ॥ ೩೬॥ 


ತತೋ ಗರ್ಭಗೃಹಸ್ಥಾನಮಧ್ಯೇ ಕೃತ್ವಾ ತು ಪಿಂಡಿಕಾಂ । 
ಅನಟೀ ಚಾಸ್ಯ ಸೌವರ್ಣಂ ನ್ಯಸ್ಯ ಸಪ್ತಹಯಂ ರಥಂ ॥ ೩೭ ॥ 


ಸರ್ವಬೀಜೌಷಧೀಶ್ಚೈನ ತತ್ರ ದತ್ತಾ ನಿಥಾನನಿತ್‌ । 
ದತ್ತಾರ್ಸುಂ ಸ್ಮಾಪಯೇತ್ತತ್ರ ಯಜಮಾನಃ ಸಹಾಯವಾನ್‌ ॥ ೩೮ ॥ 








೩೫-೩೬. ಬೆಳೆಗಾಗುತ್ತಲೆ ಬಲಭಾಗದಿಂದ ಆ ಮೂರ್ತಿಯನ್ನು ಎಚ್ಚರಗೊ 
ಳಿಸಿದಂತೆ ಮಾಡಿ, ತಾನು ಹನಿಸ್ಸನ್ನು ಭುಂಜಿಸ್ಕಿ, ಬ್ರಾಹ್ಮಣರನ್ನೂ ಯಾಗೆ 
ಮಾಡಲು ಬಂದ ಯತ್ತಿಕ್ಟುಗಳನ್ನೂ ಆಚಾರ್ಯನನ್ನೂ ದಕ್ಷಿಣ ತಾಂಬೂಲಾದಿಗ 
ಳಿಂದ ಪೂಜಿಸಿ, ಅವರುಗಳಿಂದ ಸ್ವಸ್ತಿ ಪೂರ್ವೆಕವಾದ ಮಂಗಳಾಶೀರ್ದಾದವನ್ನು 
ಪಡೆದು, ದೀನರೂ, ಕುರುಡರೂ, ಇವರೇ ಮೊದಲಾದ ಅನಾಥರಿಗೆ ಅನ್ನ ನನ್ನು 
ಹಾಕಿ ಸಂಕೋಸ ಸಡಿಸಚೇಕು. 


೩೭-೩೮. ಅನಂತರ ಗರ್ಭಗೃಹದ ಮಧ್ಯಭಾಗದಲ್ಲಿ ಓಿಂಡಿಕೆಯನ್ನು ಮಾಡಿ 
ಆ ಹಳ್ಳದಲ್ಲಿ ಚಿನ್ನದ ಏಳು ಕುದುರೆಗಳುಳ್ಳ ಸೂರ್ಯನ ರಥವನ್ನು ಇರಿಸಿ, ಸಕಲ 
ಬೀಜಗಳನ್ನೂ ಮತ್ತು ಔಷಧಿಗಳನ್ನೂ (ಮೂಲಿಕೆಗಳು) ಕ್ರಮವಾಗಿ ಅಲ್ಲಿಟ್ಟು 
(ಅದರಲ್ಲಿ ಹಾಕಿ) ಸೂರ್ಯನಿಗೆ ಅರ್ಫ್ಯೈವನ್ನು ಕೊಟ್ಟು ಅಲ್ಲಿ ಯಜಮಾನನು 
ಜನಸಹಾಯವುಳ್ಳವನಾಗಿ ಪ್ರತಿಮೆಯನ್ನು ಸ್ಟಾಪಿಸಬೇಕು. 


೩೯-೪೦. ಬಿಳಿಯೆಸಾಸುವೆಯನ್ನೂಆ ನಿಂಡಿಕೆಯಲ್ಲಿ ಹಾಕೆ ಅನಂತರ, ಶಂಖ 
ದುಂದುಭಿ ಇವುಗಳ ಶಬ್ದಗಳಿಂದಲ್ಕೂ ತಾಳಗಳ ಧ್ವನಿಗಳಿಂದಲೂ ಕೂಡಿರುವ ಸಮ 


ಯದಲ್ಲಿ, ಪುಣ್ಯಾಹನನ್ನು ಮಾಡಿಸಿ, ಅಕ್ಷಕಿಯನ್ನೂ ಹಿಡಿದು ಆ ಸೂರ್ಯದೇವಾ 
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ಅಧ್ಯಾಯ ಫ್ಲಿ3 


ಗೌರಾಂಕ್ಟ ಸರ್ಷಪಾಂ ದತ್ತಾ ಅರ್ಚಾಂ ಸಂಸ್ಥಾಪಯೇತ್ತ ತಃ । 
ಶಂಖದುಂದುಭಿನಿರ್ಫೊೋಷೈ ಹಸ್ತಾಧಾರಾಸಹಾಕ್ಷತೈಃ ETN 


ಕೃತ್ವಾ ಪುಣ್ಯಾಹಶಬ್ಬೀನ ಸ್ವಾಲಯೆಸ್ಯ ಪ್ರದಕ್ಷಿಣಾಂ | 
ಶುಭೇ ಲಗ್ನೇ ದಿನೇ ಯಸ್ತೇ ಪೂರ್ಭಾಹ್ನೇ ಭಾನವೇಕ್ಷಣೇ !೪೦॥ 


ಮುಹೂರ್ತೇ ಚ ಶುಭೇ ಭಾನೋಃ ಸ್ರತಿಮಾಂ ಸ್ಮಾಪಯೇದ್ದಾಧಃ । 
ನಾಧೋಮುಖೀಂ ನೋರ್ದ್ವಮುಖೀಂ ನ ಪಾರ್ಪ್ಯೂಂ ನ ನೆತಾಂಸ್ತಥೂ । 
ಸ ಮಾಮಭಿಮುಖೀಂ ಚೈಮಾಂ ಪ್ರತಿಮಾಂ ಚ ನಿನೇಶಯೇತ್‌ ॥೪೧॥ 


ಪತ್ಗೌ, ಚಾಸ್ಯ ತತಃ ಸಮ್ಯಕ್ಸಾರ್ಶ್ವಯೋರ್ನಿನಿನೇಶಯೇತ" | 
ನಿಕ್ಷುಭಾಂ ದಕ್ಷಿಣೇ ಪಾರ್ಶ್ವೇ ರವೇರಾಜ್ಞೀಂ ತು ವಾಮತೆಃ 1 ೪೨ ॥ 


ನಿಂಗಲೋ ದಕ್ಷಿಣೇ ಭಾನೋಃ ನಾನುತೋ ದಂಡನಾಯಕಃ | 


ಸ್ಥಾಸ್ಯಶ್ಚೈವ ತತೋ ವಸ್ನಿಂ ಸಂಸ್ಥಾಪ್ಯ ನಿಧಿನತ್‌ ಪುನಃ 1 ೪೩॥ 


A ಆಆಆ ಮಾ ರಾ ಕರ ಮಕಾರ ಕರರ ಸತು ಕಾರಾ ಹ್ಯಾ ಶಾಶಾಸ ತ ತಾ ಕಾ ರಾ. ಆಿಘಾಪಾಾರ್ಡ 


ಲಯವನ್ನೂ ಪ್ರದಕ್ಷಿಣೆಮಾಡಜೇಕು, ಅನಂತರ ಶುಭ ಲಗ್ನ, ಶುಭ ನಕ್ಷತ್ರಯುತವಾದೆ 
ಪೂರ್ವಾಹ್ಮದ ಸೂರ್ಯನಿರೀಕ್ಷಣೆಯಿರುವ ಮುಹೂರ್ತದಲ್ಲಿ ಸೂರ್ಯನ ಪ್ರಶಿಮೆ 


ಯನ್ನು ಪ್ರತಿಷ್ಠೆ ಮಾಡಬೇಕು. 


೪೧. ಆ ಪ್ರತಿಮೆಯನ್ನು ಕೆಳಮುಖವಾಗಿಯೂ, ಮೆ «ಲ್ಮುಖನಾಗಿ 
ದೃಷ್ಟಿಯಿರುವಂತೆಯೂ, ಸಕ್ಕಕ್ಸೆ ಓಲುವಂತೆಯೂ ಬಗ್ಗುವಂತೆಯೂ ನಿಲ್ಲಿಸದೆ ಸಮ 
ನಾಗಿ ನೆಟ್ಟಗೆ ಎದುರುದೃಸ್ಟಿಯಿರುವಂತೆ ನಿಲ್ಲಿಸಿ ಪ್ರತಿಸ್ಥೆಮಾಡಬೇಕು. 


೪೨, ಅನಂತರ ಆಸೂರ್ಯಪ್ರತಿನೆಯ ಬಲಭಾಗದಲ್ಲಿ ಸೂರ್ಯಪತ್ತಿಯಾದ 
ನಿಕುಭಾದೇವಿಯನ್ನೂ ಎಡಭಾಗದಲ್ಲಿ ಭಾನುವಿನ ಅರ್ಧಾಂಗಿನಿಯಾದ ರಾಜ್ಞೀದೇನಿ 
ಯನ್ನೂ ಪ್ರತಿಷ್ಠೆ ಮಾಡಬೇಕು. 


೪೩.೪೪, ಸೂರ್ಯನ ಬಲಭಾಗದಲ್ಲಿ ಹಿಂಗಳನನ್ನೂ, ಎಡಭಾಗದಲ್ಲಿ ದಂಡ 


ನಾಯಕನನ್ನೂ ಸ್ಥಾಪಿಸಿ ಪುನಃ ಶಾಸ್ತ್ರೋಕ್ತರೀತಿಯಿಂದ ಅಗ್ರಿ ಯನ್ನು ಸ್ಥಾನನೆ 


20೨ 
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ಯಜಮಾನಸ್ಕ ಶಾಂತ್ಯರ್ಥಂ ಶಾತಿಕರ್ಮನಿಧಾನಂ ವಿತ್‌ | 
ಹೋಮಯೇತ್ಸರ್ನದೇವಾನಾಂ ಸ್ವಾಹಾಕಾರೈರಿತಸ್ತತಃ ॥ ೪೪ ॥ 


ತತಸ್ತದುಪಹಾರಾರ್ಥಂ ಸಂಭಾಕೈಃ ಸ್ರಾಕ್‌ ಸಮಾಹೃತೈಃ । 
ನೋದಕೋಲ್ಲಾಪಸಿಕಾಪೂಪಶಷ್ಟುಲೀಭೂತಶೀರ್ಷಕ್ಕೆಃ ॥ ೪೫ ॥ 


ಕೃಸರೈಃ ಸಾಯಸೋನ್ಮಿಕ್ರೈಃ ಸರ್ರದಿಕ್ಷು ಕ್ಲಿಸೇದ್ದಲಿಂ । 
ತರ್ಪಯೇಶ್ಶ್ಬೀರಮಧ್ವಾಜ್ಯೈಃ ಸ್ತೂಯಾತ್ಸೋಶ್ರೈಶ್ಚ ಭಾಸ್ಕರಂ॥॥ ೪೬ ॥ 


ನಿಪ್ರೇಬ್ಕೋ ಯಾಜಕೇಬೈಶ್ಚ ತತೋ ದದಾಚ್ಛ್ಚ ದಕ್ಷಿಣಾಂ | 
ಸೂರ್ಯಕ್ರೆತೌ ಮಹಾಪುಣ್ಯೇ ತೇನ ಕುರ್ಯಾಚ್ಚೆ ದಕ್ಷಿಣಾಂ ॥೪೭॥ 


ಸ್ಕಾ ಸ್ಕತೇಂನೇನ ವಿಧಿನಾ ಮದ್ದತ್ಕೈಃ ಪ್ರತಿಮಾ ತು ಯಾ | 
ಸಾತು ವೃದ್ಧಿಕರೀ ನಿತ್ಯಂ ಸಾನ್ನಿದ್ಧಂ ಚೆ ಸದಾ ಭವೇತ್‌ ॥ ೪೮ ॥ 


ವಾಸಾ ಭಾಗಾ — — ದಾ ಕಾ ಪಾತ ಉೂ, ತ ರರ ಮಾಜಾ ಕಾರಾರ್‌ 


ಮಾಡಿ ಯಜಮಾನನ ಶಾಂತಿನಿಶಿತ್ತವಾಗಿ (ಯಜಮಾನನಿಗೆ ಶಾಂತಿಯುಂಬಾಗು 
ವುದಕ್ಫೋಸ್ಸರ) ಶಾಂತಿಕರ್ಮಪ್ರಯೋಗದಲಿ ನಿಪುಣನಾದೆ ಆಚಾರ್ಯನು ಎಲ್ಲಾ 
ದೇವತೆಗಳಿಗೂ ಸ್ವಾಹಾಕಾರಪಾರ್ವಕವಾಗಿ ಹೋಮಮಾಡಬೇಕು. 


೪೫-೪೬. ಆಮೇಲೆ ಉಸಹಾರಕ್ಟೋಸ್ಸರ ಮೊದಲು ತಂದಿಟ್ಟಿರುವ ಪದಾರ್ಥ 
ಗಳಿಂದ, ಕಡುಬು, ಕರ್ಜಿಗೆಕಾಯಿ, ಕರಿಗಡುಬು, ಒಬ್ಬಟ್ಟು, ಚಕ್ಕಲಿ ಮತ್ತು ಸಜ್ಜಪ್ಪ 
ಇವೇಮೊದಲಾದವುಗಳನ್ನೂ, ಪಾಯಸದಿಂದ ಜೆರಸಿರುವ ಎಳ್ಳುಪುಡಿ ಅನ್ನನನ್ನೂ 
ಎಲ್ಲಾ ದಿಕ್ಸುಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಬಲಿಯನ್ನಾಗಿ ಹಾಕಬೇಕು. ಮತ್ತು ಹಾಲು, ಜೇನುತುಪ್ಪ 
ಮತ್ತು ತುಪ್ಪ ಇವುಗಳಿಂದೆ ತೃಪ್ತಿಗೊಳಿಸಿ ಸ್ತೋತ್ರಗಳಿಂದ ಸೂರ್ಯದೇವನನ್ನು 
ಸ್ತೋತ್ರ ಮಾಡಬೇಕು. 

೪೭. ಆಮೇಲೆ ಬ್ರಾಹ್ಮಣರಿಗೂ ಆಚಾರ್ಯರಿಗೂ ದಕ್ಷಿಣೆಯನ್ನು ಕೊಡ 
ಬೀಕು. ಮಹಾಪುಣ್ಗಕರವಾದ ಸೂರ್ಯಯಾಗದಲ್ಲಿ ಯಜಮಾನನು ದಕ್ಷಿಣೆಯನ್ನು 
ತನ್ನ ಶಕ್ತಿಮೀರಿ ದಾನಮಾಡಬೇಕು. 

೪೮. ಈರೀತಿ ಶಾಸ್ತ್ರೋಕ್ಕವಾದ ರೀತಿಯಿಂದ ನನ್ನ (ಸೂರ್ಯನ) ಭಕ್ತರು 
ನನ್ನ ಪ್ರತಿಮೆಯನ್ನು ಸ್ಥಾಪಿಸಿದರೆ ಆ ಪ್ರತಿಮೆಯು ಅಂತಹವರಿಗೆ ಯಾವಾಗಲೂ 
ಅಭಿವ್ಸದ್ಧಿಯೆನ್ಮುಂಟುಮಾಡುವುದು, ಮೆತ್ತು ನಾನು ಯಾವಾಗಲೂ ಅದರ ಸನ್ಸ್ಟಿ 
ಢಾನದಲ್ಲಿಯೇ ಇರುವೆನು ಎಂದು ಸ್ವಾಮಿಯ ನಚನವಿದೆ. 


೦3 
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ಚತುರ್ಣಾಮಸಿ ವರ್ಣಾನಾಂ ಸ್ಥಾ ಸಯೇದ್ಯಸ್ತು ಭಾಸ್ಕರಂ | 
ಸೋತ್ತೀರ್ಣ ಸ್ಸರ್ವಸಂಸಾರಾತ್ಸೂರ್ಯಲೋಕೇ ಮಹೀಯತೇ ॥ ೪೯॥ 


ಪಶ್ಯಂತಿ ಮಾನವಾ ಯೇ ತು ಆದಿತ್ಯಸ್ಯಾಧಿವಾಸನಂ । 
ಸಪ್ರಜನ್ಮಸು ತೇ ಜಾತಾ ನೀರೋಗಾಃ ಸಂಭವಂತಿ ಹಿ » ೫೦॥ 


ತ್ರಿರಾತ್ರಂ ಯೇಪ್ರುಪಾಸಂತೇ ಭಾನೋರ್ಯಾತ್ರಾಧಿವಾಸಿತಂ । 
ಗಂಧಮಾಲ್ಯೋ ಪಸಹಾರೈಶ್ಚ ತೇ ಯಾಂತಿ ಪರಮಾಂ ಗತಿಂ mor 


ಆತ್ಮೀಯಂ ಪರಕೀಯಂ ಚ ಪ್ರತಿಮಾಸ್ತಾಸನೆಂ ರನೇಃ | 
ಯಃ ಪಶ್ಯತಿ ಪುಮಾನ್‌ ಭಕ್ತಾ, ಸ ಪಾಪಾತ್ಸರಿಮುಚ್ಯತೇ ! ೫೨ ॥ 


೪೯. ಬ್ರಾಹ್ಮಣ, ಕ್ಷತ್ರಿಯ, ವೈಶ್ಯ, ಶೂದ್ರರೆಂಬ ನಾಲ್ಕು ವರ್ಣಗಳಲ್ಲಿ 
ಯಾರು ಸೂರ್ಯನನ್ನು ಪ್ರತಿಸ್ಕೆಮಾಡಿಸುವರೋ, ಅಂತಹವರು ಸಂಸಾರಬಂಧನ 
ಗಳನ್ನೆಲ್ಲಾ ದಾಖ ಸೂರ್ಯಲೋಕಕ್ಕೆ ಹೋಗಿ ಅಲ್ಲಿ ಸೂಜ್ಯರಾಗುವರು. 


೫೦. ಸೂರ್ಯನ ಅಧಿವಾಸವನ್ನು ನೋಡಿದವರು ಬಳುಜನ್ಮಗಳಲ್ಲಿ ಯಾವ 
ರೋಗವನ್ನೂ ಹೊಂದದೇ ಸೂರ್ಯನ ಕೃಪೆಯಿಂದ ಸುಖವಾಗಿ ಬಾಳುವರು. 


೫೨, ಮೂರು ರಾತ್ರಿಗಳು ಹಾಗೆ ಯಾರು ಸೂರ್ಯನಸಮೀಪದಲ್ಲಿ ಉಪಾಸನೆ 
ಮಾಡುತ್ತ, ಗಂಧ, ಕೂಮಾಲೆ ನೈವೇದ್ಯಾದಿಗಳಿಂದ ಪೂಜಿಸುವರೋ, ಅವರು 
ಉತ್ತ ಮವಾದ ಗತಿಯನ್ನು ಪಡೆಯುವರು. 


೫.೨, ಸ್ವಂತ ಸೂರ್ಯಸ್ರತಿಮೆಯನ್ನು ಸ್ಕಾ ಸನೆಮಾಡಿಸಿದರೇ ಆಗಲಿ, 
ಅಥವಾ ಇನ್ನೊಬ್ಬರು ಮಾಡಿಸಿದ್ದನ್ನು ಭಕ್ತಿಯಿಂದ ನೋಡಿದರಾಗಲೀ, ಅವರ 
ಎಲ್ಲಾ ಪಾಪಗಳೂ ನಾಶವಾಗುವುವು. 


Ko) 
\O 
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ದೆಶಾನಾಮುಶ್ತಮೇಧಾನಾಂ ನಾಜಸೇಯಶತಸ್ಯ ಚ। 
ಫಲಂ ಪ್ರಾಪ್ಲೋತಿ ಪುರುಷಃ ಪ್ರತಿಷ್ಠಾಸ್ಕ ದಿನಾಕರಂ 1 ೫೩॥ 


ಯಾವತ್ವೀರ್ತಿಃ ಪುಣ್ಯಕೃ ತೋ ಭಾನೋಃ ಸ್ಥಾ ನನಿನೇಶನಾತ್‌ | 


ಶಾನತ್ಸ ತು ಯದುಶ್ರೇಷ್ಠ ಸೂರ್ಯಲೋಕೇ ಮಹೀಯತೇ 1 ೫%೪॥ 
ಸ್ಥಾ ಸಯಿತ್ವಾ ರವಿಂ ಭಕ್ತಾ ವಿಧಿದೃ ಷ್ಟೇನ ಕರ್ಮಣಾ | 
ಫೇ ಮಾಸೇ ಕ ade Mis ನಾತ್ರ ಸಂಶಯಃ 1 ೫೫ ॥ 


ಏಕಾಹೇನಾಸಿ ಯದ್ಭಾನೋಃ ಪೂಜಯಾ ಪ್ರಾಪ್ಯತೇ ಫಲಂ । 
ನ ಪ್ರಕೈೆ ರುಪವಾಸ್ಕೆ ರ್ವಾ ದಾನೈರ್ವಾ ತದವಾಸ್ಯತೇ 1 ೫೬ ॥ 


ಮಾ ತ 


ಹಾ 


೫೩. ಸೂರ್ಯನನ್ನು ಪ್ರತಿಸ್ಠೆಮಾಡಿದ ಪುರುಷನು ಹತ್ತುಅಶ್ವಮೇಧಯಾಗೆ 


ಗಳನ್ನು ಮಾಡಿದ್ದರಿಂದುಂಟಾದ ಫಲವನ್ನೂ, ನೂರು ವಾಜಪೇಯಯಾಗ ಮಾಡಿದ 
ಫಲವನ್ನೂ ಸಹ ಪಡೆಯುವನು. 


೫೪. ಪುಣ್ಯಪ್ರದನಾದ ಸೂರ್ಯನನ್ನು ಪ್ರತಿಷ್ಠೆ ಮಾಡಿದ್ದರಿಂದ ಉಂಟಾದ 
ಕೀರ್ತಿಯು ಭೂಮಿಯಲ್ಲಿ ನೆಲಸಿರುವವರೆನಿಗೂ, ಎಲ್ಲೆ ಯದುವಂಶಶ್ರೀಷ್ಠನಾದ 
ಸಾಂಬನೆ, ಅವನು ಸೂರ್ಯಲೋಕದಲ್ಲಿ ಪೂಜ್ಯನಾಗುವನು. 


೫೫ ಪ್ರ ತಿತಿಂಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಸೂರ್ಯನನ್ನು ಭಕ್ತೆಯಿಂದ ಶಾಸ್ತ್ರೊ (ಕ್ರಕರ್ಮಾ 
ನುಸ್ಕಾನಗಳಿಂದ ಸ್ವಾನಿಸಿದವರು, ನಿಶ್ಚಯವಾಗಿಯೂ ಯಾಗಾಚರಣೆಯಿಂದ ಬರುವ 
ಫಲವನ್ನು ತಪ್ಪದೇಹೊಂದುವರು. 


೫೬. ಸೊರ್ಯನನ್ಮು ಒಂದೇದಿನ ಪೂಜೆಮಾಡಿದುದರಿಂದ ಉಂಟಾಗುವ 
ಫಲವು, ನಾನಾನಿಧಿಯಿಂದಲೂ ಇತರ ವ್ರತಾದಿಗಳಿಂದಲೂ ದಾನ ಧರ್ಮಗಳಿಂದಲೂ 
ಲಭಿಸಲಾರೆದು. 
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ಕೃತ್ವಾ ತು ಯನ್ಮಹತ್ಪಾಪಂ ಯೆಃ ಪಶ್ನಾತ್ಸೇವತೇ ರವಿಂ । 
ಸೆ ಯಾತಿ ಸೂರ್ಯಲೋಕೇ ತು ನೆರೋ ನಿಗತಕಲ್ಮಸಃ ॥ ೫೭ | 


ನ ಭನೇದ್ದುಷ್ಟಕಾಯಾಚ ಭೂಮಿಶ್ಚಂದ್ರೇಣ ಸಂಯುತಾ । 
ಸ್ವರ್ಗೇ ಮಹೀಯತೇ ತಾನದ್ಯಾವತ್ಸೂರ್ಯಸ್ಯ ನೇಶ್ಮನಿ 1 ೫೮ ॥ 


ಇತ್ಯೇವಂ ಸುಜಯತಿ ತಸ್ಯ ಯಕ್ಚ ಭಾನೋಃ । 

ಭೂತಾನಾಂ ಸ್ಥಿತಿನಿಲಯ ಪ್ರಸೂತಿಹೇತೋಃ 7 

ಶ್ರೀಭಾಗೀ ಭವತಿ ನರೋ ನಿಕೇತತೂರೋ | 

ಕಲ್ಬಾನಾಂ ವಸತಿಶತಂ ಚೆ ಸೂರ್ಯಲೋಕೇ 1೫೪ ॥ 


ಯಃ ಪ್ರಾಸಾದಂ ರಚಯತಿ ಪುಮಾನ್ನೇನತಾನಾಂ ಸ್ರಯಶ್ಚಾ ತ್‌ | 
ಕೀರ್ತಿಸ್ತಸ್ಕ ಪ್ರಭವತಿ ನಿಫಲಾ ನಂಶಮಾರ್ಗಾನುಜಾತಾ ॥ 


ವಾಸಾ, ww ——————— ಹ 


೫೭. ಎಷ್ಟೇ ಪಾಪಿಷ್ಕ ನೆನಿಸಿದ್ದರೂ ಸೂರ್ಯನನ್ನು ಪೂಜಿಸುವ ಪುರುಷನು 
ಪಾಸರಹಿತನಾಗಿ ಸೂರ್ಯಲೋಕವನ್ನು ಸೇರುವರು. 


೫೮. ಚಂದ್ರನೊಡಗೂಡಿದ ಭೂಮಿಯು ಎಲ್ಲಿಯವರೆವಿಗೆ ದುಷ್ಪವಾಗುವು 
ದಿಲ್ಲವೊ, ಅಂದರೆ ಚಂದ್ರನಿರುವವರೆಗೂ ಸೂರ್ಯಭಕ್ತನು ಸೂರ್ಯಲೋಕದಲ್ಲಿ 
ನೆಲಸಿ ಪೂಜ್ಯನಾಗುವನು, 


ರ್ಜ. ಹಿಂದೆ ಹೇಳಿದಂತೆ, ಪಂಚಭೂತಮಯವಾದ ಸಕಲ ಪ್ರಾಣಿಗಳ 
ಸೃಷ್ಟಿ ಸ್ಥಿತಿ ಸಂಹಾರಕರ್ತನಾದ ಸೂರ್ಯದೇವನಿಗೆ ಸಂತೋಷವನ್ನುಂಟುಮಾಡುತ್ತ 
ಆ ಸೂರ್ಯದೇವನಿಗೆ ದೇವಾಲಯವನ್ನು ಕಟ್ಟಿಸುವ ಮನುಷ್ಯನು, ಸಕಲ ಸಂಪತ್ತು 
ಗಳನ್ನೂ ಪಡೆದು ಅನಂತರ ಸೂರ್ಯಲೋಕಕ್ಕೆಹೋಗಿ ನೂರು ಕಲ್ಪಗಳವರೆನಿಗೂ 
ಆ ಸೂರ್ಯಲೋಕದಲ್ಲಿಯೇ ವಾಸಮಾಡುನನು. 


೬೦. ದೇವತೆಗಳಿಗೆ ಪ್ರಾಸಾದಗಳನ್ನು ಪ್ರಯತ್ನಪೂರ್ವಕವಾಗಿ ರಚಿಸುವ 
ವನಿಗೆ ನಂಶಸರಂಸರೆಯನ್ನು ಅನುಸರಿಸಿ ಕೇರ್ತಿಯುಂಬಾಗುವುದು. ಅಲ್ಲದೆ ಅನನು 
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ದಿನ್ಯಾನಾಮಾನ್ನ ಬತಿ ಚೆ ಸದಾ ಕಾಮತಶ್ಚಾಪ್ರಮೇಯಾನ್‌ | 

ತಾನ್‌ ಭುಕ್ತ್ವ್ವಾಸೌ ಪುನರಸಿ ಭವೇಚ್ಚಕ್ರವರ್ತಿೀ ಪೃಥಿವ್ಯಾಂ Hol 
ಯೇ ಮಾನನಾಸ್ತ್ರಿದಶಮೂರ್ತಿನಿಕೇತಕಾನಿ 
ಕುರ್ನೀತ ಸಾಧುಜನದೃಷ್ಟಿನುನೋಹರಾಣಿ ॥ 
ತೇಷಾಂ ಮೃತೇಃಸ್ಯಸರಮಾರ್ಧನುಯೇ ಶರೀರೇ । 
ಲೋಕೇ ಸರಿಭ್ರಮತಿ ಕೀರ್ತಿಮಯಂ ಶರೀರಂ 1೬೧॥ 
ಇತಿ ಮುನಿಯಷಭಃ ಸುತಾಯ ನಿಷ್ಣೋಃ । 
ನಿಧಿನುಪದಿಶ್ಯ ಚ ನಾರದೋ ಜಗಾಮ ॥ 


ಸ ಚ ಸನಿತುರಿದಂ ಚಕಾರ ಭಕ್ತಾ, |! 
ಭನನನರಂ ಭುನಿ ಶಾಶ್ವತಂ ಚ ನಾಮಾ Wl ೬೨॥ 


ಇತಿ ಶ್ರೀ ಸಾಂಬಪುರಾಣೇ ಪ್ರತಿಮಾಕಲ್ಪೇ ನಾಮ 
ವ್ಯಾತ್ರಿಂಶೋಧ್ಯಾಯಃ. 


ಸೊಟ ಸಾಸ ಘಾ ಅ ಅ ಅವಾ ಸಾಸ ಸವಾ ದ ್ಸಹಾ್ಹಾಾಾಹಖಹ್ಹ06ಶದದ್ರ್ತ್ರ್ಥುಿುುೂರೂಾರಡಗ್ಲ್ಸ್ಲುುುರುೈೃೂ ುುವುು. ೇೌಹುುುುುುೂುದಡುದ್ದುುುು.ೆ 


ದಿವ್ಯವಾದ ಮತ್ತು ಅಪರಿಮಿತ ಐಹಿಕ ಸುಖಗಳನ್ನೂ ಅನುಭವಿಸಿ ಆಜನ್ಮ ಕಳೆದ 
ನಂತರ, ಪುನರ್ಜನ್ಮದಲ್ಲಿ ಭೂಮಂಡಲಕ್ಕೇ ಚಕ್ರವರ್ತಿಯಾಗಿ ಹುಟ್ಟುವನು. 


೬೧. ದೇವೆತಾ ನಿಗ್ರಹಗಳಿಗೆ ಆಲಯವನ್ನು ಸತ್ಪುರುಷರು ನೋಡಲು 
ಮೆನೋಹರವಾಗಿರುವಂಕೆ ನಿರ್ಮಾಣಮಾಡುವ ಮನುಷ್ಯರು, ಪ ನಶ್ವರದೇಹವನ್ನು 
ಬಿಟ್ಟು ಮೃತರಾದರೂ, ಅವರ ರೇರ್ತಿಸ್ತರೂಸವಾದ ಶಾಶ್ವತಶರೀರವುಮಾತ್ರ ನಾಶ 
ಹೊಂದದೆ ಸಂಚಾರಮಾಡುವುದು. 


೬೨. ಈರೀತಿ ಮುನಿಶ್ರೇಸ್ಠರಾದ ನಾರದೆರು ವಿಸ್ಣುನಿನ (ಕೃಷ್ಣನ) ಮಗ 
ನಾದೆ ಸಾಂಬನಿಗೆ ಸೂರ್ಯೋಪಾಸನಾವಿಧಿಯನ್ನು ಉಪದೇಶಮಾಡಿ ಹಿಂತಿರುಗಿದರು. 
ಅನಂತರ ಆ ಸಾಂಬನು ಸೂರ್ಯೋಪಾಸನೆಮಾಡಿ ಆಸೂರ್ಯದೇವನಿಗೆ ಶಾಶ್ವತವೂ 
ಉತ್ಕೃಷ್ಟವೂ ಆದ ದೇವಾಲಯವನ್ನು ಭಕ್ತಿಯಿಂದ ಕಟ್ಟಿಸಿ ತನ್ನ ಹೆಸರನ್ನು 
ಭೂಮಿಯಲ್ಲಿ ಪ್ರಸಿದ್ಧವಾಗಿರುವಂತೆ ಮಾಡಿಬಿಟ್ಟನು. 


ಶ್ರೀ ಸಾಂಬಪುರಾಣದಲ್ಲಿ ಪ್ರತಿಮಾಕಲ್ಪನೆಂಬ ಮೂನಕ್ತೆರಡನೆಯ 
ಅಧ್ಯಾಯವು ಮುಗಿದುದು. 
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ll ಶ್ರೀಃ i 


ಶ್ರೀ ಸೂರ್ಯಾಯ ನಮಃ | 


ಅಥ ಶ್ರೀ ಸಾಂಬಪುರಾಣೇ ತ್ರಯ 
ಸ್ತ್ರಿಂಶತಿತಮೊಲೆಧ್ಯಾಯಃ 


ವಾನ ಸ ಅ ಇರಾವನ 


॥ ನಾರದ ಉವಾಚ ॥ 


ಅತಃ ಪರಂ ಪ್ರವಕ್ಷಾ ನಿ ಧ್ವಜಾರೋಪಣಮುತ್ತಮಂ ; 
ಪುರಾ ದೇನಾಸುರೇ ಯುದ್ಧೇ ಯೋದ್ಭುಂ ದೇನೈರ್ಜಯೇಪ್ಪ ಭಿಃ Hon 


ಕ್ರತಾನ್ಯುಪರಿ ಚಿಹ್ನಾನಿ ವಾಹನಾನಿ ಶುಭಾನಿ ತು । 
ಲಕ್ಷ ಒಚಿಹ್ನಧ್ದ'ಜಃ ಕೇತುರಿತಿ ಪರ್ಯಾಯನಾಮಭಿಃ W ೨॥ 


ee ಡು ಪಾದ ರಾ 


ಮೂವತ್ತುಮೂರೆನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯ. 


೧-೨. ಸಾಂಬನೆ, ಇನ್ನು ಮುಂದೆ ಧ್ವಜಾರೋಪಣವೆಂಬ ಉತ್ತಮ ವಿಷಯ 
ವನ್ನು ಹೇಳುತ್ತೇನೆ ಕೇಳು, ಎಂದು ನಾರದರು ಹೀಗೆ ಮುಂದುವರಿಸಿದರು. ಹಿಂದೆ 
ದೇವತೆಗಳು ಮತ್ತು ರಾಕ್ಷಸರೂ ಯುದ್ಧಮಾಡಿದಾಗ, ದೇವತೆಗಳು ಜಯಾಪೇಕ್ಷೆ 
ಯುಳ್ಳವರಾಗಿ ತಮ್ಮತಮ್ಮ ರಥದನೇಲೆ ವಾಹನಗಳ ಗುರುತುಗಳನ್ನು ಮಾಡಿ 
ಕೊಂಡರು. ಅವೆಲವೂ ಶುಭ ಸೂಚಕಗಳಾಗಿದ್ದುವು. ಲಕ್ಷ್ಮ, ಚಿಹ್ನ, ಧ್ವಜ, ಕೇತು 
ಈ ನಾಲ್ಕ ಸರ್ಯಾಯಪದಗಳು. (ಒಂದೇ ಅರ್ಧವನ್ನು ಸೂಚಿಸುವ ಭಿನ್ನಭಿನ್ನ 
ಪದಗಳು) ಧ್ವಜನು ಉತ್ಪತ್ತಿ ಯಾದುದೂ ಆಗಲೇ. ಈಗ ಅದರ ಪ್ರಮಾಣವನ್ನು 
ಹೇಳುವೆನು ಕೇಳು. ಎಂದು ನಾರದರು ಇಂತೆಂದರು. 
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ಸಾಂಬಪುರಾಣಂ 
ಕೀರ್ತಿತಸ್ಯ ಚ ತಸ್ಕೇಹ ಪ್ರಮಾಣಂ ಗದತಃ ಶೃಣು | 
ಧ್ವಜವಂಶಸ್ತು ಕರ್ತವ್ಯೋ ಹೈನಿದ್ದಯಜುರನ್ರಣಃ 1೩॥ 


ಪ್ರಾಸಾದೇನ ಸ ತುಲ್ಕಸ್ತು ಧ್ವಜನಂಶಃ ಪ್ರಮಾಣತಃ । 
ಪತಾಕಾ ಚ ಧ್ವಜೇ ಕಾರ್ಯಾ ಧ್ವಜನಂಶೇ ನಿಲಂಬಿನೀ ॥೪॥ 


ದೇನಾಗಾರಸ್ಯೆ ಶಿಖರಾಶ್‌ ಶ್ರಿಭಾಗಮುಪಮಾರ್ಜನೀ । 
ಯುಕ್ತವಸ್ತ್ರಮಯೀ ಚಿತ್ರಾ ಸ ಘಂಟುಸುಮನೋಹರಾ 1೫॥ 


ಧ್ವಜಾಗ್ರೇ ಚಾಸಿ ಕರ್ತವ್ಯೋ ದೇವತಶಾಲಿಂಗಸೂಚಕಃ | 
ಕಾಂಚನೋ ನಾಥ ರೌಪ್ಯೋ ವಾ ಮಣಿರತ್ನಮುಯೋಸಪಿ ವಾ ॥ ೬॥ 


ರಂಗಶಾಲಿಖಿತೋ ನಾಪಿ ತದ್ವಾಹನಸಮಾಕೃತಿಃ 
ಗರುತ್ಮಾಂಸ್ತು ಧ್ವಜೇ ನಿಷ್ಣೋರೀಶ್ವರಸ್ಯ ಧ್ವಜೇ ನೃಷಃ 1೭೪ 


A 








— ಸನ್ಥಾವಾಾಾಾಳಾ್‌ಾ: 


೩-೪. ಬಾವುಟವನ್ನು ಕಟ್ಟುವ ಬಿದಿರು ಎಲ್ಲಿಯೂ ಬಿರಿಯದೇ, ಸೆಟ್ಟಿಗೆ 
ಯಾನತರಹದ ಗಂಟುಗಳೂ ಇಲ್ಲದಂತೆ ನಯವಾಗಿರಬೇಕು. ಆ ಧೃಜಹ ದಂಡ 
ಪ್ರಮಾಣವು ಪ್ರಾಸಾದದ (ಉಪ್ಪರಿಗೆಯ) ಪ್ರಮಾಣಕ್ಕೆ ಸಮನಾಗಿರಬೇಕು. ಆ ಧ್ವಜ 
ದಲ್ಲಿ ಪತಾಕೆಯನ್ನು ಬಿದಿರು ದಂಡದಲ್ಲಿ ಜೋಲುಬೀಳುವಂತೆ ನಿರ್ಮಿಸಬೇಕು. 


೫. ದೇವಾಲಯದ ಶಿಖರದ ಮೂರನೆಯ ಒಂದುಭಾಗದಷ್ಟು ಕೆಳಗೆ ಜೋಲು 
ವಂತೆ ಸತಾಕೆಯನ್ನು ನಿರ್ಮಿಸಬೇಕು ಅದಕ್ಕೆ ಬಣ್ಣದಬಟ್ಟೆಗಳನ್ನು ಸೇರಿಸಿರ 
ಬೇಕು. ಮತ್ತು ಗಂಟೆಯನ್ನು ಸೇರಿಸಿ ನೋಡುವುದಕ್ಕೆ ಮನೋಹರವಾಗಿರುವಂತೆ 
ಲರ್ಮೌಣ ಮಾಡಬೇಕು. 


ಸಿ. ಧ್ವಜದ ತುದಿಯಲ್ಲಿ ದೇವತೆಗಳ ಗುರುತನ್ನು ಸೂಚಿಸುವ ಆಯಾಯ 
ದೇವತೆಗಳ ವಾಹನಗಳನ್ನು, ಚಿನ್ನದಿಂದಲೋ, ಬೆಲ್ಬಿಯಿಂದಲೋ, ಮಣಿ ಮತ್ತ 
ರತ್ನ ಗಳಿಂದಲೋ ಅಥವ ಬಣ್ಣದಿಂದಲೋ ನಿರ್ಮಿಸಿ, ಅದರಲ್ಲಿ ಸೇರಿಸಿರಬೇಕು 
ಆ ಆಕೃತಿಯ ವಾಹನಗಳ ಆಕಾರಕ್ಕೆ ಸಮನಾಗಿರಬೇಕು. 


೭೯. ವಿಷ್ಣುವಿನ ಧ್ವಜದಲ್ಲಿ ಗರುಡನೂ, ಈಶ್ವರನ ಧ್ವಜದಲ್ಲಿ ವೃಷಭವೂ 
(ಎಶ್ತೂ) ಬ್ರಹ್ಮನ ಧ್ವಜದಲ್ಲಿ ಸದ್ಮವೂ, ಸೂರ್ಯಧಜದೆಲ್ಲಿ ವ್ಯೋಮವೂ, ವರು 


300 


ಆಧ್ಮಾಯ ೩4 


ಬ್ರಹ್ಮಣಃ ಪಂಕೆಜಂ ಕಾರ್ಯೆಂ ರನೇರ್ವ್ಯೋಮ ಸ್ಮೃತೋ ಧ್ವಜೇ । 
ಹಂಸೋ ಜಲಾಧಿಪಸ್ಕೊಕ್ತೋ ಧನದಸ್ಯ ನರೋ ಧ್ವಜೇ ॥೮॥ 


ನುಯೂರಃ ಕಾರ್ತಿಕೇಯಸ್ಕ ಹೇರಂಬಸ್ಕ ಚ ಮೂಷಳಃ | 
ಕುಂಜರೋ ದೇವರಾಜಸ್ಯ ಯಮಸ್ಕ ಮಹಿಷೋ ಧ್ವಜೇ ॥೯॥ 


ಸಿಂಹೋ ಧ್ವಜೇತು ದುರ್ಗಾಯಾಇತ್ಯೇಷಾ ಧ್ವಜಕೆಲ್ಪನಾ | 
ಯಸ್ಯ ಯೋ ವಾಹನಃ ಪ್ರೋಕ್ತೋ ಧ್ವಜಸ್ತಸ್ಯ ಸ ಏನ ತು 1೧೦॥ 


ತೆತಃ ಸರ್ನ್ವೌಷಧೀಭಿಸ್ಕು ಸ್ನ್ನಾಸಯಿತ್ವಾ ಪ್ರಯತ್ನ ತಃ | 
ಸಮಾಲಭ್ಯ ಚೆ ಬಧ್ಗೀೀಯಾನ್ಮಥ್ಯೇ ಪ್ರತಿಸರೆಂ ತತಃ 1 ೧೧ ॥ 


ಕಲ್ಪಯಿತ್ತಾ ಶುಭಾಂ ನೇದೀಂ ಕಲಶೈರುಪಶೋಭಿತಾಂ । 
ತಸ್ಕಾಂ ನೇದ್ಯಾಂ ಸಮಾರೋಸ್ಕ ತಾಂ ರಾತ್ರಿಮಧಿನಾಸಯೇತ್‌ ॥ ೧೨॥ 


ಗಾ ಫದ ಪಲ pS 


ಣನ ಧ್ರಜದಲ್ಲಿ ಹಂಸವೂ, ಕುಬೇರಥ್ವೆಜದಲ್ಲಿ ಮನುಷ್ಯನೂ, ಕುಮಾರಸ್ವಾಮಿಯ 
ಧ್ವಜದಲ್ಲಿ ನವಿಲೂ, ಗಣರತಿಯಥ್ದ ಜದಲ್ಲಿ ಇಲಿಯೂ, ಇಂದ್ರ ಧ್ವಜದಲ್ಲಿ ಕೋಣವೂ 
ದುರ್ಗಾದೇವಿಯ ಧ್ವಜದಲ್ಲಿ ಸಿಂಹವೂ, ಈರೀತಿ ಧ್ವಜಗಳಲ್ಲಿ ಆಯಾಯಾ ವಾಹನಗಳ 
ಆಕೃತಿಗಳನ್ನು ಕಲ್ಪಿಸಬೇಕು. 


೧೦. ಯಾವ ದೇವತೆಗೆ ಯಾವ ಪ್ರಾಣಿಯು ವಾಕ್‌ನವಾಗಿರುವುದೋ ಅದೇ 
ಆ ದೇವತೆಗೆ ಧ್ವಜದಲ್ಲಿ ಗುರುತಾಗಿರಬೇಕೆಂಬುದೇ ಮುಖ್ಯ ತತ್ತ. 


೧೧. ಅನಂತರ ಸಕಲ ಔಸಧಿಗಳಿಂದಲೂ ಸೂರ್ಯನನ್ನು ಸ್ನಾನಮಾಡಿಸಿ 
(ಅಭಿಸೇಕ ಮಾಡಿ) ಅಮೇಲೆ ಆ ಧ್ವಜದ ಮಧ್ಯಭಾಗದಲ್ಲಿ ಕಂಕಣನನ್ನು (ಪ್ರತಿ 
ಸರನನ್ನು) ಕಟ್ಟಬೇಕು. 


೧೨. ಇದಾದ ಮೇಲೆ ಮಂಗಳಕರವಾದ ನೇದಿಕೆಯನ್ನು ರಚಿಸಿ ಆ ವೇವಿಕೆಯ 
ಮೇಲೆ ಕಲಶಗಳಸ್ಟಿಟ್ಟು ಅಲಂಕರಿಸಿ ಅದರಲ್ಲಿ ಸೂರ್ಯನ ಬಾವುಟವನ್ನು ಏರಿಸಿ ಆ 
ರಾತ್ರಿ ಅಲ್ಲಿ ಅಧಿವಾಸ ಮಾಡಿಸಬೇಕು. 
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ನಾನಾಕುಸುಮಚಿತ್ರಾಶ್ಸ ಸ್ರಜಸ್ತಸ್ಕಾಂ ಚ ಲಂಬಯೇತ್‌ । 


ಅಭ್ಯರ್ಚ್ಯ ವೈ ಪ್ರಯತ್ನೇನ ಧೂಸಮಸ್ಯ ನಿನೇದನಂ ॥ ೧೩ ॥ 
ಬಲಿಕರ್ಮ ತತಃ ಕುರ್ಯಾತ್‌ ಕೈಸರಾಪೂಸಕಾದಿಭಿಃ | 
ಪಲಲೋಲ್ಲಿಸಿಕಾಭಿಶ್ಚ ದಧಿಷಾಯಸನೋದಕ್ಕೆಃ 1 ೧೪ ॥ 


ಉದ್ದಿಶ್ಶ ಲೋಕಪಾಲೇಭ್ಯೋ ಬಲಿಂ ದದ್ಯಾತ್ತು ವಾಯನೇ | 
ಬ್ರಾಹ್ಮಣಾನ್ಸ್ಪಸ್ತಿನಾಚ್ಯಾಥ ಕೃತ್ವಾ ಪುಣ್ಯಾಹಮಂಗಳೆಂ ॥ ೧೫ ॥ 


ವಾದಿತ್ರಕೃತನಿರ್ಫೋಷಂ ಜಯಶೆಬ್ಲೇನ ಸಂಕುಲಂ । 
ಶುಭೇ ಲಗ್ನೇ ದಿನೇ ಯಕ್ಷೇ ಧ್ವಜಮಾರೋಪಯೇದ್ದುಧಃ Il ೧೬ ॥ 


ನಿವಮಾರೋಪಯೇದ್ಯಸ್ತು ಧ್ವಜಂ ದೇವಾಲಯೋಪರಿ । 
ಶ್ರಿಯಾ ಸಂವರ್ಧಶೇ ನಿತ್ಯಂ ಪ್ರಾಪ್ನೋತಿ ಚ ಶುಭಾಂ ಗತಿಂ ॥ ೧೭ ॥ 


pS ಬ ಸಾಮ: ರಾರಾ ಮ ವಾರ ಕಾ 


೧೩-೧೪. ಆಮೇಲೆ ಅನೇಕ ಹೂವುಗಳನ್ನು ಸೇರಿಸಿ ಚಿತ್ರವಿಃತಿತ್ರೆವಾಗಿ 
ಕಾಣುನಂತೆ ಹೂಮಾಲೆಗಳನ್ನು ಮಾಡಿ ಅದನ್ನು ಆ ಧ್ವಜಕ್ಕೆ ಮಾಲಾಕಾರದಲ್ಲಿ 
ಹಾಕಬೇಕು. ಅನಂತರ ಅದನ್ನು ಪ್ರಯತ್ನ ಪೂರ್ವಕವಾಗಿ ಶ್ರದ್ದೆಯಿಂದ ಧೂಸ ದೀಸೆ 
ಸೈವೇದ್ಯಾದಿಗಳಿಂದ ಪೂಜಿಸಿ, ಆಮೇಲೆ ಕೃಸರ (ಎಳ್ಳುಉಂಡೆ, ಅಥೆವೆ ಎಸ್ಸಿನಿಂದ 
ಮಾಡಿದೆ ಪದಾರ್ಥಗಳು) ಕಡಬು, ಗೆಡ್ಡೆಗೆಣಸುಗಳಿಂದ ಮಾಡಿದ ಪದಾರ್ಥಗಳು, 
ಮೊಸರು, ಹಾಲು, ಪಾಯಸ ಮೊದಲಾದವುಗಳಿಂದ ಬಲಿಯನ್ನು ಕೊಡಬೇಕು: 
ಅಂದರೆ ಈ ಸದಾರ್ಥಗಳನ್ನು ನೈನೇದ್ಯಮಾಡಬೇಕು. 


೧೫-೧೬. ಹಿಂದೆ. ಹೇಳಿದ ಬಲಿಯನ್ನು ಲೋಕಪಾಲಕರನ್ನುದ್ದೇಶಿಸಿ 
ವಾಯುವಿಗೆ ಕೊಡಬೇಕು. ಅನಂತರ ಬ್ರಾಹ್ಮಣರಿಂದ ಸ್ವಸ್ತಿವಾಚನಪೂರ್ವಕವಾಗಿ 
ಪುಣ್ಯಾಹವನ್ನು ಮಾಡಿಸಿ, ವಾದ್ಯಗಳ ಧ್ವನಿಗಳಿಂದಲೂ ಜಯಫೋಸದಿಂದಲೂ 
ವ್ಯಾಪ್ತವಾದ ಶುಭಲಗ್ನ ಶುಭದಿವಸ, ಶುಭನಕ್ಷತ್ರ, ಇವುಗಳು ಸರಿಯಾಗಿ ಸೇರ.ವ 
ದಿವಸವನ್ನು ನಿಶ್ಚಯಿಸಿ ಆ ದಿವಸ ಪಂಡಿತನಾದವನು ಧ್ವಜಾರೋಪಣ ಮಾಡಬೇಕು. 


೧೭. ಈ ರೀಕಿ ದೇವಾಲಯ.ದ ಮೇಲೆ ಕ್ರಮವಾಗಿ ಧ್ವಜಾರೋಪಣೆ ಮಾಡು 
ವವನು ಅನವರತವೂ ಸಂಪತ್ತುಗಳಿಂದ ಕೂಡಿದವನಾಗಿ ಮುಂದೆ ಉತ್ತಮವಾದ 
ಗತಿಯನ್ನು ಹೊಂಡುತ್ತಾನೆ. 


JU 


ಅಧ್ಯಾಯ ೩4 
ನ ಸುರಾ ವಸ್ತುನಿಚ್ಛಂತಿ ಧ್ವಜಹೀನೇ ಸುರಾಲಯೇ । 
ಮಂತ್ರಸ್ತು ಸ್ಥಾಸನೇ ಪ್ರೋಕ್ತೋ, ನಿಧಾನೆಚ್ಲೈರ್ಧ್ಯಜಸ್ಯ ತು 1 ೧೮ ॥ 
ನಿಹ್ಮೇಹಿ ಭಗವನ್ನೀಶ ನಿನಿರ್ಮಿತಾಸರಿಚರನಾಯುಸಾರ್ಧಾನುಸಾರಿಣಾ । 
ಶ್ರೀಕರಶ್ರೀನಿವಾಸರಿಪುಧ್ವಂಸಕಾರಿನ್‌ ಪಕ್ಷಿನಿಲಯೆಸರ್ವದೇನತಾ ॥ 
ಸತತಂ ಕುರು ಸುನ್ನಿಧ್ಯಂ ಶಾಂತಿಂ ಸೃಸ್ತ್ಯಯೆನಂ ಚ ಮೇ ಭನತು । 
ಸರ್ವನಿಘ್ನಾ ಅಸಸರಂತು ಸ್ವಾಹಾ (ಧ್ವಜಾರೋಪಣ ಮಂತ್ರೋೂಯಂ) ॥ 
ಇತಿ ಶ್ರೀ ಸಾಂಬಸುರಾಣೇ ಧ್ವಜಾರೋಪಣಂ ನಾಮ 
ತ್ರಯಸ್ತ್ರಿಂಶೋಧ್ಯಾಯಃ. 


೧೮-೧೯ ಧ್ವಜನವಿಲ್ದದ ದೇನಾಲಯದೆಲ್ಲಿ ದೇವತೆಗಳು ವಾಸನಾಡಲು ಅಸೇ 
ಕ್ಲಿಸುವುದಿಲ್ಲ ಧ್ರಜಾರೋಸಪಣವಿಧಿ:ುನ್ನು ತಿಳಿದ ವಿದ್ವಾಂಸರು “ ಏಸ್ಟೇಹಿ.......... 
ಸರ್ವವಿಘ್ನಾ ಅಪಸರಂತು ಸ್ವಾಹಾ” ಎಂಬ ಮಂತ್ರದಿಂದ ಧ್ವಜಾರೋಸಣ ಮಾಡು 
ವರು, (ಸರಮಾತ್ಮನೇ ಸಪರಿವಾರನಾಗಿ ಇಲ್ಲಿಗೆಬಂದು ಸಂಪತ್ಸ_ದನಾಗಿ, ಶತ್ರು ನಾಶಕ 
ನಾಗಿ ಸರ್ವದಾ ಭಕ್ತರನ್ನು ರಕ್ಷಿಸುತ್ತ ಸ್ಲಿರವಾಗಿ ನೆಲಸು. ನಮ್ಮ ವಿಫ್ಲಗಳೆಲ್ಲಾ 
ಸರಿಹಾರೆವಾಗಲಿ.) 


ಇಲ್ಲಿಗೆ ಸಾಂಬಸುರಾಣದಲ್ಲಿ ಧ್ವಜಾರೋಪಣ ನಿರೂಸಣವೆಂಬ 
ಮೂವತ್ತುಮೂರನೆಯ ಅಢ್ಯಾಯವು ಮುಗಿದುದು. 


ಹ ಗಾನವ ನಾನಾನಾ ಬಾವಾ ಆಜಿ 
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|| ಶ್ರೀಃ 1 


|| ಶ್ರೀ ಸೂರ್ಯಾಯ ನಮಃ | 


ಅಥ ಶ್ರೀ ಸಾಂಬಪುರಾಣೇ ಚತುಸ್ರಿಂಶೋಧ್ಯಾಯಃ 


n ವಸಿಷ್ಠ ಉವಾಚ ॥ 


ಅಥ ಸಂನತ್ಸರೇ ಪೂರ್ಣೇ ಸ್ಥಾಪಿತಸ್ಯ ದಿನಸ್ಪತೇಃ। 
ಸಾಂಬಃ ಪಪ್ರಚ್ಛ ಭೂಯೋಸಿ ನಾರದಂ ಚರ್ಷಿಸತ್ತಮಂ non 


!( ಸಾಂಬ ಉನಾಚ॥ 


ಸ್ಥಾಪಿತಸ್ಯ ಸಹಸ್ರಾಂಶೋಃ ಪೂರ್ಣೇ ಸಂವತ್ಸರೇ ಪುನಃ । 
ಕಥಂ ಸಾಂವತ್ಸರೀ ಪೂಜಾ ಕರ್ತವ್ಯಾ ಚರ್ಷಿಸತ್ತಮ ೨H 


ಮಾ ಗಾಂ ನನ. ಸಭಾಸಹಾಘಾ ಅ ಖು, ೊಂಎಂಸಬಳ್ಪಾನಾ ರಾಣಾ ಸಾಗಾ ಘಾನ 


ಮೂವತ್ತು ನಾಲ್ಕನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯ. 


೧. ಹೀಗೆ ಸೂರ್ಯನನ್ನು ಸ್ಥಾ ಪಿಸಿ ಒಂದುವರ್ಷಮುಗಿದಮೇಲೆ ಸಾಂಬನು 
ಪುನಃ ಯಸಿಶ್ರೀಸ್ಠನಾದ ನಾರದನನ್ನು ಮುಂದೆಹೇಳುವಂತೆ ಪ್ರಶ್ನೆ ಮಾಡಿದನು 


CN ಎಲ್ಫೈ ಖಸಿಸ್ರ್ರೇಷ್ಮನಾದ ನಾರದನೆ; ಸಹೆಕೃಕಿರಣನಾದ ಸೂರ್ಯದೇವ 
ನನ್ನು ಸ್ರತಿಸ್ಥೆಮಾಡಿ ಇಲ್ಲಿಗೆ ಒಂದುವರ್ಷವಾಯಿತು. ಈಗ ಆ ದೇವನಿಗೆ ವಾರ್ಸಿಕ 
ಪೂಜೆಯನ್ನು ಯಾನರೀತಿ ಮಾಡಬೇಕು” ಎಂದು ಸಾಂಬನು ನಾರದನನ್ನು 
ಪ್ರಾರ್ಥಿಸಿದನು. 
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ಆಧ್ಕಾಯ 4% 
`॥ ನಾರದ ಉವಾಚ ॥ 


ಯಥೋಕ್ತೇನ ವಿಧಾನೇನ ಪ್ರತಿಮಾಸ್ಕಾಪನೇ ಕೃತೇ । 
ಸಂವತ್ಸರೇ ತತಃ ಪೂರ್ಣೇ ಸ್ನಾನಕರ್ಮವನಿಧಾನನಿತ್‌ ಗ೩॥ 


ತೀರ್ಥೋದಕಮುಪಾನೀಯೆ ಹೃನ್ಮಚ್ಚಾಹಿ ಜಲಂ ಶುಚಿಃ । 
ಪೂರ್ವೋಕ್ತೇನ ನಿಧಾನೇನ ಪ್ರತಿಮಾಂ ಸ್ನಾ ಸಯೇದ್ಪುಧಃ v೪ 


ಜಹೇಚ್ಚ ತೀರ್ಥನಾಮಾನಿ ಮನಸಾ ಸಂಸ್ಮರೇತ್ಮತಃ । 
ಪುಸ್ಕರಂ ನೈಮಿಷಂ ಚೈನ ಕುರುಕ್ಷೇತ್ರಂ ಸೃಥೂದಕಂ 1೫ ॥ 


ಗಂಗಾಸರಸ್ವತೀಸಿಂದುಸ್ಹಂದ್ರಭಾಗಾ ಇತ ನರ್ಮದಾ । 
ಪಯೋಷ್ಲ್ನೀ ಯಮುನಾ ಶಾಮ್ರಾ ಕ್ಷಿಸ್ರಾ ನೇತ್ರನತೀ ತಥಾ ೬8 


ಮಾ ಮಾನ ನ ಇಳಾ ಬ pe —— ಅರಾ ಹ ಾ 


೩-೪. ಆಗ ನಾರದನು ಸಾಂಬನಮಾತನ್ನು ಕೇಳಿ ಹೀಗೆಂದನು; ಶಾಸ್ತ್ರೋಕ್ತ 
ವಾದ ಕ್ರಮದಿಂದ (ಹಿಂದೆ ನಾನುನಿನಗೆ ಹೇಳಿದಕ್ರ ಮದಿಂದ) ಸೂರ್ಯಪ್ರತಿಮೆ 
ಯನ್ನು ಪ್ರತಿಷ್ಠೆ ಮಾಡಿ ಒಂದುವರ್ಷಕಳೆಯಲು, ರ್ಮಾನುಷ್ಠಾನೆ ಸ್ವರೂಪವನ್ನು 
ಚಿನ್ನಾಗಿತಿಳಿದೆ ಯಜಮಾನನು ಪುಣ್ಯಕರವಾದ ತೀರ್ಥೋದಕವನ್ನೂ ಮತ್ತು ಬೇಕೆ 
ಶುದ್ಧವಾದ ಸರಸ್ಸು ಮೊದಲಾದವುಗಳ ನೀರನ್ನೂ ತರಿಸಿ ಹಿಂದೆಹೇಳಿದ ರೀತಿಯಿಂದ 
ಸೂರ್ಯಪ್ರತಿಮೆಗೆ ಅಭಿಸೇಕಮಾಡಬೇಕು. 


೫-೬. ಅಭಿಸೇಕಮಾಡುವಾಗ ತೀರ್ಥಗಳ ಹೆಸರುಗಳನ್ನು ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ 
ಉಚ್ಚರಿಸುತ್ತಾ (ಜಪಿಸುತ್ತಾ) ಪುಸ್ಥರ, ನ್ಬೆಮಿಶ, ಕುರುಕ್ಷೇತ್ರ, ಪೃಥೂದಕಾ, 
ಗಂಗಾ, ಸರಸ್ವತಿ, ಸಿಂಧು, ಚಂದ್ರಭಾಗಾ, ನರ್ಮದಾ, ಪಯೋಸ್ಸೀ, ಯೆಮುನಾ 
ತಾಮ್ರಾ, ಕಿಪ್ರಾ, ವೇಕ್ರವತೀ, ಮೊದಲಾದ ಸೆರೋವೆರಗಳೂ, ಸಾಗರಗಳೂ, ನದಿ 
ಗಳೂ, ಪುಣ್ಯತೀರ್ಥಗಳೂ, ಸೂರ್ಯದೇವನಿಗೆ ಅಭಿಸೇಕಮಾಡುವ ಜಲದಲ್ಲಿ ಸಾನ್ಮಿ 
ಧ್ಯವನ್ನು ಹೊಂದಲಿ ಎಂದು ಮೆನೆಸಾಪ್ರಾರ್ಥಿಸಬೇಕು. 
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ಸಾ್‌ಬಿಪುರಾಣಲ' 


ಸರಿತಃ ಸಾಗರಾಶ್ಚೈನ ಸಾನ್ನಿಧ್ಯಂ ಕಲ್ಪಯಂತು ವೈ । 
ಏನಂ ಸ್ವಾ ನವಿಧಿನ ಕ ತ್ವಾ ಹೃರ್ಚಯಿತ್ವಾ ಪ್ರಣಮ್ಮ ಚ ೭೩1 


ಧೂಪಮರ್ಫುಂ ಚ ದತ್ವಾ ತು ಪ್ರತಿಮಾಮಧಿವಾಸಯೇತ್‌ | 
ತ್ರಿರಾತ್ರಂ ಸಪ್ತರಾತ್ರಂ ವಾ ಮಾಸಾರ್ಧಂ ಮಾಸನೇವ ಚ ue 


ಅತೋಸ್ಕ ಕಾರಯೇದ್ಯಾತ್ರಾ ೦ ಶಾಂತಿಹೇಶೋರ್ಜ೯ನಸ್ಕ ಚೆ। 
ರಥೇನ ದರ್ಶನೀಯೇನ pla SRE un 


ಸ್ರೀಣಯಿತ್ವಾ ದ್ವಿಜಾನ್ಸರ್ವಾನ್ಹಕ್ಷಿಣಾಭೋಜನಾದಿಭಿಃ । 
ರಥಸ್ಕಾಂ ಪ್ರತಿಮಾಂ ಕೃತ್ವಾ ಕುರ್ಯಾತ್ಸಾ ಎನಸ್ರದಕ್ಷಿಣಂ 1೧೦ 


ಏನಂ ತು ಕ್ರಿಯಮಾಣಾಯಾಂ ಯಾತ್ರಾಯಾಂ ಪ್ರಶಿನತ್ಸರಂ 
ಪ್ರೆಜಾಶ್ಚ ಸುಖಮೇಧಂತೇ ರಾಜಾ ಜಯತಿ ಚಾಹಿಶಾತ್‌ H ೧೧೫ 


ee 


೭.೮. ಹೀಗೆ ಸ್ನಾನನಿಧಿಯನ್ನು ಮಾಡಿ ನಡೆಸಿ ಆ ಮೇಲೆ ಧೂಪವನ್ನು 
ಅಫೆಣ್ಯವನ್ನೂ ಸಮರ್ಪಿಸಿ, ಆ ಸೂರ್ಯಪ್ರಕಿಮೆಯನ್ನು ಮೂರು ರಾತ್ರಿ, ಅಥವಾ 
ಏಳು ರಾತ್ರಿ, ಅರ್ಧತಿಂಗಳು, (ಹದಿನೈದು ನ ರಾತ್ರಿ) ಅಥವ ಒಂದು ತಿಂಗಳುಕಾಲ 
ಇವುಗಳಲ್ಲಿ ಯಾವುದನ್ನಾದರೂ ಆಶ್ರಯಿಸಿ, ಹಿಂದೆ ತಂದಿಟ್ಟಿರುವ ತೀರ್ಥೋದಕ 
ಗಳಲ್ಲಿ ಅಧಿವಾಸಮಾಡಿಸಬೇಕು. 


೯. ಅನಂತರಆ ಸೂರ್ಯಪ್ರತಿಮೆಯನ್ನು ಪ್ರಜಾಶಾಂಕಿಗೋಸ್ಫರ ಸುಂದರವೂ 
ಗಂಟಿಗಳ ಸಮೂಹದಿಂದ ಕೂಡಿರುವುದೂ ಆದ ರಥದಲ್ಲಿ ಕೂರಿಸಿ ಯಾತ್ರಿ ಮಾಡಿಸ 
ಬೇಕು, (ಮೆರವಣಿಗೆ ಅಥವ ಉತ್ಸವ ಮಾಡಿಸಬೇಕು) 


೧೦ ದ್ವಿಜರನ್ನು ದಕ್ಷಿಣ ತಾಂಬೂಲಗಳಿಂದ, ಒಳ್ಳೆಯ ಭೋಜನ 
ಗಳಿಂದಲೂ ಸೆಂತೋಸೆಪಡುವಂತೆ ಮಾಡಿ, ಅನಂತರ ಸೂರ್ಯಸ್ರತಿಮೆಯನ್ನು ರಥದ 


ಮೇಲೆ ಕೂರಿಸಿಕೊಂಡು ಆ ದೇವಾಲಯದ ಸುತ್ತಲೂ ಪ್ರದಕ್ಷಿಣೆ ಬರುವಂತೆ ಉತ್ಸವ 
ಮಾಡಿಸಬೇಕು. 


೧೧-೧೨. ಹೀಗೆ ಪ್ರತಿವರ್ಷವೂ ಸೂರ್ಯದೇವನಿಗೆ ಉತ್ಸವವನ್ನು ನಡೆಸು 
ತ್ತಿದ್ದರೆ ಪ್ರಜೆಗಳು ಸುಖ ಶಾಂತಿಯನ್ನು ಪಡೆಯುವರು. ರಾಜನು ನಿರಾಯಾಸವಾಗಿ 
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ನೀರುಜಶ್ರ ಜನಃ ಸರ್ರೋ ಗವಾಂ ಶಾಂತಿರ್ಭವೇತ್ರಥಾ। 
ಕರಾರಶ್ಚಾಸಿ ಯಾತ್ರಾಯಾಃ ಸ್ವರ್ಗಭಾಜೋ ಭವಂತಿ ವೈ H ೧೨ ॥ 


॥ ಸಾಂಬ ಉವಾಚ ॥ 


ಕಥಂ ಸಂಚಾಲಯೇದ್ಭೂಯಃ ಸ್ಮಾಪಿತಾಂ ಪ್ರತಿಮಾಂ ಸಕೃತ್‌ । 
ಏತತ್ತು ನದ ವಿಪ್ರರ್ಷೇ ಸುಮಹಾನ' ಸಂಶಯೋಹಿಮೇ 1 ೧೩॥ 


ಪೂಸೈಮೇನ ಸಹಸ್ರಾಂಶೋರರ್ಯಾನಹೆಃತೋರ್ಮುಹಾತ್ಮನಃ । 
ಸಂನತೃರಸ್ಕಾನಯನೈ ರ್ಬ್ರಹ್ಮಣಾ ಕೆಲ್ಪಿಕೋ ರಥಃ ! ೧೪ ॥ 


ಸರ್ನೇಷಾಂತು ರಥಾನಾಂವೈ ಶ್ರೇಷ್ಠಃ ಸಚ ರಥಃ ಸ್ಮೃತಃ। 
ತಂ ದೃಷ್ಟ್ವಾ ತು ತತಸ್ತ,ನೈೇ ಸ್ಕಂದನಾ ವಿಶ್ವಕೆರ್ಮಣಾ ॥ ೧೫ ॥ 


ಪ್‌... ಹೆ 


ಹ ಭಾ ಭಾವಾ 


ತನ್ನ ಶತ್ರುಗಳನ್ನು ನಾಶಪಡಿಸುವನು. ಜನಗಳೆಲ್ಲರೂ ರೋಗಹೀನರಾಗುವರು. ಗೋವು 
ಗಳಿಗೆಲ್ಲು ನೆಮ್ಮದಿಯುಂಬಾಗುವುದು. ಮತ್ತೂ ಸೂರ್ಯದೇವನ ಉತ್ಸವವನ್ನು 
ಮಾಡಿಸುವ ಯಜಮಾನನು ಇಹದಲ್ಲಿ ಸುಖವನ್ನು ಹೊಂದಿ ಸರದಲ್ಲಿ ಸ್ವರ್ಗವನ್ನು 
ಸೇರುವನು. 


೧೩. ನುರದಮೆಹರ್ಹಿಯು ಹೀಗೆ ನುಡಿಯಲು ಸಾ»ಬನು ಅದನ್ನೆಲ್ಲನನ್ನೂ 
ಕೇಳಿ, ಪುನಃ ನಾರದನನ್ನು ಕುರಿತು, “ಎಲ್ಫೆ ಬ್ರಾಹ್ಮಣಕ್ರೀಷ್ಠನೇ, ಮೊದಲು ಸ್ಥಾಪನೆ 
ಮಾಡಿದ ಪ್ರತಿಮೆಯನ್ನು ಪ್ರನಃ ಚಾಲನೆಮಾಡುವುದು ಹೇಗೆ? (ಹಾಗೆ ಮಾಡದೇ 
ಹೋದರೆ ಆ ಪ್ರತಿಮೆಗೆ ಅಧಿನಾಸಮಾಡಲು ಸಾಧ್ಯವೇ ಇಲ್ಲವಲ್ಲ.) ಈ ನಿಷಯದಲ್ಲಿ 
ನನಸೆ ತುಂಬಾ ಸಂಶಯವುಂಟಾಗಿರುವುದು. ದಯವಿಟ್ಟ ನನಗೆ ಆ ವಿಷಯವನ್ನು 
ತಿಳಿಸಿ ನನ್ನ ಸಂದೇಹವನ್ನು ದೊರಮಾಡು” ಎಂದು ಪ್ರಶ್ನೆ ಮಾಡಿದನು. 


೧೪-೧೭. ಆಗ ನಾರದನು, ಅಯ್ಯ ಸಾಂಬನೆ, ಮೆಹಾಪುರುಷನಾದ ಸಹಸ್ರ 
ಕಿರಣ (ಸೂರ್ಯ) ನು ಸಂಚಾರಮಾಡುವುದಕ್ಕೋಸ್ಟರೆ ಬ್ರಹ್ಮನು ಮೊದಲೇ 
ಸುವತ್ಸರದ ಅವಯೆವಗಳಿಂದ ಕೂಡಿದ ಒಂದು ರೆಥವನ್ನು ನಿರ್ಮಿಸಿದನು. ಆ ರಥವು 
ಎಲ್ಲಾ ರಥಗಳಿಗಿಂತಲೂ ಕ್ರೀಸ್ಮವೆನಿಸಿದುದು. ಹೀಗೆ ಬ್ರಹ್ಮನು ಸೂರ್ಯನಿಗೋಸ್ಟರ 


30% 


ಸಾಂಬಪುರಾಇಂ 
ಫೆಲ್ಫಿತಾಃ ಸರ್ವದೇವಾನಾಂ ಸೋಮಾದೀನಾಮನೇಕೆಶೆಃ । 
ವೈನಸ್ವತೇನ ಚ ತತೋ ಮುನುನೇಕ್ಲಾಕನೇ ಪುನಃ ॥ ೧೬ ॥ 


ರಥೋ ದತ್ತಸ್ತು ತೇನಾತಿಮಾನುಷೇಷ್ಟನತಾರಿತಃ । 
ಅತಸ್ತು ರಥಯಾನೇನ ಚಾಲನಂ ತು ಹಿತಂ ರವೇಃ ! ೧೭ ॥ 


ತಸ್ಮಾನ್ನ ದುಷ್ಕತೇ ಸಾಂಬ ಸವಿತುಶ್ಹಾಲನಂ ಚ ಯತ್‌ । 
ತಸ್ಮಾದ್ರಥೇನ ಸರ್ಯೆತಿ ಭಾಸ್ಕರಃ ಸೃಥಿನೀನಿಮಾಂ 1 ೧೮ ॥ 


ಗಚ್ಛನ್ನದೃಶ್ನತೇ ಚೈವ ಮಂಡಲಂ ಸನಿತುಃಸದಾ | 
ಅದೃಶ್ಯಂ ಚಂಚಲಂ ದೃಷ್ಟಂ ಯಸ್ಮಾಜ್ಞಾಂಬವತೀಸುತ IH O೯ I 


pO 





ಸುವತ್ಸರದ ಸ್ವರೂಸವಾದ ರಥವನ್ನು ನಿರ್ಮಿಸಿದಮೇಲೆ, ಅದನ್ನು ನೋಡಿ 
ವಿಶ್ವಕರ್ಮನು ಸೋವ:ನೇ (ಚಂದ್ರಕೆ) ಮೊದಲಾದ ಉಳಿದ ದೇವತೆಗಳಿಗೆಲ್ಲಾ 
ಬೇಕೆ ಬೇಕೆ ರಥಗಳನ್ನು ನಿರ್ಮಿಸಿಕೊಟ್ಟನು. ಆ ಸೂರ್ಯರಥವು ವೈವಸ್ವತಮನುವಿ 
ನಿಂದ ಇಕ್ರ್ವಾಕುಮುಹಾರಾಜನಿಗೆ ಕೊಡಲ್ಪಟ್ಟಿತು. ಆ ಇಕ್ಷ್ಟ್ವ್ವಾಕುವು ಆ ಸೂರ್ಯರಥೆ 
ವನ್ನು ಮನುಸ್ನಲೋಕದಲ್ಲಿ ಇಳಿಸಿಕೊಂಡು ಬಂದನು. ಆದುದರಿಂದ ಆ ಸೂರ್ಯ 
ನನ್ನು ರಥದಲ್ಲಿ ಸ್ವಾಸನೆಮಾಡಿ ಎಳೆದರೆ ಸೂರ್ಯೆದೇವನಿಗೆ ತ್ರಸ್ತಿಯಂಬಾಗು 


ವುದು. 


೧೮. ಎಲ್ಪೆ ಸಾಂಬನೆ, ಈರೀತಿ ಸೂರ್ಯೆನನ್ನು ಚಾಲನೆಮಾಡಿ ರಥೆದ 
ಮೇಲೆ ಕೂರಿಸಿ ಉತ್ತವ ನಾಡುವುದರಿಂಡೆ ಯಾನೆ ಬಗೆಯ ದೋಷವೂ ಉಂಟಾಗು 


ವುದಿಲ್ಲ. ಏಕೆಂದರೆ ಆ ಸೂರ್ಯನು ಈ ಭೂಮಂಡಲನೆನ್ನೆಲ್ಲಾ ರಥದ ಮೇಲೆ ಕುಳಿತೇ 


ಸಂಚರಿಸುವನು. 


೧೯. ಜಾಂಬನತೀ ಪ್ರತ್ರನೆ ಅದರಿಂದಲೇ ಸೂರ್ಯನು ಸಂಚರಿಸುಕ್ಕಿರು 
ವಾಗ ಯಾವಾಗಲೂ ಚಿವನ ಮಂಡಲವು ಸರಿಯಾಗಿ ಕಾಣದೆ, ಚಲನೆಯ 


ವೇಗದಿಂದ ಚಂಚಲವಾಗಿ ಕಾಣುತ್ತಿರುವುದು, 
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'ತದೇತಾಂ ರಥಯಾತ್ರಾಂ ತು ದೃಷ್ಟ್ವಾ ಭಾನೋರ್ಮುನೀಹಿಭಿಃ । 
ಅನ್ಕೇಸಾಂ ಚಾಲನಂ ನಾಸ್ತಿ ದೇವಾನಾಂ ಯದುನಂದನ ॥ ೨೦॥ 


ಬ್ರಹ್ಮನಿಸು ಶಿನಾದೀನಾಂ ಸ್ಕಾಪಿತಾನಾಂ ನಿಧಾನತಃ । 
ತಸ್ಮಾದ್ರಥೇನ ದೇನಸ್ಯ ರವೇರ್ಯಾಶ್ರಾಂಭಿದೀಯ ತೇ n ೨೧ ॥ 


ಪ್ರಜಾನಾಮಿಹ ಶಾಂತ್ಯರ್ಥಂ ಪ್ರತಿಸಂವತ್ಸರೆಂ ತಥಾ । 


ಕಾಂಚನೋ ವಾಥ ರೌಪ್ಯೋ ವಾ ದೃಢದಾರುಮಯೋಸಿ ವಾ ॥೨3೨॥ 


ದೃಢ:ಕ್ಷರಥಚಕ್ರಶ್ರ ರಥಃ ಕಾರ್ಯಕ ಸುಯಂತ್ರಿತಃ । 
ತಸ್ಮಿನ್ನಥೇ ವರೇ ಶ್ರೇಷ್ಲೇ ಕಲ್ಪಿತೇ ಸುಮನೋಹರೇ ॥ ೨೩ 


ಆರೋಸ್ಕ ಸ್ರತಿಮಾಂ ಯತ್ನಾದ್ಮೋಜಯೇದ್ಯಾಜಿನಃ ಶುಭಾಸ್‌ | 
ಹರಿಲ್ಲಕ್ಷಣಸಂಸನ್ನಾನ್‌ ಸುಮುಖಾನ್ವಶವರ್ತಿನಃ ॥ ೨೪ ॥ 


ಡಾ ೩ ಭ್‌ ರ i 


೨೦-೨೧. ಈ ರೀತಿ ಸೂರ್ಯನ ರಥೋತ್ಸವವನ್ನು ವಿದ್ವಾಂಸರು ಒಪ್ಪಿರುವರು. 
ಉಳಿದ ಬ್ರಹ್ಮ ನಿಷ್ಣು ಮಹೇಶ್ವರರು ಶಾಸ್ತ್ರೋಕ್ತವಾಗಿ ಸ್ಥಾಪಿಸಲ್ಪಟ್ಟಿದ್ದರೂ ಅವರನ್ನು 
ಚಾಲನೆ ಮಾಡಬೇಕಾಗಿಲ್ಲ. ಆದುದರಿಂದ ಎಲ್ಛೆ ಯದುನಂದನನೇ! ಸೂರ್ಯುದೇನ 
ನಿಗೆ ರಧೆದಲ್ಲಿಯೆ ಯಾತಕೆ ಮಾಡಿಸಬೇಕು. 


x 


೨೨. ಪ್ರಜೆಗಳಿಗೆ ಶಾಂತಿಯುಂಟಾಗುವುದಕ್ಕೋಸ್ಟರ ಪ್ರತಿವರ್ಷದಲ್ಲಿಯೂ 
ಚಿನ್ನ, ಬೆಳ್ಳಿ, ಅಥವಾ ಗಟ್ಟಿಯಾದ ಮರ, ಇವುಗಳಲ್ಲಿ ತನ್ನ ಯೋಗ್ಯತಿಗನುಸರಿಸಿ 
ದೃಢವಾದ ಅಚ್ಚು ಮತ್ತು ಚಕ್ರಗಳಿಂದ ಯುಕ್ತವಾದ ರಥವನ್ನು ನಿಯಮದಿಂದ 
ಮಾಡಿಸಬೇಕು. 


೨೩-೨೪. ಸೀಗೆ ಸಿದ್ದವಾದ ಶ್ರೇಷ್ಠವೂ ಮನೋಹರವೂ ಆದ ರಥದಲ್ಲಿ 
ಸೂರ್ಯ ಪ್ರತಿಮೆಯನ್ನಿರಿಸಿ ಪ್ರಯತ್ನ ಪೂರ್ವಕವಾಗಿ ಹರಿದ್ವರ್ಣಯುಕ್ತವೂ, 
ಸುಂದರವಾದ ಮುಖವುಳ್ಳ ವುಗಳೂ ಆದ ಕುದುತೆಗಳನ್ನು ಆ ರಥಕ್ಕೆ ಕಟ್ಟಬೇಕು, 
ಆ ಕುದುರೆಗಳು ತನಗೆ ಅಧೀನವಾಗಬೇಕು. 


309 


ಸಾಂಬಪುರಾಣಂ 


ಕುಂಕುಮೇನ ಸಮಾಲಬ್ಭಾಂಶ್ಚಾಮರೇಣ ವಿಭೂಸಿತಾನ್‌ । 
ಸದಶ್ವಾನ್ಕೋಜಯಿತ್ತಾ ತು ರಥಾಚಾರ್ಯಂ ಪ್ರದಾಸಯೇತ್‌ ॥ ೨೫॥ 


ವಿಧಿನತ್ಸೊಜಯಿತ್ತಾ ತು ಧೂಪಮಾಲ್ಕಾನುಲೇಪನೈಃ । 
ಆಹಾರೈರ್ವಿನಿದೈಶ್ಚಾಪಿ ಭೋಜಯಿತ್ತಾ ದ್ವಿಜೋತ್ತಮಾನ್‌ 1 ೨೬॥ 


ಸೂರ್ಯಕ್ರಶೌತು ವಿತತೇ ಏನಮಾಹುರ್ಮನೀಸಹಿಣಃ । 
ಯಚ್ಚಿಂತಯತಿ ಭಗ್ನಾಶಃ ಕುಧಯಾ ಚ ಪ್ರಹೀಡಿತಃ ॥ ೨೭ ॥ 


ಅದಾತಾ ಹಿ ಪಿತ್ಸಂಸ್ತೇನ ಸ್ಪರ್ಗಸ್ಥಾನೆಪಿ ನಾತಯೇತ್‌ | 
ಯಜ್ಞಶ್ನ ದಕ್ಷಿಣಾಹೀನಃ ಸನಿತುರ್ನ ಪ್ರಶಸ್ಯತೇ ॥ ೨೮ ॥ 


ತಸ್ಮಾನ್ನಾನಾನಿಥಧೈಃ ಕಾಮೈರ್ಭಕ್ಷ್ಯ ಭೋಜ್ಯಾನ್ನನಿಸ್ತರೈಃ 1 
ಪ್ರೀಜಯಿಶ್ವಾ ಜನಂ ಸರ್ವ ನಮಿಮಮುಚ್ಚಾರಯೇದ್ದಿಧಿಂ 1೨೯೪ 


ES ಮಾ ವ. 


i ನಜೊ ಂ ಸ ಭಾಖಾ ಭಖ ಘಾ ನೆಂ ಭಾ ಸಂ ಜಾಕಾಘಾ ಗೂ ನ 


೨೫-೨೬. ಆ ಕುದುರೆಗಳಿಗೆ ಕುಂಕುಮಗಳನ್ನು ಬಳಿದು ಚಾಮರೆಗಳಿಂದ 
ಅಲಂಕರಿಸಬೇಕು. ಅನಂತರ ಆ ಶ್ರೇಷ್ಠವಾದ ಕುದುರೆಗಳನ್ನು ಸಾರಥಿಯ ವಶಕ್ಕೆ 
ಕೊಡಬೇಕು. ಆ ಸಾರಥಿಯನ್ನೂ ಕ್ರಮವಾಗಿ ಧೂಪ, ಮಾಲೆ, ಅನುಲೇಪನ 
ಇವುಗಳಿಂದ ಅರ್ಚಿಸಬೇಕು. ಅನಂತರ ನಾನಾವಿಧ ಭಕ ಭೋಜ್ಯಾದಿ ಆಹಾರ 
ಗಳಿಂದ ಬ್ರಾಹ್ಮಣೋತ್ತಮರನ್ನು ಭೋಜನ ಮಾಡಿಸಿ ತೃಪ್ತಿಸಡಿಸಬೇಕು. 


೨೭-೨೮. ವಿಸ್ತಾರವಾದ ಸೂರ್ಯಯಾಗದಲ್ಲಿ ಒಬ್ಬನು ಹಸಿವಿನಿಂದ ಪೀಡಿತ 
ನಾದರೂ, ನಿರಾಶನಾದ ಅವನಿಂದ, ಯಾಗವನ್ನು ಮಾಡಿಸುವ ಯಜಮಾನನ ಸ್ವರ್ಗ 
ವಾಸಿಗಳಾದೆ ಬತ್ಸಗಳು ಹೀನಲೋಕಕ್ಕೆ ಬಂದು ಬಿಡುವರಿಂದು ತಿಳಿದವರು ಹೇಳುವರು 
ದಕ್ಷಿಣೆಯಿಲ್ಲದೆ ಇರುವ ಸೂರ್ಯಯಾಗವು ಶ್ರೇಷ್ಠವಾಗಲಾರದು. 


೨೯, ಆದುದರಿಂದ ನಾನಾವಿಧವಾದ ಜನಗಳಿಗೆ ಇಷ್ಟವಾದ ಭಕ್ಷ್ಯ ಭೋಜ್ಯ, 
ಮೊದಲಾದುವುಗಳಿಂದೆ ಎಲ್ಲರನ್ನೂ ಸಂತೋಷಗೊಳಿಸಿ ಈ ಮುಂದೆ ಹೇಳುವಂತೆ 
ಪ್ರಾರ್ಥಿಸಬೇಕು. 
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ಬಲಿಂ ಗೃಕ್ಸ್‌ಂತು ಮೇ ದೇವಾ ಅದಿತ್ಕಾ ವಸನಸ್ತಥಾ । 
ಮರುತಶ್ಚಾಶ್ತಿನೌ ರುದ್ರಾಃ ಸುಪರ್ಣಾಃ ಪನ್ನೆಗಾ ಗ್ರಹಾಃ ಗ ೩೦4 


ಅಸುರಾ ಯಾತುಧಾನಾಶ್ಚ ರಥಸ್ಕಾ ದೇವತಾಕ್ಮ ಯಾಃ । 
ದಿಕ್ಬ್ಸಾಲಾ ಲೋಕಪಾಲಾಶ್ಚ ಯೇ ಚ ನಿಘ್ನವಿನಾಯಕಾಃ H ೩೧ 


ಜಗತಃ ಸ್ವಸ್ತಿಕುರ್ವಾಣಾಃ ತಥಾ ದಿವ್ಯಾ ಮಹರ್ಷಯಃ | 
ಮಾ ನಿಘ್ಟೋ ಮಾಚಮೇಪಾಪಂಮಾಚಮೇ ಪರಿಸಂಥಿನಃ ॥ ೩೨॥ 


ಸೌಮ್ಕಾ ಭವಂತು ತೃಪ್ತಾಶ್ವ ದೇನಾ ಭೂತಗಣಾಸ್ತಹಾ 1 ೩೩॥ 


ವಾಮದೇನೈಃ ಪನಿಶ್ರೈಶ್ಚ ಮಾನಸ್ತೋಕರಥಂತರೈಃ। 
ಆಕ್ಸಸ್ಲೇನ ರಜಸೇತಿ ಯಚಮೇತಾಮುದಾಹರೇಶ್‌ ! av 


ಕಾ ಮಾ ಗಾ 


೩೦-೩೩. ದೇವತೆಗಳೂ, ಆದಿತೃರೂ, ವಸುಗಳೂ, ಮರುತ್ತುಗಳೂ, ಅಶ್ವಿನಿ, 
ದೇನತೆಗಳೂ, ಏಕಾದಕರುದ್ರರೂ, ಸುಪರ್ಣರೂ, (ಗರುಡರೂ) ಅಂದರೆ ಪಕ್ಷಿಗಳೂ 
ನಾಗಗಳೂ, ನವಗ್ರಹಗಳೂ, ರಾಕ್ಷಸರೂ, ಯಾತುಢಾನರೂ ರಥದಲ್ಲಿರುವ ದೇವತೆಗಳೂ 
ಅಪ್ಪದಿಕ್ಬಾಲಕರೂ, ಲೋಕಪಾಲಕರೂ, ವಿಫ್ಲಗಳಿಗೆ ಅಧಿಪತಿಯಾದ ದೇವತೆಗಳೂ, 
ಮತ್ತೂ, ಲೋಕಕ್ಕೆ ಕಲ್ಯಾಣವನ್ನುಂಟುಮಾಡುವ ದಿವ್ಯಮಹರ್ಹಿಗಳೂ, ನಾನು 
ಕೊಡುನೆ ಈ ಬಲಿಯನ್ನು ತೆಗೆದುಕೊಳ್ಳಲಿ ಎಂದು ಪ್ರಾರ್ಥಿಸಬೇಕು. ನನಗೆ ವಿಫ್ನೆವೂ 
ಪಾಸವೂ, ಶತ್ರುಗಳೂ, ಸಹ ಇರಬಾರದು ಎಂದು ಬೇಡಿಕೊಳ್ಳ ಬೇಕು. ಅನಂತರ 
ಎಲ್ಲಾ ದೇವಗಣಗಳೂ ಭೂತಗಣಗಳೂ ಸಹ ತೃಪ್ತರಾಗಿ ಶಾಂತಿಯನ್ನು ಹೊಂದಲಿ 
ಎಂದು ಕೇಳಿಕೊಳ್ಳಬೇಕು: 


೩೪. ಅರನಂತರೆ ಪವಿತ್ರ ವಾದ ವಾಮದೇವ, ಮಾನಸ್ತೋಕ, ರಥಂತರ, ಈ 
ಮಂತ್ರಗಳಿಂದಲೂ ಆ ಕೃಸ್ಥೆ ಸ್ಲೇನರೆಜಸ, ಎಂಬ ಸವಿತೃ ದೇವತಾಕವಾದ ಖಕ್ಕಿನಿಂದಲೂ 
ಸ್ವಾಮಿಯನ್ನು ಭಜಿಸಬೇಕು. 
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ಸಾಂಬಪುರಾಣಂ 
ತತಃ ಪ್ರಣ್ಯಾಹಶಬ್ಬೇನ ಕೃತನಾದಿತ್ರನಿಸ್ತನಃ । 
ರಥಾಪಕ್ರಮಣಂ ಕುರ್ಯಾದ್ವರ್ತ್ನನಾ ಸುಖಮೇಧಕೇ 1೩೫1 
ಪುರುಸೈಶ್ವಾಸಿ ವೋಡವೈಃ ಸೂರ್ಮಭೆಕ್ರಿಸಮನ್ನಿತ್ಸೈಃ | 
ಸುಕೃತಾಗ್ರಹದಾನೈಶ್ಚ ಬಲೀನರ್ದೈರಥಾಸಿ ವಾ 1 ೩೬ ॥ 
ಯೆಥಾಪರ್ರಮುದಾನೆಸ್ಕಾದ್ದಿ ಜನೇ ಪಥಿ ಗಚ್ಛತಃ । 
ಯುಗಾಕ್ಷಚಕ್ರಭಂಗೋ ವಾ ತಥಾ ನೇಯಃ ಶನೈಃ ಶನೈಃ ॥ ೩೭ ॥ 


ರಥಭಂಗೇ ದ್ವಿಜಭಯಂ ಭಗ್ಸೇಕ್ಷೇ ಕ್ಷತ್ರಿಯಸ್ಮ ಚ । 
ತುಲಾಭೆಂಗೇ ತು ನೈಶ್ಕಾನಾಂ ಶಮ್ಯಾಃ ಶೊದ್ರಭಯಂ ಭವೇತ್‌ ॥ ೩೮ ॥ 


Se ದ ಮಜ ಭುವ ಯೂ 5 ನನನ 


ಮ ಮ 


೨೫. ಅನೆಂಕರ ಪ್ರುಣ್ನಾಕ್‌ವನ್ನು ಮಾಡಿಸಿ ಮಂಗಳನಾದ್ದಗಳೊೊಡನೆ ಸರಿಯಾದ 
ಮಾರ್ಗದಲ್ಲಿ ರೆಥವನ್ನ ಬಿಡಬೇಕು. (ಎಳೆಯಚೀಕು) ಹೀಗೆ'ಮಾಡಿದರೆ ಯಜಮಾನ 
ನಿಗೆ ಸೂರ್ಯಾನುಗ್ರಹವೂಣ ಸುಖವೂ ಲಭಿಸುವುದು. 


೨೬. ಸೂರ್ಯನ ರಥವನ್ನು ಪಣ್ಯಶಾಳಿಗೆಳೂ ದಾನಶಿೀಲರೂ ಸೂರ್ಯನಲ್ಲಿ 
ಭಕ್ತಿಯುಳ್ಳವರೂ ಆದ ಪುರುಸರು ಎಳೆದುಕೊಂಡು ಹೋಗಬಹುದು. ಅಥವೆ ಹೋರಿ 
ಗಳನ್ನಾದರೂ ಕಟ್ಟಿ ಎಳೆಸಬಹುದು. 


೨೭. ಜನರಹಿತವಾದ ಮಾರ್ಗದಲ್ಲಿ ರಥೆವನ್ನು ಎಳೆದುಕೊಂಡು ಹೋಗುವಾಗ 
ನೊಗ, ಅಚ್ಚು, ಚಕ್ರ, ಇವುಗಳಾವುದಕ್ಟೂ ಅಪಾಯವುಂಟಾಗದಂತೆ ಮೆಲ್ಲಮೆಲ್ಲಗೆ 
ಎಳೆದುಕೊಂಡು ಹೋಗಬೇಕು. 


೩೮-೪೦. ಹೀಗೆ ರಥವನ್ನು ಎಳೆದುಕೊಂಡು ಹೋಗುತ್ತಿರುವಾಗ ರಥನೇ 
ಮುರಿದು ಹೋದರೆ ಬ್ರಾಹ್ಮಣರಿಗೆ ಭಯವಂಟಾಗುವುದು. ಅಚ್ಚ ಮುರಿದಕೆ ಕಕ್ಕಿ 
ಯರಿಗೆ ಹಾನಿಯುಂಟು, ರೆಥದ ಭಾರವನ್ನು ಹೊತ್ತಿರುವ ಕಬ್ಬಿಣದ ಸಲಾಕಿಯು 
(ಚಕ್ರಕ್ಕೆ ಮಧ್ಯದಲ್ಲಿ ರಂಧ್ರಮಾಡಿರುವ ಸ್ಥಳದಲ್ಲಿ ಕಬ್ಬಿಣದ ಪಟ್ಟಿಯನ್ನು ಹಾಕುವರು 


ಅದಕ್ಕೆ ಇಲ್ಲಿ ತುಲಾಶಬ್ದದಿಂದ ಅರ್ಥಮಾಡಿಜಿ) ಮುರಿದು ಹೋದರೆ ವೈಶ್ಯರಿಗೆ 
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ಯುಗಭೆಂಗೇ ತ್ವನಾವೃಷ್ಟಿಃ ನೀಠಭಂಗೇ ಪ್ರಜಾಭಯಂ । 


ಪರಚಕ್ರಾಗಮಂ ನಿದ್ಯಾಚ್ಛಕ್ರಭಂಗೇ ರಥಸ್ಯ ತು Har 
ಧ್ವಜಸ್ಯ ಪತನೇ ಚಾಪಿ ಭಯಂ ನ್ನಣಾಂ ನಿನಿರ್ದಿಶೇತ್‌ । 
ಪ್ರತಿಮಾ ವ್ಯಂಗತಾಯಾಂತು ರಾಜ್ಞೀಮರಣಮಾದಿಕೇತ್‌ !1೪೦॥ 


ಪರ್ಯಸ್ತೇ ಸುರಥೇ ಸಾಂಬ ಸರ್ನಜಾನಪದೇ ಭೆಯಂ । 
ಉತ್ಪನ್ನೇಷ್ಟೇವಮಾದ್ಯೇಷು ಹ್ಮುತ್ತಾತೇಷ್ವಶುಭೇಸು ಚ | 1೪೧॥ 
ಬಲಿಕರ್ಮ ತತಃ ಕುರ್ಗೂಚ್ಛಾಂತಿಹೋನುಂ ತಥೈವ ಚ । 
ಬ್ರಾಹ್ಮಣಾನ್ಫೋಜಯೇದ್ಯಸ್ತು ಭೂಯೋ ದದ್ಯಾಚ್ಛ ದಕ್ಷಿಣಾಂ ॥ ೪೨ ॥ 


ಪೂರ್ನೋತ್ತರೇ ದಿಶೋ ಭಾಗೇ ರಥಸ್ಕಾಗ್ನಿಂ ಸ್ರಕಲ್ಪಯೇತ್‌ | 
ಸಮಿದ್ಳಿಸ್ತು ಫೃತಾಕ್ತಾಭಿರ್ಣೋಮಯೇಜ್ಞ್ಜಾತನೇದಸಂ H ೪೩1 





ಅಜಾ ಅಂಖಾಸಗನಾನಾ ಅಭಾ ಜಯ್‌ 


ತೊಂದರೆಯು. ನೆಣಸದ ಕೀಲು ಮುರಿದರೆ ಶೂದ ರಿಗೆ ಭಯ ತಪ್ಪುವುದಿಲ್ಲ. 
ಮೂಕಿಯು ಮುರಿದು ಹೋದರೆ ಅನಾನ್ಸ ಸ್ಟಿಯುಂಟಾಗುವುದು. ಹೀಠವು ಮುರಿದರೆ 
ಪ್ರಜೆಗಳಿಗೆ ಭಯಸ್ರಾಸ್ತಿ ಯು. ರಥದ ಚಕ್ರವೇ ಭಗ್ರವಾದರೆ ಶತ್ರುರಾಜರು ಬಂದು 
ದೇಶವನ್ನು ನಾಶಸಡಿಸುವರು. ಮತ್ತು ಆಕ್ರಮಿಸಿಕೊಳ್ಳುವರು. ಬಾವಟವು ಬಿದು 
ಹೋದರೆ ಜನರಿಗೆ ನಾನಾವಿಧವಾದ ಕಸ್ಸವುಂಟು. ಎಂದು ತಿಳಿಯ ಬೇಕು. ಸೂರ್ಯ 


ದೇವನ ಪ್ರತಿಮೆಗೆ ಏನಾದರೂ ವಿಕಾರಪುಂಬಾದರೆ ಆ ದೇಶದ ರಾಣಿಯು 
ಮ್ಲ ತಳಾಗುವಳು. 


೪೧-೪೨. ಎಲ್ಲೆ ಸಾಂಬನೆ! ರಥವೇ ವೃತ್ಯಾಶವಾಗಿ ಮುಗುಚಿಕೊಂಡರೆ 
ಸಕಲ ದೇಶಗಳಲಿಯೂ ಭಯವಂಬಾಗುವದು. ಈ ರೀತಿ ಇವೇ ಮೊದಲಾದ ಅಮಂ 
ಗಳ ಸೂಚಕಗಳಾದ ಉತ್ಪಾತಗಳುಂಟಾಗಕೆ. ಆಗ ಬಲಿಕರ್ಮವನ್ನೂ ಶಾಂತಿ ಕರ್ಮ 
ವೆನ್ನೂ ಸಹ ಮಾಡಬೇಕು. ನುತ್ತು ಬ್ರಾಹ್ಮಣರಿಗೆ ಭೋಜನಾದಿಗಳಿಂದ ಶೃಶ್ತಿ 
ಯನ್ನುಂಟುಮಾಡಿ ಅವರಿಗೆ ದಕ್ಷಿಣೆಗಳನ್ನು ಕೊಡಬೇಕು. 


೪೩-೪೪. ರಥವು ಭಂಗವಾಗಿರುವ ಸ್ಪಳದಿಂದ ಈಶಾನ್ಯದಿಕ್ಕಿನಲ್ಲಿ ಅಗ್ನಿ ಯನ್ನು 
ಪ್ರಕಿಸ್ಕೆಮಾಡಿ ತುಪ್ಪದಿಂದ ನೆನಸಿದ ಸಮಿತ್ತುಗಳಿಂದ ಯಜ್ಞೇಶ್ವರನಿಗೆ ಹೋಮ 
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ಸ್ವಾಹಾಕಾರೆಂ ವದನ್ಸಮ್ಮಗ್ಗೇನಶಾಭ್ಯಸ್ತ್ವನುಕ್ರಮಾತ್‌ | 
ಗ್ರಹೇಭೈಶ್ಚ ಪ್ರಜಾಭ್ಯಶ್ಚ ನಾಮಾನ್ಯುದ್ದಿಶ್ಶ ಹೋಮಯೇತ್‌ ! 8೪೪ ॥ 


ಪ್ರಥಮಂ ಚಾಗ್ನಯೇ ಸ್ವಾಹಾ ಸ್ವಾಹಾ ಸೋಮಾಯ ಚೈವಹಿ। 
ಸ್ವಾಹಾ ಪ್ರಜಾಪತಯ ಇತಿ ದದ್ಕಾದಾಹುತಯಃ ಕ್ರಮಾತ್‌ | I ೪೫ ॥ 


ಸ್ವಸ್ತ್ಯಸ್ತಿಹ ಚ ನಿಪ್ರೇಭ್ಯಃ ಸ್ವಸ್ತಿ ರಾಜ್ಞೇ ತಥೈನ ಚ । 
ಗೋಭ್ಯಃ ಸ್ವಸ್ತಿ ಪ್ರಜಾಭ್ಯಶ್ಚ ಜಗತಃ ಶಾಂತಿರಸ್ತು ನೈ। 1 ೪೬ ॥ 


ಶನ್ನೋತಸ್ತು ದ್ವಿಸದೇ ನಿತ್ಯಂ ಶನ್ನಶ್ಚಾಸ್ತು ಚತುಸ್ಪಥೇ । 
ಶಂಪ್ರಜಾಭ್ಯಸ್ತ ಥೈವಾಾಸ್ತು ಶಂಸದಾತ್ಮನಿ ಚಾಸ್ತು ಮೇ । ॥1೪೭॥ 


ಭೂಃ ಶಾಂತಿರಸ್ತು ದೇವೇಶ ಭುವಃ ಶಾಂತಿಸ ಕಥ್ಟೈವ ಚೆ । 
ಸೃಶ್ಟೆ ವಾಸ್ತು ತೆಥಾ ಶಾಂತಿಃ ಶಾಂತಿಸ್ಸ ರ್ವತ್ರವಾಸ್ತು ನಃ | 1 ೪6॥ 


ಕ ರಾಂ ರ ಂ್ಲಂ೦ಇ್ಪೃ ಡೃಂಂ್ರಡ್ಲ್ಮ ಂ ಂಇ ಅ... ee ಂ ಇಜೃಜ 


ತ ಭಾವನಾ 


ಮಾಡಬೇಕು. ಚೆನ್ನಾಗಿ ಸ್ವಾಹಾಕಾರಗಳನ್ನು ಸ್ಫುಟಿವಾಗಿ ಉಚ್ಛರಿಸುತ್ತಾ ದೇವತೆ 


ಗಳಿಗೂ ಗ್ರಹಗಳಿಗೂ, ಪ್ರಜೆಗಳಿಗೂ, ನಾನೋಚ್ಚುರಣೆಯ ಪೂರ್ವಕವಾಗಿ ಹೋಮ 
ವನ್ನು ಮಾಡಬೇಕು. 


೪೫. ಮೊದಲು" ಅಗ್ನೇಯೇ ಸ್ವಾಹಾ” ಎಂದೂ, ಆಮೇಲೆ “ ಸೋಮಾಯ 
ಸ್ವಾಹಾ » ಎಂದೂ ಅನಂತರ “ಪ ರ್ರಜಾಸತಯೇ ಸ್ವಾಹಾ » ಎಂಬುದಾಗಿಯೂ 


ಮಂತ್ರವನ್ನು ಚ್ಚರಿಸುತ್ತಾ ಕ್ರಮವಾಗಿ ಆಯಾಯ ದೇವತೆಗಳಿಗೆ ಹೋಮ ಮಾಡ 
ಬೇಕು. 


೪೬-೪೮. ಅನಂತರ ಅಲ್ಲಿರುವ ಬ್ರಾಹ್ಮಜರಿಗೂ, ರಾಜನಿಗೂ, ಗೋವುಗಳಿಗೂ 
ಪ್ರಜೆಗಳಿಗೂ ಮತ್ತು ಜಗತ್ತಿಗೂ ಸಹ ಮಂಗಳವುಂಟಾಗಲಿ. ನಮ್ಮಲ್ಲಿರುವ ಎರಡು, 
ಮತ್ತು ನಾಲ್ಬುಕಾಲಿನ ಪಶುವರ್ಗಕ್ಕೂ ಸ್ರಜೆಗಳಿಗೂ, ನಮೆಗೂ ಸಹ ಶಾಂತಿಯು 
ಲಭಿಸಲಿ, ಭೂಲೋಕವೂ ಶಾಂತಿಯನ್ನು ಹೊಂದಲಿ, ಭುವರ್ಲೋಕ ಸುವರ್ಲೋಕ 
ಗಳಿಗೂ ಶಾಂತಿಯುಂಬಾಗೆಲಿ ; ಎಲ್ಛೆ ದೇವೇಶನೆ; ಸರ್ವೆತ್ರ ಶಾಂತಿಯು ಲಭಿಸಲಿ 
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ತ್ವಮೇವ ಜಗತಃ ಸ್ರಷ್ಟಾ ಪೋಷ್ಟಾ ಚೈನ ತ್ವನೇನ ಹಿ | 
ಪ್ರಜಾಃ ಸಾಲಯ ದೇವೇಶ ಶಾಂತಿಂ ಕುರು ದಿವಸ್ಪತೇ 1೪೯ ॥ 


ಇದಮನ್ಯಚ್ಚ ವಕ್ಸ್ಯಾಮಿ ಶಾಂತೇಃ ಪರಮಕಾರಣಂ । 
ಯಾತ್ರಾಕಾರಣಭೂತಸ್ಕ ಪುರುಷಸ್ಯ ಸ್ವಜನ್ಮನಃ 8೫೦ ॥ 


ದುಷ್ಟಾನ್ನ ೨) ಹಾಂಶ್ಲ ವಿಜ್ಞಾಯ ಗ್ರಹಶಾಂತಿಂ ಸಮಾಚರೇತ್‌ । 
ಪ್ರಾದೇಶಮಾತ್ರಾಃ ಕರ್ತವ್ಯಾಸ್ಸಮಿಧೋ$ಥ ಪ್ರಮಾಣತಃ 1೫೧॥ 


ಅರ್ಕಮಯ್ಯಸ್ತಥಾರ್ಕಸ್ಯ ಪಾಲಾಶೃಃ ಶಶಿನಸ್ತಥಾ | 
ಖಾದಿರ್ಯಶ್ಚೈ ನ ಭೌಮಾಯ ಹೃ್ಯಪಾಮಾರ್ಗೋ ಬುಧಾಯ ಚ । 
ಅಶ್ವಶ್ಛಾಶ್ಚೈನ ಜೀವಾಯ ಹ್ಯೌದುಂಬರ್ಯಃ ಸಿತಾಯ ಚ 1 ೫೨ 8 


ಸಾ ಮ ಜೂ ಸಾಕಾ ಉಟ ಅಜಾ. ದ ಇರಾ ಪ ಕಂ ಇಡ ಇಂ“ 


೪೯. “ನೀನೇ ಜಗತ್ತನ್ನೆಲ್ಲಾ ಸೃಷ್ಟಿಮಾಡುವವನು, ಪೋಷಣೆಮಾಡುವೆವನೂ 
ನೀನೇ ಆಗಿರುವೆ; ಎಲ್ಛೆ ಅಂತರಿಕ್ಷಾಧಿಸತಿಯಾದ ದೇವೇಶನೆ; ಸರ್ವತ್ರ ಶಾಂತಿಯನ್ನು 
ಉಂಟುಮಾಡು” ಎಂದು ಸೂರ್ಯನನ್ನು ಭಕ್ತಿಯಿಂದ ಪ್ರಾರ್ಥಿಸಬೇಕು. 


೫೦. ಅಯ್ಯ ಸಾಂಬನೆ, ಯಾತ್ರೆಗೆ ಕಾರಣಭೂತನೂ ಸ್ವಯಂ ಉತ್ಪತಿ 
ಹೊಂದುವವನೂ, ಪರಮ ಪುರುಷನೂ ಆದ ಸೂರ್ಯದೇವನಿಗೆ ಶಾಂತಿ ವೆಶಾಡಲು 
ಮುಖ್ಯಕಾರಣವನ್ನು ತಿಳಿಸುವೆನು ಕೇಳು. 


೫೧. ಗ್ರಹಗಳು ದುಷ್ಟವಾಗಿವೆಯೇ (ಕ್ರೂರವಾಗಿವೆಯೇ) ಎಂಬುದನ್ನು 
ತಿಳಿದು ಅವುಗಳಿಂದುಂಟಾಗುವ ಕ್ರೂರಫಲಗಳನ್ನು ನಿವಾರಣೆಮಾಡು ವುದಕ್ಟೋಸೈರೆ 
ನವಗ್ರಹ ಶಾಂತಿಯನ್ನು ಮಾಡಬೇಕು. ಆ ಗ್ರಹಗಳಿಗೆ ಹೋಮ ಮಾಡಲು ಸಮಿತ್ತು 
ಗಳನ್ನು ಪ್ರಾದೇಶಮಾತ್ರೆ ಎಂದರೆ, ಒಂದು ಚೋಟುದ್ದ ಪ್ರಮಾಣವುಳ್ಳ ಹಾಗೆ 
ಮಾಡಬೇಕು. 

೫೨-೫೩. ಸೂರ್ಯನಿಗೆ ಎಕ್ಸದ ಸಮಿತ್ತುಗಳು ಶ್ರೇಷ್ಠ ವಾದವುಗಳು. ಚಂದ್ರ 
ನಿಗೆ ಮುತ್ತುಗದ ಸಮಿತ್ತುಗಳೂ, ಅಂಗಾರಕನಿಗೆ ಕಗ್ಗಲೀ ಸಮಿತ್ತುಗಳೂ, ಶ್ರೇಷ್ಠ 
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ಅಸಿತಾಯೆ ಶನಮೀಮಯ್ಕೋ ದೂರ್ವಾಃ ಕಾರ್ಯಾಸ್ತು ರಾಹವೇ । 
ಶೇತನೇ ತು ಕುಶಾಃ ಕಾರ್ಕಾ ದಕ್ಷಿಣಾಂಚಾಪ್ಕತಃ ಶೃಣು ॥ ೫೩॥ 


ಸೂರ್ಯಾಯ ಚೋತ್ತಮಾಂ ಧೇನುಂ ಶಂಖಂ ದದ್ಕಾತ್ರಥೇಂದನೇ। 
ರಕ್ತೋರ್ಣಂ ಚೈವ ಭೌಮಾಯ ಕಾಂಚನಂ ಸೋಮಸೂನವೇ ॥ ೫೪ ॥ 


ಪೀತನಾಸಾಂಸಿ ಜೀವಾಯೆ ಶುಕ್ರಾಯಾಶ್ವಂ ಸಿತಂ ತಥಾ । 
ಶನೈ ಶ್ಚರಾಯ ಗಾಂ ನೀಲಾಂ ರಾಹವೇ ಖಂಡಸಾಯೆಸಂ 1 ೫೫ ॥ 
ಛಾಗಂ ತು ಕೇತನೇ ದೆದ್ಮಾಚ್ಚು ಸ್ಪೇಷಾಂ ಭೋಜನಾನಿ ಚ| 


ಬಲದ 
ಗುಡಾದನಂ ತು ಸೂರ್ಕಾಯ ಸೋಮಾಯ ಫೃತಪಾಯಸಂ U ೫೬ ॥ 


ವಾದವುಗಳು. ಬುಧನಿಗೆ ಅಸಾಮಾರ್ಗ, (ಉತ್ತರಿಣಿ) ಬೃಹಸ್ಪತಿಗೆ ಆರಳೀ, ಶುಕ್ರ 
ನಿಗೆ ಅತ್ತಿ, ಶನೈಶ್ಚರನಿಗೆ ಬನ್ನೀ, ರಾಹುವಿಗೆ ಗರಿಕೆ, ಕೇತುವಿಗೆ ದರ್ಭೆ, ಹೀಗೆ 
ಸಮಿತ್ತುಗಳು ಉಕ್ತವಾಗಿವೆ. ಈಗ ದಾನಕೊಡುವೆ ವಿವರಣವನ್ನೂ ತಿಳಿಸುವೆನು 
ಕೇಳು, 


೫೪-೫೫. ಸೂರ್ಯಶ್ರೀಶ್ಶರ್ಥವಾಗಿ ತ್ರೇಸ್ಕವಾದೆ ಹಸುವನ್ನು ದಾನ ಕೊಡ 
ಬೇಕು. ಚಂದ್ರನಿಗೆ ಶಂಖವನ್ನೂೂ ಅಂಗಾರಕನಿಗೆ ಕೆಂಪು ಉಣ್ಣೆಯ ಬಟ್ಟೆಯನ್ನೂ 
ಚಂದ್ರನ ಮಗನಾದ ಬುಧನಿಗೆ ಚಿನ್ನವನ್ನೂ, ಗುರುವಿಗೆ ಹಳದೀ ಬಟ್ಟಿ ಗಳನ್ನೂ, 
ಶಸೈಶ್ಚರನಿಗೆ ಕಪ್ಪು ಹಸುವನ್ನೂ, ರಾಹುವಿಗೆ ಕಲ್ಬುಸಕ್ಕರೇ ಪಾಯಸನನ್ನೂ, ಮತ್ತು 
ಕೇತುವಿಗೆ ಆಡನ್ನೊ ದಾನವಾಗಿ ಕೊಡಬೇಕು. ಇನ್ನುಮುಂದೆ. ಈ ಒಂಬತ್ತು ಗ್ರಹ 
ಗಳಿಗೂ ಭೋಜನವಿಧಿಯನ್ನೂ ಹೇಳುವೆನು ಕೇಳು. 


೫೬-೫೮. ಸೂರ್ಯನಿಗೆ ಬೆಲ್ಲದನ್ನವನ್ನೂ, ಚಂದ್ರನಿಗೆ ತುಪ್ಪದಿಂದ ಮಾಡಿದೆ 
ಪಾಯಸವನ್ನೂ (ಹೆಚ್ಚು ತುಪ್ಪ ಉಪಯೋಗಿಸಿ ಮಾಡಿದ ಪಾಯಸನೆನ್ನೂ) 
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ಹನಿಸ್ಕಮನ್ನಂ ಭೌಮಾಯ ಕ್ಷೀರಾನ್ನಂ ಸೋಮಸೂನನೇ | 
ದಧ್ಕೋದನಂತು ಜೀನಾಯ ಶುಕ್ರಾಯಾಥೆ ಫೃತಾಶನಂ ! ೫೭ ॥ 


ತಿಲಸಿಷ್ಟಂ ಚ ಮಾಸಂ ಚ ಸೂರ್ಯಪುತ್ರಾಯ ದಾಸಯೇಶ್‌ । 
ಯಥಾ ಬಾಣಪ್ರಹಾರಾಣಾಂ ವಾರಣಂ ಕವಚಂ ಸ್ಮೃತಂ । 
ತಥಾ ದೈವೋಸಘಾತಾನಾಂ ಶಾಂತಿರ್ಭನತಿ ವಾಗಣಂ !೫೯॥ 


ಅಹಿಂಸಕಸ್ಯ ದಾಂತಸ್ಯ ಧರ್ಮಾರ್ಜಿತಧನಸ್ಕ ಚ | 
ನಿತ್ಯಂ ಚ ನಿಯಮಸ್ಮಸ್ಕ ಸದಾನುಗ್ರ ಹದಾ ಗ್ರಹಾಃ ! ೬೦ ॥ 


ಅಂಗಾರಕನಿಗೆ ಹವಿಸ್ಸಿನ ಸಂಬಂಧವಾದ ಅನ್ನವನ್ನೂ, ಚಂದ ಸ್ರತನಾದ ಬುಧನಿಗೆ 
ಹಾಲನ್ನ ನನ್ನೂ, ಗುರುವಿಗೆ (ಬೃಹಸ್ಪತಿಗೆ) ಮೊಸರನ್ನ ವನ್ನೂ, ಶುಕ್ರನಿಗೆ ತುಸೈದ 
ಅನ ವನ್ನೂ, ಶನ್ನೆಗರನಿಗೆ ಎಳ್ಳಿನ ಚಿಗಳಿಯನ್ನೂ ರಾಹುವಿಗೆ ಮಾಂಸವನ್ನೂ, 
ಮಕ್ತು ಕೇತುನಿಗೆ ಚಿತ್ರಾನ್ನವನ್ನೂ ಅಥವಾ ಉದ್ದಿನ ಪದಾರ್ಥಗಳನ್ನೂ ರಿವೇ 
ದನ ಮಾಡಬೇಕು. 


ರ್ಜ. ಬಾಣ ಸ್ರಯೋಗಮಾಡುವುದರಿಂದೆ ಬಾಣಗಳು ತಗಲಿ ಶರೀರಕ್ಕೆ 
ಫಾಯಗಳಾಗದಂತೆ ನಜ್ರಕವಚನು ಹೇಗೆ ಶರೀರವನ್ನು ರೆಕ್ಷಿಶುವುಮೋ, ಅದರಂತೆ 
ದೇವತೆಗಳಿಗೆ ಸಂಬಂಧಸಟ್ಟಿ ಆಕಸ್ಮಿಕ ಉಸಘಾತಕಗಳಿಗೆ ಈ ರೀತಿ ಶಾಂತಿಮಾಡ 
ವುದರಿಂದ ತಡೆಯುಂಬಾಗಿ ಸುಖನುಂಬಾಗುತ್ತೆಪಿ. ಅಂದರೆ ದೇವತೆಗಳು ತಮಗಾದ 
ಅವಯವ ಭಂಗಗಳಿಂದ ಕುಹಿಕರಾದರೂ ಈರೀತಿ ಶಾಂತಿ ಮಾಡಿದ ಪಕ್ಷದಲ್ಲಿ 


ಹುಪಿತರಾಗದೆ ಶಾಂತರಾಗುವರಿಂದು ತಿಳಿಯಬೇಕು. 


೬೦. ಅಹಿಂಸಾಸರನೂ, ಇಂದ್ರಿಯಗಳನ್ನು ನಿಗ್ರಹಿಸುವವನೂ, ಧರ್ಮೆರೀತಿ 
ಯಿಂದಲೇ ದ್ರವ್ಯಸಂಪಾದನೆ ಮಾಡಿರ.ನವನೂ ಯಾವಾಗಲೂ ನಿಯಮಗಳಿಂದಿ 
ರುವವೆನೂ ಆದೆ ಪುರುಷನಿಗೆ ನವಗ್ರಹಗಳು ಸದಾ ಅನುಗ್ರಹ ಮಾಡುವುವು. 
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ಗ್ರಹಾ ಗಾವೋ ನರೇಂದ್ರಾಶ್ಚ ಬ್ರಾಹ್ಮಣಾಶ್ಚ ನಿಶೇಷತಃ । 
ಪೂಜಿತಾಃ ಸೂಜಯಂತ್ಶೇಶೇ ನಿರ್ದಹಂತ್ಯಪಮಾನಿತಾಃ !೬೧॥ 


ಯಥಾ ಸನರಿತ್ತಿತಂ ಯಂತ್ರಂ ಯಂತ್ರೇಣ ಪ್ರತಿಹನ್ಮತೇ । 
ತಥಾ ಸಮುತ್ನಿ ಶಾಂ ಪೀಡಾಂ ಗ್ರಹಶಾಂತ್ಯಾ ಪ್ರಶಾಮಯೇಶ್‌ ॥೬೨ಗ 


ಯಜ್ವನಾಂ ಸತ್ಯವಾಕ್ಕಾನಾಂ ತಥಾ ನಿತ್ಕೋಸವಾಸಿನಾಂ | 
ಜಸಹೋಮಪರಾಣಾಂ ಚ ಗ್ರಹಪೀಡಾ ಪ್ರಶಾನ್ಯುತಿ !೬ಿ೩॥ 


ಏನಂ ಕೃತ್ವಾ ಪ್ರಜಾಶಾಂತಿಂ ಕೃತ್ವಾ ಚ ಸ್ವಸ್ತಿವಾಚನಂ । 
ಪುನಃ ಸೂರ್ಯರಥಂ ಕೃತ್ವಾ ಕುರ್ಯಾತ್ತ ರ್ಸ್‌ ತತಃ 1 ೬೪॥ 


pS EE ಹಗಳು ಸೈನಿ ಹಾ ವಾಡಾ —— ವೆ 





೬೧. ನವಗ್ರಸಗಳೂ, ಗೋವುಗಳೂ, ರಾಜರೂ, ಸರ್ಪಗಳೂ, ನಿಶೇಸ 
ವಾಗಿ ಬ್ರಾಹ್ಮಣರೂ ಸಹ ತಮ್ಮನ್ನು ಪೂಜೆಮಾಡಿದನರಿಗೆ ತಾವೂ ಸೇವೆಯನ್ನು 
ಸಲ್ಲಿಸುವರು. ಇಲ್ಲದೇ ತನ್ಮುನ್ನು ಪೂಜಿಸದೇ ಅವಮಾನ ಮಾಡಿದವರನ್ನು 
೮:ಸಂದೇಹವಾಗಿ ಸುಟ್ಟುಬಿಡುವರು. 


೬೨. ಮೇಲಕ್ಕೆ ಎದ್ದಿರುವ ಯಂತ್ರವು ಇನ್ನೊಂದು ಯಂತ್ರದಿಂದ ನಾಶ 
ವಾಗುವಂತೆ ಒಂದು ಯಂತ್ರದ ಬಾಥೆಯನ್ನೂ, ಮತ್ತೊಂದು ಯಂತ್ರವು ತಪ್ಪಿಸು 
ನಂತೆ, ದೇವತೆಗಳ ಉಪ ಫಾತಕಗಳಿಂದುಂಬಾಗಿರುವ ಪೀಡೆಯನ್ನು ಗ್ರಹಗಳಿಗೆ 
ಮಾಡುವ ಶಾಂತಿಕರ್ಮೆವು ನಾಶಪಡಿಸುವುದು. 


೬೩, ಯಾಗಶೀಲರೂ, ಯಾವಾಗಲೂ ಸತ್ಕವಚನನನ್ನೇ ಆಡುವವನರೂ 
ನಿತ್ಯವೂ ಉಪವಾಸಮಾಡುವವರೂ, ಮತ್ತು ಜಸ ಹೋಮ ಇವುಗಳನ್ನಾ ಚರಿಸು 
ವುದರಲ್ಲಾಸಕ್ತರೂ ಆದ ಜನರಿಗೆ ಗ್ರಪಪೀಡೆಯು ಬರಲಾರದು. ಬರುವುದೇ ಇಲ್ಲ, 
ಒಂದುವೇಳೆ ಬಂದರೂ ಜಾಗ್ರತೆಯಾಗಿ ನಾಶವಾಗುವುದು. 


೬೪. ಹೀಗೆ ಪ್ರಜಾಶಾಂಕಿಕರ್ಮವನ್ನು ಮಾಡಿ ಬ್ರಾಹ್ಮಣರಿಂದ ಸ್ವಸ್ತಿ 
ವಾಚನಗಳನ್ನು ಮಾಡಿಸಿ, ಪುನಃ ಸೂರ್ಯರಥವನ್ನು ಸರಿಪಡಿಸಿ ಮುಂದಕ್ಕೆ ಎಳೆಯ 
ಬೇಕು. 
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ಮಾರ್ಗಶೇಸಂ ತತೋ ಗತ್ವಾ ನಯೇದ್ದೇವಾಲಯಂ ತತಃ | 
ಅನತಾರ್ಯ ರಥಾಚ್ಛೈೈನಂ ಸ್ಥಾಪಯೇನ್ಮಂಡಲೇ ತಥಾ 1೬೫॥ 


ಚತುರ್ಥೇಃಹನಿ ಕರ್ತವ್ಯಂ ತತೋ ವಿಶ್ರಮಣಂ ರವೇಃ | 
ಧೂಪಮಾಲ್ಕೋಪಹಾರೈಶ್ಚ ಪೂಜಯೇನ್ಮಂಡಲಂ ಪುನಃ 1೬೬॥ 


ಏನಂ ವಿಧಿಂ ತು ಸೂರ್ಯಾಯ ಯಃ ಕುರ್ಯಾತ್ಫೋಪಫಿ ಮಾನವಃ | 
ಸ ಪರಾರ್ದ್ಗಂ ತು ನರ್ಹಾಣಾಂ ಸೂರ್ಯಲೋಕೇ ಮಹೀಯತೇ ॥೩೭॥ 


ನ ಕುಲೇ ಜಾಯತೇ ತಸ್ಯ ದೆರಿದ್ರೋ ನ್ಯಾಧಿಕೋಪಿ ನಾ । ಗ ೬ಿಲೆ 


ಮ ಮ ಮಾ ಲಾರಾಂ ಹ ಾಾರಾಾವಾ 


೬೫. ರಥವು ಊನವಾಗಿಯೋ ಅಥವಾ ರೆಥಾವಯನ್‌ಗಳು ಭಿನ್ನವಾಗಿಯೋ 
ಮೂರ್ತಿ ವಿಕಾರಗಳಾಗಲೀ, ರಥೆ ವಿಕಾರವಾಗಲೀ, ಸಂಭವಿಸಿದರೆ ನಿಲ್ಲಿಸಿದ್ದ 
ಸ್ಥಳದಿಂದ, ಮುಂದೆ ಎಳೆಯುತ್ತಾ ಉಳಿದಿದ್ದ ದಾರಿಯನ್ನು ದಾಟಿ ದೇವಾಲಯದ 
ಸಮೀಪಕ್ಕೆ ಬರಬೇಕು. ಅನಂತರ ರಥದ ಮೇಲಿನಿಂದ ಸೂರ್ಯ ಪ್ರತಿಮೆಯನ್ನು 
ಇಳಿಸಿ ಅದನ್ನು ದೇವಾಲಯದಲ್ಲಿ ಮಾಡಿರುವ ಮಂಡಲದಲ್ಲಿ ಇರಿಸಬೇಕು. 


೬೬. ಆಮೇಲೆ ನಾಲ್ಕನೆಯ ದಿವಸ ಸೂರ್ಯನಿಗೆ ವಿಶ್ರಾಂಕಿಕರ್ಮವನ್ನು 
ಆಚರಿಸಬೇಕು ಆದಿನ ಧೂಪ, ಪುಷ್ಟ, ನೈವೇದ್ಯಾದಿಗಳಿಂದೆ ಆ ಸೂರ್ಯಮಂಡಲ 
ವನ್ನು ಪುನಃ ಭಕ್ಕೆಯಿಂದ ಪೂಜಿಸಬೇಕು. 


೬೭. ಹಿಂದೆ ಹೇಳಿದಂತೆ ಸೂರ್ಯನಿಗೆ ವಿಧಿಪ್ರಕಾರ ಪೂಜೆಮಾಡುವವನು 
ಸೂರ್ಯಲೋಕವನ್ನು ಹೊಂದಿ, ಅಲ್ಲಿ ಅನೇಕ ಸಾವಿರ ನರ್ಷಗಳು ಸೂಜ್ಯನೆನಿಸು 
ವನು. 


೬೮. ಈ ರೀತಿ ಸೂರ್ಯವ್ರತ ವಿಧಿಯನ್ನು ಆಚರಿಸುವವನ ವಂಶದಲ್ಲಿ 
ದರಿದ್ರೆನೂ, ರೋಗಿಯೊ, ಆದವನು ಎಂದೂ ಜನಿಸಲಾರನು. ಆಂದರೆ ಅವನ 
ವಂಶದಲ್ಲಿ ಉದೆಯಿಸುವವರು, ಯಾವಾಗಲೂ ಬಡವರಾಗದೆ ಶ್ರೀಮಂತರೆನಿಸಿ 
ಅರೋಗ ದೃಢಕಾಯರಾಗಿರುವರು. 


319 


ಸಾಂಬ ಪುಕಾಣ' 


ಅಥ ಸಂವತ್ಸರೇ ಪೂರ್ಣೇ ಭಾನೋರ್ಯಾತ್ರಾ ದಿನೇ ಯದಿ । 
ರಥಪ್ರಕ್ರಮಣಂ ತತ್ರ ಕಥಂಚಿನ್ನಿಕೃತಂ ಭವೇತ್‌ urn 


ತತೋ ದ್ಯಾದಶನರ್ಷೇಷು ಕರ್ತೆನ್ನಂ ನಾಂತರಾ ಪುನಃ । 
ಶಾಂತಿಕರ್ಮಾಥ ಕೃತ್ವಾ ನೈ ಹೋತವ್ಯಂ ಭೂತಿನಿಂಚ್ಛತಾ ॥೭೦॥ 


ಕಕದ್ದಜಸ್ಯ ಚಾಸ್ಕೇವಂ ಯದಿ ನೋತ್ಥಾಪೆನಂ ಕೃತಂ । 
ತತೋ ದ್ವಾದಶಕೇ ವರ್ಷೇ ಕರ್ತನ್ಯಂ ನಾಂತರಾ ಪುನಃ 1೭೩೧॥ 


ಇತಿ ಮುನಿಯಸಭಃ ಸುತಾಯೆ ವಿಷ್ಣೋಃ । 
ವಿಧಿಮುಪದಿಶ್ಯ ತು ನಾರಜೋ ಜಗಾಮ | 


ಮ ನಾ ಮಾ ದಾ 


೬೯-೭೦. ಸೂರ್ಯಪ್ರತಿಮೆಯನ್ನು ಪ್ರತಿಷ್ಠೆಮಾಡಿ ಒಂದು ವರ್ಷವಾದ 
ಮೇಲೆ, ಆ ವರ್ಷದ ಆರಂಭದ ದಿನ ಸೂರ್ಯನ ರಥೋತ್ಸನವನ್ನು ನಡೆಸಬೇಕೆಂದು 
ಹಿಂದೆಯೇ ಹೇಳಿದೆ. ಹಾಗೆ ಮಾಡಲು ಕಾರಣಾಂತರದಿಂದ ರಥ ಯಾತ್ರೆಯು ಬಂತೆ 
ಹೋದರೆ, ಅಲ್ಲಿಂದ ಹನ್ನೆರಡನೆಯ ವರ್ಷದಲ್ಲಿ ರಥೋತ್ಸವವನ್ನು ನಡೆಸಬೇಕು 
ಮಧ್ಯದಲ್ಲಿ ಯಾವಾಗಲೂ ರಥೋತ್ಸವವನ್ನು ಮಾಡಬಾರೆದು. ಹಾಗೆ ಹನ್ನೆರಡನೆಯ 
ವರ್ಷದಲ್ಲಿ ಮಾಡಬೇಕಾದರೂ ಹಿಂದೆ ಹೇಳಿದಂತೆ ಶಾಂಕಿಕರ್ಮಗಳನ್ನೆಲ್ಲಾ ಮಾಡಿಸಿ 
ಕ್ರಮವಾಗಿ ಗ್ರಹಗಳಿಗೆ ಹೋಮ ಮಾಡಬೇಕು. ಹೀಗೆಮಾಡಿದರೆ ಯಜಮಾನನು 
ಯಾವಾಗಲೂ ಸುಖವನ್ನು ಪಡೆಯುವನು. 


೭೧. ಹೀಗೆ ದೇವಾಲಯ ನಿರ್ಮಾಣಕಾಲದಲ್ಲಿ ಶಕ್ರಧ್ವಜಪನ್ನು ಏರಿಸದೇ 
ಹೋದರೆ, ಪುನಃ ಅಲ್ಲಿಂದ ಹನ್ನೆರಡು ವರ್ಷದಲ್ಲಿಯೇ ಆ ಶಕ್ರಧ್ವಜವನ್ನು ಪುನಃ 


ಆರೋಹಣ ಮಾಡಿಸಬೇಕು. ಮಧ್ಯದಲ್ಲಿ ಯಾವಾಗಲೂ ಧ್ವಜಸ್ಥಾಪನೆ 
ಮಾಡಬಾರದು. 


೭೨. ಈ ರೀಕಿ ಮುಸಿಶ್ರೇಷ್ಠನಾದ ನಾರದ ಮಹರ್ಷಿಯು ಜಾಂಬವತೀ 
ಕುಮಾರನಾದ ಸಾಂಬನಿಗೆ ಸೂರ್ಯೋಪಾಸನಾ ನಿಧಿಯನ್ನು ಉಪದೇಶಮಾಡಿ ಹೊರಟು 
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ಅಧಾಯ 4೪ 


ಸಚ ದಶಕತದೀಧಿತೇಶ್ಚಕಾರ | 
ಪ್ರಣಿಪತಿತಾರ್ತಿಹರಸ್ಕ ದೇವಯಾತ್ರಾಂ 1 ೬೨ ॥ 


ಇತಿ ಶ್ರೀ ಸಾಂಬಪುರಾಣೇ ದೇನಯಾತ್ರಾ ನಾಮು 
ಚತುಸ್ತ್ರಿಂಶೋಧ್ಯಾಯಃ. 


ಜಾ NS EE PR ನನ ದ ಸಂರ ಂಂಐಂ 


ಹೋದನು, ಅನಂತರ ಆ ಕೃಷ್ಣ ಪುತ್ರನಾದ ಸಾಂಬನು ಅದರಂತೆಯೇ ಎಲ್ಲನನ್ರೂ 
ಆಚರಿಸಿ ನಮಸ್ವಾರೆ ಮಾಡಿದವರ ಪೀಡೆಯನ್ನೆಲ್ಲಾ ಥ್ವಂಸಮಾಡುನ ಸಹಸ್ಥ 
ಕಿರಣನಾದ ಸೂರ್ಯದೇವನಿಗೆ ರಥೋತ್ಸವವನ್ನು ಮಾಡಿಸಿದೆನು. ಎಂದು ವಸಿಷ್ಠ 
ಮಹರ್ಷಿಗಳು ಬೃಹದ್ಸ ಲರಾಜನಿಗೆ ಹೇಳಿದರು, 


ಇಲ್ಲಿಗೆ ಸಾಂಬಪುರಾಣದಲ್ಲಿ ದೇವಯಾತ್ರಾನರ್ಣನೆಯೆಂಬ ಮೂವತ್ತು ನಾಲ್ಕನೆಯ 
ಅಧ್ಯಾಯವು ಮೆಗಿದುದು 


(21) 321 


ಶ್ರೀಃ 
|| ಶ್ರೀ ಸೂರ್ಯಾಯ ಮಃ 1 


ಅಥ ತ್ರೀ ಸಾಂಬಪುರಾಣೇ ಪಂಚತ್ರಿಂಕೋಧ್ಯಾಯಃ 


 ಧೇಣಾಾಸತಾಜಾಂಹಾಸಿಹಾಹಅಸಾಘಸವರಾಘಹ ನಲದ ನ ಯಾ 


॥ ವಸಿಷ್ಠ ಉವಾಚ ॥ 
ಪುನರ್ಯಾಶ್ರಾನಿಧಿಂ ಚೇಮಂ ಸಮಾಸಾತೃಥಯಾನಿ ತೇ। 
ನಾರದೇನೈನ ಕಥಿತಂ ಸಾಂಬೋನುಗ್ರಹಕಾರಣಂ HO 
ವರ್ತಮಾನೇ ತು ಭಾಗೇ ವೈ ರಥೇ ದೇನಗಣೇ ಸ್ಪಿತೇ 
ಯಸ್ಯ ಯಶ್ಚ ನಿಯೋಗಃ ಸ್ಕಾದ್ದೇವಸ್ಯ ಕಥಿತೋ ಮಯಾ I 9 Nn 


ಸ ತಸ್ಮಿನ್ನೇವ ಮನಸಾ ಸ್ಥಾಪನೀಯೋ ರಥೇ ಬುಧೈಃ । 
ದ್ಯೌರ್ಮಹೀದೇನಮೂರ್ತಿಸ್ಥೇ ಯಥಾಪೂರ್ಹಂ ಪ್ರಕೀರ್ತಿತೇ 1೩॥ 


_——— ee Re —— 


ಮ ಮಾ 


ಮೂನತ್ತೈ ದನೆಯ ಅಥ್ಯಾಯ. 


ಇ 1 ಷ್ಠ ಅಯ್ಯ ಬೃಹದ್ದೆಲನೆ; ಪುನಃ ನಾರೆದನುಹರ್ಷಿಯು ಸೂರ್ಯದೇವನ 
ಯಾತ್ರಾನಿಧಿಯನ್ನು ಸಾಂಬನಲ್ಲಿ ವಿಶ್ವಾಸದಿಂದ ತಿಳಿಸಿದ ಕ್ರಮವನ್ನು ನಿನಗೆ 
ಸೆಂಕ್ಷೇಪವಾಗಿ ಹೇಳುವೆನು ಕೇಳು ಎಂದು ವಸಿಷ್ಠರು ಹೀಗೆಂದರು. 


೨. ಸೂರ್ಯನ ರಥೆದಲ್ಲಿ ದೇವತೆಗಳು ಯಾವ ಯಾವ ಭಾಗಗಳಲ್ಲಿ ಯಾವ 
ಯಾವ ರೀತಿ ಇರಬೇಕೆಂಬುದನ್ನು ನಾನು ನಿನಗೆ ಹೇಳಿರುವೆನು. 


೩. ಆ ರೀತಿಯಲ್ಲಿಯೇ ಭಕ್ತಿಪೂರ್ವಕವಾಗಿ ರಥದಲ್ಲಿ ದೇವತೆಗಳನ್ನು 
ಸ್ಥಾಪಿಸಬೇಕು. ಸ್ವರ್ಗ ಮತ್ತು ಭೂಮಿ ಇನುಗಳ ಮೂರ್ತಿಸ್ತರೂಸನೇ ರಥನೆಂಬು 
ದನ್ನು ತಿಳಿಸಲು ದೇವೇಶನಾದ ಸೂರ್ಯನ ಮೂರ್ತಿಯ ವಿಷಯವನ್ನೂ ರಥದ 
`ನಿರ್ಮಾಣಕ್ರಮವನ್ನೂ ಮೊದಲೇ ಹೇಳಿರುವೆನು. 
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ಆದಾಯ ಕಿಸ 


ತಥೈವ ರಾಜ್ತ್ಮೀ ದ್ಯೌಚ್ಚೇಯಾ ನಿಕ್ಷುಭಾ ಸೃಥಿನೀ ಸ್ಮೃ 
ನಿತಾಭ್ಯಾಮಪಿ ಡೇನೀಭ್ಯಾಂ ತಥೈನ ಸವಿತುಸ್ತಥಾ ॥೪॥ 


ದಂಡಿನಂ ಸಿಂಗಲಾದೀನಾಂ ಸೃಥಕ್ಕಾರ್ಯೋ ರಥಕ್ರಮಃ । 
ಮನಸಾ ಚಿಂತಯೇದೇವಂ ಯಥಾಸ್ಥಾನೇಷು ದೇನತಾಂ ೫॥ 


ದಿಕ್ಟಾಲಾನ್ಲೋಕಪಾಲಾಂಶ್ಸ ಕಲ್ಪಯೇನ್ಮನಸೈನ ತು । 
ದೇವೋ ದೇನಮಯಸ್ಸೈೈನ ಸರ್ನಜೀವಮಯಸ್ತಥಾ 1೬/ 


ಮಂಡಲಂ ತ್ರೈಜ್‌ಮುಯೆಂ ಚೈನ ಛಂದಾಂಸಿ ಚ ತಥೈಿನ ಚ | 
ಗಾಯತ್ರಿ ೀ ಚೈನ ತ್ರಿಷ್ಟುಪ್ಪ ಜಗತ್ಕಾನುಷ್ಟುಬೀನ ಚ Hd 


ಪಂಕ್ರಿಶ್ಸ ಬೃಹತೀಚೈನ ಉಸ್ಥಿಗೇನ ಚ ಸಪ್ತಮೀ | 
ಅತೋ ನೇದನುಯತ್ವಾಚ್ಚ ಛಂದಸಾಂ ಚೈನ ಕಲ್ಪನಾತ್‌ ಗ 


ಆ ET ಅಭ ಯಾನಾ ಭುಬಖ್ದ್ಪ ಯಾ ಅಜಾ ಇಆ ಜಮರ್ನ್ನ್ಟ್ಟ್ಟ್ಟಾ್‌ಾ್‌್ಟ್ಟ್‌್ಟ 


eS ೧ ಜಂ ಅಯಯ ರ್ಮ ಕ್ಕಾಾಹ್ಕ್ಟರ್ತತರಣಣಷಣಗಣಿುುೂ 


೪-೫. ಹಿಂದೆ ಹೇಳಿದಂತೆಯೇ ಅಂತರಿಕ್ಷಕ್ಕೆ ರಾಜ್ಞೀ ಎಂದ್ಕೂ ಪೃಥಿವಿಗೆ 
ನಿಕುಭಾ ಎಂದೊ ಸಂಜ್ಞೆಯನ್ನು ಅರಿಯಬೇಕು. ಇವರಿಬ್ಬರೂ ಸೂರ್ಯನ 
ಸತ್ತಿ ಯರು. ಇವರೊಡನೆ ಸೂರ್ಯನಿಗೂ ದಂಡಿ ಮತ್ತು ಪಿಂಗಲ ಇವರೇ ಮೊದಲಾದ 
ವರಿಗೂ ರಥದಲ್ಲಿ ಸ್ಥಾನಗಳನ್ನು ಪ್ರತ್ಯೇಕವಾಗಿ ಕಲ್ಪಿಸಬೇಕು. ದೇವತೆಗಳೆಲ್ಲರೂ 
ಅವರವರಿಗೆ ವಿಹಿತವಾದ ಸ್ಥಾನೆಗಳಲ್ಲಿರುವರೆಂದು ಮನಸಾ ಯೋಚಿಸಿ ಸ್ಥಾನಿಸಬೇಕು. 


೬-೬. ಸೂರ್ಯಮಂಡಲವು ಖುಗೇದ ಮೆಯನಾಗಿರುವುದು. ಆ ಮಂಡಲದಲ್ಲಿ 
ಹಿಂದೆ ಹೇಳಿದಂತೆಯೇ ಗಾಯತ್ರೀ, ತ್ರಿಷ್ಟುಪ್‌, ಜಗತೀ, ಅನುಷ್ಟುಪ್‌, ಪಂಕ್ತಿ, 
ಬೃಹತೀ, ಮತ್ತೂ ಉಸ್ಲಿ57, ಈ ಏಳು ಛಂದಸ್ಸುಗಳೂ ಅಶ್ವರೂಸದಿಂದ ಇರುವುವು, 


೮೯.೨. ಸೂರ್ಯನ ರಥನೆಲ್ಲವೂ ವೇದಮಯವೂ ಛಂದೋವಿಶಿಷ್ಟವೂ 
ಆದುದರಿಂದೆ ರಥವನ್ನು ಬ್ರಹ್ಮನಾದಿಗಳಾದ ಬ್ರಾಹ್ಮಣರೇ ಎಳೆಯಬಹುದು. ಆದರೆ 


ಕತಿ 


ಸಾಂಬಸ್ರರಾಣಂ : 


ರಫಪ್ರಕ್ಸನುಣೇ ಸೂರ್ಕೋ ವೋಢವ್ಯೋ ಬ್ರಹ್ಮವಾದಿಭಿಃ । 
ಉಸನಾಸಪರೈರ್ಯುಕ್ತೈರ್ಬ್ರಾಹ್ಮಣೈರ್ನೇದಸಾರಗೈಃ uF 


ಯೆಥೋಕ್ತಕರಣಾಚ್ಲೈನ ಶುಭಾ ಶಾಂತಿರ್ಭವಿಸ್ಯತಿ । 
ನಾಯಕಶ್ಚಾಪಿ ಸರ್ವಾಸಾಂ ದೇನಶಾನಾಂ ದಿನಾಕರಃ 1೧೦॥ 


ವಿನ್ಮಾಸೇಸು ರಥಾನಾಂ ಚ ದೇನತಾಯತನೇಸು ಚ H ೧೧ ॥ 


ತತೋ ಧೂಪೋಪಹಾರೈಶ್ಚ ಸಂಪೂಜ್ಯ ಪ್ರಥಮಂ ತತಃ | 
ದಿಗ್ಗೇನಾನುಚರಾಂಕ್ಟೈನ ಪೊಜಯನ್ಸೂಜ್ಯತೇ ಶ್ರಿಯಾ ! ೧೨ ॥ 


ಅಪೂಜ್ಠ ಸ್ರಥಮಂ ಸೂರೈಮಪರಾನ್ಯಸ್ತು ಪೊಜಯೇತ್‌ । 
ತದಜ್ಜಾನಕೃತಂ ಪಾಪಂನೆ ತದ್ದ ೃಶ್ನಂತಿ ದೇವತಾಃ 1 ೧೩ ॥ 


ರಿವರ್‌ ೫ ಜಾ ಲ me i 


ಅರಾ ಡಂ pe ಕಾರಾ ರಾಲ್‌ 


ಬ್ರಾಹ್ಮಣರು, ಬ್ರಹ್ಮಜ್ಞಾನಿಗಳಾಗಿಯೂ, ವೇದಪಾರಂಗತೆರಾಗಿಯೂ ಉಪವಾಸ 
ದಿಂದಿರುವವರೂ ಆಗಿರಸೇಕು. ಇಂತಹ ಬ್ರಾಹ್ಮಣರೇ ಸೂರ್ಯನ ರಥವನ್ನು 
ಎಳೆಯಲು ಅಧಿಕಾರಿಗಳೆನಿಸುವರು, 


೧೦-೧೧. ಹಿಂದೆ ಹೇಳಿದಂತೆ ಕ್ರಮವಾಗಿ ಶಾಂತಿ ಕರ್ಮಗಳನ್ನು ನಡೆಸಿ, 
ರಥೋತ್ಸವ ನಡೆಸಿದರೆ ಪ್ರಸಂಚಕ್ಕೆ ಮಂಗಳಕರವಾದ ಶಾಂತಿಯು ಲಭಿಸುವುದು. 
ರಥನಿನ್ಯಾಸಮಾಡುವಾಗಲೂ, ದೇವಾಲಯಗಳನ್ನು ನಿರ್ಮಿಸುವಾಗಲೂ ಎಲ್ಲಾ 
ದೇವತೆಗಳಿಗೂ ಸೂರ್ಯನೇ ಒಡೆಯನೆಂದು ದೃಢವಾಗಿ ಅರಿತಿರಬೇಕು. 


೧೨, ಮೊದಲು ಧೂಪ ದೀಪ ನೈನೇದ್ಯಾದಿಗಳಿಂದ ಸೂರ್ಯನನ್ನು ಪೂಜಿಸಿ 
ಅನಂತರ ದಿಕ್ಪಾಲಕರು, ಸಾದ್ದುಣೃದೇವತೆಗಳು ಇವರನ್ನೆಲ್ಲಾ ಕ್ರಮವಾಗಿ ಪೂಜಿಸ 
ಬೇಕು. ಹೀಗೆ ಪೂಜೆಮಾಡಿದರೆ ಪೂಜಕನು ಐಶ್ವರ್ಯಶಾಲಿಯಾಗುವನು. 


೧೩. ಮೊದಲು ಸೂರ್ಯನನ್ನು ಪೂಜಿಸದೇ, ಇತರ ದೇವತೆಗಳನ್ನು ಪೂಜಿಸು 
ವವನು ಮೂಡನೆನಿಸುವನು. ಆತನು ಸಮರ್ಪಿಸಿದ ಪೂಜೆಯನ್ನು, * ತಿಳಿಯದೆ 
ಮಾಡಿದ ಪಾಪಸ್ತರೂಪವೆಂದು? ದೇವತೆಗಳು ಭಾವಿಸಿ ಅದನ್ನು ಸ್ವೀಕರಿಸುವುದೇ 
ಇಲ್ಲ. ಅಲ್ಲದೆ ಹಾಗೆ ಮಾಡುವುದರಿಂದ ಪಾದವು ಸಂಘಟಸುವುದೇ ಹೊರತು ಪುಣ್ಯ 
ಪ್ರಾಪ್ತಿಯಿರುವುದಿಲ್ಲ, 
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ಯಾತ್ರಾಕಾಲೇ ತು ಸಂಪ್ರಾಪ್ತೇ ಸವಿತುರ್ದೀಕ್ಷಿತಾಂ ತನುಂ । 
ಯೇ ದ್ರಶ್ಲ್ಯಂತಿ ತದಾ ಭಕ್ತ್ಯಾ ತೇ ಭವಿಷ್ಯಂತ್ಯಕಲ್ಮಷಾಃ ॥ ೧೪ ॥ 


ಪೌರ್ಣಮಾಸ್ಕಾಮುಮಾವಾಸ್ಕಾಂ ದಾನಂ ಪುಣ್ಯತರಂ ತಥಾ | 
ಆಸಾಢೀ ಕಾರ್ತಿಕೀ ಮಾಖಷೀ ತಿಥ್ಯಃ ಪುಣ್ಯತರಾಃ ಸ್ಮೃತಾಃ ॥ ೧೫ ॥ 


ಮಹತ್ವಂ ಚ ತಿಥೇಃ ಪುಣ್ಯಂ ಯಥಾಶಾಸ್ತ್ರೇ ಸು ಭಾಷಿತಂ । 
ಕಾರ್ತಿಕ್ಯಾಂ ಚೆ ವಿಶೇಷೇಣ ಮಹಾಕಾರ್ಶಿಕ್ಯುದಾಕೃತಾ lH ೧೬ ॥ 


ಏನಂ ಕಾಲಸಮಾಯೋಗಾಚ್ಚಾತ್ರ ಕಾಲೇ ನಿಶಿಷ್ಯತೇ | 
ದರ್ಶನಾಚ್ಚೆ ಮಹತ್ತುಣ್ಯಂ ಸರ್ವಷಾಸಹರಂ ಪರಂ 1 ೧೭ ॥ 


ಕಾರ ದಾರಾ ಮಾದವ ಹಾಕ ಸನಾ... 


೧೪. ಸೂರ್ಯನ ರಥೋತ್ಸವಕಾಲದಲ್ಲಿ ನೀಕ್ಷಾವಿಶಿಸ್ಟನಾಗಿರುವ ಆ ಸೂರ್ಯನ 
ಶರೀರವನ್ನು ಭಕ್ತಿಯಿಂದ ನೋಡಿದವರು ಪಾಸರಹಿತರಾಗುವರು. 


೧೫. ಹುಣ್ಣಿಮೆ' ಮತ್ತು ಅಮಾವಾಸ್ಯೆ ಈ ದಿನಗಳಲ್ಲಿ ಸೂರ್ಯನನ 
ಶಿಸಿ ದಾನಕೊಡುವುದು ಪುಣ್ಯಕರವೆನಿಸುವದು. ಅದರಲ್ಲೂ ಆಷಾಢ ಕಾರ್ತಿಕ 
ಮಾಘಮಾಸಗಳ ಪೂರ್ಣಿಮಾ ನತ್ತು ಅಮಾವಾಸ್ಯಾ ತಿಥಿಗಳು ವಿಶೇಷ ಸುಕೃತ 
ಪ್ರದಗಳೆಂದು ಭಾವಿಸಬೇಕು. 


೧೬. ಶಿಥಿಗಳಿಗೆ ಇರುವ ಪುಣ್ಯನಿಚಾರವನ್ನು ಶಾಸ್ತ್ರದಲ್ಲಿ ಹೇಳಿರುವೆಂಕೆ 
ತಿಳಿದು ನಡೆಯಬೇಕು. ಅದರಲ್ಲೂ ಕಾರ್ತಿಕ ಮಾಸದ ತಿಥಿಗಳು ಮಹಾ ಪ್ರಶಸ್ತ 
ವೆಂದೂ, ಕೃತ್ತಿಕಾಯುತವಾದ ತಿಥಿಗೆ ಮಹಾ ಕಾರ್ತಿಕವೆಂದು ಶಾಸ್ತ್ರದಲ್ಲಿ ಉಕ 
ವಾಗಿದೆ. 

೧೭. ಈ ರೀತಿ ಶಾಸ್ತ್ರದಲ್ಲಿ ಹೇಳಿರುವಂತೆ ಕಾಲೋಚಿತವಾದ ಕರ್ಮಗಳನ್ನು 
ಆಚರಿಸುತ್ತಾ ನಡೆದರೆ ಪುಣ್ಯಬರುವುದು. ಅದರಲ್ಲೂ ಸೂರ್ಯೆಯಾಕ್ರಿಯ ಕಾಲದಲ್ಲಿ 
ಕೇವಲ ದರ್ಶನಮಾತ್ರದಿಂದಲೇ ಸಕಲಪಾಸಗಳೂ ನಾಶವಾಗಿ ವ.ಹಾ ಪ್ರಣ್ಯ ವುಂಟಾ 
ಗುವುದು. 


ಸಾಂಬಫುಕಾಣಂ 


ಉಪವನಾಸಸರೋ ಯೆಶ್ಚ ತಸ್ಮಿನ್ಮಾಲೇ ಥೃತಪ್ರತಃ । 
ಪೂಜಯೇದ್ಭಾಸ್ಕರಂ ಭಕ್ತಾ ಸ ಗಚ್ಛೇತ್ಸರಮಾಂ ಗತಿಂ: 1 ೧೮ ॥ 


ದೇವೋಯಂ ಯಜ್ಞಪುರುಷೋ ಲೋಕಾನುಗ್ರಹಕಾಂಶ್ಚಯಾ । 
ಪ್ರತಿನಾಯಾಂ ಸ್ಥಿತೋ ಭೂತ್ವಾ ಪೂಜ್ಯತೇ ಮಾನುಸೈಃ ಸದಾ ॥ ೧೯॥ 


ಸ್ನಾನಾದ್ಧಾನಾಜ್ಞಸಾದ್ಧೋಮಾತ್ಸಂಯೋಗಾದ್ದೇನಕರ್ಮಣಃ | 
ಶಿರಸೋ ವಸನಾಚ್ಚಾಸಿ ದೀಕ್ಷಿತಃ ಪುರುಷೋ ಭವೇತ್‌ !1೨೦॥ 


ಕೇಶಾನಾಂ ವಪನಂ ಕಾರ್ಯಂ ಸೂರ್ಯಭಕ್ತೈಃ ಸದಾ ನರೈಃ | 
ಸೂರೈಕ್ರು ತೌ ಶುಚಿಶ್ಲೈವಂ ದೀಕ್ಷಿತಃ ಪುರುಸೋಭನೇತ್‌ 1 ೨೧ ॥ 





ಮಾ ಪಾರಾ ನಾವಾ 


೧೮. ಮೇಲೆ ಹೇಳಿದ ಪುಣ್ಯಕಾಲದಲ್ಲಿ ಉಸವಾಸವಿದ್ದು ವ್ರತನಿಯಮವುಳ್ಳ 
ವನಾಗಿ ಭಕ್ತಿಯಿಂದ ಸೂರ್ಯನನ್ನು ಪೂಜಿಸುವವನು ಉತ್ತಮವಾದ ಗತಿಯನ್ನು 
ಪಡೆಯುವನು. 


೧೯. ಯಜ್ಞ ಪುಸುಸನಾದ ಆ ಸೂರ್ಯದೇವನು ಲೋಕಾನುಗ್ರಕ ಮಾಡ 
ಬೇಕೆಂಬ ಅಪೇಕ್ಷೆಯಿಂದ ಪ್ರತಿಮಾರೂಸದಲ್ಲಿ ಯಾವಾಗಲೂ ಭಕ್ತರಿಂದ ಪೂಜಿಸಿ 
ಕೊಳ್ಳುತ್ತಾ ಅವರ ಇಷ್ಟಾರ್ಥಗಳನ್ನು ಸಲ್ಲಿಸುತ್ತಿರುವನು. 


೨೦. ಸ್ತಾನ, ದಾನ, ಜಸ, ಹೋಮ, ದೇನಕಾರ್ಯದೆಲ್ಲಿ ಓಡಾಡುವುದು 
ಮತ್ತು ವಸನ, ಇವುಗಳೆಲ್ಲವನ್ನೂ ವಿಧಿವತ್ತಾಗಿ ನಡೆಸಿ ಸೂರ್ಯಾರಾಧನೆಮಾಡುನ 
ಪುರುಷನು ದೀಕ್ಷಿತನೆನಿಸಿಕೊಳ್ಳುವನು. 


೨೧. ಸೂರ್ಯವ್ರ ತದಲ್ಲಿ ನಿರತರಾದ ಮನುಷ್ಯರು ನೊದಲು ಕ್ರೌ 
ಮಾಡಿಸಿಕೊಳ್ಳಬೇಕು. ಹೀಗೆ ಮಾಡಿದರೆ ಸೂರ್ಯಯಾಗದಲ್ಲಿ ಆ ಪುರುಷನು ಪರಿ 
ಶುದ್ಧ ನೆನಿಸಿಕೊಂಡು ದೀಕ್ಷಿಕನೆಂದು ಹೇಳಿಸಿಕೊಳ್ಳು ವನು. 
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ಚತುರ್ಣಾಮಸಿ ವರ್ಣಾನಾಂ ಭಕ್ತ್ಯಾ, ಸೂರ್ಯಂ ಚ ನಿತ್ಯಶಃ । 
ಏವಂ ಯೇ ತು ಕರಿಷ್ಯಂತಿ ತೇ ನರಾ ನಿತ್ಯದೀಕ್ಷಿತಾಃ । 
ತೀರ್ಣವ್ರತಾ ಮಹಾತ್ಮಾನಃ ಪ್ರಾಪ್ಲುನಂತಿ ಶುಭಾಂ ಗತಿಂ UH ೨೨ ॥ 


ಇತಿ ಶ್ರೀ ಸಾಂಬಪುರಾಣೇ ಸಪಂಚತ್ರಿಂಶೋ$ಧ್ಯಾಯಃ, 

೨೨, ಬ್ರಹ್ಮ, ಕ್ಷತ್ರ ವೈಶ್ಯ, ಶೂದ್ರರೆಂಬ ಚಾತುರ್ವರ್ಣ್ಯದಲ್ಲಿ "ಯಾರು 
ನಿತ್ಯವೂ ಭಕ್ತಿಯಿಂದ ಸೂರ್ಯನನ್ನು ಪೂಜಿಸುವರೋ, ಆ ಜನರು ನಿತ್ಯದೀ ಕ್ಷಿತರೆನಿ 
ಸುವರು ಮತ್ತು ತಮ್ಮ ಸೂರ್ಯಾರ್ಚನವ್ರತವು ಮುಗಿದಮೇಲೆ ಉತ್ತಮವಾದ 
ಗಕಿಯನ್ನು ಪಡೆಯುವರು. ಎಂದು ವಸಿಸ್ತರು ಬೃಹದ್ಸಲರಾಜನಿಗೆ ಹೇಳಿದರು. 


ಇಲ್ಲಿಗೆ ಶ್ರೀ ಸಾಂಬಪುರಾಣದಲ್ಲಿ ಮೂನತ್ತೈದನೆಯ 
ಅಧ್ಯಾಯವು ಮಗಿದ.ದು. 


ಜಾ ಮಾರ್‌ ಮಾಸಾ ಬಹಾವಾವಾರ 
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!ಶ್ರೀಃ॥ 


|| ಶ್ರೀ ಸೂರ್ಯಾಯ ನಮಃ | 


ಅಥ ಶ್ರೀ ಸಾಂಬಪುರಾಣೇ ಷಟ್ತ್ರ್ರಂಶೋಧ್ಯಾಯಃ 





0 ಬೃಹದ್ಬಲ ಉವಾಚ ॥ 
ಶ್ರುತಂ ಮಯೇದಂ ನಿಸ್ರೇಂದ್ರ ಯಾತ್ರಾಯಾಃ ಕರಣಂ ಶುಭಂ | 
ಅಗ್ನೇರ್ಧೂಪಸ್ಯ ಚ ತಥಾ ನಿಧಿಮಾಚಕ್ಷ ಸುವ್ರತ ToT 
॥ ವಸಿಷ್ಠ ಉವಾಚ ॥ 


ಅಥಾತಃ ಸಂಪ್ರನಕ್ಸಾಮಿ ಹೃಗ್ನಿ ಧೂಪನಿಧಿಕ್ರಿಯಾಂ । 
ಸ್ನಾನಮಾಚಮನಂ ಚಾಥೋರ್ಫದಾನಂ ತಥೈವ ಚ HS 


ಮೂವತ್ತಾರನೆಯೆ ಅಧ್ಯಾಯ. 


ಡ್ರಾ ಎಲ್ಫೆ ಬ್ರಾಹ್ಮಣಶ್ರೇಷ್ಠ ನಾದ ವಸಿಸ್ಕಮೆಹರ್ಸಿಯೇ; ನೀನು ಹೇಳಿದೆ 
ಸೂರ್ಯನ ಶುಭಕರವಾದ ಯಾತ್ರಾಪ್ರಕರಣವು ನನಗೆ ತಿಳಿಯಿತು. ಈಗ ಅಗ್ನಿಯ 
ಸಹಾಯದಿಂದ ಧೂಪಗಳನ್ನು ಉಪಯೋಗಿಸುವ ವಿಧಿಯನ್ನು ದೇವಸ್ತರೂಪ 
ನಾದ ನೀನು ನನಗೆ ತಿಳಿಸಬೇಕು ” ಎಂದು ಬೃಹದ್ದಲನು ವಸಿಷ್ಕರನ್ನು ಕುರಿತು 
ಪ್ರಾರ್ಥಿಸಿಕೊಂಡನು. 


೨. ಹಾಗೆ ಬೃಹದ್ಬಲರಾಜನ ಅಪೇಕ್ಷೆಯನ್ನು ತಿಳಿದು ವಸಿಷ್ಕಮಹರ್ಷಿಯು 
“ಎಲ್ಫೆ ರಾಜನೆ; ಇನ್ನು ಮುಂದೆ ಅಗ್ನಿ ಧೂಪದ ವಿಧಿಯನ್ನೂ, ಸ್ನಾನ, ಆಚಮನ 


ಮತ್ತು ಅರ್ಫ್ಯದಾನ ಇವುಗಳ ಕ್ರಮವನ್ನೂ ಸಹ ತಿಳಿಸುವೆನು ಕೇಳು” ಎಂದು 
ಹೀಗೆಂದನು. 
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ಅಥ ಮೃದ್ಧಿಸ್ತ್ರಿಭಿಃ ಸ್ನಾತ್ವಾ ನಾಸಸೀ ನಿರ್ಮಲೇ ಶುಭೇ । 
ಪರಿಧಾಯ ಚೆ ಸಾನಿಶ್ರ್ಯಾ ಹ್ಯಾಚಮೇಚ್ಛ ಪ್ರಯತ್ನತಃ !೩॥ 


ಜಲಸ್ಗೋ ನಾಚಮೇದ್ವಿದ್ವಾಇ ಲಾದುತ್ತಿರ್ಯ ನಿತ್ಯಶಃ । 
ಆಚಮೇತ್ತು ಪ್ರಯತ್ನೇನ ಸಾನಿತ್ರಾ, ಸುಸಮಾಹಿತಃ ೬೪॥ 


ಅಪ್ಪು ಸೂರೃಸ್ತಥಾಗ್ನಿಶ್ಚ ನಾಗದೇನೀ ಸರಸ್ವತೀ । 
ತಸ್ಮಾದುತ್ತೀರ್ಯ ಚಾಚಾಮೇನ್ನೋಸಪಹನ್ಯಾಜ್ನಲಾಶಯಂ I ॥ 


ಉಪನಿಶ್ಶ ಶುಚೌ ದೇಶೇ ಪ್ರಯತಃ ಪ್ರಾಗುದಜ್ಮುಖಃ । 
ಪಾದೌ ಪ್ರಕ್ಸಾಲ್ಯ ಹಸ್ಕೌ ಚ ಅಂತರ್ಜಾನುಸ್ತಥಾಾಚನೇತ್‌ ll 


pS OE ಜೆ ನ we ಗ 


ತಾಕಾ ಂತಾರಾರಾರರಾಂ ಅ ತರಾ ದಾದ a 


೩. ಮೊದಲು ಮೂರುಸಲ ಮೃತ್ತಿಕಾಶೌಚಪೂರ್ವಕವಾಗಿ ಸ್ನಾನಮಾಡಿ 
ಅನಂತರ ಶುಭ್ರವೂ, ನಿಷ್ಪಲ್ಮಶವೂ, ಆದ ಮಂಗಳವಸ್ತ್ರಗಳನ್ನು ಧರಿಸಿಕೊಂಡು 
ಆಮೇಲೆ ಸಾವಿತ್ರೀಮಂತ್ರದಿಂದ ಪ್ರಯತ್ನ ಪೂವರ್ಕವಾಗಿ ಆಚಮನ ಮಾಡಬೇಕು. 


೪. ನೀರಿನಲ್ಲಿ ನಿಂತುಕೊಂಡು ಯಾವಾಗಲೂ ಆಚಮನ ಮಾಡಬಾರದು, 
ನಂಡಿತನಾದವನು ನೀರಿನಿಂದ ಮೇಲಕ್ಕೆ ಬಂದು ಪ್ರಯತ್ನ ಪೂರ್ವಕವಾಗಿ (ಶ್ರದ್ಧೆ 
ಯಿಂದ) ಗಾಯತ್ರೀಮಂತ್ರವನ್ನು ಅನುಸಂಢಾನ ಮಾಡುತ್ತಾ ಆಚಮನ ಮಾಡ 
ಬೇಕು. 


೫. ನೀರಿನಲ್ಲಿ, ಸೂರ್ಯನೂ, ಅಗ್ನಿಯೂ, ನಾಗದೇವಿ (ಸ್ವರ್ಗಕನ್ಯೆಯೂ) 
ಸರಸ್ಪತಿಯೂ ಸದಾ ನೆಲಸಿರುವರು. ಆದುದರಿಂದ ಆ ನೀರಿನಲ್ಲಿ ನಿಂತುಕೊಂಡು ಆಚ 
ಮನ ಮಾಡದೇ ಮೇಲಕ್ಕೆ ದಡದನೇಲೆ ಬಂದೇ ಆಚಮನ ಮಾಡಬೇಕು. 
ಅದರಿಂದಲೇ ಜಲಾಶಯವನ್ನು ಯಾವರೀತಿಯಿಂದಲೂ ನಾಶಪಡಿಸಬಾರದು. 


೬, ಜಲಾಶಯದ ದಡದಲ್ಲಿ ಕೈಕಾಲುಗಳನ್ನು ತೊಳೆದುಕೊಂಡನಂತೆರೆ, 
ಪೂರ್ವ ಅಥವಾ ಉತ್ತರ ದಿಕ್ಕಿಗೆ ಅಭಿಮುಖವಾಗಿ ಕುಳಿತು, ಶ್ರದ್ದೆಯಿಂದ ಎರಡು 
ಮೊಳಕಾಲುಗಳ ಒಳಗೆ ಕೈ ಬರುವಂತೆ ಮಾಡಿಕೊಂಡು ಆಚನುನ ಮಾಡಬೇಕು. 
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ಪ್ರಸನ್ನ ಸ್ಲಿಃ ಪಿಬೇದಾಸಃ ಪ್ರಯತಃ ಸುಸಮಾಹಿತಃ | 


ದ್ವಿಧಾಪಮಾರ್ಜನಂ ಕೃತ್ವಾ ತ್ರಿಭಿರಭ್ಯುಕ್ಸಣಂ ಪುನಃ 1೭ ॥ 


ಮೂರ್ದಾನಂ ಖಾಸಿ ಚಾತ್ಮಾನ ಮುಪಸ್ಪೃಶ್ಥಾನುಪೂರ್ವಶಃ । 
ಆಚಾಂತೋಂರ್ಕಂ ನಮಸ್ಕೃತ್ಯ ಶೌಚೇಚ್ಛುಃ ಶುಚಿತಾನಿಯಾತ್‌ ॥ ೮ ॥ 


ಕ್ರಿಯಾಂ ಯಃ ಕುರುತೇ ನೋಹಾದನಾಚಮ್ಮೇಹ ನಾಸ್ಮಿಕಃ | 
ಭನಂತಿ ತಾ ವೃಥಾ ತಸ್ಯ ಕ್ರಿಯಾಃ ಸರ್ವಾ ನ ಸಂಶಯಃ ॥೯॥ 


ಶುಚಿಸ್ಥಾಮಾ ಹಿ ನೈ ದೇವಾ ನೇದೈರೇವಮುದಾಹೃತಾಃ | 
ನಾಸ್ತಿಕಂ ಚಾಶುಚಿಂ ಚೈವ ನರ್ಜಯಂತಿ ಸದಾ ಸುರಾಃ Il ೧೦ ॥ 


ಮಾ ಾನ  ಜೃ ಅಂ ೀ| pS 


ee 


೭-೮. ಆಚಮನೆ ಮಾಡುವಾಗ ಪ್ರಸನ್ನ ನಾದ ಮನಸ್ಸಿನಿಂದೆ ಮೂರುಸಲ 
ನೀರನ್ನು ಕುಡಿಯಬೇಕು. ಅನಂತರ ಎರಡುಸಲ ಮಾರ್ಜನೆಮಾಡಿಕೊಂಡು ಪುನಃ 
ಮೂರುಸಲ ನೀರನ್ನು ಪ್ರೋಕ್ಷಣೆ ಮಾಡಿಕೊಳ್ಳ ಬೇಕು. ಆಮೇಲೆ ಕ್ರಮವಾಗಿ ತಲೆ 
ಯನ್ನೂ ಕಣ್ಣುಗಳನ್ನೂ.ಮತ್ತು ಹೃದಯವನ್ನೂ ಮುಟ್ಟಿಕೊಂಡು ಆಚಮನಮಾಡಿ 
ಸೂರ್ಯನನ್ನು ನಮಸ್ಕಾರ ಮಾಡಿದರೆ ಶೌಚಾಸೇಕ್ತಿಯಾದ ಪುರುಷನು ಶುಚಿಯಾ 
ಗುವನು. 


೯. ಮೊದಲು ಆಚಮನ ಮಾಡದೆ ಅಜ್ಞಾನಗಿಂದ ಕರ್ಮಗಳನ್ನು ಮಾಡುವ 
ನಾಸ್ತಿಕನು ಮಾಡಿದ ಸಕಲ ಕರ್ಮಗಳೆಲ್ಲಾ ನಿಶ್ಚಯವಾಗಿಯೂ ವ್ಯರ್ಥವಾಗುವು 
ದೆಂದು ಕಿಳಿಯಬೇಕು. 


೧೦. ದೇವತೆಗಳು ಯಾವಾಗಲೂ ಶುಚಿಯಾಗಿರುವಿಕೆಯನ್ನು ಅಪೇಕ್ಷಿಸ 
ತೆಕ್ಟವರೆಂದು ವೇದಗಳಲ್ಲಿ ಹೇಳಿದೆ. ಅಶುಚಿಯೂ, ನಾಸ್ತಿಕನೂ (ಕರ್ಮಕಶ್ರದ್ಧೆಯಿಲ್ಲ 
ದವನು) ಆದ ಜನರನ್ನು ಯಾವಾಗಲೂ ಶೇವತಿಗಳು ತ್ಯಾಗಮಾಡುವರು. ಅಂದರೆ 
ಅಂತಹನರು ಮಾಡುವ ಪೂಜೆ ಮೊದಲಾದವುಗಳನ್ನು ಸ್ವೀಕರಿಸುವುದಿಲ್ಲ. 
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ಯಸಯಃ ಪಿತರಶ್ಚಾಪಿ ಯೇ ಚಾನ್ಯೇಪಿ ಶುಚಿನ್ರತಾಃ । 
ಶೌಚನೇನಂ ಪ್ರಶಂಸಂತಿ ಶೌಚಾಜ್ಞಾನಂ ನಿಧೀಯತೇ 1 ೧೦ ॥ 


ಆಚಾಂತೋ ಮೌನನಾಸ್ಕಾಯ ದೇವಾಗಾರಂ ವಿಶೇತ್ತತಃ | | 
ಶ್ವಾಸಾಂತರ್ಹಿ ನಿಮಿತ್ತಂ ಹಿ ಪ್ರಾಣಮಾಚ್ಛಾದ್ಯ ನಾಸಸಾ ॥ ೧೨ ॥ 


ಶಿರಃ ಪ್ರಾವೃತ್ಯ ಚೈವಾಥ ಕೇಶೋದನಿನಿವೃತ್ತಯೇ । 
ತತಃ ಪೂಜಾಂ ರನೇಃ ಕುರ್ಯಾತ್ಸುಸ್ಟೆ ರ್ನಾನಾನಿಧೈಃ ಶುಭೈಃ ॥೧೩॥ 


ಜನೇನ ನರ್ತಮಾನೇನ ಸಂಹಿತಾಯಾಂ ಕರಣ್ಣುಪನ್‌ । 
ಧೂಪಂ ತತೋಇಂಂಗೈಯೇ ದತ್ತಾ ಪ್ರಥಮಂ ಗುಗ್ಗುಲಾಹುತಿಂ ॥೧೪॥ 


೧೧.  ಖುಸಿಗಳೂ ಪಿಶ್ಳಗಳೂ ಮತ್ತು ಇತರೆ ಶುದ್ಧರಾದ ಆಚಾರ ಶೀಲರೂ 
ಸಹ ಈ ರೀತಿ ಶೌಚಕರ್ಮವನ್ನು ಮುಖ್ಯವೆಂದು ಹೊಗಳುವರು. ಶುದ್ದವಾದ ಈ 
ಕರ್ಮಾನುಷ್ಠಾನವು ಜ್ಞಾನಪ್ರಾಪ್ತಿಗೆ ಕಾರಣವಾಗಿರುವುದು. 


೧೨-೧೩. ಆಚಮನ ಮಾಡಿ ಅನಂತರ ಮೌನವನ್ನು ತಾಳಿ ದೇವಾಲಯ 
ನನ್ನು ಪ್ರವೇಶಿಸಬೇಕು. ಅಲ್ಲಿಯೂ ಸೂರ್ಯನನ್ನು ಪೂಜೆಮಾಡುವುದಕ್ಕೆ ಮೊದಲು 
ಶ್ರಾಸಾಂತರ್ಗತವಾದ ಪ್ರಾಣವಾಯುವನ್ನು ಪ್ರಾಣಾಯಾಮ ವಿಧಿಯಿಂದ ಶುದ್ಧಿ 
ಮಾಡಿ, ತಲೆಯ . ಕೂದಲುನೀರು ಬಿದ್ದು ಮೈಲಿಗೆಯಾಗದಿರುವಂತೆ ತಲೆಯನ್ನು 
ಬಟ್ಟೆಯಿಂದ ಕಟ್ಟಿಕೊಂಡು ನಾನಾವಿಧವಾದ ಮಂಗಳಕರವಾದ ಪುಸ್ಪಗಳಿಂದ ಸೂರ್ಯ 
ನನ್ನು ಪೂಜಿಸಬೇಕು. 

೧೪-೧೬. ಮುಂದೆ ಹೇಳುವ ಮೂಲ ಮಂತ್ರ ಜಸವನ್ನು ಕ್ಸ ಗುರುತಿಟ್ಟು 
ಕೊಂಡು ಜಪಮಾಡುತ್ತಾ, ಮೊದಲು ಅಗ್ನಿಗೆ ಗುಗ್ಗುಲಾಹುತಿಯನ್ನು ಅರ್ಪಿಸಿ ಅನಂತರ 
ಧೂವಪನ್ನು ಸೂರ್ಯನಿಗೆ ಸಮರ್ನಿಸಚೇಕು. ಕೈಯಿಂದ ಹೂವುಗಳನ್ನು ಹಿಡಿದು 
ಬೊಗಸೆಮಾಡಿಕೊಂಡು, ಆ ಹೂವುಗಳನ್ನೂ ಧೂಪದ ವಾಸನೆಯಿಂದ ಸುವಾಸಿತವ 
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ಪುಸ್ಸಾಂಜಲಿಂ ತತೋ ಗೃಹ್ಯ ತಚ್ಛಿಲಾಯಾಂ ಪ್ರಧೂಪ್ಯ ಚ । 
ರನೇರ್ಮೂರ್ಥನಿ ತಂ ದತ್ತಾ ನಾಚಮೇತಾಮುದಾಹರೇತ್‌ 1 ೧೫ ॥ 


ಓಂವ್ರತನಯಂ ನ್ರತಿನೋ ವರ್ಧಯೇತಿ ದೇವಾ ಮನುಷ್ಯಾಃ 
ಪಿತರಶ್ಚ ಸಶ್ವೇ ತಸ್ಯಾದಿತ್ಯಸ್ಯ ಪ್ರಸವಮನಾಮಹೇ ಯಸ್ತೇಜಸಃ 
ಪ್ರಥಮನುಜೋ ವಿಭಾತಿ ॥ ೧೬ ॥ 


ಧೂಪನೇಲಾಃ ಸ್ಮೃತಾಃ ಪಂಚ ಜಹೇಷ್ಟೇನಂ ಚ ಪಂಚಸು | 
ಮಹಾನಿದ್ಯಾಸು ಯಾಃ ಪಂಚ ನಶ್ಸೇಹಂ ತಾಃ ಪುನಃ ಕ್ರಮಾತ್‌॥ ೧೩ ॥ 


ದಂಡನಾಯಕೆವೇಲಾ ತು ಪ್ರದೋಷೇ ಖುಕ್ಷದರ್ಶನಾತ್‌ | 


ಕೌ ನಾರಾ ಅರಾ ಸ ಎಬ. ಸನಾ ನ ಪಾಂ ಭಾಸ ಹಾಚಾ ನಾ ನನಾಂಇ7ಂಭಯಂ ಇಷ್ಟ ಭಜ ಇಂ ಹಾ ಪಾ ಖಾ ಜಾ ಜರಾ ದ್‌ ಹ ನರಾ 


ನ್ಲಾಗಿ ಮಾಡಿ ಆಮೇಲೆ ಅದನ್ನು ಸೂರ್ಯನ ಶಿರಸ್ಸಿನ ಮೇಲಿಟ್ಟು, “ ಓಂ ವ್ರತ 
ನಯಂ ವ್ರತಿನೋ ವೆರ್ಧಯಂತಕಿ ದೇವಾ ಮನಸಾ ಃ ಬಿತರಶ್ಟ ಸರ್ರೇ ತಸ್ಯಾದಿ 
ತ್ಯಸ್ಯ ಪ್ರಸವಮನಾಮಹೇಯ ಸ್ತೇಜಸಃ ಪ್ರಥೆಮಮಜೋ ವಿಭಾತಿ” ಎಂಬ ವಾಕ್ಯ 
ವನ್ನು ಉಚ್ಚರಿಸಬೇಕು. 


(ಹೇ ಸೂರ್ಯದೇವನೆ; ನಿನ್ನಿಂದಲೇ ಸಕಲ ದೇವತೆಗಳೂ ಆವಿರ್ಭನಿಸಿರು 
ವರು. ನಿನ್ನ ಕಾಂತಿಯಿಂದಲ್ಲೇ ನಿತೃ ದೇವಕೆಗಳೇ ಮೊದಲಾದವರೆಲ್ಲಾ ಪ್ರಕಾಶಿಸು 
ತ್ರಿರುವರು. ಬ್ರಹ್ಮಾದಿ ದೇವತೆಗಳಿಗೆ ಶಕ್ತಿಯನ್ನೂ, ತೇಜಸ್ಸನ್ನೂ ಕೊಡಬೇಕೆಂದೇ 
ನೀನು ಪ್ರಕಾಶಿಸುತ್ತಿರುವೆ.) 


೧೭. ಧೂಸಹಾಕುವ ವೇಲೆಯೂ ಮತ್ತು ಜಸ ಮಾಡುವ ಕಾಲವೂ ಸಹ 
ಐದು ರೀತಿಯಾಗಿ ಹೇಳಲ್ಪಟ್ಟಿದೆ. ಮಹಾಜ್ಞಾನ ಸಂಪಾದಕವಾದ ಈ ಸೂರ್ಯನ 
ಉಪಾಸನಾ ವಿದ್ಯೆಯಲ್ಲಿ ಹೇಳಿರುವ ಐದು ವೇಲೆಯನ್ನೂ ಕ್ರಮವಾಗಿ ಈಗ ನಿನಗೆ 
ಹೇಳುವೆನು. 

೧೮.  ಪ್ರದೋಷಕಾಲದಲ್ಲಿ ನಕ್ಷತ್ರಗಳು ಕಾಣುವ ನೇಲೆಯು ದೆಂಡೆನಾ 
ಯಕವೇಲೆಯೆನಿಸುವುದು. ಸೂರ್ಯೋದಯ ಕ್ಕಿಂತಲೂ ಮೊದಲಿನ ಕಾಲವು ಪ್ರತ್ಯೂಷ 
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ರಾಜ್ಠೀನೇಲಾ ತು ಪ್ರತ್ಕೂಸೇ ತದ್ವತ್ಕಾರ್ಯಾ ನಿಜಾನತಾ ಅಳೆ ॥ 


ತ್ರಿಕಾಲಂ ತು ರನೇಃ ಪೂಜಾ ಕರ್ತವ್ಯಾ ಸೂರ್ಯದರ್ಶನಾತ್‌ | 
ಅಧೋದಿತೇ ಖನುದ್ಯಸ್ಫೇ ಭಾನೋರ್ನಾಸ್ತಂಗತೇ ತಥಾ ॥೧೯॥ 


ಮಿಹಿರಾಯ ಚ ಫೂರ್ನ್ವಾಹ್ಲೇ ನುಧ್ಯಾಹ್ನೇ ಜ್ವಲನಾಯ ಚ | 
ಅಧೋದ್ಯನ್ನಂಡಲೇ ದೇಯಾ ನೀಚಾಹ್ನೇ ನರುಣಾಯ ಚ ॥ ೨೦॥ 


ರಕ್ತಚಂದನಮಿಶ್ರಾಣಿ ಗಂಧೋದಕಯುತಾನಿ ಚ । 
ಪದ್ಮಾನಿ ಕರನೀರಾಣಿ ತಥಾ ರಕ್ತೋತ್ಪಲಾನಿ ಚ u ೨೧॥ 


ಹಾರ ಭೋ. ಒರ್‌... ಅತವಾ ಕ್‌ ಾರ್‌ಾಾದ್‌ ರರ” 7 ಹಾಗ-ಆ೪ ಅರಳ ಆ ಇರಾ. 


ವೆನಿಸುವುದು, ಈ ಪ್ರಶ್ಯೂಷಕಾಲವು ರಾಜ್ಞಿ ನೇಲ ಎಂದು ಹೇಳಲ್ಬಡುವುದು ಈ 
ರೀತಿ ಈ ಎರಡು ವನೇಳೆಯನ್ನೂ ಸರಿಯಾಗಿ ತಿಳಿದು ಪಂಡಿಶನಾದವನು ಆ ಕಾಲ 
ದಲ್ಲಿ ಸೂರ್ಯಾರ್ಚನೆ ಮಾಡಿಬೇಕು. 


೧೯-೨೦. ಸೂರ್ಯನು ಕಾಣಲು ಪ್ರಾರಂಭವಾದ ಕಾಲದಿಂದ ಹಿಡಿದು, ಮೂರು 
ಕಾಲಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಸೂರ್ಯನಿಗೆ ಪೂಜೆ ಮಾಡಬೇಕು. ಸೂರ್ಯನು ಅರ್ಧಹುಟ್ಟಿರು 
ವುದು ಮೊದಲನೆಯ ಕಾಲವು. ಇದೇ ಪೂರ್ವಾಹ್ನ ನೆಸಿಸುವುದು, ಅಂತರಿಕ್ಷದ 
ಮಧ್ಯಕ್ಕೆ ಬಂದಾಗ ಎರಡನೆಯ ಕಾಲವಾಗಿ ಮಧ್ಯಾಹ್ನ ವೆನಿಸುವುದು. ಸೂರ್ಯನು 
ಅರ್ಧಮುಳುಗಿದಾಗ ಮೂರನೆಯ ಕಾಲವು ಪ್ರಾರಂಭವಾಗಿ ನೀಚಾಕ್ಟ್‌ ಅಥವಾ 
ಸಾಯಾಹ್ನನೆನಿಸುವುದು. ಈ ರೀತಿ ಪೂರ್ವಾಹ್ಲದಲ್ಲಿ ಮಿಹಿರಸಂಜ್ಞ ಕನಾದ ಸೂರ್ಯ 


ನಿಗೂ, ಮಧ್ಯಾಹ್ನ ದಲ್ಲಿ ಜ್ವಲನ ಸಂಜ್ಞಕನಾದ ಸೂರ್ಯನಿಗೂ ನೀಚಾಹ್ನದಲ್ಲಿ 
ವರುಣಸಂಜ್ಞಕನಾದ ಸೂರ್ಯನಿಗೂ ಪೂಜೆಯನ್ನು ಸಲ್ಲಿಸಬೇಕು. 

೨೧.೨೨. ರಕ್ತ ಚಂದನದಿಂದಲೂ ಗಂಧೋದಕದಿಂದಲೂ ಪರಿಮಳಯುಕ್ತ 
ವಾಗಿರುವ ಸೆದ್ಮ ಪುಸ್ಪಗಳನ್ನೂ ಕಣಿಗಲು ಹೂನ್ರಗಳನ್ನೂ ಮತ್ತು ಕೆಂಪು ಸೈದಿಲೆ 
ಹೂನನ್ನೂ ಕುಂಕುಮೆ ಕೇಸರಿಯ ನೀರಿನಿಂದ ನಿಕ್ರನಾದ ಕುರಟಿಕ ಪುಸ್ಪಗಳನ್ನೂ 


ರರ 


ಸಾಂಬಪ್ರೆರಾಣಂ. 


ಕುಂಕುನೋದಕನಿಶ್ರಾಣಿ ತಥಾ ಕುರಟಿಕಾನಿ.ಚ | 
ಗಂಧಾದ್ಯಾನ್ಯಥ ವಾನ್ಯಾನಿ ಕೃತ್ವಾ ತಾನ್ರುಸ್ಯ ಭಾಜನೇ 1೨೨ ॥ 


ಭೂಯೋ ಧೂಸಂ ತತೋ ದದ್ಯಾತ್ಸಮಂತ್ರಾಂ ಗುಗ್ಗುಲಾಹುತಿಂ | 
ಅರ್ಫಪಾತ್ರಂ ತತೋ ಗೃಹ್ಯ ಕುರ್ಯಾದಾನಾಹನಂ ರವೇಃ 1 ೨೩ ॥ 


ವಿಹಿ ಸೂರ್ಯಸಹಸ್ರಾಂಶೋ ತೇಜೋರಾಶೇ ಜಗತ್ಪತೇ | 
ಅನುಕಂಪಯ ಮಾಂ ಭಕ್ತಂ ಗೃಹಾಣಾರ್ಥಂ ದಿನಾಕರ ॥ ೨೪ ॥ 


ಅನೇನಾನಾಹನಂ ಕೃತ್ವಾ ಜಾನುಭ್ಯಾಂ ಸಂಸ್ಥಿತಃ ಕ್ಷಿತೌ | 
ರನೇರ್ನಿನೇದಯೇದರ್ಥಮಾದಿತ್ಯಹೃದಯಂ ಜಸೇತ್‌ ॥ ೨೫ ॥ 


NE ಮಾ ಬರದಾಟ ರಾ ಆ--ಾಾ 


ಅಲ್ಲದೆ ಇತರ ಗಂಧ ವಸ್ತುಗಳನ್ನೂ ಮತ್ತು ಇತರ ಪೂಜಾ ಸಾಮಗ್ರಿಗಳನ್ನೂ 
ತಾಮ್ರದ ಪಾತ್ರೆಯಲ್ಲಿ ಸಿದ್ಧವಾಗಿಟ್ಟು ಕೊಳ್ಳ ಬೇಕು. 


೨೩. ಅಮೇಲೆ ಮಂತ್ರ ಪೂರ್ವಕವಾದ ಗುಗ್ಗುಲಾಹುತಿ ಪೂರ್ವಕವಾದ 
ಧೂಸವನ್ನು ಹಾಕಿ, ಅನಂತರ ಅರ್ಥ ಪಾತ್ರೆಯನ್ನು ಹಿಡಿದುಕೊಂಡು ಸೂರ್ಯನನ್ನು 
ಆಹ್ವಾನಿಸಬೇಕು. 


೨೪.೨೫, “ಏಹಿ ಸೂರ್ಯ, ಸಹಸ್ರಾಂಶೋ ತೇಜೋರಾಶೇ ಜಗತ್ಸತೇ, ಅನು 
ಕಂಸಯಮಾಂ ಭಕ್ತಂ ಗೃಹಾಣಾರ್ಫಂ ದಿವಾಕರ; ಎಂದು ಹೇಳುತ್ತಾ ಸೂರ್ಯನನ್ನು 
ಈ ಮಂತ್ರದಿಂದ ಆವಾಹನೆ ಮಾಡಿ, ಮೊಳಕಾಲುಗಳನ್ನೂರಿ ನೆಲದ ಮೇಲೆ 
ಕುಳಿತುಕೊಂಡು ಸೂರ್ಯನಿಗೆ ಅರ್ಫ ವನ್ನು ಕೊಟ್ಟು, ಆಮೇಲೆ ಆದಿತ್ಯ ಹೃದಯ 
ವನ್ನು ಜನಮಾಡಬೇಕು. (ಎಲ್ಲೆ ಸೂರ್ಯಸರಮಾತ್ಮನೇ, ಸಹಸ್ರ ಕಿರಣಗಳುಳ್ಳ 
ವನೇ, ಕೇಜೋರಾತಿಯೇ, ಜಗಡೊಡೆಯನೆ, ಭಕ್ತನಾದ ನಾನು ಕೊಡುವ ಅರ್ಥಾಘ 
ದಿಗಳನ್ನು ಸ್ವೀಕರಿಸಿ ನನ್ನನ್ನು ಉದ್ಧರಿಸು. ಎಂಬುದೇ ಆ ಮಂತ್ರದ ಅರ್ಥ.) 
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ಅಧ್ಯಾಯ ೩೬ 


ಓಂಸಮೋ ಭಗನಶೇ ಆದಿತ್ಯಾಯ ವರಿಷ್ಕಾಯ ನರೇಣ್ಯಾಯ 


ಬ್ರಹ್ಮಲೋಕೈಕಕರ್ರ್ರೇ | 
ಓ೦ ಈ ಈಶಾನಾಯ ಪುರಾಣಾಯ ಪುರಾಣಪುರುಣಾಯ ಚ i ೨೬ 8 
ಓಂ ಸೋಮಾಯ ಕ ಯಗ್ಯಜುಃ ಸಾಮಾಥರ್ವಣೇ ॥ ೨೭ ॥ 


ಓಂ ಭೂಃ ಓಂಭುವಃ ಓಂಸ್ತಃ ಓಂಮಹಃ ಓಂಜನಃ | 
ಓಂತಸಃ ಓಂಸತ್ಯಂ ಬ್ರಹ್ಮಣೇ ಮಧ್ಯಪರತಆದಿತ್ಯಾಯಸ್ವಾಹಾ ॥ ೨೮ ॥ 


ಸಾವಿತ್ರಾ, ಪರಿಪೂತೇನ ನಾರಿಣಾತು ತತಃ ಪರಂ । 


ಪರಿತಃ ಪರಿಮೃಜ್ಯಾಥ ಧೂಪಭಾಜನನುಚ್ಛಿ _ಯೇತ್‌ ! ೨೯॥ 

ಶಂ ಭೂರ್ಭುನಸ್ಪಸ್ತತ್ಸವಿತುರ್ವರೇಣ್ಯಂ ಭರ್ಗೋ ದೇವಸ್ಯ | 

ಧೀಮಹಿ ಧಿಯೋ ಯೋ ನಃ ಪ್ರಚೋದಯಾತ್‌ ॥ ೩೦ 1 

ತತೋ ನಿನೇದಯೇದ್ಭೂಪಂ ತೃಚಮೇನಾಮುದಾಹರನ್‌ | 400 

ತ್ವನೇಕೋ ರುದ್ರಾಣಾಂ ವಸೂನಾಂ ಪುರಾತನೋ | 

ದೇವಾನಾಂ ಗೀರ್ಭಿರಭಿಷ್ಟುತಃ ಶಾಶ್ವತೋ ದಿನಿ 4೨ ॥ 
೨೬-೨೯. ಹಿಂದೆ ಹೇಳಿದ " ಓಂ ನಮೋ ಭಗವತೇ... ಬ್ರಹ್ಮಣೇ 


ಮಧ್ಯಪರತ ಆದಿತ್ಯಾಯ” ಎಂಬ ಮಂತ್ರವನ್ನು ಚ್ಚರಿಸಿ, ಸಾವಿತ್ರೀಮೆಂತ್ರ ಪೂರ್ವಕ 
ವಾಗಿ ಪರಿಶುದ್ಧವಾದ ನೀರಿನಿಂದ ಸುತ್ತಲೂ ಸಾರಿಸಿ ಅನಂತರ ಧೂಪವನ್ನು ಹಾಕ 
ಬೇಕು. 


೩೦. ಇದು ಗಾಯತ್ರೀಮಂತ್ರವು. ಇದನ್ನೇ ಹೇಳುತ್ತಾ ಸ್ಥಳ ಶುದ್ಧಿಯನ್ನು 
ಮೆಂತ್ರಪೂರ್ರಕವಾದ ನೀರಿನಿಂದೆ ಮಾರ್ಜನೆ ಮಾಡಬೇಕು. 


೩೧-೩೩. ಸ್ಥಲವನ್ನು ಶುದ್ದಿಮಾ ಡಿದಮೇಲೆ ಧೂಸಹಾಕುವಾಗ, “ತ್ವಮೇಕೋ 
ರುದ್ರಾಣಾಂ ವೆಸೂನಾಂ ಪುರಾತನೋ ದೇವಾನಾಂ ಗೀರ್ಭಿರಭಿ್ರುತಃ” | ನಂಬ 
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ಸಾಂಬಪ್ಪರಾಣ0 


ಪೂನಾಜ್ನೇನೇನ ನುಂತ್ರೇಣ ಮಧ್ಯಾಹ್ಮೇ ಚಾಸ್ಕನೇನ ತು 1 ೩೩॥ 
ಓಂ ನನೋ ಜ್ವಾಲಾನಾಲಾಯ । ತದ್ದಿಸ್ಲೋಃ ಸರನುಂ ಸದಂ | 
ಸದಾ ಪಶ್ಯಂತಿ ಸೂರಯಃ | ದಿನೀನ ಚಕ್ಚುರಾತತಂ ಸಾಯಾಹ್ನೇ 


ಚಾಸ್ಕನೇನ ತು ॥೩೪॥ 
ಓಂ ನಮೋ ನರುಣಾಯ ಓಂಆಕೃಸ್ಟೇನ ರಜಸಾ ವರ್ತಮಾನೋ | 


ನಿನೇಶಯನ್ನನೃತಂ ನುರ್ತ್ಯಂ ಚ । ಹಿರಣ್ಯಯೇನ ಸನಿತಾ ರಥೇನಾ 
ದೇವೋ ಯಾತಿ ಭುವನಾನಿ ಪಶ್ಯನ್‌ ॥ ೩೫ ॥ 


ಅನೇನ ನಿಧಿನಾ ದಶ್ವಾ ಧೂಸಂ ಸೂರ್ಕಾಯ ಭೋಜಕಃ । 


ಉತ್ಕಿಸ್ತೇಸೈನ ಧೂಸೇನ ನಿಶೇದ್ದರ್ಭಗೃಹಂ ತತಃ I ೩೬ ॥ 
ತತಃ ಪ್ರನಿಶ್ಯ ಧೂಪಂ ತು ಪ್ರತಿಮಾಯೈ ನಿನೇದಯೇತ್‌ | 
ಮಂತ್ರೇಣ ನಿಹಿರಾಯೇಹಿ ಧೂಪಂ ದತ್ವೇತಿ ನಿತ್ಯಶಃ 1 ೩೭ ॥ 


SE ದ  ಂ್ಲಂ ಂೃೃ ಅಂ ತಸ 


ಬುಕ್ಚನ್ನು ಉಚ್ಚರಿಸಬೇಕು. ಪೂರ್ವಾಹ್ನೆ ಮತ್ತು ಮಧ್ಯಾಹ್ನ ಎರಡು ವೇಳೆಗಳ 
ಲ್ಲಿಯೂ ಇದೇ ಖಕ್ಕಿನಿಂದ ಧೂಸನೆನ್ನು ಹಾಕಬಹುದು. 


೩೪. ಸೂರ್ಯನಿಗೆ ಸಾಯಂಕಾಲ ಧೂಪ ಹಾಕುವಾಗ, “ಓಂ ನಮೊ 
ಜ್ವಾಲಾಮಾಲಾಯ ತನ್ವಿಸ್ನೋಃ ಪರಮಂ ಪದಂ ಸದಾ ಪಶ್ಯಂತಿ ಸೂರಯಃ ದಿವೀವ 


ಚಕ್ಷುರಾತತಂ ಎಂಬ ಮಂತ್ರವನ್ನು ಚ್ಛರಿಸಬೇಕು. 


೩೫-೩೬. "ಓಂ ನಮೋ ವರುಣಾಯೆ .....ಎಎೂೂ, ಭುವನಾನಿ ಪಶ್ಯನ್‌ | 
ಎಂಬ ಮಂತ್ರದಿಂದ ಆರಾಧಕನು ಸೂರ್ಯನಿಗೆ ಅರ್ಥವನ್ನು ಕೊಟ್ಟು ಆ ಧೂಸ 
ವನ್ನು ಕೈಯಲ್ಲಿ ಹಿಡಿದುಕೊಂಡೇ ಆಮೇಲೆ ಗರ್ಭಗುಡಿಗೆ ಪ್ರವೇಶಮಾಡಬೇಕು. 


೩೭, ಗರ್ಭಗುಡಿಯನ್ನು ಪ್ರವೇಶಮಾಡಿದಮೇಲೆ ಆ ಸೂರ್ಯಪ್ರಕಿಮೆಗೆ 
`ಮಿಹಿರಾಯನಮಃ ಎಂಬ ಮಂತ್ರದಿಂದ ನಿತ್ಯವೂ. ಧೂಪವನ್ನು ಹಾಕಬೇಕು. 


ರರ 


ಅಧ್ಯಾಯ 4೭ 


ತಕೋ ರಾಜ್ಞೀ ನಮಸ್ಕೃತ್ಯ ನಿಕ್ಷುಭಾಯ್ಕೆ ನನೋ ನಮಃ । 
ದಂಡನಾಯಕಸಂಜ್ಜಾಯ ಸಿಂಗಲಾಯ ಚ ವೈ ನಮಃ ॥ ಷಿಲೆ ॥ 


ತತೋ ರಾಜ್ಞೇ ಚ ತೋಸಷಾಯ' ಕೆಲ್ಮಾಷಾಯ ಗರುತ್ಮತೇ । 
ತತಃ ಪ್ರದಕ್ಷಿಣಂ ಕುರ್ತನ್‌ ದಿಗ್ನೇನೇಭ್ಕೋ ನಿವೇದಯೇತ್‌ ೧೩೯ 


ದಂಡಿನೇ ಚೆ ತತೋ ದದ್ಯಾದ್ರೈನಂತಾನುಚರಾಯ ಚೆ | 
ಪೂರ್ವೇಣ ನಮ ಇಂದ್ರಾಯ ದಕ್ಷಿಣೇನ ಯಮಾಯ ಚೆ ॥೪೦॥ 


ಪಶ್ಚಿನೇನ ಜಲೇಶಾಯ ಕುಬೇರಾಯೋತ್ತರೇಣ ಚ। 
ಉತ್ತರೇಣೈವ ಸೋಮಾಯ ದದ್ಮಾದ್ದ್ಧೂಸೆಂ ವಿಚಕ್ಷಣಃ ॥ ೪೧ ॥ 


ಶೃಂಗೇ ಸೌಮನಸೇ ಧೂಪಮಿಶಾನಾಯ ನಿನೇದಯೋತ್‌ | 
ಜ್ಯೋತಿಸ್ಕೇ ತ್ವಗ್ನಯೇ ದತ್ವಾ ಪಿತೃಭ್ಯಶ್ಚಿತ್ರಸಂಜ್ಞಿತೇ ॥ ೪೨ ॥ 


ಕಾ ಾಾಹಾರಾಾರಾರ ದಾರ ಸಹಾ — 


೩ಲೆ-೩೯, ಅನಂತರ ರಾಜ್ಞೀದೇನಿಗೂ, ನಿಕುಭಾದೇನಿ, ದಂಡನಾಯೆಕ, 
ಪಿಂಗಲ, ರಾಜ್ಞ.. ತೋಷ, ಕಲ್ಲೂಷ, ಗರುಡ, ಇವರೇ ಮೊದಲಾದ ದೇವತೆಗಳಿಗೆ 
ಭಕ್ತಿಪೂರ್ವಕವಾಗಿ ಮಾಡಬೇಕು. ಅಮೇಲೆ ದಿಗ್ಗೇವತೆಗಳಿಗೆ ಪ್ರದಕ್ಷಿಣೆ ಮಾಡಿ 
ಧೂಪನನ್ನು ಹಾಕಬೇಕು. 


೪೦-೪೧. ಆಮೇಲೆ ದಂಡಿಗೂ ಕೈವಂತನಿಗೂ ಧೂಪವನ್ನು ಹಾಕಬೇಕು. 
ಅನಂತರ ಸೂರ್ವನಿಕ್ಟೆ ನಲ್ಲಿ " ಇಂದ್ರಾಯನಮಃ ' ಎಂದು ಇಂದ್ರನಿಗೂ, ದಕ್ಷಿಣ 
ದಿಕ್ಕಿನಲ್ಲಿ "ಯಮಾಯನಮಃ' ಎಂದು ಯಮನಿಗೂ, ಪಶ್ಚಿಮ ದಿಕ್ಕಿನಲ್ಲಿ "ಜಲೇಶಾ 
ಯನಮಃ' ಎಂದು ವರುಣನಿಗೊ, ಉತ್ತರದಿಕ್ಸನಲ್ಲಿ "ಕುಚೀರಾಯನಮಃ, ಎಂದು 
ಕುಬೇರನಿಗೂ ಸಹ ಧೂಪನನ್ನು ಸಮರ್ಪಿಸಬೇಕು. 


೪9.೪೨, ಸೌಮನಸ್ಸೆಂಬ ಮೇರುಪರ್ವತದ ಶಿಖರದಲ್ಲಿ ಈಶಾನನಿಗೂ, 


ಜ್ಯೋಕಿಷ್ಯವೆಂಬ ಶಿಖರದಲ್ಲಿ ವಾಯುವಿಗೂ ಧೂಪವನ್ನು ಸಮರ್ಪಣೆಮಾಡಬಜೈೇ ಕು. 


(22) 337 


ಸಾಂಬಪ್ರೆರಾಣಂ 


ಚಂದ್ರಜಾಸೇ ತತಃ ಶೃಂಗೇ ಧೂಪಂ ದಶ್ವಾ ತು ವಾಯನೇ | 
ಮಧ್ಯೇ ನಾರಾಯಣಾಖ್ಯಾಯ ಸೂರ್ಯಾಯ ಪರಮಾತ್ಮನೇ NH ೪೩ 


ಆದಿತ್ಯೇಭ್ಯೋ$ಹ ರುದ್ರೇಭ್ಯೋ ಮರುದೃ ಶ್ಲಾಶ್ತಿನೋಸ್ತಥಾ | 
ಯಾಹ್ಯಸ್ಮಿನ್ನೇವತಾ ವ್ಯೋಮ ನಮಸ್ತಾಭ್ಯೋಃಪಿ ನಿತ್ಯಶಃ ಗ ೪೪ ॥ 


ಏವಮುದ್ದಿಶ್ಶ ನಾಮಾನಿ ಧೂಪಂ ದೆತ್ತಾ ತತಸ್ಸ_ನೈಃ । 


ಉಶ್ಕ್ಪಿಸಪ್ರೋ ಯತ್ರ ನೈ ಧೂಪೋ ಮುಕ್ತ್ವಾ ತತ್ರೈವ ತಂ ಪುನಃ ॥೪೫॥ 


ಸೂರ್ಯಂ ಗುಹ್ಕೈರಭಿಷ್ಟುತ್ಯ ಹೈೈವಂ ನಿಜ್ಞಾಸಯೇತ್ರತಃ 
ಅರ್ಚಿತೋ ಹಿ ಯಥಾ ಶಕ್ತ್ಯಾ ಮಯಾ ಭಕ್ತ್ಯಾ ನಿಭಧಾನಸೋ 1 ೪೬॥ 


ಆಮೇಲೆ ಎಲ್ಲಾ ಶಿಖರಗಳ ಮಧ್ಯದಲ್ಲಿಯೂ ಇರುವೆ ನಾರಾಯಣನೆಂಬ ಹೆಸರುಳ್ಳ 
ಸೂರ್ಯಪರಮಾತ್ಮನಿಗೆ ಧೂಪವನ್ನು ಹಾಕಬೇಕು. 


೪೪. ಅನಂತರ ದ್ವಾದಶಾದಿತ್ಯರಿಗೂ, ಏಕಾದಶ ರುದ್ರರಿಗೂ, ಸಪ್ತ ಮರು 
ತ್ತುಗಳಿಗೂ, ಇಬ್ಬರು ಅಶ್ವಿನೀ ದೇವತೆಗಳಿಗೂ, ಮತ್ತು ಈ ವ್ಯೋಮೆದಲ್ಲಿರುವೆ ಸಕಲ 
ದೇವತೆಗಳಿಗೂ ನಮಸ್ವಾರನೆಂದು ಹೇಳಿ ಎಲ್ಲರಿಗೂ ಧೂಪವನ್ನು ಹಾಕಬೇಕು. 


೪೫-೪೬. ಹಿಂದೆ ಹೇಳಿದೆಂಕೆ ಪ್ರತಿಯೊಂದು ದೇವತೆಯ ಹೆಸರನ್ನೂ 
ಉದ್ದೇಶಮಾಡಿ ಅವುಗಳಿಗೆಲ್ಲಾ ಧೂಪವನ್ನು ಸನುರ್ಪಿಸಿ, ಆಮೇಲೆ ಧೂಸವನ್ನಿ 
ಟ್ಚದ್ದ ಸ್ಥಳದಲ್ಲಿ ಕುಳಿತು ರಹಸ್ಯವಾದ ಸ್ತೋತ್ರಗಳಿಂದ ಸ್ತುತಿಸಬೇಕು ಅನಂತರ 
ಆ ಸೂರ್ಯದೇವನನ್ನು ಕುರಿತು, “ಎಲ್ಲೆ ಸೂರ್ಯಭಗವಂತನೆ, ನನ್ನ ಯೋಗ್ಯತಾ 
ನುಸಾರವಾಗಿ ನಿನ್ನನ್ನು ನಾನು ಹೀಗೆ ಪೂಜೆಮಾಡುವೆನು. ಈಗ ನೀನು ಇದರಿಂ 
ದಲೇ ತೃಪ್ತಿಹೊಂದಿ, ಐಹಿಕ, ಮತ್ತು ಆಮುಸ್ಮಿಕ ಕಾರ್ಯ ಸಿದ್ಧಿಗಳನ್ನುಂಟು 
ಮಾಡು * ಎಂದು ಸ್ರಾರ್ಥಿಸಿಕೊಳ್ಳಬೇಕು. 
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ಅಧ್ಯಾಯ ೭ 
ಐಹಿಕಾಮುಸ್ಮೀಕೀನಾಥ ಕಾರ್ಯಸಿದ್ದಿಂ ಕುರುಷ್ವ ಮೇ | 
ಏವಂ ಶ್ರಿಷವಣಸ್ಪಾತೋ ಯೋಂರ್ಚಯೇತ್ರ ಯತೆಃ ಸದಾ । 
ವಿಧಿನಾ ತು ಯಥೋಕ್ತೇನ ಸೋಶ್ರಮೇಧಫಲಂ ಲಭೇತ್‌ I ೪೭ ॥ 


ಯಶ್ಚ್ವೈನಂ ಕುರುತೇ ನಿತ್ಯಂ ಯಥೋಕ್ತಂ ಧೂಪನಿಸ್ತರೆಂ | 
ಸ ಪುತ್ರವಾನರೋಗೀ ಚ ಮೃತಃ ಸಂಲೀಯತೇ ರವೌ 1 ೪೮ ॥ 


ವಿಧಿನಾ ತು ಯಥೋಕ್ತೇನ ಕ್ರಿಯಮಾಣಾನಿ ಯತ್ನತಃ । 
ಸರ್ವಕರ್ಮಾಣಿ ಸಿದ್ಧ್ಯಂತಿ ಸಫಲಾನಿ ಭವಂತಿ ಚೆ 1೪೯ ॥ 


ಪುಸ್ಪಶ್ರೇಷ್ಠಂ ಯದಾ ನಸ್ಯಾತ್ಬತ್ರಂ ಸಮುಪಹಾರಯೇತ್‌ | 
ಪತ್ರಂ ನ ಸ್ಕ್ಯಾತ್ತತೋ ಧೂಪಂ ಧೂಪೋ ನ ಸ್ಕಾತ್ತಕೋ ಜಲಂ ॥೫೦॥ 


೪೭, ಈ ರೀತಿ ಮೂರು ವೇಳೆಯೂ ಸ್ನಾನಮಾಡಿ ಶ್ರದ್ಧೆ ಯಿಂದ ಹಿಂದೆ 
ಹೇಳಿದ ಕ್ರಮದಂತೆ ಸೂರ್ಯನನ್ನು ಆರಾಧಿಸುವವನು ಅಶ್ವಮೇಧಯಾಗದ ಫಲವನ್ನು 
ಸಡೆಯುವನು. 


೪೮. ಪ್ರತಿನಿತ್ಯವೂ ಈ ರೀತಿ ದೇವತೆಗಳಿಗೆ ಧೂಸವನ್ನು ಹಾಕುವವನು 
ಪುತ್ರವಂತನಾಗಿಯೂ, ರೀರೋಗಿಯಾಗಿಯೂ ಇದ್ದು ಮೃ ತನಾದಮೇಲೆ ಸೂರ್ಯ 
ಪರಮಾತ್ಮನಲ್ಲಿ ಐಕ್ಯವಾಗುವನು. 


೪೯. ಹಿಂದಿ ಹೇಳಿದಂತೆ ಕ್ರಮವಾಗಿ ಶ್ರದ್ಧೆ ಯಿಂದ ಸೂರ್ಯನೇ ಮೊದಲಾದೆ 
ದೇವತೆಗಳಿಗೆ ಧೂಪವೇ ಮೊದಲಾದವನ್ನು ಸಮರ್ಪಿಸಿ, ಪೂಜೆಮಾಡುವವರಿಗೆ ಸಕಲ 
ಕರ್ಮಗಳೂ ಸಿದ್ಧಿಸಿ ಸಫಲವಾಗುವುವು. 


೫೦-೫೧. ಸೂರ್ಯನನ್ನು ಪೂಜಿಸಲು ಉತ್ತಮವಾದ ಪುಷ್ಪವು ದೊರೆಯದಿ 
ದ್ದಕಿ ಪತ್ರೆಯನ್ನೇ ಪೂಜೆಮಾಡಬಹುದು. ಪತ್ರವಿಲ್ಲದಿದ್ದರೆ ಧೂಪವನ್ನೂ, ಧೂಪವೂ. 


6 
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ಸಾಂಬಸ್ರರಾಣಿಂ 


ಸರ್ವಂ ನ ಸ್ಕಾತ್ತದಾ ಚೈನ ಪ್ರಣಿಪಾತೇನ ಪೂಜಯೇತ್‌ | 
ಅಶಕ್ತಃ ಪ್ರಣಿಸಾಕೇಃಸಿ ಮನಸಾ ಪೂಜಯೇತ್ತತಃ 1 ೫೧॥ 


ಅಸಂಭವೇ ತು ದ್ರವ್ಯಾಣಾಂ ವಿಧಿರೇಷಃ ಪ್ರಕೀರ್ತಿತಃ । 
ದ್ರವ್ಯಾಣಾಂ ಸಂಭನೇ ಚೈನ ಸರ್ರಮೇವೋಸಹಾರಯೇತ್‌ 1೫೨ ॥ 


ಮಂತ್ರಾದ್ಯಾಃ ಕಥಿತಾ ಯೇ ತು ಪುಷ್ಪಧೂಪನಿನೇದನೇ। 
ವ್ಯಾಹಾರಾತೃ ರಣಾಚ್ಛೈವ ತೇಷಾಂ ಪ್ರೀತೋ ಭವೇದ್ರನಿಃ 1೫೩ ॥ 


ಇತಿ ಶ್ರೀ ಸಾಂಬಪುರಾಣೇ ಸಟ್ರ್ರಿಂಶೋಧ್ಯಾಯಃ. 


SE ನಂಟ ಫಾನ:ಂ ಪಫಜೂ ದಾ ೂೊಬಟ್ಟೂ ಭಾಸನ ಸಂ ರ ದ 


ಇಲ್ಲದಿದ್ದರೆ ಕೇವಲ ನಮಸ್ವಾರದಿಂದಲೂ, ಪೂಜಿಸಬಹುದು. ನಮಸ್ಕಾರ ಮಾಡುವು 
ದಕ್ಕೂ ಶಕ್ತಿಯಿಲ್ಲದೆವನು ಕೇನಲ ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲಿಯಾದರೂ ಧ್ಯಾನಮಾಡಬಹುದು. 


೫೨. ಪೂಜಾದ್ರವ್ಯಗಳು ನಿಶ್ಚಯವಾಗಿಯೂ ಇಲ್ಲದಿರುವ ಸಮಯದಲ್ಲಿ ಈ 
ರೀತಿ ಮಾಡಬೇಕು. ಬೇಕಾದ ದ್ರವ್ಯಗಳಿದ್ದಾಗ ಮಾತ್ರ ಆ ರೀತಿ ಕೇವಲ ಮನಸಾ 


ಢ್ಯಾನ ಮಾಡಬಾರದು. ದ್ರವ್ಯಗಳನ್ನು ಒದಗಿಸಿಕೊಂಡು ಕ್ರಮವಾಗಿ ಸೂರ್ಯದೇವ 
ನನ್ನು ಆರಾಧಿಸಬೇಕು, 


೫೩. ಸೂರೈನಿಗೆ ಪುಸ್ಪಗಳೂ, ಧೂಪಗಳೂ, ಇವುಗಳನ್ನು ಸಮರ್ಪಣೆ 
ಮಾಡುವುದಕ್ಕೆ ಮಂತ್ರಗಳನ್ನೂ ಹೇಳಿಯಾಯಿತು. ಆ ಮುಂತ್ರೋಚ್ಚಾರಣೆಯಿಂದಲೂ 
ಮತ್ತು ಸ್ಮರಣೆಯಿಂದಲೂ ಸಹ ಸೂರ್ಯನು ಪ್ರೀತಿಹೊಂದುವನು. ಎಂದು ವಸಿಷ್ಠ 
ಮಹರ್ಷಿಗಳು ಬೃಹದ್ಬ ಲನಿಗೆ ಸೂರ್ಯಪೂಜಾವಿಢಾನವನ್ನು ವಿವರಿಸಿ ಹೇಳಿದರು. 


ಇಲ್ಲಿಗೆ ಸಾಂಬಪುರಾಣದಲ್ಲಿ ಮೂವತ್ತಾರನೆಯ 


ಅಧ್ಯಾಯವು ಮಗಿದುದು. 
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1 ಶ್ರೀಃ ರ 


1 ಶ್ರೀ ಸೂರ್ಯಾಯ ನಮಃ ॥ 


ಅಥ ಶ್ರೀ ಸಾಂಬಪುರಾಣೇ ಸಪ್ತತ್ರಿಂಶೋಧ್ಯಾಯಃ 


| ವಸಿಷ್ಠ ಉವಾಚ ॥ 


ಅತೊಟಗ್ರೇ ಸಂಸ್ರನಕ್ಷಾ ನಿ ನಿಧಾನನುನುಸೂರ್ವಶಃ । 
ಧೂಪೋ ನಿನೇದ್ಯತೇ ಯೇನ ಆದಿತ್ಯಸ್ಯಾಗ್ನಿನಾ ಸದಾ 1೧॥ 


ಶುಚಿರಗ್ನಿಃ ಸ್ಮೃತಃ ಸೂರ್ಯೋ ನಾಯುಸ್ತಸ್ಯ ಸುತಃ ಸ್ಮೃತಃ । 
ಅಸ್ಯಾಂತಸ್ಸ,ಃ ಸನೈ ಯಸ್ಮಾತ್ತತೋಃಸ? ವಾಯುನಾಂತರಃ ॥೨॥ 





ಮೂನತ್ತೇಳನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯ, 


೧. ಅಯ್ಯ ಬೃಹದ್ಬಲನೆ, ಇನ್ನು ಮುಂದಿ ಸೂರ್ಯನಿಗೆ ಅಗ್ನಿ ಯೊಡನೆ ಧೂಪ 
ವನ್ನು ನಿವೇದನಮಾಡುವ ವಿಧಿಯನ್ನು ಇನ್ನೂ ವಿವರವಾಗಿ ನಿನಗೆ ತಿಳಿಸುವೆನು 
ಕೇಳು, ಎಂದು ವಸಿಷ್ಠ ಮಹರ್ಷಿಯು ಇಂತೆಂದನು. 


೨. ಅಗ್ನಿಗೆ ಶುಚಿ ಎಂದು ಹೆಸರಿದೆ. ಆ ಅಗ್ನಿ ಪುರುಷನು ವಾಯುವುತ್ರನು. 
ವಾಯುವೇ ಸೂರ್ಯನು. ವಾಯುವಿನಿಂದಲೇ ಸೂರ್ಯನು ಹುಟ್ಟುವುದರಿಂದ ಬೆಂಕಿ 
ವಾಯುಗಳು ಪರಸ್ಪರ ಸಮೀಪದಲ್ಲಿಯೇ ಇದ್ದು ಕೊಂಡು ಕಾರ್ಯವನ್ನು ನೆರವೇರಿ 
ಸುವರು. ಅಂದರೆ ಅಗ್ನಿವಾಯುಗಳು ಇಬ್ಬರೂ ಅನ್ಯೋನ್ಯವಾಗಿದ್ದೇ ಪ್ರಜ್ವಲಿಸು 
ವರು, 
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ಸಾಂಬಪ್ರರಾಣಂ 


ಅತೋಃಸ್ಯ ತೇಜ ಉತ್ಕಾ ಸ್ಕ ರನೇರ್ಥೂಪಂ ನಿನೇದೆಯೇಶ್‌ । 
ತಮುಶ್ಶಾಪ್ಯ ನಿಧಾನೇನ ಶುಚೌ ದೇಶೇ ನಿನೇಶ್ಯ ಚ 1೩॥ 


ಮಂತ್ರೇಣ ತು ರನಿಂ ದೇವಂ ನಿತ್ಯಮೇವಂ ಪ್ರಸಾರಯೇಶ್‌ । 
ಅರಣ್ಯಾಂ ತು ಶನೀನುಯ್ಯಾಂ ಪಿಪ್ಪಲ್ಕಾಂ ಪುತ್ರಕಂ ರನೇಃ VN 


ನಿರ್ಮಥ್ಯ ತಂ ಸಮುಶ್ಶಾ ಸ್ಯ ಧನುಯೇಧ್ಯಜನೇನ ತು । 
ಮೂರ್ತಿಮುಲ್ಲಿಖ್ಯ ದರ್ಭೇಣ ಹ್ಯಗ್ನಿಂ ಸಂಸ್ಥಾಪ್ಯ ಯತ್ನತಃ ॥೫॥ 


ತತಃ ಸ್ರುಚಂ ಸ್ರುವಂ ಚೈವ ಪ್ರಣೇಶಾಮಾಜ್ಯಭಾಜನಂ | 
ಪ್ರಮೃಜ್ಯ ಸ್ಪರ್ಶಯೇದಗ್ನಿಂ ಕುಶೇನಾಗ್ನಿಂ ಚ ಸಂಸ್ಕೃಶೇತ್‌ 1೬ ॥ 


ರನು 


೩. ಆದುದರಿಂದ ಅಗ್ನಿ ಪುರುಷನ ತೇಜಸ್ಸು ವಾಯುವಿನಿಂದ ಮೇಲೆ ಬರು 
ವಂತೆ ಮಾಡಿ ಶುದ್ಧವಾದ ಸ್ಥಳದಲ್ಲಿ ಧೂಪವನ್ನು ಹಾಕಿ ಸೂರ್ಯನಿಗೆ ಸಮರ್ಪಿಸ 
ಬೇಕು. (ಅಂದರೆ ಅಗ್ನಿಗೆ ಧೂಪವನ್ನು ಹಾಕಿದರೆ ಆ ಧೂಪದ ಹೊಗೆಯು ಮೇಲಕ್ಕೆ 
ಬರುವಂತೆ ಸೂರ್ಯನ ಮುಂದುಗಡೆ ಶುದ್ದವಾದ ಪ್ರದೇಶದಲ್ಲಿ ಗುಗ್ಗುಲಾದಿ ಧೂಪಗ 
ಳನ್ನು ಹಾಕಬೇಕು. ಎಂದು ತಾತ್ಪರ್ಯ) 


೪-೫, ಹಿಂದಿ ಹೇಳಿದಂತೆ ಮಂತ್ರಸೂರ್ನಕವಾಗಿ ಸೂರ್ಯದೇವನನ್ನ ಸ್ತುತಿಸಿ 
ಸಂತೋಷಗೊಳಿಸಬೇಕು. ಬನ್ನೀಮರದ (ಅರಣಿ) ತುಂಡಿನಲ್ಲಾಗಲೀ ಅರಳೀಮರದೆ 
ಕೊಂಟನಲ್ಲಾಗಲೀ ಪುತ್ರನಾದ ಅಗ್ನಿಯನ್ನು ಕಡೆದು ಅನಂತರ ಬೀಸಣಿಗೆಯಿಂದ 
ಬೀಸಿ ಪುಟಿ ಮಾಡಬೇಕು. ಆಮೇಲೆ ದರ್ಭೆಯಿಂದ ಸೂರ್ಯನ ಪ್ರತಿಮೆಯನ್ನು 
ಬರೆದು ಅಲ್ಲಿ ಪ್ರಯತ್ನ ಪೂರ್ವಕವಾಗಿ ಅಗ್ನಿ ಯನ್ನು ಪ್ರತಿಸ್ಕೆ ಮಾಡಬೇಕು. 


೬. ಆಮೇಲೆ ಸ್ರುಕ್‌ ಸುವ ಎಂಬ ಹೋಮ ಸಾಧನಗಳನ್ನೂ ಪ್ರಣೀತಾ 
ಪಾತ್ರೆ ಮತ್ತು ಆಜ್ಯಪಾತ್ರೆ (ತುಪ್ಪದಪಾಕ್ರಿ)ಗಳನ್ನೂ ದರ್ಭೆಯಿಂದ ಪರಿಶುದ್ಧಿಗೊಳಿಸಿ 
ದರ್ಭೆಯಿಂದಲೇ ಅಗ್ನಿಯನ್ನು ವೃದ್ಧಿ ಹೊಂದಿಸಬೇಕು. 
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ಅಧ್ಯಾಯ ೩೭ 


ಕುಶಂ ಗೃಹ್ಯ ತು ಹೆಸ್ತಾಭ್ಯಾಮಾಜ್ಯಂ ಪ್ರಥೆಮಮುತ್ಸೃಜೇತ್‌ । 
ನಾಗ್ಲಿಂ ಮುಖೇನೋಪಧನೇನ್ನಚ ಪಾವ್‌ ಪ್ರತಾಪಯೇತ್‌ !೭೩॥ 


ಅಧಸ್ತಾನ್ನೋಪದಧ್ಯಾಚ್ಚ ನ ಚೈನನುಭಿಲಂಘಯೇತ್‌ । 

ಸುಸಮಿದ್ಧಂ ತತಃ ಕೃತ್ವಾ ಹೋಮಯೇಜ್ಞಾತನೇದಸಂ ೮॥ 
ಪ್ರಾದೇಶಮಾತ್ರಾಃ ಕರ್ತವ್ಯಾಃ ಸಮಿಧೋ$ಥ ಪ್ರಮಾಣತೆಃ । 
ಸೃಥುಪ್ರಮಾಣಾ ಕರ್ತವ್ಯಾ ದೇವದಾರುಮಯೀ ತಥಾ 1೯॥ 


ಅತಿಮಾತ್ರಾಸ್ತಥೇಧ್ಮಾಶ್ಚ ಕರ್ತವ್ಯಾಃ ಸ್ವಪ್ರಮಾಣತಃ । 
ಪಾಲಾಶೋರ್ಕಸ್ತ ಪಾಮಾರ್ಗಃ ಶಮ್ಯಶ್ವತ್ಸನಿಕಂಕತಃ nh ೧೦॥ 


೭-೮. ದರ್ಭೆಯನ್ನು ಕೆಯಿಂದ ಹಿಡಿದುಕೊಂಡು ತುಪ್ಪವನ್ನು ಮೊದಲು 
ಂಸರಿಸಬೇಕು. ಅನಂತರ ಹೋಮಮಾಡೆಬೇಕು. ಅಗ್ನಿಯನ್ನು ಬಾಯಿಂದ 


5 
ಊದಿ ಪ್ರಜ್ವಲಿಸುವಂತೆ ಮಾಡಬಾರದು. ಕಾಲುಗಳನ್ನು ಕಾಸಬಾರದು. 


2 


ಬೆಂಕೆ ಉರಿಯುನೆ ಸ್ಪಳದಲ್ಲಿ ಮತ್ತಾವ ಕಾರ್ಯವನ್ನೂ ಮಾಡಬಾರದು. ಮತ್ತು 


ಅಗ್ನಿಯನ್ನು ದಾಟಬಾರದು. ಅಗ್ನಿಯು ಚೆನ್ನಾಗಿ ಹುತವಾದ ಮೇಲೆ ಅದರಲ್ಲಿ 
ಹೋಮವುಮಾಡಬೇಕು. 


೯. ಸಮಿತ್ತುಗಳನ್ನು ಒಂದು ಗೇಣುದ್ದ ಸ ಮಾಣಕ್ಕೆ ಸರಿಯಾಗಿ ಕತ್ತರಿಸ 


J 


ಬೇಕು, ದೇವದಾರು ವೃಕ್ಷದ ಸಮಿತ್ತನ್ನು ಮಾತ್ರ ಸ್ವಲ್ಪ ದೊಡ್ಡದಾಗಿ ಮಾಡಿ 


ದ್ದರೂ ಬಾಧಕವಿಲ್ಲ. 


೧೦-೧೧. ಸಮಿತ್ತುಗಳನ್ನು ತಮ್ಮ ಪ್ರಮಾಣಕ್ಕಿಂತಲೂ (ಒಂದು ಜೋಜಿ 
ಗಿಂತಲೂ) ಸ್ವಲ್ಪ ಹೆಚ್ಚು ಉದ್ದವಾಗಿ ಮಾಡಿರಬೇಕು. ಮುತ್ತುಗ, ಎಕ್ಕ, ಉತ್ತ 
ರಿಣಿ, ಬನ್ನಿ, ಅರಳಿ ವಿಕಂಕತ (ವ್ಯಾಫ್ರೆ ಪಾದ ವ್ಲಕ್ಷವೆಂದು ಹೇಳುವರು.) ಅತ್ತಿ 


೬ ೪ 


ರತರ 


ಸಾಂಬಪುರಾ90 


ಉದುಂಬರಸ್ತಥಾ ಬಿಲ್ಪಃ ಚಂದನೋ ಯಜ್ಜಿಯಾಶ್ಚ ಯೇ 
ಸರಲೋ ದೇನದಾರುಶ್ಸ ಶಾಲಶ್ಚ ಖದಿರಸ್ತಥಾ। 1 ೧೧॥ 


ಸನಿದರ್ಥೇ ಪ್ರಶಸ್ತಾಸ್ತು ವೃಕ್ಸಾಹ್ಯೇತೇ ಪ್ರಕೀರ್ತಿತಾಃ | 
ಶ್ಲೇಷ್ಮಾತಕೋ ನಕ್ತೆಮಾಲಃ ಕಸಿತೃಃ ಶಾಲ್ಮಲೀ ತಥಾ 1 ೧೨ | 


ಬಿಲ್ಪಜಃ ಕೋನಿದಾರಶ್ಚ ಕರೆಂಜಃ ಶಲ್ಲಕೀದ್ರುಮಃ । 
ಚೆರಬಿಲ್ವಸ್ತಥಾಕ್ರೋಟಿಃ ತಿಕ್ಷೆಕಾಮ್ರಾತಕೌ ತಥಾ 1 ೧೩ ॥ 


ನಿಂಬೋ ನಿಭೀತಕಶ್ಚೈತೇ ಹೋಮಕರ್ಮಣಿ ಗರ್ಹಿತಾಃ । 
ಏನಂ ಸಮೇಧಿತಸ್ಕಾಗ್ಗೇಃ ಸಮಂತಾತ್ಯುಶನಿಸ್ಟರಂ 1 ೧೪ ॥ 


ದತ್ತಾ ಪ್ರಾಗುತ್ತಮಂ ತಂತುಂ ತತಸ್ತಂ ಪರಿಮಾರ್ಜಯೇಶ್‌ | 
ಸಾವಿತ್ರೀ ಸರಿಪೂತೇನ ವಾರಿಣಾ ತ್ರಿ8 ಸಮಂತತಃ 1 ೧೫ ॥ 


ಬಿಲ್ವಪಕ್ರೆ, ಚಂದನ, ಯಜ್ಞಿಯ, ಸರಲ, ದೇವದಾರು, ಶಾಲ, ಮತ್ತು ಕಗ್ಗಲೀ 
ಈ ವೃಕ್ಷಗಳ ಸಷಿತ್ತುಗಳು ಶ್ರೇಷ್ಠವಾದವುಗಳೆಂದು ಹೇಳಲ್ಪಟ್ಟಿವೆ. 

೧೨-೧೩. ಉದ್ದಾಲಕವೃಕ್ಷ, ಕರೆಂಜವೈಕ್ಷ ಬೇಲದಮರೆ, ಬೂರುಗದಮೆರೆ 
ಕಿರುಬಿಲ್ವ, ಕೋವಿದಾರ, ಸಲ್ಲಕಿ, ಚಿರಬಿಲ್ವ, ಆಕ್ರೋಟಕವೃಕ್ಷ, ಹುಣಿಸೇಮರೆ, 
ಮತ್ತು ಅಮುಟೀಮರ, ಬೇವಿನಮರ, ಕಲಿವೃಕ್ರ, (ಭೂತಾವಾಸವೃಕ್ಷ) ಈ ಮರ 
ಗಳ ಸಮಿತ್ತುಗಳು ಹೋಮಕಾರ್ಯಕ್ಕೆ ಕ್ರೀಷ್ಠ ವಲ್ಲ. 


೧೪-೧೫. ಹೀಗೆ ಪುಟಹಾಕಿರುವಾಗ ಅಗ್ನಿಯ ಸುತ್ತಲೂ ದರ್ಭೆಯಿಂದ 
ವಿಷ್ಟರವನ್ನು (ಪರಿಸ್ತರಣ) ಮಾಡಬೇಕು. ಅದು ಪೂರ್ವದಿಂದ ಶ್ರೇಷ್ಠವಾದ ದಾರೆ 
ವಸ್ತಿ ಟ್ಟಂತೆ ತೋರಬೇಕು. ಅದನ್ನು ಗಾಯತ್ರೀ ಮಂತ್ರೋಚ್ಚಾರಣೆಯಿಂದ ಪರಿಶುದ್ಧ 
ವಾದ :ನೀರಿನಿಂದ ಮೂರುಸಲ ಪ್ರೋಕ್ಷಿಸಬೇಕು- 
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ಅಧ್ಯಾಯ 4೭ 


ತತಃ ಕುಶನುಯಂ ಕೃತ್ವಾ ಹ್ಯಾತ್ಮನೋಥಾಂಗುಲೀಯಕಂ । 
ತತೋಸಗ್ನೇರ್ದಕ್ಷಿಣೇ. ಸಾರ್ಶ್ವೇ ಕಲ್ಪಯೇದ್ಬ್ರಹ್ಮಣಸ್ತನುಂ ೫ ೧೩೬॥ 


ತತಃ ಸ್ರುಚಂ ಸ್ರುನಂ ಚೈವ ಪ್ರಣೇತಾನಾಜ್ಯಭಾಜನಂ । 
ಪ್ರಕ್ಸಾಲ್ಯ ಸ್ಪರ್ಶಯೇದಗ್ನಿಂ ಸ್ರುವಂ ಚಾಜ್ಕೇನ ಸಂಸ್ಕೃಶೇತ್‌ ॥ ೧೭॥ 


ತತೋ ಭೂಮ್‌ ನಿಷಣ್ಣೇನ ಜಾನುನಾ ಸುಸಮಾಹಿತಃ | 
ಪಾಣೀ ತು ಪುಟಿಕೌ ಕೃತ್ವಾ ಪ್ರ ಣಮೇಜ್ಞಾತನೇದಸಂ ! ೧೮ ॥ 


ಆಹ್ವಾನಂ ತು ತತಃ ಕೃತ್ವಾ ರವೇಸ ಸ್ರತ್ರ ಸಮಾಹಿತಃ । 
ಪುರಾಣೋಕ್ತೇನ ಮಂತ್ರೇಣ ಹ್ಯನೇನಾಥ ಕೃತಾಂಜಲಿಃ "oF i 


SR ಎಡ ಕ ಸಸ ತೆ 1. 


ES ದ 


೧೬, ಅನಂತರ ತಾನೂ ದರ್ಭೆಯ ಪವಿತ್ರವನ್ನು ಕೈಯಲ್ಲಿ ಧರಿಸಿ, ಅಗ್ನಿ 
ಪುರುಷನಿಗೆ ದಕ್ಷಿಣದಿಕ್ಕಿನಲ್ಲಿ ಬ್ರಹ್ಮನ ಶರೀರವನ್ನು ಕಲ್ಪಿಸಬೇಕು. ( (ಅಂದರೆ ಬ್ರಹ್ಮನ 
ಸ್ಥಾನವನ್ನು ದಕ್ಷಿಣದಿಕ್ಕೆ ನಲ್ಲಿ ಏರ್ಪಡಿಸಬೇಕು.) 


೧೭. ಆಮೇಲೆ ಸುಕ್‌, ಸ್ರುವ, ಆಜ್ಯಪಾತ್ರೆ, ಇವುಗಳನ್ನು ಸಂಸ್ಕರಿಸಿ, 
ಸ್ಫರ್ಶಮಾಡಿಸಿ, ಅನಂತರ ಸ್ರುವವನ್ನು ತಪ ದಿಂದ ತುಂಬಿದ ಪಾತ್ರೆಯಲ್ಲಿ 
ಣು ಬೇಕು. ಅಂದರೆ ತುಪ್ಪ ನ ಆ ಸ್ತುವವನ್ನು "ಮುಚ್ಚಿ ಸಬೇಕು, 


೧೮. ಅನಂತರ ನೆಲದಮೇಲೆ ಮೊಳ ಕಾಲುಗಳನ್ನೂರಿ ಕುಳಿತುಕೊಂಡು 
ಕೈಜೋಡಿಸಿ ಅಗ್ನಿ ಪುರುಷನಿಗೆ ಈ ರೀತಿ ನಮಸ್ಕಾರ ಮಾಡಬೇಕು. 


೧೯-೨೧. ಆಮೇಲೆ, ನಿರ್ಮಲವಾದ ಅಂತಃಕರಣದಿಂದ, ಕೈ ಮುಗಿದು 
ಕೊಂಡು ಪುರಾಣೋಕ್ತವಾದೆ, " ನಮೋ ನಮೋ ಯೋ ಭವತೀಹ ಶಶ್ವದುತ್ತಿಷ್ಠ 
ಮಾನೋ ಜಗತೋ ಹಿತಾಯ | ಆವಾಹಯಾಮ್ಯದ್ಯ ತನೀಶಮಾದ್ಯಂ ಕರೋತು 
ಸೋಗ್ನಾವಿಹ ಸಂನಿಢಾನಂ ”.! “ ವಿಹ್ಯೇಹ್ಕಿ ಸೂರ್ಯಾಕ್ಷಯ ವಿಶ್ವಮೂರ್ತೆ 
ಅಬಿಂಧನೋಸ್ಗೆ€ ಶುಚಿನಾಮಥೇಯ | ಇಮಾಂ ಸ್ವಕೀಯಾಂ ತನುಮಾನಿಶಸ್ವ 
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ಸಾಂಬಪುರಾಣಂ 


ನನೋಸನೋ ಭೋ ಭವತೀಹ ಶಶ್ವದುತ್ತಿಸ್ಮಮಾನೋ । 
ಜಗತೋ ಹಿತಾಯ ಆವನಾಯಾಮ್ಮದ್ಯ ತಮೀಶಮಾದ್ಯಂ ॥ 
ಕರೋತು ಸೋಟಗ್ಗಾನಿಹೆ ಸಂನಿಧಾನಂ H 901 


ನಿಹ್ಮೇಹಿ ಸೂರ್ಯಾಕ್ಷಯ ವಿಶ್ವಮೂರ್ತೆೇ ಅಂಬಿಧನೋಸ್ನೇೇ 
ಶುಚಿನಾನುಥೇಯ । ಇಮಾಂ ಸ್ವಕೀಯಾಂ ತನುಮಾನಿಶಸ್ವ 
ಹನಿರ್ಹುತಂ ದೇನ ಮಯಾ ಸಮೀಕ್ಷ್ಯ ॥ ೨೧॥ 


ಏನಂ ಕೃತ್ವಾಗ್ನಿ ಸಂಸ್ಥಾರಂ ಸಾಹ್ವಾನಂ ಚ ದಿನಾಕರಂ | 
ತತೋ ನಿಜ್ಞಾಪಯೇದಗ್ನಿಂ ಯಚಮೇತಾಮುದಾಹರನ್‌ 1 ೨೨ ॥ 


ಮಮಾಗ್ಲೇರ್ವರ್ಚೊೋ ನಿಹನೇಸ್ವಸ್ತು ವಯಂತ್ರೆನ್ಭಾನಾಸ್ತನ್ವಂ ಪು 
ಸೇನು ಮಹ್ಯಂ ನನುಂಕಾಂ ಪ್ರದಿಶಶ್ಚತಸ್ರಸ್ತ್ವಯಾಧ್ಯಶ್ಷೇಣ ಸೈತನಾ 
ಜಯೇನು ॥ ೨೩॥ 


ಹವಿರ್ಹುತಂ ದೇನ ಮಯಾ ಸಮೀಕ್ಷ್ಯ ಎಂಬ ಮಂತ್ರದಿಂದ ಯಜ್ಞೇಶ್ವರನನ್ನು 
ಆವಾಹನೆ ಮಾಡಬೇಕು. 


(ಜಗತ್ತಿನ ಸೃಷ್ಟಿರಕ್ಷಣೆಗಾಗಿ ಉದಯಾಸ್ತಗಳನ್ನು ಪಡೆಯುತ್ತಾ ಜಗತ್ತನ್ನೂ 
ರಕ್ಷಿಸುತ್ತಿರುವ ಸೂರ್ಯದೇವನಿಗೆ ನೆಂದನೆ. ಅಂತಸ ಸೂರ್ಯಸರಮಾತ್ಮನು ಈ 
ಅಗ್ನಿ ಯೆಲ್ಲಿ ಸನ್ನಿ ಧಿಯನ್ನು ಪಡೆಯಲಿ. ನಾಶರಹಿತನಾದ ವಿಶ್ವಮೂರ್ತಿಯೇ, ಜಲ 
ಭಕ್ಷಕನಾದ ಅಗ್ನಿರೂಹಿಯೇ, ನಿನ್ನ ನಿಜರೂಪವಾದ ಅಗ್ನಿ ಶರೀರವನ್ನು ಹೊಂದಿ 
ನಾನು ಕೊಡುವ ಹವಿಸ್ಸನ್ನು ಸ್ವೀಕರಿಸು ಎಂಬುದೇ ಈ ಮಂತ್ರದ ತಾತ್ರರ್ಯ.) 


೨೨-೨೪. ಈ ರೀತಿ ಅಗ್ನಿ ಸಂಸ್ಕಾರವನ್ನು ಮಾಡಿ ಸೂರ್ಯನನ್ನು ಆಹ್ವಾನ 
ಮಾಡಿ ಅನಂತರ, ಅಗ್ನಿ ದೇವನನ್ನು ಕುರಿತು, “ ಮಮಾಗ್ಸೇರ್ವರ್ಜೊ .... ಎಟ 
ಜಯೇನು” | “ ಉತ್ತಿಷ್ಠ ಪುರುಷರ್ಷಭ ............. ಸ್ವಾಹಾ” ಎಂಬ ಮಂತ್ರ 
ಡಿಂದ, ಪ್ರಾರ್ಥಿಸಬೇಕು. “ಎಲ್ಲೆ ಅಗ್ನಿ ರೂಪಿಯಾದ ಸೂರ್ಯನೇ, ಯಜ್ಞದಲ್ಲಿಯೂ 
ಅಥವಾ ರಣರಂಗದಲ್ಲಿಯೂ ನಿನ್ನ ಅನುಗ್ರಹದಿಂದ ನನಗೆ ವರ್ಚಸ್ಸು ವೈದ್ಧಿ ಹೊಂದಲಿ. 
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ಅಧ್ಯಾಯ ೩೭ 
ಉತ್ತಿಷ್ಠ ಪುರುಷರ್ಷಭ ಹರಿಪಿಂಗಲ ದೀಪ್ರಜಿಕ್ಟ । 
ಲೋಹಿತಾಕ್ಷ ದೇಹಿ ಮೇ ದದಾಮಿ ತೇ ಸ್ವಾಹಾ 1 ೨೪ ॥ 


ತತಃ ಸರಮಗ್ನಿ ಹೋತ್ತಮಂತ್ರೇಣ ಮಾರ್ಗಮುಚ್ಚೆರನ್‌ । 
ಪರಮಾಹುತಿಂ ದದ್ಯಾದಾದಾಯೆ ಸ್ವಾಹಾ ॥ ೨೫ ॥ 


ತಥೈವ ಚ ಯಜ್ಞ ಆತ್ಮೀಯೇ ಮತ್ತಿಷಾಸಹಿತಾಯ ಚ । 


ತೆತಃ ಪ್ರಾದೇಶಮಾತ್ರಾಭಿಃ ಪಾಲಾಶೀಭಿ ರ್ಯಥಾವಿಧಿ ॥ ೨೬ ॥ 
ದೇವದಾರುಮಯಿಭಿಶ್ಚ ಶನೀಮುಯೀಭಿಕೇವ ಚೆ । 

ಸಮಿದ್ದಿಶ್ಚ ಫೃತಾಕ್ತಾಭಿಃ ಹೋಮಯೇಜ್ಞಾತಮವೇದಸಂ 1 ೨೭ ॥ 
ರತ್ತಿಮಾತ್ರಂ ಸೃವಂ ಗೃಹ್ಯ ಫೃತೇನೈನ ತು ಹೋಮಯೇತ್‌ | 

ಅತಃ ಸ್ಲೀರೇಣ ಗನ್ಕೇನ ತತೋನ್ಸೇನ ಚ ಹೋಮಯೇತ್‌ ॥ ೨೪॥ 


—ಾಾ ದಾರ —————— ಜಾರ 


pe 


ನಿನ್ನ ಶರೀರವನ್ನು ನಾವು ಈ ಹನಿರ್ದವ್ಯಗಳಿಂದ ವೃದ್ಧಿಗೊಳಿಸುವೆವು. ನಿನ್ನ 
ಅನುಗ್ರಹದಿಂದ, ಸಕಲ ದಿಕ್ಕಿನಲ್ಲಿ ಇರುವವರೆಲ್ಲರೂ ನಮಗೆ ವಿಧೇಯರಾಗುವರು. 
ಶತ್ರುಸ್ಪೆನ್ಯವನ್ನೆಲ್ಲಾ ನಿರಾಯಾಸವಾಗಿ ನಾನು ಜಯಿಸುವೆವು? ಎಂಬುದೇ 
ಆ ಮಂತ್ರಾರ್ಥ. 

೨೫. ಆಮೇಲೆ ಅಗ್ನಿ ಹೋತ್ರ ಪ್ರಧಾನಹೋಮ ಮಂತ್ರದಿಂದ ಪರಮಾಹುತಿ 
ಯನ್ನು ಕೊಡಬೇಕು. ಮತ್ತು ಹೀಗೆ ಪ್ರಾರ್ಥನೆಮಾಡಬೇಕು. 


೨೬-೨೬. ಅನಂತರ ಸೂರ್ಯಯಜ್ಞ ದಲ್ಲಿ ಕಾಂತಿಯುತವಾದ ಸೂರೈನನ್ನು 
ದ್ಲೀಶಿಸಿ ಒಂದು ಪ್ರಾದೇಶಪ್ರಮಾಣವುಳ್ಳ ಮುತ್ತುಗದ ಮತ್ತು ದೇವದಾರು ಮರದ 
ಅಥವ ಬನ್ನೀ ಸಮಿತ್ತುಗಳನ್ನು ತುಪ್ಪದಿಂದ ನೆನಸಿ ಅಗ್ನಿಯಲ್ಲಿ ಹೋಮಮಾಡ 
ಬೇಕು. 

೨೮. ಮುಷ್ಟಿ ಬದ್ಧವಾದ ಮೊಳದ ಪ್ರಮಾಣದಲ್ಲಿರುವ ಸ್ರುವದಿಂದ ಫೃತ 
ಹೋಮೆಮಾಡಬೇಕು. ಅನಂತರ ಹಸುವಿನ ಹಾಲು, ಸಂಸ್ಕೃ ತವಾದ ಚರು ಇವು 
ಗಳ ಹೋಮವನ್ನೂ ನಡೆಸಬಹುದು. 
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ನವಾಭಿರೋಷಧೀಭಿಶ್ಚ ತಿಲವ್ರೀಹಿಯವೈಸ್ತಥಾ। 
ಶಾಲೀಫಲಕಶ್ಕಾಮಾಕೈರ್ಗೋಧೂನಮೈಶ್ಚೈನ ಹೋನುಯೇತ್‌ ॥೨೯॥ 
ಪೌರ್ಣಮಾಸ್ಕಾಮುಮಾಯಾಂ ವಾ ಹೋಮಯೇಚ್ಛ ನಿಶೇಸತೆಃ । 
ಚೈಶ್ರಾಂ ತಥಾಶ್ವಯುಚ್ಯಾಂ ವಾ ಕುರ್ಯಾದಗ್ನಿಂ ತಥಾ ಕ್ರಿಯಾಂ॥೩೦॥ 
ಬಹುದ್ರನ್ಯೇಂಧನೈಶ್ಚಾಗ್ಡೌ ಸುಸಮಿದ್ಛೇ ನಿಶೇಸತಃ। 

ವಿಧೂಮೇ ಲೇಲಿಯಾನೇಚ ಹೋಮಯೇತೃರ್ಮಸಿದ್ಧಯೇ ॥ ೩೧ ॥ 


ಅಸ್ರಬುದ್ಧೇ ಸಧೂಮೇ ವಾ ಜುಹುಯಾನ್ನ ಹುತಾಶನೇ । 
ಯಜಮಾನೋ ಭನೇದಂಥೋ ಹ್ಯಪುತ್ರ ಇತಿ ಚ ಶ್ರುತಿಃ 1೩೨% 


ಅರ್ಚಿಸ್ಮಾನ್ಸಂಡಿತಶಿಖಃ ತಪ್ತಕಾಂಚನಸನ್ನಿಭಃ । 
ಸ್ನಿಗೃಃ ಪ್ರದಕ್ಷಿಣಾನರ್ತೊೋ ವಹ್ನಿಃ ಸ್ಯಾತ್ಮರ್ಮಸಿದ್ದಯೇ 1 ೩೩॥ 





೨೯, ಒಣಗದಿರುವೆ ವನಸ್ಪತಿಗಳು, ಮತ್ತು ಎಳ್ಳು, ಅಕ್ಕೆ, ಬತ್ತ, ಸಾಮೆ 
ಗೋಧಿ ಮುಂತಾದ ಈ ಧಾನ್ಯಗಳನ್ನು ಹೋಮ ಮಾಡಬೇಕು. 


೩೦. ಪೂರ್ಣಿಮಾ ಅಥೆನ ಅಮಾವಾಸ್ಯೆ ಇವುಗಳಲ್ಲಿಯೂ ವಿಶೇಷವಾಗಿ 
ಚೈತ್ರ ಮತ್ತು ಆಶ್ವಯುಜ ಮಾಸಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಅಗ್ನಿಯನ್ನು ಪ್ರತಿಸ್ಠೆಮಾಡಿ ತನ್ಮೂ 


ಲ ಸೂರ್ಯೆತೃಪ್ರ್ಯರ್ಥವಾದ ಹೋಮವನ್ನು ನೆರವೇರಿಸಬೇಕು. (ಹೋಮಾದಿ 
ಗಳನ್ನು ಮಾಡಲು ಆ ಕಾಲಗಳು ಶ್ರೇಷ್ಠವೆಂದು ತಿಳಿಯಬೇಕು.) 


೩೧. ಅಗ್ನಿಯು ಪುಟವಾಗಿ ಹೊಗೆಯಿಲ್ಲದೆ ಜ್ವಾಲೆಯಿಂದ ಕೂಡಿರುವಾಗ 
ಅನೇಕ ದ್ರವ್ಯಗಳಿಂದಲೂ ಸೌಜಿಗಳಿಂದಲೂ ಸ್ಪಷ್ಟವಾಗಿ ಪ್ರಜ್ವಲಿಸುವಂತೆ ಮಾಡಿ, 
ಆ ಅಗ್ನಿಯಲ್ಲಿ ಹೋಮೆಮಾಡಬೇಕು. 


೩೨. ಬೆಂಕಿಯು ಚೆನ್ನಾಗಿ ಉರಿಯದೆ ಹೊಗೆಯಾಡುತ್ತಿರುವಾಗ ಹೋಮ 
ಮಾಡಬಾರದು. ಹೀಗೆಮಾಡಿದರಿ ಯೆಜಮಾನನು ಕುರುಡೆನಾಗುನನು. ಮತ್ತು 
ಪುತ್ರ ಹೀನನಾಗ. ವನು, 
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೨9 
ನೈನಾಕಲ್ಯಾಣೀ ಯೊುನತಿರ್ನಾಲ್ಪನಿದ್ಕೋ ನ ಬಾಲಿಶಃ । 


ಹೋತಾ ಸ್ಕಾದಗ್ನಿಹೋತ್ರಸ್ಕೆ ನಾರ್ತೊೋ ನಾಸಂಸ್ಕೃತಸ್ತಥಾ 18 ೩೪ ॥ 


ನರಕೇ ತು ಪತಂಕ್ಯೀಶೇ ಜುಹ್ವತಶ್ಚ ಧನಕ್ಷಯಃ । 


ತಸ್ಮಾದ್ವೈ ಜ್ಞಾನಕುಶಲೋ ಹೋತಾ ಸ್ಯಾದ್ವೇದಪಾರಗೆಃ ॥ ೩೫ ॥ 


ಯತ್ಸೃಲಂ ಕರ್ಮಣಸ್ತಸ್ಯ ತತೋ ನಿಗದಿತಂ ಶೃಣು । 
ಅಧ್ಯಕ್ಷಃ ಸರ್ರಕಾನೋಯಂ ಸೊಟಶ್ವಮೇಧಫಲಂ ಲಭೇತ್‌ 1 ೩2೭ ॥ 


೩೩. ಅಗ್ನಿಯು ಜ್ವಾಲೆಯಿಂದ ಸುತ್ತಲೂ 'ಹರಡಿಕೊಂಡು ಒಟ್ಟಿಗೆ ಕಾದ 
ಚಿನ್ನದಂತೆ ಬಣ್ಣವುಳ್ನದ್ದಾಗಿ ಪ್ರದಕ್ಷಿಣಾಕಾರವಾಗಿ ಉರಿಯುತ್ತಿದ್ದಾಗ ಯಜಮಾ 
ನನು ಹೋಮಮಾಡಬೇಕು. ಅದರಿಂದ ಯಜಮಾನನ ಇಷ್ಟಸಿದ್ದಿ ಯೊದಗುವುದು. 


೩೪. ಅಮಂಗಳಸ್ವರೂಪಳಾದ ಸ್ತ್ರೀಯೂ, ಅಲ್ಪ ನಿದ್ಯೆಯುಳ್ಳ ಪುರುಷನೊ, 
ಮೂರ್ವನಾದವನೊ ರೋಗಾದಿಗಳಿಂದ ಹೀಡಿತನಾದವನೂ ಗರ್ಭಾಧಾನಾದಿಸೋಡಶ 
ಕರ್ಮಗಳಿಂದ ಸಂಸ್ಕೃತ ನಲ್ಲದವನೂ ಸಹ ಅಗ್ನಿಯಲ್ಲಿ ಹೋಮಾದಿಗಳನ್ನು 
ಮಾಡಲು ಯೋಗ್ಯರಲ್ಲ. 


೪೫. ಶೀಗೆ ಅಯೋಗ್ಯರಾದವರು ಹೋಮವನ್ನು ಮಾಡಿದರೆ ಅವರು ಇಹ 
ದಲ್ಲಿ ದ್ರವ್ಯನಾರವನ್ನು ಹೊಂದಿ ಪರದಲ್ಲಿ ನರಕವನ್ನು ಹೊಂದುವರು, ಆದುದರಿಂದ 
ಹೋಮವಮಾಡುವವನು ಜ್ಞಾನಿಯೂ, ವೇದಪಾರಂಗತನೂ ಆಗಿರಬೇಕು 


೩೬. ಹಿಂದೆ ಹೇಳಿದ ರೀತಿಯಿಂದ ಸೂರ್ಯದೇವನ ಪೂಜಾ ವಿಧಾನಪನ್ನೂ 
ಅಗ್ನಿಮುಖ ಹೋಮೆಸ್ತಯೋಗವನ್ನೂ ಕ್ರಮವಾಗಿ ನಡೆಸಿದರೆ ಸಕಲ ಇಷ್ಟಾರ್ಥ 
ಗಳೂ ಉಂಟಾಗಿ ಅಶ್ವಮೇಧಯಾಗಮಾಡಿದ ಫಲವು ಲಭಿಸುವುದು. ಸರ್ವಕಾಮಾ 
ಧೃಕ್ಷನಾಗುವನು. (ಎಂದರೆ ಅಪೇಕ್ರಿಸಿದುಜಿಲ್ಲವೂ ಸುಲಭವಾಗಿ ದೊರೆಯುವುವು.) ' 
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ಇತಿ ಶ್ರೀ ಸಾಂಬಪುರಾಣೇ ಅಗ್ನಿ ನಿಭಾನಂ ನಾಮ 
ಸಪ್ತತ್ರಿಂಶೋಧ್ಯಾ ಯಃ. 


ಇಲ್ಲಿಗೆ ಶ್ರೀ ಸಾಂಬಪುರಾಣದಲ್ಲಿ ಅಗ್ನಿವಿಧಿಯೆಂಬ ಮೂವತ್ತೇಳನೆಯ 
ಅಧ್ಯಾಯವು ಮುಗಿದುದು. 
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॥ ಶ್ರೀಃ 


|| ಶ್ರೀ ಸೂರ್ಯಾಯ ನಮೆಃ ॥ 


I ವಸಿಷ್ಠ ಉನಾಚ ೪ 


ತತ್ತೇಃಹಂ ವರ್ಣಯಿಸ್ಕಾನಿ ಸಾಂಬೇನ ಚ ಯೆಥಾ ಪುನಃ । 
ನಾರದಃ ಸರಮೋದಾರಃ ಪೃಷ್ಟೋಃಭೂತ್ಸಂಶೆಯಂ ಮಹತ್‌ Hon 


॥ ಸಾಂಬ ಉವಾಚ ॥ 


ಶ್ರುತಾ ದಾರುಪರೀಕ್ಸಾ ಮೇ ಪ್ರತಿಮಾಲಕ್ಷಣಂ ತಥಾ । | 
ದೇನಯಾತ್ರಾನಿಧಾನಂ ಚ ಹ್ಯಗ್ನಿ ಕಾರ್ಯವಿಧಿಸ್ತಥಾ 1೨॥ 


pS 





ಮೂವತ್ತೆಂ ಟನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯ. 


೧. ಅಯ್ಯ; ಬೃಹೆದ್ದಲರಾಜನೇ, ಉದಾರ ಸ್ವಭಾನೆದವನಾದ ನಾರದಮಹ 
ರ್ಜಿಯನ್ನು ಕುರಿತು, ಸಾಂಬನು ಪ್ರಶ್ಲಿಮಾಡಿದ ಮಹಾ ಸಂಶಯವನ್ನು ಈಗ 
ನನಗೆ ಕಿಳಿಸುವೆನು ಕೇಳು ಎಂದು ವಸಿಷ್ಠ ಮಹರ್ಷಿಗಳು ಬೃ ಹದ್ಭಲನಿಗೆ ಹೇಳಿದರು. 


೨.೫. ಎಲೆ ಬ್ರಾಹ್ಮಣೋತ್ತ ಮನಾದ ನಾರದನೆ; ಇಲ್ಲಿಯ ವರೆವಿಗೆ ಮರದ 
ಪರೀಕ್ಷೆ, ಪ್ರತಿಮೆಗಳ ಲಕ್ಷಣ, ದೇವರ ಯಾತ್ರಾವಿಢಾನ ಮತ್ತು ಅಗ್ನಿಕಾರ್ಯ 
ವಿಧಿ ಇನೆಲ್ಲನನ್ನೂ ನಾನು ಸಿಸ್ಸಿಂದ ತಿಳಿದುಕೊಂಡೆನು, ಇನ್ನುಮುಂಜಿ ನಾನು 
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ಅತಃ ಪರಂ ಶು ನಿಸ್ರೇಂದ್ರ ಪ್ರಬ್ರೂಹಿ ಮಮ ಪೃಚ್ಛತಃ | 


ದೇನಪೂಜಾಫಲಂ ಯಚ್ಚ ಯಚ್ಚ ದಾನಫಲಂ ಭವೇತ್‌ ॥1೩॥ 
ಪ್ರಣಿಸಾತೇ ನಮಸ್ಕಾರೇ ತಥಾ ಚೈನ ಪ್ರದಕ್ಷಿಣೇ । 
ಧೂಪದೀಸಪ್ರವಾನೇ ಚ ಸಂಮಾರ್ಜನವಿಧೌ ಚೆ ಯತ್‌ 1೪॥ 
ಉಸವಾಸೇ ಚ ಯತ್ಪೋಕ್ತಂ ಯತ್ಛಲಂ ನಕ್ತೆಭೋಜನಂ | 
ಅರ್ಥಶ್ಚ ಕೀದೃಶಃ ಪ್ರೋಕ್ತಃ ಕುತ್ರ ವಾಸಂ ಪ್ರದೀಯತೇ 1೫॥ 
ಕಥಂ ಚ ಕ್ರಿಯತೇ ಭಕ್ತಿಃ ಕಥಂ ದೇವಃ ಪ್ರಸೀದತಿ । 

" ನಾರದ ಉವಾಚ ॥ 
ಭಕ್ತಿಂ ಶ್ರದ್ಧಾಂ ಸಮಾಧಿಂ ಚ ಕಥ್ಯಮಾನಂ ನಿಬೋಧ ಮೇ ಗ೬॥ 


ಕಡವಾಡ ಎ 





ಲಾ ಮಾ POSS} 


ಕೇಳುವ ಈ ಕೆಲವು ಪ್ರಶ್ನೆಗಳಿಗೆ ಉತ್ತರ ಕೊಡಬೇಕು ಎಂದು ಪ್ರಾರ್ಥಿಸುತ್ತಾ 
ಸಾಂಬನು ಹೀಗೆಂದನು. | 


4 ಅಯ್ಯ ಮಹರ್ಷಿಯೇ; ದೇವಪೂಜೆಯನ್ನು ನೆರವೇರಿಸುವುದರಿಂದ ಲಭಿ 
ಸುವ ಫಲವಾವುದು ? ದಾನಮಾಡುವುದರಿಂದ ಯಾವಫಲ ಲಭಿಸುವುದು ? ದೇವ 
ರಿಗೆ ಮಾಡುವ ಪ್ರದಕ್ಷಿಣೆ ನಮಸ್ವಾರದಿಂದಲೂ, ಧೂಪ, ದೀಸ ಇವುಗಳನ್ನು 
ಹತ್ತಿ ಸಿದುವುದರಿಂದಲೂ ದೇವಾಲಯವನ್ನು ಸಾರಿಸುವುದು ಮೆತ್ತು ಗುಡಿಸುವುದು 
ಇವುಗಳಿಂದಲೂ ಸಹ ಉಂಟಾಗುವ ಪ್ರಯೋಜ ವೇನು? ಸೂರ್ಯದೇವನನ್ನು 
ಉದ್ದೇಶಿಸಿ ಉಸವಾಸ ವ್ರತ ಮಾಡುವುದರಿಂದಲೂ ರಾತ್ರಿ ಮಾತ್ರ ಊಟ ಮಾಡು 
ವ್ರದರಿಂದಲೂ, ಲಭಿಸುವ ಸುಕ್ಸ ತವಾನ್ರೆದು ? ಆ ಸೂರ್ಯದೇವನಿಗೆ ಅರ್ಥ್ಯವನ್ನು 
ಯಾವ ರೀಕಿ ಕೊಡಬೇಕು? ಆ ದೇವಾಲಯವನ್ನ್ನ ಎಲ್ಲಿ ಸ್ಟಾಪಿಸಬೇಕು 9 ಹೀಗೆ 
ನಿರ್ಮಿಸಿ ಪ್ರತಿಸ್ಕೆಮಾಡಿದ ಆ ಸೂರ್ಯದೇವನಲ್ಲಿ ಯಾವ ರೀತಿ ಭಕ್ತಿಯನ್ನು 
ತೋರಿಸಬೇಕು? ಹೇಗೆ ಮಾಡಿದರೆ ಆ ದೇವನು ಪ್ರಸನ್ನನಾಗುವನು? ಇವೆಲ್ಲ 


ವನ್ನೂ ದಯವಿಟ್ಟು ನನಗೆ ತಿಳಿಸಬೇಕೆಂದು ಬೇಡಿಕೊಂಡನು. 

| ಹಿ, ಎಲ್ಛೆ ಸಾಂಬನೆ; ಭಕ್ತಿ, ಶ್ರದ್ಧೆ, ಮತ್ತು ಸಮಾಧಿ ಇವುಗಳ ಸ್ವರೂಪ 
ವೇನೆಂಬುದನ್ನು ಹೇಳುವೆನು ಕೇಳು. ಎಂದು ನಾರದರು ಸಾಂಬನನ್ನು ಕುರಿತು 
ಇಂಶೆಂದರು. 


ರಿತಿ 


ಆಧ್ಕಾಯ ಲೆ 


ಮನಸೋ ಭಾವನಾ ಭಕ್ತಿರಿಚ್ಛಾ ಶ್ರದ್ಧಾ ಚ ಕಥ್ಯತೇ । 
ಧ್ಯಾನಂ ಸಮಾಧಿರಿತ್ಕುಕ್ತಂ ಶೃಣು ಭಕ್ತಿನಿಕಲ್ಪನಾಂ ಪಟ 


ತತ್ಯಥಾಯಾಂ ರಮೇದ್ಯಸ್ತು ಸನವೈ ಭಕ್ತಃ ಸನಾತನಃ । 
ನಿತ್ಯಂ ತು ತನ್ಮನಾಶ್ಚೈವ ದೇನಪೂಜಾರತಃ ಸದಾ ಲಕ 


ತತ್ಫರ್ಮಕ್ರದ್ಧನೇದ್ಯಸ್ತು ಸವೈ ಭಕ್ತಃ ಸನಾತನಃ | 
ದೇನಾರ್ಥಂ ಕ್ರಿಯೆಮಾಣಾನಿ ಯಃ ಕರ್ಮಾಣ್ಯನುಮನ್ಯ ತೇ “en 


ಕೀರ್ತನಾದ್ಬಾಷ್ಟೆರೋಮಾಂಚೀ ಸೆ ನೈ ಭೆಕ್ಕತೆರೋ ನರಃ । 
ನಾಭ್ಯಸೂಯೇಚ್ಛೆ ತದ್ಭಕ್ತಂ ನ ವಂದ್ಯಾಚ್ಚಾನ್ಯದೇವತಾಃ Hon 
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೭. ಅಯ್ಯಾ ಸಾಂಬನೆ; ಮನಸ್ಸಿನ ಸಿರಭಾವನೆಯೇಭಕ್ತಿ ಯೆನಿಸುವುದು. 
ಮಾಡುವೆ ಕರ್ಮದಲ್ಲಿ ಉಂಟಾಗುವ ಅಪೇಕ್ತೆಯೇ ಶ್ರದ್ಧೆಯು; ಧ್ಯಾನವೇ ಸಮಾಧಿ; 
ಈ ರೀತಿ ಭಕ್ತಿ, ಶ್ರದ್ಧಾ ಮತ್ತು ಸಮಾಧಿಗಳ ಲಕ್ಷಣಗಳನ್ನು ತಿಳಿದುಕೊ, ಈಗ 
ಭಕ್ತಿಯ ವಿಭಾಗಗಳನ್ನು ತಿಳಿಸುನೆನು ಕೇಳು. 


೮. ಮೆನಃ ಪೂರ್ವಕವಾಗಿ ಯಾವಾಗಲೂ ಆ ಸೂರ್ಯ ದೇವನನ್ನು ಆರಾಧಿ 
ಸುತ್ತಾ ಅವನ ಸಂಬಂಧವಾದೆ ಕಥೆಗಳಲ್ಲಿಯೊ ಪುರಾಣವಾಚನ ಮೊದಲಾದುವುಗ 
ಳಲ್ಲಿಯೂ ಆಸಕ್ತಿಯುಳ್ಳ ಮನುಜನು ಶ್ರೇಸ್ಕನಾದ ಭಕ್ತನೆನಿಸುವನು, 


೯. ಸೂರ್ಯದೇವನ ಪೂಜೆಗೋಸ್ಟರ ಮಾಡುವ ಕಾರ್ಯಗಳಲ್ಲಿ ಯಾವಾ 
ಗಲೂ ಆಸಕ್ತಿ ಯುಳ್ಳವನಾಗಿ ಆ ಪೂಜಾಕರ್ಮವು ಸಾಂಗವಾಗಿ ನಡೆಯುವಂತೆ 
ಸ್ರೋತ್ಸಾಹಮಾಡುವವನೂ ಉತ್ತಮನಾದ ಭಕ್ತನೆನಿಸುವನು. 


೧೦-೧೧. ಮತ್ತು ಸೂರ್ಯದೇನನ ಕಥೆಯನ್ನು ಕೇಳಿದ ಮಾತ್ರದಿಂದಲೇ 
ಆನಂದಬಾಷ್ಟವುಳ್ಳವೆನಾಗಿ ರೋಮಾಂಚವನ್ನು ಹೊಂದುವವನೂ ಸೆಹ ಸೂರ್ಯಭಕ್ತ 
ನೆಂದೇ ಕಿಳಿಯಬೇಕು. 
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ಸಾಂಬಪುರಾಣಂ 


ಆದಿತ್ಯನ್ರತಧಾರೀ ಚ ಸನೈ ಭಕ್ತತರೋ ನರಃ । 
ಏವಂಫಿಧಕ್ರಿಯಾಭಕ್ತಿಃ ಸದಾ ಕಾರ್ಯಾ ನಿಜಾನತಾ I ೧೧ ॥ 


ಗಚ್ಛಂಸ್ತಿಸ್ಕಸ್ಸೃಸಇಗ್ನ್‌ಫ್ರುನ್ನಶ್ಶಂಶ್ಚಾನಿಮಿಸಂಸ್ತಥಾ । 
ಯಃ ಸ್ಮರೇದ್ಭಾಸ್ಕರಂ ನಿತ್ಯಂ ಸವೈ ಭಕ್ತತರೋ ನರಃ ॥ ೧೨1 


ಭಕ್ತಾ ಸಮಾಧಿನಾ ಚೈನ ಶುದ್ಧೇನ ಮನಸಾ ತಥಾ | 
ಕ್ರಿಯತೇ ನಿಯನೋ ಯಸ್ತು ಧ್ಯಾನಂ ವಾ ಯತ್ಸ ದೀಯೆತೇ ॥ ೧೩॥ 


ಪ್ರತಿಗೃಹ್ಲೆಂತಿ ತದ್ದೇನಾ ಮನುಷ್ಯಾಃ ಪಿತರಸ್ತಹಾ | 





ಸೂರ್ಯಭಕ್ತನಲ್ಲಿ ಅಸೂಯೆಸಡದೆ ಸೂರ್ಯಾತಿರಿಕ್ತ ದೇವತೆಗಳನ್ನು ನಮಸ 
ರಿಸುವುದರಲ್ಲಿ ಅಸೇಕ್ಷೆಯಿಲ್ಲದವನಾಗಿ ಯಾವಾಗಲೂ ಸೂರ್ಯವ್ರತವನ್ನು ಪಾಲಿಸುತ 
ಇರುವ ಮನುಷ್ಯನು ಅತ್ಯಂತ ಶ್ರೇಷ್ಠನಾದ ಭಕ್ತನೆನಿಸುವನು. 


ಆದುದರಿಂದ ಜ್ಞಾನಿಗಳು ಈ ರೀತಿ ಸೂರ್ಯದೇವನ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ ಯಾವಾ 
ಗಲೂ ತಮ್ಮ ಭಕ್ತಿಯನ್ನು ತೋರಿಸುತ್ತಾ ಸೇವೆಮಾಡಬೇಕು. 


೧೨. ಸಂಚರಿಸುನಾಗಲೂ, ನಿಂತುಕೊಂಡಿರುವಾಗಲೂ, ಮಲಗಿ ನಿದ್ರಿಶು 
ವಾಗಲೂ, ಪದಾರ್ಥಗಳ ವಾಸನೆಯನ್ನು ಅನುಭನಿಸುವಾಗಲೂ, ಊಟಮಾಡುವಾ 
ಗಲೂ, ಪ್ರತಿಯೊಂದು ನಿಮಿಸದಲ್ಲಿಯೂ ಎಡಬಿಡದೆ ಸೂರ್ಯಭಗವಂತನನ್ನು ಸ್ಮರಣೆ 
ಮಾಡುವೆ ಮಾನವನು ಭಕ್ತಶ್ರೇಷ್ಠ ನೆನಿಸುವನು. 


೧೩. ಭಕ್ತಿಯಿಂದಲೂ ಢ್ಯಾನದಿಂದಲೂ ಮತ್ತು ಪರಿಶುದ್ಧವಾದ ಮನಸಿ 
ನಿಂದಲೂ ಸಹ ಆಚರಿಸುವ ನಿಯಮ (ನೃತ) ಮತ್ತು ದಾನ ಇವುಗಳನ್ನು, ದೇವತೆ 
ಗಳೂ ಮನುಷ್ಯರೂ ಮತ್ತು ನಿತ್ರದೇವತೆಗಳೂ ಸಹ ಸಂತೋಷದಿಂದ ಸ್ವೀಕರಿಸು 
ವರು. 


೧೪. ಭಕ್ತಿಯಿಂದ ಸಮರ್ಪಿಸಿದ ಪತ್ರೆ, ಹೂವು, ಹಣ್ಣು ಮತ್ತು ನೀರು 
ಇವೇ ಮೊದಲಾದ ಎಲ್ಲಾ ಪದಾರ್ಥಗಳನ್ನೂ ಜೇವಕೆಗಳು ಸ್ವೀಕರಿಸುವರು. ಆದರೆ 
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ಅಧ್ಯಾಯ 4 
ಪತ್ರಂ ಪುಸ್ಪಂ ಫಲಂ ತೋಯಂ ಭಕ್ತ್ಯಾ ಯತ್ಸಮುಪಾಹೃತೆಂ ॥ ೧೪॥ 


ಪ್ರತಿಗೃಹ್ನಂತಿ ತದ್ದೇವಾ ನಾಸ್ತಿಕಾನ್ವರ್ಜಯಂತಿ ಚ । 
ಭಾನಶುದ್ಧಿಃ ಪ್ರಯೋಕ್ತವ್ಯಾ ನಿಯಮಾಚಾರಸಂಯುತಾ ॥ ೧೫ ॥ 


ಭಾನಶುದ್ಧ್ಯ್ಯಾ ಕೃತಂ ಯಚ್ಛ ತತ್ಸರ್ವಂ ಸಫಲಂ ಭವೇತ್‌ । 
ಸ್ಮೃತಿಜಾಸ್ಕೋಪಹಾರೇಣ ಪೂಜಯಾ ಚ ವಿವಸ್ವತಃ ॥ ೧೬ ॥ 


ಉಪವಾಸೇನ ಸಷ್ಕ್ಯಾಂ ಚ ಸರ್ವಪಾಪೈಃ ಪ್ರಮುಚ್ಯತೇ । 
ಪ್ರಣಿಧಾಯ ಶಿಕೋ ಭೂಮ್ಯಾಂ ನಮಸ್ಕಾರಂ ಕರೋತಿ ಯಃ ॥೧೭॥ 


EE POSS 


ಗಾ ದಾ ಮ 


ಮಾತ್ರ ನಾವು ಸಮರ್ಪಿಸುವ ಪದಾರ್ಥವು ಯೋಗ್ಯವಾಗಿ ಆಸ್ತಿಕ ಬುದ್ಧಿಯಿಂದ 
ಕೂಡಿರಬೇಕ:; ಅಲ್ಲದೇ ಸಿಕ್ಕೆದ ಸದಾರ್ಥಗಳೆಲ್ಲವೆನ್ನೂ ಅಂದರೆ ವಿಧಿಜೋದಿತವಲ್ಲದ 
ವಸ್ತುಗಳ ಸಮರ್ಪಣೆಮಾಡಿದರೆ ಆಗ ದೇವತೆಗಳು ಅದನ್ನು ಎಂದಿಗೂ ಸ್ಪೀಕರಿಸು 
ವುದಿಲ್ಲ. 


೧೫. ಪೂಜೆಮಾಡುವವನು ನಿಯಮ್ಮ ಆಚಾರ ಇವುಗಳಿಗೊಳಪಟ್ಟಿ ವನಾಗಿ 
ಶುದ್ಧವಾದ ಮನಸ್ಸಿನಿಂದ ತಾನು ಮಾಡುವ ಕರ್ಮವನ್ನು ನಡೆಸಬೇಕು. ಹೀಗೆ 
ಪರಿಶುದ್ಧವಾದ ಭಾವದಿಂದೆ ಮಾಡಿದ ಕರ್ಮವೇ ಸಫಲವಾಗುವುದು. ಸಾರ್ಥಕ 
ವಾಗುವುದು. ಭಾವಶುದ್ಧಿಯಿಲದೇ ನಿಯಾಮಾಚಾರಗಳನ್ನು ತೊರೆದು, ಆಡಂಬರ 


ಕ್ಕೋಸ್ಟರ ಮಾಡುವ ದೈವಪೂಣೆಯು ಎಂದಿಗೂ ಸಾರ್ಥಕವಾಗಲಾ ದೆಂದು ತಿಳಿ 
ಯಬೇಕು. 


೧೬. ಯಾವಾಗಲೂ ಸೂರ್ಯನ ಸ್ಮರಣೆ ಜಸ, ಮಿತವಾದ ಆಹಾರಸೇವನೆ, 
ಇವುಗಳಿಂದ ಸೂರ್ಯನನ್ನು ಭಕ್ತಿಯಿಂದ ಪೂಜಿಸುತ್ತಾ ಷಸ್ಟೀದಿವಸ ವಿಸೇಷವಾಗಿ 
ಆಹಾರವೇನನ್ನೂ ತೆಗೆದುಕೊಳ್ಳದೆ ಉಪನಾಸದಿಂದಿದ್ದು ಸಪ್ತಮೀ ತಿಥಿಯಲ್ಲಾರಾಧಿಸು 
ವವನಸಕಲ ಪಾಪಗಳೂ ನಾಶವಾಗುವುವು. 


೧೭. ಸೂರ್ಯದೇವನನ್ನು ಉದ್ದೇಶಿಸಿ ಭೂಮಿಯಮೇಲೆ ತಲೆಯನ್ನಿರಿಸಿ 
ನಮಸಪ್ಪರ ಮಾಡಿದರೆ (ದೀರ್ಫ್ಥದಂಡ ನಮೆಸ್ಥಾರ ಮಾಡಿದರೆ,) ಆ ಕ್ಷಣದಲ್ಲಿಯೇ 
ನಮಸ್ಕಾರ ಮಾಡಿದವನ ಸಕಲ ಪಾಸಗಳೂ ಸಂಶಯವಿಲ್ಲದೇ ನಾಶವಾಗುವುವು. 


332) 


ಸಾಂಬ ಪುರಾಣಂ 
ತತ್ಕ್ಪಣಾತ್ಸರ್ನಸಾಸೇಭ್ಯೋ ಮುಚ್ಛತೇ ನಾತ್ರ ಸಂಶಯಃ | 
" ಭಕ್ತಿಯುಕ್ತೋ ನರೋ ಯಸ್ತು ರನೇಃ ಶುರ್ಯಾತ್ಪ್ಸ್ರ್ರದೆಕ್ಷಿಣಾಂ ॥೧೮॥ 


ಪ್ರದಕ್ಷಿಣೇಕೃತಾ ತೇನ ಸಸ್ತದ್ವೀಸಾ ನಸುಂಧರಾ । 
ಸೂರ್ಯಂ ಮನೆಸಿ ಯಃ ಕೃತ್ವಾ ಕುರ್ಯಾದ್ವಾ ಚ ಪ್ರದಕ್ಷಿಣಾ... 01೧೯॥ 


ಪ ಸ್ರದಕ್ಷಿಣೀಕೃ ತಾಸ್ತೇನ ಸಕ್ಟೀ ದೇನಾ ಭೆನಂತಿ ಹಿ | 
ಏಕಾಹಾರಸರೋ ಭೂತ್ವಾ ಸಸ್ಮಾ,ಂ ಯೋಸಜರ್ಚಯತೇ ರೆವಿಂ ॥೨೦॥ 


ನಿಯೆಮನ್ರತಧಾರೀ ಚ ರನೇರ್ಛೆಕ್ತಿಸಮನ್ಹಿತಃ | 
ಸಪ್ತಮ್ಮಾಂ ಚೆ ಮಹಾಭಾಗ ಸೋಜಶ್ವಮೇಧಫಲಂ ಲಭೇತ್‌ ॥ ೨೧॥ 





೧೮. ಭಕ್ತಿಯಿಂದ ಸೂರ್ಯದೇವನಿಗೆ ಪ್ರದಕ್ಸಿಣೆಮಾಡಿದರೆ, " ಜಂಬೂ, ಶ್ಲಕ್ಷ 
ಕುಶ, ಕ್ರೌಂಚ, ಶಾಕ, ಶಾಲ್ಮಲಿ, ಪುಸ್ಪರ, ” ಎಂಬ ಸಪ್ತದ್ವೀಸಗಳನ್ನೊಳಗೊಂಡ 


ಭೂಮಿಯನ್ನೇ ಪ್ರದಕ್ಷಿಣೆ ಮಾಡಿದಂತಾಗುವುದು. 


೧೯. ಸೂರೈ ಜೀವನನ್ನು ಮ ನಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ ಧ್ಯಾನಮಾಡುತ್ತಾ (3 ಜೀವನನ್ನು 
ನಮಸ್ಕಾರ ಮಾಡಿದವನು ,ಸಕಲ ದೇವತೆಗಳನ್ನು ಸ್ರ ದಕ್ಷಿಣೆ ಮಾಡಿದಂತೆಯೇ ಆಗು 
ವುದು, (ಸೂರ್ಯನು ಸಕಲ ದೇವತಾ ಸ್ವ ರೂಸನಾದುದರಿಂದ ಅನನೊಬ ನಿಗೆ ನನಃ 
ಸ್ಪರ ಮಾಡಿದರೇ ಎಲ್ಲಾ ದೇವತೆಗಳನ್ನು ನಮಸ್ಕರಿಸಿದ ಸಲವುಂಬಾಗುವು ದೆಂದು 
ಭಾವ.) 


೨೦-೨೧. ಎಲ್ಫೆ ಮಹಾಸುರುಸನಾದ ಸಾಂಬನೆ, ಒಂದೇಹೊತ್ತು ಆಹಾರ 
ಕೆಗೆದುಕೊಂಡು ನಿಯಮದಿಂದ ಸಷ್ಕ್ರೀದಿವಸ ಸೂರ್ಯ ದೇವನನ್ನು ಪೂಜಿಸಿ, ಹಾಗೆಯೆ 
ಸಪ್ತಮಿಯದಿನವೂ ಒಂದೇಹೊತ್ತಿನ ಆಹಾರ ನಿಯಮದಿಂದ ಕೂಡಿಸವನಾಗಿ ಭಕಿ 
ನಿಯಮಗಳಿಂದ ಸೂರ್ಯದೇವನನ್ನು ಪೂಜಿಸುವ ಮನುಜನೂ ಸಹ, ಅಶ್ವಮೇಧ 
ಯಾಗ ಮಾಡಿರುವುದರಿಂದುಂಟಾಗುವ ಫಲವನ್ನು ಪಡೆಯುತ್ತಾನೆ. 
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ಅಹೋರಾತ್ರೋಸವಾಸೇನ ಪೂಜಯೇದೃಸ್ತು ಭಾಸ್ಕರಂ | 
ಸಪ್ರಮ್ಯಾಮಥ ಸಸ್ಕಾ್ಯಂ ಚ ಸೂರ್ಯಲೋಕಂ ಸ ಗಚ್ಛತಿ 1 ೨೨ ॥ 


ಶುಕ್ಲಸಕ್ಷಸ್ಯ ಸಪ್ತಮ್ಯಾಮುಹವಾಸಪರೋ ನರಃ | 
ಸಗ್ವರಕ್ತೋಪಹಾರೇಣ ಪೂಜಯೇದ್ಯಸ್ತು ಭಾಸ್ಕರಂ 1 ೨೩ ॥ 


ಸರ್ವಸಾಪನಿನಿರ್ಮುಕ್ತಸ್ಸೂರ್ಯಲೋಕಂ ಸ ಗಚ್ಛತಿ । 
ಅರ್ಕಸಂಪುಬಿಸಂಯೋಬಜ್ಯಮುದಕಸಪ್ರಸೃತಿಂ ನಿಜೇತ್‌ 1 ೨೪ ॥ 


ಕ್ರಮನೃದ್ದಾ, ಚತುರ್ನಿಂಶದೇಕೈಕಂ ಜಾಪಯೇತ್ಸುನಃ । 
ದ್ವಾಭ್ಯಾಂ ಸಂವತ್ಸರಾಭ್ಯಾಂ ತು ಸಮಾಪ್ತನಿಯನೋ ಭವೇತ್‌ 1 ೨೫ ॥ 


pS ಮಾ ಮ ಮ ನ ಹುವಾ ಯಯವ. ೫] ಮಾ ಸಾರಗಳು ದಾದಿ ಅರ ಕರಗ ಅ ರವ ರಾಘವ ಅಜ ಕುರಾರ ಹಾವೂ ಕಾಸಾ ತೂ ಎ, 





೨೨. ಸಸ್ಕೀ ಮತ್ತೂ ಸಸ್ತಮೀ ತಿಥಿಗಳಲ್ಲಿ ಹೆಗಲು ರಾತ್ರಿಗಳೆರಡುಹೊತೂ 
ಉಪವಾಸವಿದ್ದು ಸೂರ್ಯದೇವನನ್ನು ಪೂಜೆಮಾಡುವವನು ಸೂರ್ಯಲೋಕವನ್ನೇ 
ಸೇರುವನು. 

೨೩. ಶುಕ್ಲಪಕ್ಷದ ಸಪ್ತಮಿಯದಿನ ಉಪವಾಸದಿಂದಿದ್ದು ಸೂರ್ಯದೇವನಿಗೆ 
ಇಷ್ಟವಾದ ನೈವೇದ್ಯಗಳಿಂದಲೂ, ಇತರೆ ಪೂಜಾರ್ಹವಾದ ರಕ್ತವರ್ಣದ ಸಲಕರಣೆ 
ಗಳಿಂದಲೂ ಸಹ ಆ ಸೂರ್ಯದೇವನನ್ನು ಭಕ್ತಿಯಿಂದ ಪೂಜಿಸುವ ಮನುಜನು ಸಕಲ 
ಪಾಪಗಳೆನ್ನೊ ಕಳೆದುಕೊಂಡು ಕೊನಿಗೆ ಸೌರ್ಯಲೋಕವನ್ನು ಸಡೆಯುವನು. 


೨೪.೨೫. ಹೀಗೆ ಶುಕ್ಷಸಕ್ಷದ ಸಕ್ತ್ಯಮಿಯದಿವಸ ಸೂರ್ಯದೇವನನ್ನು ಪೂಜಿ 
ಸುತ್ತಾ, ಆ ದೇವನಿಗೆ ಅಭಿಸೇಕ ಮಾಡಿದ ಸೂರ್ಯಸಂಪುಟದ ಸಂಬಂಧವಾನೆ, 
ಒಂದುಬೊಗಸೆ ನೀರನ್ನುಮಾತ್ರ ಶೂರ್ಯಮಂತ್ರನನ್ನುಚ್ಚರಿಸುತ್ತಾ ಕುಡಿಯಬೇಕು. 
ಹೀಗೆ ಒಂದು ಸಪ್ತಮಿಗೆ ಒಂದು ಬೊಗಸೆಯಂತೆ (24) ಇಸ್ಪತ್ತುನಾಲ್ಕ ಸಪ್ತಮಿ 
ಗಳು ಸಂಖ್ಯಾವ್ಸದ್ಧಿಯಿಂದ ಸಾನಮಾಡಬೇಕು. ಹೀಗೆ ಮಾಡಿದರೆ ಎರಡು ವರ್ಷ 
ಗಳಲ್ಲಿ ಇಪ್ಪತ್ತುನಾಲ್ಫುಬೊಗಸೆ ನೀರು ದೊರೆಯುವುದು. ಆಗ ಸೂರ್ಯ ನ್ರತನಿಯ 
ಮವು ಮುಗಿಯವುದು.(ಶುಕ್ಲಪಕ್ಷದ ಸಪ್ತಮಿಯು ವರ್ಷಕ್ಕೆ ಹನ್ನೆರಡು ಬರುವುದು, 
ಎರೆಡುವರ್ಷಕ್ಕೆ ಇಪ್ಪತ್ತುನಾಲ್ಕು ಸಪ್ತಮಿಗಳು ಬರುವುವು. ಅಷ್ಟು ಕಾಲಕ್ಕೆ ಈ 
ನಿಯಮವೂ ಮುಗಿಯುವುದು.) ಇದೊಂದು ಆದಿತ್ಯವ್ರ ತದ ನಿಯಮವೆಂದು ತಿಳಿಯೆ 
ಬೇಕು. 
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ಸರ್ಪಕಾನುಪ್ರದಾ ಹ್ಯೇಷಾ ಪ್ರಸಿದ್ಧಾರ್ಕಸ್ಯ ಸಸ್ತಮೀ । 
ಮಾಘತುಕ್ತಸ್ಯ ಸಪ್ತಮ್ಮಾಂ ಸದಾದಿತ್ಯದಿನಂ ಭವೇತ್‌ ॥ ೨೬ ॥ 


ಸಪ್ತಮೀ ನಿಜಯಾ ನಾನು ತತ್ರ ದತ್ತಂ ಮಹತ್ಸಲಂ | 
ಸ್ನಾನಂ ದಾನಂ ಜಪೋ ಹೋಮ ಉಪವಾಸಸ್ತಥೈನಚೆ ॥ ೨೭ 1 


ಸರ್ವಂ ನಿಜಯಸಪ್ತಮ್ಯಾಂ ಮಹಾಸಾತಕನಾಶನಂ! 
ಯೇ ಶ್ವಾದಿತ್ಯದಿನೇ ಪ್ರಾಸ್ತೇ ಶ್ರಾದ್ಧಂ ಕುರ್ವಂತಿ ಮಾನನಾಃ ೫ ೨೪ ॥ 


ಜಪಂತಿ ಚ ಮಹಾಶ್ರೇಶಾಂ ಶೇ ಲಭಂತೇ ಯಥೇಪ್ಸಿತಂ । 
ಯೇಷಾಂ ಧರ್ಮಕ್ರಿಯಾಃ ಸರ್ವಾಃ ಸದೈೆವೋದ್ದಿಶ್ಶ ಭಾಸ್ಕರಂ H ೨೪ ॥ 


೨೬-೨೭. ಮಾಘಶುಕ್ತ ಸಪ್ತಮಿಯ ತಿಥಿಯು ಸೂರ್ಯನಿಗೆ ಪ್ರೀತಿ ಪಾತ್ರವಾದ 
ದಿನನೆಂದು ತಿಳಿಯಬೇಕು. ಈ ಮಾಫಶುಕ್ತ ಸಸ್ತಮಿಗೆ ವಿಜಯಾಸಸ್ಮಮನೀ ಎಂದು 
ಹೆಸರುಂಟು, ವಿಜಯ ಸಪ್ತಮಿಯ ದಿನದಲ್ಲಿ ಸೂರ್ಯಪ್ರೀತ್ಯರ್ಥವಾಗಿ ಕೊಡುವೆ 
ಪದಾರ್ಥಗಳೆಲ್ಲವೂ ವಿಶೇಷ ಫಲ ಪ್ರದಫಾದೆವುಗಳು. ಅಲ್ಲದೇ ಆ ದಿವಸ ಮಾಡುವ 
ಸ್ನಾನ, ದಾನ, ಜಸ, ಹೋಮ ಮತ್ತು ಉಪವಾಸ ಮೊದಲಾದ ಇವೆಲ್ಲವೂ, ಯಜ 
ಮಾನನ ಬ್ರಹ್ಮಹತ್ಯವೇ ಮೊದಲಾದ ಮಹಾಪಾಪಗಳನ್ನು ಧ್ವಂಸಮಾಡುವುವು. 


೨೮. ಈ ಆದಿತ್ಯದಿನದಲ್ಲಿ ಅಂದರೆ ಮಾಘಶುಕ್ಲ ಸಪ್ತಮಿಯ ದಿನ ಶ್ರಾದ್ಧೆ 
ಮಾಡುವ ಮಾನವರೂ, ಮಹಾ ಕ್ರೇತೆಯನ್ನು ಧ್ಯಾನ ಮಾಡುವವರೂ, ಸಹ 
ತಮ್ಮ ಇಷ್ಟಾರ್ಥಗಳನ್ನೆಲ್ಲಾ ಪಡೆಯುವರು. 


೨ೀ೯, ಯಾವಾಗಲೂ ಸೂರ್ಯನನ್ನೇ ಉದ್ದೇಶಿಸಿ ಸಕಲ ಧರ್ಮಕಾರ್ಯ 
ಗಳನ್ನೂ ಮಾಡುವವರ ವಂಶದಲ್ಲಿ ಹುಟ್ಟುವವರೆಲ್ಲರೂ ದಾರಿದ್ರ್ಯ ಮತ್ತು ರೋಗ 
ಇವುಗಳಿಗೆ ಗುರಿಯಾಗಣೆ ಸುಖವಾಗಿ ಜೀವಿಸುವರು. 
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ನ ಕುಲೇ ಜಾಯತೇ ಶೇಸಾಂ ದರಿದ್ರೋ ವ್ಯಾಧಿತೋಹಿ ನಾ । 
ಶ್ವೇತಯಾ ರಕ್ತಯಾ ವಾಸಿ ಸೀತಮೃತ್ತಿಕಯಾಸಿ ವಾ ॥೩೮॥ 


ಉಪಲೇಪಸನಕರ್ತಾಚೆ ಬೆಂತಿತಂ ಲಭತೇ ಸುಖಂ | 
ಚಿತ್ರಭಾನುಂ ವಿಚಿತ್ರೈಶ್ರ ಕುಸುಮೈಸ್ತು ಸುಗಂಧಿಭಿಃ !೩೧॥ 


ಪೂಜಯೇತ್ಸೋಪನಾಸೋ ಯಃ ಸ ಕಾಮಾನೀಪ್ಪಿತಾನ್ಹಚೇತ್‌ | 
ಫೃತೇನ ದೀಪಂ ಪ್ರಜ್ವಾಲ್ಯ ತಿಲತೈಲೇನ ವಾ ಪುನಃ 1 ೩೨ ॥ 


ದೀರ್ಫಾಯುರ್ವಪುಷಾ ಯುಕ್ತಶ್ಚಕ್ಷುಷಾನ ಚ ಹೀಯತೇ । 
ದೀಪದಾನಾನ್ನ ಕೋ ನಿತ್ಯಂ ಜ್ಞಾನದೀಸೇನ ದೀಸ್ಯತೇ 1 ೩೩॥ 


ಇ ಎಎ ಈ... .... ಹೋ ee — ಹಂ ಎನ ರಾನಾ ಸಭಾ ನಾನ ಯ 





೩೦. ಬಿಳಿಯದ್ಳು ಕೆಂಪು ಅಥವಾ ಹೊಂಬಣ್ಣದ ಮಣ್ಣಿನಿಂದ ಸೂರ್ಯ 
ಜೀವನ ದೇವಾಲಯವನ್ನು ಉಪಲೇಸನ ಮಾಡಿಸುವವನು ಅಂದರೆ ಅಲಂಕರಿಸು 
ವವನು ತಾನುಅಫೇಕ್ಷಿಸಿದ ಸುಖವನ್ನೆಲ್ಲಾ ಪಡೆಯುವನು. 


೩೧. ಬಣ್ಣಬಣ್ಣವಾದ ಮತ್ತು ಸುವಾಸನೆಯಿಂದ ಕೂಡಿದ ಅನೇಕ ಪುಸ್ಪ 
ಗಳಿಂದ ಕೂಡಿ ಉಪವಾಸವ್ರತದಲ್ಲಿದ್ದು ಚಿತ್ರಭಾನುವನ್ನು (ಸೂರ್ಯನನ್ನು) ಪೂಜಿ 
ಸುವ ಮಾನವನು ತನಗೆ ಇಸ್ಟೆವಾದೆ ಮನೋರಥ ಗಳನ್ನೆಲ್ಲಾ ಪಡೆಯುವನು. 


೩೨. ಶುಸ್ಸದಿಂದಲಾಗಲೀ ಅಥವಾ ಎಳ್ಳಿನ ಎಣ್ಣೆ ಯಿಂದಾಗಲೀ ಸೂರ್ಯ 
ದೇವನಿಗೆ ದೀಪವನ್ನು ಕತ್ತಿಸಿ ದೀಪಾರಾಧನೆ ಮಾಡಿದವನು ದೀರ್ಫಾಯುಸ್ಕನ್ನು 
ಹೊಂದಿ ದೃಢವಾದ ಶರೀರ ವುಳ್ಳವನಾಗಿ ನೇತ್ರ ಸಂಬಂಧವಾದ ಕೋಗಗಳಿಗಾವು 
ದಕ್ಟೂ ಗುರಿಯಾಗದೆ ಸುಖದಿಂದ ಬಾಳುವನು. 


೩೩. ಸೂರ್ಯದೇವನನ್ನು ಉದ್ದೇಶಿಸಿ ನಿಶ್ಶವೂ ಸತ್ಪಾತ್ರನಿಗೆ ದೀಪ ದಾನ 
ಮಾಡುವೆ ಮನುಷ್ಯನು ಜ್ಞಾನ ದೀಪದಿಂದ ಪ್ರಜ್ವಲಿಸುವನು. (ಜ್ಞಾನಿಯಾಗುವನು) 
ಮತ್ತು ಅವನು, ಬುದ್ಧಿ, ಇಂದ್ರಿಯ ಇವುಗಳನ್ನು ಯಾವಾಗಲೂ ದುಸ್ವಮಾರ್ಗಕ್ಕೆ 
ಹೋಗದಂತೆ ತಡೆಯುವನು, (ಅಂದರೆ ಅವನಿಗೆ ಇಂದ್ರಿಯ ವೈಕಲ್ಯವಾಗಲೀ, ಬುದ್ಧಿ 
ಭ್ರಮಣೆಯಾಗಲೀ ಉಂಟಾಗುವುದಿಲ್ಲ.) 
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ಸಚ ಬುದ್ಧೀಂದ್ರಿಯ್ಯೈಶ್ಚಾಸಿ ನ ಕದಾಚಿದ್ವಿಮುಹ್ಕತಿ | 
ತಿಲಾಃ ಪವಿತ್ರಂ ಪರಮಂ ತಿಲದಾನಮನುತ್ತಮಂ ॥ ೩೪ ॥ 


ಅಗ್ನಿ ಕಾರ್ಯೇ ಚ ದೀಸೇ ಚೆ ಮಹಾಸಾತಕನಾಶನಂ |' 
ದೀಪಂ ದದಾತಿ ಯೋ ನಿತ್ಕಂ ದೇವಸ್ಮಾಯತನೇಸು ಚ ೩೫ 


ಚತುಸ್ಪಥೇಸು ರಥ್ಕಾಸು ರೂಪವಾನ್ಸುಭಗೋ ಭವೇತ್‌ । 
ಹನಿಷಾ ಪ್ರಥನೇ ಕಲ್ಪೇ ದ್ವಿತೀಯಸ್ಟೌಾಸಧೀರಸಃ 1 4೬ 


ವಸಾಮೇದೋಸಸ್ಥಿನಿರ್ಯಾಸಾನ್ನ ತು ದೇಯಂ ಕಥಂಚನ । 
ಭವತ್ಕೂರ್ಥ್ವಗತಿರ್ದೀಪೋ ನ ಕದಾಚಿದಥೋಗತಿಃ 1೩೭॥ 


ಸಂ. ಂ ಲ್ಪಂಇಂಉಳಂಇಉಇಇ 0... 5 


೩೪. ಎಳು ಪರಮಪ ವಿತ್ರವಾದುದು. ಈ ಎಳ್ಳುದಾನವು ವಿಕೇಸ ಪುಣ್ಯ 


ಲ್ಲ 


ಪ್ರ ದವಾದುದು. ಅಗಿ ) ಕಾರ್ಯದ್ಲಿಯಾಗಲೀ, ದೀಪವನ್ನು ಉರಿಸು oS 
ಗಲೀ ಎಳ್ಳನ್ನು ಉ ಉಪಯೋಗಿಶುವುದರಿಂದ ಅವನ ಸಮೆಸ್ತ ಪಾಪವೂ ಸಹ ನಾಶವೂ 
ಗುವುದು 


೩೫. ದೇವಾಲಯ, ನಾಲು ಬೀದಿಗಳು ಸೇರುವ ಚೌಕಗಳು ಮತ್ತು 
ರಸ್ತೆಗಳು ಇವುಗಳಲ್ಲಿ ದೀಪಗಳನ್ನಿ ಡಿಸುವವನು, ರೂಪವೆಂತನೂ ಸೌಭಾಗ್ಯನಂ 
ತನೂ ಆಗುವನು. 


೩೬. ಅಗ್ನಿಕಾರ್ಯದನಲ್ಲಿ, ಸೂರ್ಯದೇವನ ಪ್ರೀತ್ಯರ್ಥವಾಗಿ ಹೋಮೆಮಾಡು 
ವಾಗ ಹವಿಸ್ಸಿನಿಂದ ಹೋಮಮಾಡುವುದು ಮೊದಲನೆಯ ಕಲ್ಫವು; ವನಸ್ಪತಿಗಳ 
ರಸಗಳಿಂದೆ ಹೋಮಮಾಡುವುದು ಎರಡನೆಯ ಕಲ್ಪ. ಆದರೆ, ವಸೆ, ಮೇದಸು 
(ಕೊಬ್ಬು) ಮೂಳೆ ಮತ್ತು ಮಾಂಸ ಮೊದಲಾದುವುಗಳನ್ನು ಅಗ್ನಿಯೆಲ್ಲಿ ಸೂರ್ಯೋ 
ದ್ಹ್ವೇಶಕವಾಗಿ ಯಾವ ಪ್ರಕಾರದಿಂದಲೂ ಹೋಮಮಾಡಬಾರದು. 


೩೭-೩೮, ದೇವಾಲಯ ಮೊದಲಾದ ಸ್ಥಳಗಳಲ್ಲಿ ದೀಪನನ್ನು ಸ್ವಾಪಿಸುವು 
ದರಿಂದ ಊರ್ಧ್ವ ಗತಿಯುಂಟಾಗುವುದೇ ಹೊರೆತು ಎಂದಿಗೂ ಅಧೋಗತಿ ಬರೆ 
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ದಾನಂ ದೀಸಸ್ಕ ಚಾಸ್ಕೇವಂ ನ ತಿರ್ಯಗ್ಗತಿಮಾಪ್ನ್ನೆಯಾತ್‌ । 
ಜ್ವಲಮಾನಂ ಸದಾ ದೀಪಂ ನ ಹರೇನ್ಮಾಸಿ ನಾಶಯೇತ್‌ WH ೩ಲೆ ॥ 


ದೀಸಹರ್ತಾ ಭನೇದಂಧಸ್ತನೋಗತಿರಸುಪ್ರಭೆಃ । 
ದೀಪದಾತಾ ಸ್ವರ್ಗಲೋಕೇ ದೀಪಮಾಲೇವ ರಾಜತೇ Wl 4 


ಯಃ ಸದಾರ್ಚಯತೇ ಸೂರ್ಯಂ ಚಂದನಾಗುರುಕುಂಕುಮೈಃ | 
ಸ ಪೂಜ್ಯತೇ ನರೋ ನಿತ್ಯಂ ಧನೇನ ಯಶಸಾ ಶ್ರಿಯಾ 1೪0॥ 


ರಕ್ತಚಂದನಮಿಶ್ರೈಸ್ತು ರಕ್ತಸುಸ್ಪ್ಸೈಃ ಶುಚಿರ್ನರಃ । 
ಉದಯೇ$ರ್ಥಂ ಸದಾ ದಶ್ವಾ ಸಿದ್ಧಿಂ ಸೆಂವತ್ಸರಾಲ್ಲಭೇತ್‌ 1 ೪೧॥ 


oR ಭಾ EE 


ಲಾರದು. ಏಕೆಂದರೆ ದೀಪದ ಉರಿಯು ಎಂದಿಗೂ ಅಥೋಭಾಗಕ್ಕೆ ಬರಲಾರದು, 
ಹೀಗೆಯೇ ದೀಸದಾನನನ್ನು ಮಾಡಿದರೂ ಅವನು ತಿರ್ಯಕ್ಸಾ )ಣಿಗಳ ಗತಿಯನ್ನು 
(ಸದ್ಧತಿಯಿಲ್ಲದ ಇತರ ಗತಿಗಳನ್ನು) ಸಡೆಯುನುದಿಲ್ಲ. ಯಾವಾಗಲೂ ಉರಿಯತ್ತಿ 
ರುವ ದೀಪವನ್ನು ಅಶತರಿಸುವುದಾಗಲೀ ಆರಿಸುವುದಾಗಲೀ ಮಾದಬಾರದು. 


೩೯ ದೀಪರನ್ನು ಅಸಹರಿಸುವನನು ಕುರುಡನಾಗಿ ಕಾಂತಿ ಹೀನನಾಗು 
ವನು; "ದೀಪುದಾನ' ಪಾಡುನೆನನು ಸ್ವರ್ಗಲೋಕವನ್ನು ಹೊಂದಿ ಅಲ್ಲಿ ದೀಪಗಳ 


ಸಮೂಹದಂತಿಯೇ ತೇಜಸ್ಲಿಯಾಗಿ ಪ್ರಕಾಶಿಸುವನು. 
೪೦. ಸೂರ್ಯದೇವನನ್ನು ಯಾವಾಗಲೂ ಚಂದನ, ಅಗುರು ಮತ್ತು ಕುಂಕುಮ 


ಇವುಗಳಿಂದ ಪೂಜಿಸುವವನು ಐಶ್ವರ್ಯವನ್ನೂ ಕೀರ್ತಿಯನ್ನೂ ಸಹ ಸಡೆದು 
ಎಲ್ಲರಿಗೂ ಪೂಜ್ಯನೆನಿಸುವೆನು. 


೪೧, ಮಾನನನು ಶುಚಿಯಾಗಿ ಕೆಂಪ್ರಃಚಂದನ ಮಿಶ್ರಿತವಾದ ಹೂಗಳಿಂದ 
ಸೂರ್ಯ ದೇವನಿಗೆ ಉದಯ ಕಾಲದಲ್ಲಿ ನಿತ್ಯವೂ ಅರ್ಥ ವನ್ನು ಒಂದು 
ವರ್ಷದವರೆನಿಗೆ ಕೊಟ್ಟರೆ ಅವನಿಗೆ ಸರ್ವ ಸಿದ್ದಿಯುಂಟಾಗುವುದು. 
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ಸಾಂಬಸ್ರೆರಾಣ0 


ಉದೆಯಾತ್ಸರಿನರ್ತಂ ತು ಯಾವದಸ್ತಮನಸ್ಸಿತಿಃ । 
ಜಸನ್ನಭಿಮುಖಃ ಕಿಂಚಿನ್ಮಂತ್ರಂ ಸ್ತೋತ್ರನುಥಾಹಿ ವಾ ॥ ೪೨ ॥ 


ಅದಿತ್ರವ್ರತಮೇತತ್ತು ಮಹಾಪಾತಕನಾಶನಂ | 
ಅರ್ಥೇಣ ಸಹಿತಾಂ ಚೈನ ಸನಶ್ಸಾಂ ಗಾಂ ಪ್ರದಾಸಯೇತ್‌ । 
ಉದಯೇ ಶ್ರದ್ಧಯಾ ಯುಕ್ತಃ ಸರ್ವಪಾಪೈಃ ಪ್ರಮುಚ್ಕತೇ 1೪೩ ॥ 


ಸುನರ್ಜಥೇನ್ವನಣ್ವಾಹಂ ನಸುಧಾಂ ವಸ್ಸಸಂಯುತಶಾಂ | 
ಅರ್ಥಂ ಪ್ರದಾಯ ಲಭತೇ ಸದಾ ಜನ್ಮಾನುಗಂ ಫಲಂ ॥ ೪೪ ॥ 


ಅಗ್ನೌ ತೋಯೇ ಚಾಂತರಿಕ್ಷೇ ಶುಚೌ ಭೂಮ್ಮಾಂ ತಥೈವ ಚ । 
ಪ್ರತಿಮಾಯಾಂ ತಥಾ ಹಿಂಡ್ಕಾಂ ದದ್ಯಾದರ್ಥಂ ಪ್ರಯತ್ನತಃ 1 ೪೫ ॥ 


ಅಂಬಾ ವಾನ ಸಲೆ ಮಾ ಆ. 


೪೨. ಸೂರ್ಯೋದಯದಿಂದ ಸೂರ್ಯನು ಮುಳುಗುವನೆರೆನಿಗೂ, ಶೂರ್ಯದೇ 
ವತಾಕವಾದ ಮಂತ್ರವನ್ನೋ ಅಥವಾ ಸ್ತೋತ್ರವೇ ಮೊದಲಾದುವುಗಳನ್ನೋ 
ಜಪಿಸುತ್ತಾ ಆ ಸೂರ್ಯದೇವನಿಗೆ ಅಭಿಮುಖವಾಗಿ ನಿಂತು ಢ್ಯಾನಮಾಡುವುದೇ 


ಆದಿತ್ಯೃಪ್ರೀತಿಕರವಾದ ಮಹಾ ವ್ರತವು. ಇದು ಬ್ರಹ್ಮಹತ್ಯಾದಿ ಮಹಾ ಪಾತಕಗ 
ಳನ್ನೂ ಸಹ ನಾಶಸಡಿಸುವುದು. 


೪೩. ಉದಯಕಾಲದಲ್ಲಿ ಸೂರ್ಯದೇವನಿಗೆ ಅರ್ಫ್ಯನನ್ನು ಕೊಟ್ಟು ಅನಂತರೆ 
ಕರುನಿನೊಡಗೂಡಿದ ಕರೆಯುವೆ ಹಸುವನ್ನು ಶ್ರದ್ದೆಯಿಂದ ದಾನಮಾಡಿದರೆ ಸಕಲ 
ಪಾಪಗಳೂ ತೊಲಗುವುವು. 


೪೪. ಚಿನ್ನ, ಹಸು, ಎತ್ತು. ಭೂಮಿ ಇವುಗಳನ್ನು ವಸ್ತ್ರ ಸಮೇತವಾಗಿ 
ಸೂರ್ಯನಿಗೆ ಅರ್ಥ ,ರೂಪವಾಗಿ ಕೊಟ್ಟು ಅನಂತರ ಆ ಸೂರ್ಯದೇವನಿಗೆ ಪ್ರೀತ್ಯರ್ಥ 
ವಾಗಿ ಅವುಗಳನ್ನು ದಾನಮಾಡಿದರೆ, ಒಳ್ಳೆಯ ಜನ್ಮವನ್ನು ಪಡೆದು ಅದಕ್ಕೆ 
ಯೋಗ್ಯವಾದ ಫಲಗಳೆಲ್ಲವನ್ನೂ ನಿಶ್ಚಯವಾಗಿಯೂ ಪಡೆಯುವನು. 


೪೫. ಅಗ್ನಿ ಯಲ್ಲಿಯೂ, ನೀರಿನಲ್ಲಿಯೂ, ಅಂತರಿಕ್ರದಲ್ಲಿಯೂ, ಶುಚಿಯಾದ 
ಭೂಮಿಯಲ್ಲಿಯೂ, ಪ್ರತಿಮೆಯಲ್ಲಿಯೂ ಅಥವಾ ಅರ್ಫ್ಥ್ಯಪಾತ್ರೆ ಯಲ್ಲಿಯೂ ಸಹ 
ಪ್ರಯತ್ನಪೂರ್ವಕವಾಗಿ ನಿಯಮದಿಂದ ಸೂರ್ಯದೇವಥಿಗೆ ಅಘ್ಯವನ್ನು ಕೊಡಬೇಕು. 
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ಅಧ್ಯಾಯ ವಿಲ 
ನಾಪಸೆನ್ಯಂ ನ ವಾ ಸವ್ಯಂ ದದ್ಯಾದಭಿಮುಖಃ ಸದಾ | 
ಸ ಫೃತಂ ಗುಗ್ಗುಲಂ ದಗ್ಗಾ ರನೇರ್ಭಕ್ತಿಸಮನ್ವಿತಃ ॥ ೪೬ ॥ 


ತತ್ಕೈಣಾತ್ಸರ್ವಪಾಸೇಭ್ಯೋ ಮುಚ್ಯತೇ ನಾತ್ರ ಸಂಶಯಃ । 
ಶ್ರೀನಾಸಕೆತುರುಷ್ಠಾಣಾಂ ದೇನದಾರೋಸ್ತಥೈನ ಚ । 
ಕರ್ಪೂರಾಗುರುಧೂಪಾನಾಂ ದಾಕಾರಃ ಸ್ವರ್ಗಗಾಮಿನಃ ॥ ೪೭ ॥ 


ಅಯನೇ ಹ್ಯುತ್ತರೇ ಸೂರ್ಯಮುಥವಾ ದಕ್ಷಿಣಾಯನೇ । 
ಪೂಜಯಿತ್ವಾ ನಿಶೇಷೇಣ ಸರ್ವಪಾಪೈಃ ಪ್ರಮುಚ್ಯತೇ ॥ ೪೮ 1 


ವಿಷುವೇಷೂಪರಾಗೇಷು ಸಡಶೀತಿಮುಖೇಸು ಚ । 
ಪೂಜಯಿತ್ವಾ ರವಿಂ ಭಕ್ತ್ಯಾ ನಾತ್ಮಾನಂ ಶೋಚಯೇತ್ಪುನಃ8 ॥೪೯॥ 
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೪೬. ಅರ್ಫ್ಯವನ್ನು ಕೊಡುವಾಗ ಸೂರ್ಯನಿಗೆ ಎಡ ಬಲಭಾಗದಲ್ಲಿ ನಿಂತು 
ಎಂದಿಗೂ ಕೊಡಬಾರದು. ಯಾವಾಗಲೂ ಸೂರ್ಯನಿಗೆ ಅಭಿಮೆಖನಾಗಿಯೇ ಅರ್ಥ,್ಯ 
ವನ್ನು ಸಮರ್ಪಿಸಬೇಕು. ಸೂರ್ಯನಿಗೆ ಭಕ್ತಿಯಿಂದ ತುಪ್ಪದಲ್ಲಿ ನೆನಸಿದ ಗುಗ್ಗುಲ 
ಧೂಸನನ್ನು ಹಾಕುನನನು, ಮರುಕ್ಷಣದಲ್ಲಿಯೇ ಸಕಲ ಪಾಪಗಳಿಂದಲೂ ಮುಕ್ತ 
ನಾಗುವನು. 


೪೭. ಶ್ರೀಗಂಧ, ಹಾಲುಮಡ್ಡೀ, ಸಾಮ್ರಾಣಿ, ದೇವದಾರು, ಪಚ್ಚಕರ್ಪೂರ 
ಮತ್ತು ಅಗುರು ಇವುಗಳ ಧೂಸಗಳನ್ನು ಸೂರ್ಯದೇವನ ಪ್ರೀತೃರ್ಥೆವಾಗಿ ಹಾಕುವ 
ವರು ಸ್ವರ್ಗಲೋಕವನ್ನು ಹೊಂದುವರು. 


೪೮. ಉತ್ತರಾಯಣ ಅಥವಾ ದಕ್ಷಿಣಾಯನ ದಿನಗಳಲ್ಲಿ ಸೂರ್ಯದೇವನನ್ನು 
ವಿಶೇಷವಾಗಿ ಭಕ್ತಿಯಿಂದ ಪೂಜಿಸುವವನು ಸಕಲ ಪಾಸಗಳಿಂದಲೂ ಬಿಡುಗಡೆ 
ಹೊಂದುವನು. 


೪೯. ವಿಷುನತ್ಪುಣ್ಯಕಾಲಗಳಲ್ಲಿಯೂ (ಮೇಷ ಮತ್ತು ತುಲಾಸಂಕ್ರಮಣ 
ದಿನಗಳಲ್ಲಿ) ಗೃಹಣನೊದಲಾದ ಸಮಯದಲ್ಲಿಯೂ ಮತ್ತು ಷಡಶೀತಿ ನೊದಲಾದ 
ಪುಣ್ಯದಿನಗಳಲ್ಲಿಯೂ (ಮಿಥುನಾ, ಕನ್ಯಾ, ಧನುಸ್ಸು, ಮೀನಸಂಕ್ರಮಣದಿನದಲ್ಲಿ) 
ಸೂರ್ಯನನ್ನು ಭಕ್ತಿಯಿಂದ ಆರಾಧಿಸುವವನು ಯಾವಾಗಲೂ ದುಃಖಗಳಿಗೊಳಗಾ 
ಗದೇ ಸುಖವಾಗಿರುವನು. 


303 


ಸಾಂಬಪುರಾಣಂ 


ಏನಂ ನೇಲಾಸು ಸರ್ವಾಸು ತ್ವನೇಲಾಸು ಚ ಮಾನವಃ । 
ಭಕ್ತ್ಯಾ ಸಪೂಜಯತೇ ಯೋತರ್ಕೆಂ ಸೋರ್ಕೆಲೋಕೇ ಮಹೀಯತೇ ॥ 


ಕೃಸರೈಃ ಸಾಯೆಸಾಪೂಸೈಃ ಪಲಲೋನ್ಮಿಶ್ರಿತೋದನೈಃ । 
ಬಲಿಂ ದತ್ತಾ ತು ಸೂರ್ಯಾಯೆ ಸರ್ರಕಾಮುಮೆನಾಪ್ಲುಯಾತ್‌ !೫೧॥ 


ಫೃತೇನ ತರ್ಪಣಂ ಕೃತ್ವಾ ಕಾರ್ಯಸಿದ್ಧೋ ಭವೇನ್ನರಃ । 
ಕ್ಷೀರೇಣ ತರ್ಪಣಂ ಕೃತ್ವಾ ನುನಸ್ಪಾಸೈರ್ನ “ಯುಜ್ಯತೇ ॥ ೫೨ ॥ 


ದಧ್ನಾ ತು ತರ್ಸಣಂ ಕೃತ್ವಾ ಕಾರ್ಯಸಿದ್ದಿಂ ಲಭೇನ್ನರಃ। 
ಮಧುನಾ ತರ್ಪಣಂ ಕೃತ್ವಾ ಸಿದ್ಧಿಂ ಸಂವತ್ಸರಾಲ್ಲಭೇತ್‌ ॥ ೫೩ ॥ 
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೫೦. ಈರೀತಿ, ಶುಭದಿವಸಗಳಲ್ಲಿಯಾಗಲೀ. ಅಥವೆ ಗ್ರಹಣಾದಿ ಕ್ರೂರದಿನ 
ಗಳಲ್ಲಿಯಾಗನೀ ಸೂರ್ಯನನ್ನು ಭಕ್ತಿಯಿಂದ ಪೂಜಿಸುವವನು ಸೂರೈಲೋಕವನ್ನು 
ಪಡೆದು ಅಲ್ಲಿ ನಿರಾಜಿಸುತ್ತಾ ಸುಖಿಸುವನು. 


೫೧, ಎಳ್ಳುಂಡೆ (ಚಿಗಳಿ ಉಂಡೆ) ಪಾಯಸ, ಒಬ್ಬಟ್ಟು, ಮಾಂಸ ಮಿಶ್ರಿತ 
ವಾದ ಅನ್ನ ಇವುಗಳನ್ನು ಸೂರ್ಯದೇವನಿಗೆ ನೈವೇದ್ಯಮಾಡುನವನು ಸಕಲ 
ಇಷ್ಟಾರ್ಥಗಳನ್ನೂ ಸಡೆಯುವನು. 


೫.೨. ಸೂರ್ಯನಿಗೆ ತುಪ್ಪದಿಂದೆ ತರ್ನಣಮಾಡಿದಕೆ ಅಂದರೆ ಅಭಿಸೇಕ, 
ಅರ್ಥ್ಯ ಇವುಗಳನ್ನು ಕೊಟ್ಟರೆ ಮಾನನನು ಕಾರ್ಯಸಿದ್ದಿಯನ್ನು ಸಡೆಯುವನು' 
ಹಾಲಿನಿಂದ ಅಭಿಸೇಕಮಾಡಿದಕೆ ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ ಉಂಟಾಗುವ ಸಕಲ ದುಃಖಗಳೂ 
ದೂರವಾಗುವುವು. 


೫೩. ಮೊಸರಿನಿಂದ ಅಭಿಸೇಕ ಮಾಡಿದರೆ ಕಾರ್ಯಸಿದ್ದಿಯು ಕೂಡಲೇ 
ಆಗುವುದು, ಜೇನುತುಪ್ಪದಿಂದ ಅಭಿಸೇಕಮಾಡಿದರೆ ಒಂದು ವರ್ಷದಲ್ಲಿ ಅವನ 
ಕಾರ್ಯವು ಸಿದ್ಧಿಸುವುದು. 
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ಅಧ್ಯಾಯ ಕಿಲ 


ಸ್ನಾನಾರ್ಥಮಾಹರೇದ್ಯಸ್ತು ಜಲಂ ಭಾನೋಃ ಸಮಾಹಿತಃ । 
ತೀರ್ಥಾದ್ವಾ ಶುಜಚಿವಾರ್ಯನ್ಯತ್ಸ ಯಾತಿ ಪರಮಂ ಗತಿಂ ॥ ೫೪॥ 


ಛತ್ರಂ ಧ್ವಜಂ ನಿತಾನಂ ಚ ಪತಾಕಾಂ ಚಾಮರಾಣಿ ಚ । 
ಶ್ರದ್ಧಯಾ ಭಾನವೇ ದತ್ತಾ ಗತಿಮಿಷ್ಟಾಮವಾಪ್ಪ್ನುಯಾತ್‌ ॥ ೫೫ ॥ 


ಯೆಚ್ಛ ದ್ರವ್ಯಂ ನರೋ ಭಕ್ತ್ಯಾ ಆದಿತ್ಯಾಯ ಪ್ರಯಚ್ಛತಿ | 
ತತ್ತಸ್ಮಾಚ್ಛತಸಾಹಸ್ರಮುತ್ಸಾದಯತಿ ಭಾಸ್ಕರಃ 1 ೫೬ ॥ 


ಮಾನಸಂ ವಾಬೆಕಂ ಚಾಪಿ ಕಾಯಿಕೆಂ ಯಚ್ಛೆ ದುಷ್ಕ ತೆಂ | 
ಸರ್ವಂ ಸೂರ್ಯ ಪ್ರಣಾಮೇನ ತತ್ಸಣಾದೇನ ನಶ್ಯತಿ 1೫೭ ॥ 


ಬಾರಾ... pS SSS 


೫೪. ಸೂರ್ಯದೇವನ ಸ್ನಾನಕ್ಕೋಸ್ತರ ನಿಯಮದಿಂದ ಪುಣ್ಯ ತೀರ್ಥೆಗ 
ಳಿಂದಲೋ ಅಥವಾ ಬೇರೆ ಶುಚಿಕರವಾದ ಜಲಾಶಯಗಳಿಂದಲೋ ನೀರನ್ನು ತಂದು 
ಅದರಿಂದ ಸ್ವಾಮಿಗೆ ಸ್ಟಾನಮಾಡಿಸುವವನು ಉತ್ತಮವಾದ ಗತಿಯನ್ನು ಹೊಂದು 
ವನು. 


೫೫. ಛತ್ರಿ, ದ್ವಜ, ಬಾವುಟ, ವಿತಾನ (ಬಿಸಿಲು ಬೀಳದೇ ಇರುವಂತೆ 
ದೇವರಮೇಲೆ ಚೌಕನಾಗಿ ನಾಲ್ಬು ಕೋಲುಗಳ ಆಧಾರದಿಂದ ಹಿಡಿದುಕೊಂಡು 
ಹೋಗುವೆ ಬಟ್ಟಿ) ಮತ್ತು ಚಾಮರ ಇವುಗಳನ್ನು ಶ್ರದ್ಧೆಯಿಂದ ಸೂರ್ಯನಿಗೆ ಸಮ 
ರ್ಬಿಸಿದವನು ತಾನು ಅಪೇಕ್ಷಿಸಿದ ಪದವಿಯನ್ನು ತಪ್ಪದೇಹೊಂದುವನು. 

೫೬. ಮನುಜನು ಭಕ್ತಿಯಿಂದ ಸೂರ್ಯನ ಪ್ರೀತ್ಯರ್ಥವಾಗಿ ದಾನ ಅಥವ 
ಖರ್ಚುಮಾಡುವ ದುಡ್ಡಿನ, ನೂರು ಅಥವಾ ಸಾವಿರ ಪಾಲಿನಷ್ಟು ದ್ರವ್ಯವನ್ನು 
ಹೆಚ್ಚಾಗಿ ಸೂರ್ಯದೇವನು ಅವನಿಗೆ ಕರುಣಿಸುವನು. 


೫೭. ಸೂರ್ಯನನ್ನು ಪೂಜಿಸುವ ಭಕ್ತನ, ಮಾನಸಿಕ, ವಾಚಿಕ ಮತ್ತು ಕಾಯಿ 
ಕವಾದ ಪಾಪಗಳೆಲ್ಲವೂ ಒಂದುಬಾರಿ ಸೂರ್ಯದೇವನನ್ನು ನಮಸ್ಕರಿಸಿದ ಕೂಡಲೇ 
ನಾಶವಾಗುವುವು. 
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ಸಾಂಬಪೈಕಾಣಂ 


ಬಿಕಾಹೇನಾನಿ ಯದ್ಭಾನೋಃ ಪೂಜಯಾ ಪ್ರಾಪ್ಯತೇ ಫಲಂ । 
ಯಥೋಕ್ತದಕ್ಷಿಕೈರಿಷ್ಟೈ ರ್ನ ತು ಕ್ರತುಶಕ್ಕೆರಸಿ ॥ ೫೮ ॥ 


ಇತಿಶ್ರೀ ಸಾಂಬಪುರಾಣೇತಸ್ಪತ್ರಿಂಶೋಧ್ಯಾಯಃ. 





ಮ ಭಂ ಅಭಾಸ ಂ ಅ ಅ"”ೀ್ಶ್ಜಂ ್ಲ್ಪೈಾರುು್ಪ್ತು9 





*ಹಾಎಹತಾಸಸೂಸಕಾಡಾಸಾಯಾಣಾಾ ಮವ. 


೫೮. ಒಂದೇದಿನ ಸೂರ್ಯದೇವನನ್ನು ಪೂಜೆ ಮಾಡುವುದರಿಂದುಂಟಾಗುವ 
ಫಲವು ಕ್ರಮವಾಗಿ ದಕ್ಷಿಣೆಯನ್ನು ಕೊಟ್ಟು ಮಾಡಿದ ನೂರು ಯಾಗಗಳಿಂದಲೂ 
ಲಭಿಸಲಾರದು. (ಅಂದರೆ ನೂರು ಯಾಗಗಳಿಂದ ಕೂಡಿ ಉಂಟಾಗುವ ಫಲಕ್ಕಿಂತಲೂ 
ಒಂದೇದಿನದ ಸೂರ್ಯಾರಾಧನೆಯಿಂದುಂಟಾಗುವ ಫಲವು ಅಧಿಕನೆಂದು ಭಾವಿಸಬೇಕು) 
ಎಂದು ಬೃಹದ್ಬಲರಾಜನಿಗೆ ವಸಿಷ್ಠ ಮಹರ್ಷಿಗಳು ಹೇಳಿದರು. 


ಇಲ್ಲಿಗೆ ಶ್ರೀ ಸಾಂಬಪುರಾಣದಲ್ಲಿ ಮೂವಕ್ತಿಂಟನೆಯ 
ಅಢ್ಯಾಯವು ಮುಗಿದುದು. 
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